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Onsoz 


Eric Hobsbawm, 2012'de doksan beş yaşında ölmeden önce, 
1956-2009 yıllarında Marx ve Marksizm hakkında yazdığı ya- 
zılarını, Dünya Nasıl Değişir (Little Brown, 2011) kitabında bir 
araya toplamıştı. Aynı zamanda “20. yüzyılda kültür ve top- 
lum” konusunda (1964-2012) verdiği derslerden ve yazıların- 
dan derlenen bir başka kitap da Parçalanmış Zamanlar (Little 
Brown, 2013) adıyla ölümünden sonra basılacaktı. Latin Ame- 
rika hakkında yazdığı eleştirilerinin, makalelerinin, deneme- 
lerinin derlenip yayımlanmasını istediğini de vasiyet etmişti. 
Ericin edebi vasileri Bruce Hunter ve Chris Wrigley, yazarın 
elli yıllık dostu ve Latin Amerika tarihçisi Leslie Bethell'den, 
tarihçinin bölge hakkındaki yazılarını bulmasını, seçip düzen- 
lemesini ve Latin Amerika'yla olan kırk yıllık ilişkisine bir gi- 
riş yazısıyla katkıda bulunmasını rica ettiler. Leslie, New Sta- 
tesman'da Küba Devrimi hakkmdaki (Ekim 1960) bir makale- 
den, Tuhaf Zamanlar (2002) kitabındaki esasen Latin Ameri- 
ka'yı konu alan Üçüncü Dünya bölümüne varana kadar tarihçi- 
nin konuyla ilgili tüm yazdıklarını inceledi. Eric'in eşi Marlene 
de bu projeye coşkuyla destek sundu. 

Keith McClellen, Eric Hobsbawn'ın yazılarıyla ilgili (2010 
Şubatı'na kadar) tuttuğu kaynakçayı cömertçe yayıncıya sun- 
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du. Ericin David Higham Associates'de temsilcisi Andrew Gor- 
don, yardımcıları Marigold Atkey ve David Evans'la birlikte 
pek çok metnin bilgisayar ortamına aktarılması işini üstlen- 
di. Little Brown'da Zoe Gullen kitabı yayma hazırladı ve Sarah 
Ereira dizini derledi. 


Giriş: 
Eric ve Latin Amerika 


LESLIE BETHELL 


Eric Hobsbawm, (1917-2012) 2002 yılında seksen beş yaşın- 
dayken yayımlanan Tuhaf Zamanlar: Bir Yirminci Yüzyıl Hayatı 
adlı otobiyografisinde, yeryüzünde Avrupa haricinde yakından 
tanıdığı ve kendini bütünüyle evinde hissettiği tek yerin Latin 
Amerika olduğunu yazmıştı. 

Latin Amerika sosyal devrim potansiyeliyle bundan kırk yıl 
önce cezbetmişti aslında Erici. 1959 Ocak'ta Fidel Castro'nun 
zaferinin ve hatta Nisan 1961'de Amerika'nın Castro'yu devir- 
me girişiminin ardından, “... ne Avrupa'da ne de ABD'de La- 
tin Amerika'nın büyüsüne kapılmamış bir aydın bulabilirdiniz. 
Burası sosyal devrim lavları püskürten bir kıta olmuştu.” Eric 
20. yüzyıl devrimleri hakkında bir kitabın yayımlanmamış giri- 
şinde şöyle yazıyordu (1967 Ocak): 


İkinci Dünya Savaşı bir nevi zincirleme tepkime gibi devrim- 
ci kurtuluş hareketlerini tetiklemişti... Kurtuluş hareketi ni- 
hayet, ayakta kalan kapitalist güçlerin en güçlüsü ve en büyü- 
günün gayriresmi imparatorluğunda, sözde bağımsız ama fii- 
liyatta yarı sömürge Latin Amerika ülkeleri arasında ilerliyor. 


1 Interesting Times, s. 363 (Tuhaf Zamanlar, çev. Saliha Nilüfer, İletişim Yayınla- 
rı, İstanbul, 2014). 
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Burada devrimci hareketler ya anarşik iç savaşların ötesine 
geçmeyi başaramadı (1948'den sonra Kolombiya'da olduğu gi- 
bi) ya da Bolivya'da olduğu gibi hayli sıradışı koşullarda başarı 
elde etti (1952). Bununla birlikte Fidel Castro'nun (1959) Kü- 
ba zaferi çok geçmeden Amerika kıtasına sosyalist rejimi geti- 
recek ve günümüzde de henüz neticelenmemiş bir çalkantı döne- 
minin başlangıcını oluşturacaktı. |italikler bana ait] 


Sonraki yirmi-otuz yıl içinde, özellikle Peru ve Kolombi- 
ya'da, kısa süreliğine Şili'de, sonra Orta Amerika ve Venezu- 
ela'da ve nihayet de Brezilya'da Eric'in ilgisini sürekli bu kıta- 
ya yöneltecek bir sosyal devrimin ya da en azından gözle görü- 
lür bir sosyal değişimin olmasını kimse ne umut ediyor ne bek- 
liyordu. 


Cambridge öğrencilik yıllarından, 1930'ların sonlarından be- 
ri Büyük Britanya Komünist Parti üyesi olan Eric, 1960 yazında 
Carlos Rafael Rodriguez'in daveti üzerine Küba'yı ziyarete git- 
ti; Rodriguez, Sierra Maestra dağlarındaki 26 Temmuz Hareke- 
tne katılan Küba Komünist Partisi'nin önde gelen isimlerinden 
ve Castro'nun yakın dostlarından biriydi. Eric, Stanford Üniver- 
sitesi'nde üç ay geçirdi ve Havana'da Monthly Review dergisinin 
editörlerinden Marksist iktisatçı Paul Sweezy ve Paul Baran'a eş- 
lik etti. Daha sonra bu dönemi “çiçeği burnunda devrimin karşı 
konulmaz balayı evresi”? olarak adlandıracaktı. Ekim'de Lond- 
ra'ya geri döndüğünde, CPGB? uluslararası ilişkiler komitesini 
kısaca bilgilendirmenin yanı sıra New Statesman için bir de ma- 
kale kaleme almıştı. Makalesinde Küba'yı “çarpıcı biçimde çeki- 
ci ve iştah kabartan kendine has bir laboratuvar örneği” (aydın- 
lar çekirdeği ve köylü sınıftan oluşan bir kitle hareketi) diye ta- 
nımlayarak “Amerika'nın silahlı müdahalesi olmadığı takdirde” 
bu niteliğin ülkeyi “hayli yakın gelecekte Batı yarıkürenin ilk 
sosyalist ülkesi haline getireceğini” belirtiyordu. 


2 Age..s.255. 

3 Büyük Britanya Komünist Partisi — ç.n. 

4 Küba'dan dönüşünün hemen akabinde Ekim 1960'ta Eric'le ilk görüşmemiz- 
di. İkimiz de Bloomsburry'de üniversitenin yakınlarında Huntley Street Gor- 
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Nisan 1961'de Eric, tiyatro eleştirmeni Kenneth Tynan'la bir- 
likte Birleşik Devletlerin Küba müdahalesini kınayan bir imza 
metnini Times'ta yayımlamak üzere tanınmış insanları seferber 
etti. Aynı zamanda ikisi birlikte Hyde Park'ta Küba halkıyla bir 
dayanışma gösterisi de düzenledi. Eric'in sonrasında hatırladı- 
ğı kadarıyla daha önce hiçbir siyasi gösteride görmediği kadar 
—muhtemelen model ve tiyatro ajanslarına kayıtlı— bir dolu 
alımlı genç kızın katıldığı bir gösteriydi.” Eric ayrıca Britan- 
ya Küba komitesinin de kurucu üyesiydi ve Aralık 1961-Ocak 
1962 arasında Küba'yı yeniden ziyaret etti. Yanında mutat kad- 
rodan oluşan İngiliz sol temsilci heyeti vardı: Heyette, “İşçi 
Partili bir solcu milletvekili; tek yanlı nükleer silahsızlanma ta- 
raftarları; genellikle Parti çizgisinden gelen, yabancılarla cinsel 
ilişkiye bütünüyle kayıtsız olmayan çetin bir sendika lideri; tu- 
haf bir radikal suikastçi; KP üyeleri ve benzeri...” yer alıyordu. 

Ericin, 1960'lar ve sonrasında da Küba Devrimi'nin ilerleyi- 
şi hakkında epey az şey yazmış olması şaşırtıcı görünebilir. Bu 
dönem yazdıkları, 1968'de uluslararası Yeni Sol'a mensup yet- 
miş ülkeden beş yüz aydının katılımıyla Havana'da düzenlenen 
Kültürel Kongre'ye dair, Times Literary Supplemeni'de yayımla- 
nan eğlenceli rapordaki birkaç cümleden ve kısa 20. yüzyıl ta- 
rihçesi Aşırılıklar Çağı'nda (1914-1991) (1994) geçen birkaç 
sayfadan ibaretti. Times Literary Suplement de Küba'yı “müşkül 
durumda, kahraman [ve] bariz biçimde çekici” bir ülke ola- 
rak niteler, sadece halkın hükümete sevgi ve güven beslediği 
dünyanın ender devletlerinden biri olması bile yeterlidir. “Ay- 


don Mansions'da oturuyorduk. University College'da tarih lisansı ve Wor- 
kers’ Educational Association'da (WEA) Londra bürosunda eğitmenlik yapı- 
yordum. Brezilya köle ticaretinin lağvedilmesi üzerine yazdığım tez araştırma- 
sı için Brezilya'dan henüz dönmüştüm. Benden yirmi yaş büyük Eric, Birkbeck 
College'de tarih bölümünde doçentti ve beni daha da etkileyen New Statesman 
dergisinde (Francis Newton takma adıyla) yazdığı caz eleştirisi yazılarıydı. 

5 2 Nisan 1984 tarihinde Andrew Weale'ye yazdığı mektup. Weale Tynan'ın bi- 
yografisinin yazarı, yazarın eşi Kathleen namına Tynan ve Küba hakkında so- 
rular soruyordu. (Hobsbawm arşivi Warwick University, Box 1) Eric Hobs- 
bawm'ın makalelerinin çevrimiçi bir kataloğu mevcuttur. (https://mrc.epexio. 
com/records/EJH) 


6 interesting Times, s. 255. 
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rıca halihazırda gelişmekte olan ücretsiz kültürel etkinliklerin 
durumunun, hayranlık uyandıran sosyal ve eğitsel kazanımla- 
rın ve anti-materyalist ütopyaya meyilli tutumun aydınlara ca- 
zip gelmemesi elbette beklenemez.” Bununla birlikte, tüm bu 
kazanımlarıyla birlikte 1960'larm sonundaki Küba, tam olarak 
Latin Amerika'daki başarılı devrimin vitrini de sayılmazdı. Çok 
geçmeden “burayı sevmeyenler göç etmekte özgürdür” düsturu 
da geçerliliğini yitirecekti. Ayrıca göreceğimiz üzere Eric, Küba 
Devrimi'nin gerek bölgede gerek bölgenin dışında esin kaynağı 
olduğu gerilla hareketlerine acımasız eleştiriler yöneltiyordu. 

31 Ekim 1962'de Eric, Latin Amerika'ya doğru ilk yolculuğu- 
na çıktı; Brezilya, Arjantin, Şili, Peru, Bolivya ve Kolombiya'ya 
yapılan üç aylık bir ziyaretti bu.” Sosyal ayaklanmaların “arka- 
ik” biçimlerini araştırmak üzere Rockefeller Vakfı'ndan bir se- 
yahat ödeneği almıştı; bu asıl olarak Güney Avrupa'ya odakla- 
nan ve yakın zamanda kaleme aldığı İlkel Asiler (1959) kitabı- 
nın da ana konusunu oluşturuyordu. Ödenek başvurusu sıra- 
sında, Latin Amerika'da uzun süreden beri modern siyasi par- 
ülerle ideolojilerin yerel elitlerce kabul gördüğünü ancak kitle- 
ler üzerinde görünür bir nüfuza sahip olmadığını, kitlelerde si- 
yasi bilincin ortaya çıkışının ancak birkaç on yıllık bir geçmi- 
şe dayandığını öne sürmüştü. Dolayısıyla, Latin Amerika'da sa- 
dece “sayısız, hakiki arkaik hareket” değil aynı zamanda “yü- 
zeysel olarak modern ama özünde arkaik bileşimler” de bul- 
mayı umuyordu. Ona kalırsa bunlar sürekli yanlış yorumlan- 
maktaydı. 


Gaitân hareketine, sırf liderleri geleneksel Kolombiya partile- 
rinden birinde boy göstermiş olduğu için “Liberal” tanımı ya- 
pıldığında; |Arjantin'de| Perön'a “faşist” ya da Castro yanlı- 
sı hareketlere muhtemelen komünist yaftası yapışırıldığında 
olduğu gibi... Geçtiğimiz birkaç on yıl boyunca aydın elitle- 
rin ideolojik belirsizliklerinden de anlaşılacağı üzere (örneğin 
Bolivya'da ismen Troçkist, Peroncu, Komünist vb. gibi öğele- 


7 Eric, Marlene'le Güney Amerika seyahatine çıkmadan birkaç gün önce evlendi. 
Küba Füze krizi sahiden ciddileşirse Buenos Aires'e bilet alarak kendisini ora- 
da beklemesini istemişti. 
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rin birbirinin yerine kullanılması ve işbirliğinde olduğu gibi) 
20. yüzyılda Avrupa'da oluşmuş hareketlerden yola çıkarak ta- 
nımlar yapmak aydınlatıcı olmaktan ziyade yanıltıcıdır. 


Nisan ve Temmuz 1963 tarihleri arasında Eric Londra'ya ge- 
ri döndüğünde, Labour Monthly ve New Society, The Listener 
(BBC Third Programme'da iki yayının metinleri) ve World Day 
(Chatham House'da Latin Amerika seminerine sunulmuş bir 
konuşma) dergilerinde bir dizi makale yayımladı. Bu yazıların- 
da 1930'lardaki dünya bunalımından itibaren Latin Amerika'da 
cereyan eden iktisadi, sosyal ve demografik değişimleri incele- 
di; özelikle de geleneksel tarıma dayalı toplumların dağılma- 
sını (“eski Latin Amerika'nın çöküşü” ve “Ortaçağ'ın sona er- 
mesi”) ve kitlelerin —kentli emekçi sınıfıyla kentli yoksulların 
ve en çok da köylülerin- 1940'larda ve 1950'lerdeki siyasi uya- 
nışlarını araştırdı. Eric, Latin Amerika'ya ilk ziyaretinden dön- 
düğünde, on on beş yıla kalmadan burasının “dünyada en çok 
patlama yaşanacak bölge”? haline gelmeye yazgılı olduğuna ka- 
naat getirmişti. Bazı Latin Amerika ülkelerinin aslında “büyük 
alt üst oluşlara gebe” olduğuna, Arjantin ve Uruguay haricinde- 
ki ülkelerde, doğru düzgün örgütlenip yönetildiği takdirde sos- 
yal devrim koşullarının olgunlaştığına inanıyordu. 

Özellikle de, “dünyanın geri kalanında neredeyse herkesin 
bihaber olduğu” Peru'daki ve bilhassa Kolombiya'daki köylü 
hareketlerinden etkilenmişti. Peru'nun güneyinde ve merkezi 
dağlık arazilerinde yerli köylülerin 1950'lerin sonunda başla- 
yıp 1960'ların sonunda doruk noktasına ulaşan, sömürgecili- 
ğin son dönemlerindeki Túpac Amaru? isyanından beri en ge- 
niş çaplı ayaklanması ve seferberliği yaşandı. “Eğer bir ülke- 
de sosyal devrimin olgunlaştığından ve bunun bir ihtiyaç ol- 
duğundan söz edilecekse o ülke Peru'dur” diye yazıyordu Eric. 
Latin Amerika açısından sıradışı bir seyir izleyen Kolombiya'da 
sosyal devrim 1920'lerden beri hazırlık aşamasmdaydı. “Bunun 
mantıken Fidelcilik benzeri bir şey, yani komünistlerle sıkı iliş- 


8 Bölüm22 ,Bölüm 4, Bölüm 5, Bölüm 6 ve Bölüm 7. 
9 Túpac Amaru (1545-1572) Peru'daki son İnka hükümdar. İspanyollara karşı 
savaştı, yenildi, yakalanarak idam edildi — ç.n. 
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ki içinde çalışan bir sol kanat rejimi ortaya çıkarması gerekir- 
di.” 1948'de Bogotâ'da Bogotazo ayaklanması “devrimci boyut- 
ları olan bir olguydu.” Ancak onu yönlendirecek ya da örgütle- 
yecek bir güç olmadığından “klasik sosyal devrim” liberal lider 
Jorge Eliécer Gaitân'ın suikasta uğramasıyla başarısızlığa uğra- 
dı. Öte yandan, bunun hemen akabinde gelen ve başlangıç dö- 
nemi La Violencia olarak bilinen iç savaş ve anarşi döneminde 
Kolombiya, 1910-1920 yılları arasında yaşanan Meksika dev- 
rimi sayılmazsa, “batı yarıkürenin yakın tarihindeki örnekler 
içinde, köylülerin en büyük silahlı seferberliğine tanık olmuş- 
tu” ((Komünist Parti'nin örgütlediği| gerilla, eşkıya ve savun- 
ma birlikleriyle). 1960'ların başlarında Kolombiya'da Eric'e gö- 
re devrimci durum hâlâ sürüyordu ve Kolombiya gerek ülke- 
nin büyüklüğü, nüfusu, gerek “dengeli çok yönlü ekonomisi” 
ve Karayipler, Orta Amerika, Venezuela ve And ülkeleriyle Bre- 
zilya arasındaki stratejik konumu sebebiyle “Latin Amerika'nın 
geleceğinde muhtemelen Küba'nın yaratamayacağı belirleyici 
bir fark yaratabilirdi.” 


Eric, Güney Amerika seyahatinin ilk durağı Brezilya Recife'de 
karşılaştığı ekonomik geri kalmışlık ve yoksulluk karşısında 
hayrete kapıldı. Aynı zamanda, Brezilya'nın kuzeydoğusunda 
bir köylü örgütlenmesi için o “muazzam” potansiyelin de far- 
kına vardı: “burası ülkeye en meşhur eşkiyalarını [ve] köylü 
isyanlarını sağlamış, 20 milyonluk nüfusa sahip o devasa böl- 
geydi”. Brezilya kırsalında siyasi seferberliğin ilk uyanışlarını 
temsil eden Peasant Leagues? 1955'ten beri aktifti. Buna kar- 
şın hareket “ulusal çapta pek az varlık” gösteriyordu ve sonra- 
sında belirttiği üzere “zirvede bulunduğu günleri çoktan geride 
kalmıştı.”!! İkinci Dünya Savaşı'nın sonunda Brezilya Komü- 
nist Partisi (PCB), Latin Amerika'nın en büyük komünist parti- 
siydi. Buna karşın, 1947'de Soğuk Savaş'ın başlamasıyla birlikte 
illegal ilan edildi. (Öte yandan Eric, PCB'nin, kuzeydoğuda ta- 
rımdaki ücretli işçilerin kırsal alan sendikalarında örgütlenme- 


10 Köylü Birlikleri — ç.n. 
11 interesting Times, s. 371. 
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leri için ilerici Katolik papazların yanında etkin görev aldığının 
farkında değil gibidir.) Her halükârda, Mart 196#te, Ericin zi- 
yaretinden bir yıl sonra, yirmi bir yıl (1964-1985) sürecek bir 
askeri diktatörlüğün kurulmasına yol açan askeri darbeyle tüm 
sosyal devrim umudu paramparça olacaktı. 

Eric, Brezilya'daki devrim potansiyeline dair nispeten da- 
ha az yazı yazmıştır. Gelgelelim, kendisinden bekleneceği gi- 
bi, Brezilya popüler müziğinin son buluşlarından biri olan bos- 
sa nova hakkında New Statesman dergisine zekice bir yazı ka- 
leme almaktan da geri durmamıştır. “Bu müzik türü” diye ya- 
zıyordu, “Brezilya'nın eğlence meraklısı zengin ve genç takı- 
mı ve... büyük olasılıkla Amerikalı çalgıcılarla tanışma fırsa- 
tı bulmuş profesyonel müzisyenler ortamında... Brezilya şe- 
hir müziğiyle cazın kesişmesinden doğmuştu... Burayı ziyaret 
eden caz öğrencisi bu müzik türüne şaşkınlıkla karışık bir coş- 
ku ve tarihsel bir fırsat anlayışıyla yaklaşacaktır. Çünkü bos- 
sa nova anlaşıldığı kadarıyla, (önemli ölçüde] modern sanayi- 
leşme ve uygarlaşma çağma girmiş bir Latin Amerika ülkesin- 
de, cazın bir alanda kazandığı ilk önemli zaferidir.” “Ayrıca” 
diye devam eder sözlerine, “bu burada bitmeyecek, devamı da 
gelecektir.”'? 


1960'ların ortalarından 1970'lerin ortalarına kadar Eric'in La- 
tin Amerika hakkındaki yazılarının ana odağını sosyal dev- 
rim olasılıkları (Brezilya değilse de Hispanik Amerika) oluş- 
turdu. Köylülerle kırsal alandan göç edenlerin siyasetteki rol- 
lerine ilişkin yazdığı bir makalede, Latin Amerika'nın kentli iş- 
çi sınıfı ve yoksullarının, yani “iç göçle gelen, yerinden edilmiş 
köylülerle giderek genişleyen devasa proletarya ve alt proletar- 
yanın”, yoksullukları ve insanın kanını donduran güvencesiz 
hayat şartları nedeniyle “potansiyel olarak patlamaya hazır bi- 
rer kuvvet” olduklarını öne sürer. Bununla birlikte, şartları bü- 
yük oranda “olgunlaşmamıştır”, nispeten edilgin durumdadır- 
lar ve -komünist olsun olmasın—” sol kesimden ziyade popü- 


12 Bkz. Bölüm 3 “Bossa Nova.” 
13 Bölüm 17 “Siyasette Köylüler ve Kırsal Alan Göçmenleri”. 


list siyasetçiler ve partiler tarafından tepeden daha kolay hare- 
kete geçirilebilir niteliktedirler (Peru'da Haya de Torre ve AP- 
RA, Venezuela'da Acciön Democrâtica, Arjantin'de Perön, Bre- 
zilya'da Vargas örneklerinde olduğu gibi). Eric bundan ötürü 
Latin Amerika kentli işçileri hakkında şaşırtıcı derecede az şey 
yazmıştır. Özellikle de And ülkelerindeki örgütlü köylü hare- 
ketlerinin potansiyel devrimci rolü onu daha yakından ilgilen- 
diriyordu. 

Hem ilk elden gözlemlere dayanan akademik makalelerde 
hem de Paris'te yayımlanan Les Problèmes Agraires des Ame- 
riques Latines (1967), Journal of Latin American Studies (1969) 
ve Past and Present'da (1974) yaptığı araştırmalarında Peru'nun 
orta dağlık alanındaki Cuzco bölgesinde yer alan La Conven- 
ciön'a odaklanır. Burada neo-feodal hacienda"! sistemi; köy- 
lü seferberlikleri, toprak işgalleri ve köylü akmları karşısın- 
da (“sonsuza kadar sürmesini umduğumuz”) bir çöküşle karşı 
karşıyaydı. “Geleneksel köylülüğün devrimci potansiyeli mu- 
azzam” diye bitiriyordu sözlerini, “ancak fiili gücü ve nüfuzu 
da o denli sınırlı.” “Bu hareketlerin etkili köylü devrimleri hali- 
ne gelebilmesi için ya siyasi olarak can alıcı öneme sahip yeter- 
li sayıda bölgede, modern örgütlenme ve muhtemelen devrim- 
ci liderlik altında birleşip harekete geçilmiş olması ya da ulu- 
sal yapı ve krizin, stratejik konuma sahip bölgesel köylü hare- 
ketlerinin belirleyici bir rol oynamasına elverişli olması gere- 
kir. 1910-1920'de Meksika'da silahlı hareket kabiliyetleri saye- 
sinde, Pancho Villa'nm kuzeylileri için ve Morelos'da da 'güne- 
yin lideri” Zapata taraftarları için böylesi bir durum geçerliydi. 
Bunların ikisi de Peru'da gerçekleşmedi.”'? 

Eric, Kolombiya'daki köylü hareketleri hakkında 1969'da ka- 
leme aldığı ve 1976'da yayımlanan bir makalesinde, “köylüle- 
rin hayata geçirdiği silahlı eylem ve şiddet (örneğin gerilla sa- 


14 Hacienda: İspanyolca büyük arazi içeren mülk anlamına gelmektedir. Üzerin- 
de büyük çiftlikler, maden ocakları veya fabrikalar bulunabilir. Haciendalar- 
dan birçoğunda bunlardan birkaçı oluyordu — ç.n. 

15 Bölüm 13 “Köylü Toprak İşgalleri: Peru Vakası”. Aynı zamanda Bölüm 9 “Bir 
Neo-Feodalizm Vakası: La Convenciön Peru” ve Bölüm 14 “Peru'da Bir Köylü 
Hareketi”. 


18 


vaşı) örneğinin Meksika'dan sonra belki yalnızca Kolombiya'da 
görüldüğünü” belirtir. Gelgelelim 20. yüzyılın ortasına kadar 
bir smıf olarak köylülüğe ait nispeten tek tük sosyal hareket- 
ler vardır. Bu makalesinde, “sıradışı biçimde ademimerkeziyet- 
çi [lama] yine de son derece güçlü” Kolombiya köylü hareketle- 
rinin, 1920'lerden 1948 Bogotazo ayaklanmasına kadarki tari- 
hinin—komünist partinin etkisine kısmen vurgu yaparak- izini 
sürer. (1935'te Kolombiya Partisi, Komintern üyelerinin büyük 
oranda kentli işçilerden çok köylülerden ve yerlilerden oluş- 
tuğunu söyleyerek yakmmıştır!) Köylü direnişi 1948'den son- 
ra da sürmesine rağmen Eric Kolombiya'da devrim konusunda, 
1969'a gelindiğinde 1963'e nazaran daha kötümserdir. “Sosyal 
devrim ya da popülist bir rejim yerine anarşi ve iç savaş hâkim- 
di. Solun umutları Violenciayla birlikte gömüldü.” 1° 

Eric 1960'larda ve 1970'lerin başında Latin Amerika için ge- 
çerli seçeneklerin, kademeli değişim ya da devrim değil, dur- 
gunluk ya da kaos olduğuna inanıyordu. Küba Devrimi, sosyal 
devrimcilerin tümüne esin kaynağı olmakla birlikte, bu devri- 
min Latin Amerika'nın herhangi başka bir yerinde yeniden üre- 
tülme şansı yoktu: “Kendine özgü koşullara, tuhaf ve tekrar edi- 
lemeyecek bir niteliğe sahipti” diye yazıyordu.” Eric Socialist 
Register (1970), The New York Review of Books (1971) ve Latin 
American Review of Books (1974) dergilerinde yayımlanan bir 
dizi makalesinde, 1960'larda ve 1970'lerin başında Guatemala, 
Venezuela, Kolombiya, Peru, Bolivya ve aynı zamanda Urugu- 
ay ve Brezilya'da görülen Küba'nın esin verdiği gerilla hareket- 
lerine acımasız eleştiriler yöneltiyordu.'8 

Fidel Castro ve Che Guevara örneğinden (ve Fransız aydın 
Regis Debray'm yazılarından) esinlenen ve Latin Amerika kıta- 
sı boyunca küçük silahlı militan grupların eylemleriyle devrim- 
lerin çabuklaştırılacağına inanan, orta sınıfa mensup aşırı solcu 


16 Bölüm 15 “Kolombiya'da Köylü Hareketleri”. 

17 New Society dergisinde 29 Ekim 1965'te çıkan Claudio Veliz'in “Latin Ameri- 
ka'da Değişimlerin Önündeki Engeller” makalesi hakkında eleştiri. 

18 Bölüm 21 “Latin Amerika'da Gerillalar”, Bölüm 22 “Latin Amerika Gerillası 
Üzerine İncelemeler” ve Bölüm 23 “ABD Emperyalizmi ve Latin Amerika'da 
Devrim”. 
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genç aydınların benimsediği strateji, Ericin bakış açısına göre 
“görülmedik derecede hatalı bir yorumdu.” Muhtelif gerilla fo- 
cos”? daima aynı biçimde yenilmeye mahkümdu (göreceğimiz 
gibi sadece Kolombiya istisnaydı). Latin Amerika devrimi için 
tek bir reçete yoktu elbette, ama bu devrimin istendiği anda 
gerçekleştirilmesinin de kesinlikle mümkün olmadığına inanı- 
yordu. Devrimin başarıya ulaşması için çeşitli etkenlerin bile- 
şimine ihtiyaç vardı: Sağlam bir köylü tabanına sahip kır geril- 
lası (daha sonra yazdığı üzere, “1960'ların ve 1970'lerin sonla- 
rındaki gerilla hareketleri Latin Amerika köylülüğünün silaha 
sarılmasını sağlayacak etkenleri hem anlamıyor hem de anla- 
mak istemiyordu”);2 kent ayaklanması (Socialist Register daki 
makalesinde, “başkenti ele geçirmek için bir program geliştir- 
meyi becerememiş devrimcilerin pek ciddiye alınası olmadığı- 
nı” yazıyordu); muhtemelen muhalif silahlı güçler ve kesinlik- 
le kaçınılmaz olarak siyasi analiz, örgütlenme ve liderlik. Eric, 
John Dunn'un Modem Revolutions kitabını eleştirirken yaza- 
rın Marx hakkmdaki kanaatinden söz eder: Dunn, Marx'ın 20. 
yüzyıl devrimlerine ve bu devrimlerin olası neticelerine dair 
fazlaca ışık tutmadığı inancındadır. Halbuki “devrimlerin nasıl 
ortaya çıktığına ve komünist devrimlerin diğerlerinden kat kat 
daha yaman ve başarılı olduğuna dair Lenin'in herkesten iyi bir 
rehber olduğunu da teslim eder.”" 

Küba pekâlâ bir sahte aydınlanma olabilirdi ama Latin Ame- 
rika'da gelecekte olması muhtemel radikal siyasi ve sosyal de- 
ğişimler için gereğinden fazla olumsuz düşünmeye de lüzum 
yoktu. Eric, Debray ve Guevara'nın düşündüğü gibi bizi “her 
köşe başında” bir devrimin beklemediğini ancak “gerçekçi po- 
litikalarla bu devrimlerin çok da uzak olmadıklarını” belirtir. 
Latin Amerika hâlâ devrimci bir kıtaydı. Sola dair gelecek bek- 
lentileri cesaret vericiydi yeter ki devrime giden tek bir yol ol- 
madığı fark edilebilsin... Komünist sol da dahil olmak üzere 


19 Fokoculuk: İlk olarak Regis Debray tarafından ileri sürülen bu devrim strateji- 
si, gerilla savaşı yoluyla devrim yapılmasını benimser — e.n. 

20 The Age of Extremes, 1914-1991 (1994) s. 440. 

21 Guardian, 16 Mart 1972. 
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Marksist sol (Belki Kolombiya hariç) Latin Amerika'yı daima 
yanlış anladı ve bundan ötürü bölge siyasetinde hep önemsiz 
kaldı. İdeolojik olarak saf —ve etkisiz— kalacağına, elverişsiz ve 
verimsiz koşullarda elinden gelenin en iyisini yapmalı ve diğer 
ilerici siyasi hareketlerle ittifak kurmalıydı. New York Review of 
Books'taki bir makalesinde Eric'in belirttiği gibi: 


Latin Amerika solunun tarihi, nadir görülen örnekler hariç 
[Küba ve Allendenin 1970'te başkan seçildiği Şili gibi istisna- 
lar] sivil olsun askeri olsun halkçı ya da milli burjuva olsun 
veya başka bir sıfatla olsun en berbat işleri ifa etmek ya da et- 
kisiz dar grupçu saflık arasında yapılan mecburi tercihten iba- 
retti. Aynı zamanda bu tarih, epey sık görüldüğü biçimiyle, so- 
lun, bu iktidarlarla uzlaşmakta başarısız olup bundan duyduk- 
ları pişmanlıkla daha kötü bir şeye dönüşmelerinin tarihiydi. 


Eric, Latin Amerika'da dönemin diğer gerilla hareketlerine 
nazaran, Ekim 1968'de Peru'da iktidara gelen General Juan Ve- 
lasco Alvarado komutasındaki silahlı kuvvetlerin devrimci hü- 
kümetine karşı daha fazla umut besliyordu. Askeri darbeden 
önce Peru hakkında yazılmış kitaplara dair New York Review 
of Books'da yayımlanan bir yazısında Peru'daki “sosyal adalet- 
sizliğin ve çıplak sefaletin insanın kanını donduracak cinsten” 
olduğunu söylemişti. “Eğer bir ülkenin devrime ihtiyacı oldu- 
ğundan söz edilecekse bu ülke Peru'dur. Ama hiçbiri muhte- 
mel görünmüyordu.”> 1950'lerin sonlarındaki ve 1960'ların 
başlarındaki köylü hareketleri ve toprak işgalleri dağlık bölge- 
lerdeki hacienda sisteminin çöküşünü getirmişti ancak Past and 
Present dergisinde köylü toprak işgalleriyle ilgili yazdığı ma- 
kalesinde söylediği gibi, “Marx'ın proletaryasından farklı ola- 
rak köylülüğün kendiliğinden gücü toprak sahipliğini öldürme 
becerisinde olsa da onun mezarını kazmaktan acizdi.” 1968'de 
“birkaç yıllık oyalanmanın ardından dağlık bölgelerdeki haci- 
endanın cenazesini kaldırmak” bir askeri darbenin işi olacaktı. 

Eric baştan beri Peru'daki anti-emperyalist ve anti-oligarşik 
askeri rejime elbette şüpheyle karışık olmakla birlikte sempa- 


22 Bölüm 25 “Peru'daki Gelişmeler”. 
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tiyle bakıyordu. And Dağları'nın tepelerinde Quechua? konu- 
şan yerlileri ve Perulu kitleleri ilk kez vatandaş olarak kabul 
eden ve köylü hareketinin zorlaması olmadan, tepeden inme 
de olsa radikal bir tarım reformunu ilk kez yerleştiren bu hü- 
kümetti. Ancak Eric, nüfusun büyük çoğunluğuyla organik bağ 
kuran devrimci kadrolar olmaksızın “buna bir devrim demek 
mümkün mü” diye soruyordu kendi kendine. Askeri devrim- 
ci rejimin üç yıllık iktidarının ardından nispeten daha eleştirel 
ve karamsar kesildi. Peru solundan farklı olarak onu bütünüy- 
le başarısız görmüyordu. Birliğini koruyabilmiş olsaydı yerini 
başka bir hükümetin alması imkânsızdı. Marksist kitle devrimi 
gibi bir alternatif de kesinlikle yoktu.” Eric makalesinde, diğer 
örneklerin yanı sıra Peru ve Portekiz'deki askeri devrim dene- 
yimlerini kıyaslayıp ve her ikisinin de siyasi ve kurumsal kısıt- 
lamalarını teslim ederken, Peru'nun 1967 yılına nazaran “kök- 
lü biçimde farklı olduğunu” ve “geri çevrilmeyecek değişimler 
yaşadığını” belirtmiştir.” 

Bu esnada Şili'de, Eylül 1970'te, Salvador Allende'nin se- 
çilmesi, Eric açısından, demokrasi yoluyla sosyalizme barış- 
çıl bir geçiş için daha önce emsali görülmedik “heyecan do- 
lu bir umudu” gündeme getirmiştir. New York Review of Bo- 
oks'un özel bir eki için yazdığı makalesinde Latin Amerika'da- 
ki en güçlü içi sınıfı hareketlerinden birine dayanan sosyalist 
ve komünistlerin koalisyonu Unidad Popular'ın başarıya ulaş- 
masını umut ettiğini dile getirmişti.” Kişisel olarak, şartların 
hükümetin aleyhinde olduğuna inanıyordu: Altıya dört, Allen- 
de'ye olan sempatisi hesaba katılırsa belki ikiye bir aleyhineydi. 
Allende'yi zorlu bir üç yıllık süreç bekliyordu, ayakta kalama- 
yabilirdi; Şili burjuvazisinin destek vereceği bir askeri darbey- 
le iktidardan düşürülme tehlikesi vardı. Eric, Eylül 1973'te as- 
keri darbe gerçekleştiğinde “Haberler ne denli üzücü olursa ol- 


23 Quechua: And Dağları'ndaki bölgelerde konuşulan yerel dil — e.n. 

24 Bölüm 24 “Generallerin Devrimciliği” ve Bölüm 26 “Peru: Kendine Özgü 'Dev- 
rim”. 

25 New Society, 22 Mayıs 1975. 

26 Bölüm 27 “Şili: Birinci Yıl”. 
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sun... bu beklenen ve öngörülen bir durumdu. Olanlar kimse- 
yi şaşırtmadı” diye yazmıştı.” Allende hükümeti intihar etme- 
miş, öldürülmüştü. Genelde tüm Latin Amerika solunun yap- 
tuğı gibi hükümet, sağın nefretini ve korkusunu hafife almış- 
ti; oysa sağ, yasal alan ve anayasacılık kendi çıkarlarına işleme- 
yi bıraktığında, meşru zemini terk edip iç savaş çıkarma riski- 
ni göze almaya dünden hazırdı. “Düzgün giyimli kadınlarla er- 
keklerin”, içlerindeki hummalı şiddet arzusunu ve kana susa- 
mışlığı nasıl da bir anda ve kolayca açığa çıkarıverdiklerini gör- 
mek Erici daima çok etkilemiştir. 

Şili'deki askeri diktatörlük Güney Amerika'daki tek örnek 
değildi. Brezilya 1964'ten, Arjantin de 1966'dan beri askeri ida- 
re altındaydı. (1973'te Perön'un geri dönüşü bir soluk aldır- 
sa da askeri yönetim 1976'da yeniden başa geçti ve Şili askeri 
diktatörlüğünden çok daha ölümcül oldu.) 1971'de Bolivya'da 
ve 1972'de Uruguay'da, tıpkı Şili'deki gibi, her ikisi de Brezilya 
destekli askeri diktatörlükler gerçekleşti. Ağustos 1975'te Ve- 
lasco'nun kovulup yerine çok daha geleneksel bir askeri dikta- 
törlüğün gelmesiyle Peru'da askeri rejim sona erdi. “İnfazlar ya 
da katliamlarla, mahkümların resmi ya da gayriresmi sistema- 
tük işkencesiyle ve siyasi muhaliflerin kitlesel sürgünüyle” ken- 
dini gösteren 1970'lerin sağcı askeri rejimleri, Erice göre, po- 
pülist politikacıların harekete geçirdiği kentli kitleler ve Cas- 
tro'dan esinlenen kırsal gerilla hareketleri karşısında yerel oli- 
garşilerin duyduğu korkunun sonucuydu. Ayrıca Küba Dev- 
rimi'nin ertesinde ve Soğuk Savaş bağlamında ABD'nin, Latin 
Amerika kıtasında komünizmin ilerlemesinden duyduğu endi- 
şe de bir diğer etkendi. Güney Amerika darbelerinin hepsi “sır- 
unı ABD'ye yaslayan ve belki de ABD tarafından örgütlenmiş 
darbelerdi.”” 

1954'ten beri Paraguay'da iktidarda olan General Alfre- 
do Siroessner'in “eski moda diktatörlüğü” bir istisnaydı. Eric 
1975'te oraya gitti ve New York Review of Books için bir yazı ka- 
leme aldı, “Cazibeli bir Diktatörlük” gibi talihsiz bir başlık koy- 


27 Bölüm 28 “Şilönin Katli”. 
28 Age of Extremes, s. 442. 
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muşlardı yazıya.” El Stronato “tüm Latin Amerika diktatörlük- 
leri içinde en uzun ömürlü ve en sağcı olanıydı” ancak siyasi 
muhaliflere karşı aşırı baskıcı değildi (en azından henüz hap- 
se düşmemiş ya da sürgüne yollanmamış olanlara) ve nüfusun 
üçte ikisini oluşturan köylülerin yaşamlarını geliştirmelerine 
büyük oranda izin verdi. Eric, “Güney Amerika yoksullarının 
sefilce hayat standartları açısından düşünülürse, çok kötü iş- 
ler yapmamışlardı” diye yazdı. Öte yandan, Tuhaf Zamanlar'da 
Paraguay konusunda aşırı iyi niyetli davrandığını itiraf etmişti. 
Bunun nedeni asıl olarak, bir yerli dili olan Guaraniyi resmen 
tanıyan ilk Latin Amerika devleti olması ve aynı zamanda “hiç 
beklenmedik Revista Paraguaya Sociologia adlı bir yerel dergi- 
nin” yayıncısı tarafından, İlkel Asiler'in yazarı olarak tanındığı- 
nı keşfetmesiydi. “Hangi bilim insanı Paraguay'da şöhret sahibi 
olmaya itiraz ederdi ki?”*9 

Eric, “Latin Amerika beni geri dönüşü olmayan bir biçimde 
fethetmişti”! diye belirtir. 1960'lar ve 1970'lerde düzenli ara- 
lıklarla kıtayı ziyaret etti, buna 1971'de Marlene ve çocuklarla 
birlikte, Meksika, Kolombiya, Ekvador, Peru ve Şili'ye yaptığı 
altı aylık ziyareti de dahildi. Nisan 1933'te Berlin'den dönüşü- 
nün ardından ilk kez Birleşik Krallık'tan bu denli uzun ayrı ka- 
lıyordu.> Sonraki birkaç on yıl içinde de Latin Amerika'yı özel- 
likle de Peru, Meksika, Kolombiya, Şili ve Brezilya'yı gezmeye 
devam etti. Ders verdi, seminer ve konferanslara katıldı, hem 
Portekizceye hem de İspanyolcaya tercüme edilen kitaplarının 
tanıtımlarını yaptı, devlet makamlarından takdirler aldı (örne- 
ğin 1998'de Teatro San Martin'de yapılan ve bin beş yüz kişinin 
içeride ve yedi yüz kişinin de dışarıda, sokakta teladan izledi- 


29 New York Review of Books, 2 Ekim 1975. 

30 Interesting Times, s. 369. 

31 A.ge,s. 376. 

32 Ericin Şili'de uzaktan ailevi bağlantıları vardı. Babasının ağabeyi Berkwood 
amca (Berk, Ike, ya da Don Isidro) Birinci Dünya Savaşı sırasında, Galli eşi 
ve beş çocuğuyla, bir maden uzmanı olarak Şili'ye göç etmişti. 1939'da İkin- 
ci Dünya Savaşı'nın patlak vermesiyle amcası Sydney, Eric'in kız kardeşi Nar- 
cy ve kuzeni Peter' da alarak Şili'ye göç etti. Sydney Şili'de kaldı ama Nancy ve 
Peter savaşın sonunda oradan ayrıldılar. 
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ği bir törende Buenos Aires Millet Meclisi'nce ödüllendirildi). 
Onursal derecelerle payelendirildi (Kasım 1998'de Buenos Ai- 
res Üniversitesi tarafından ve Temmuz 1999'da Montevideo'da 
Universidad de la Repüblica tarafından). Tuhaf Zamanlar kita- 
bında Venezuela ve Guyana hariç bölgedeki tüm ülkeleri ziya- 
ret ettiğinden söz eder. 

Latin Amerika'nın ekonomisine, toplumuna, siyasetine ve 
hepsinden öte devrimci potansiyeline ilgi duymaktan hiç vaz- 
geçmedi. Aynı zamanda, “Her ne kadar, ekilip biçilebilirliğin 
sınırlarındaki yüksek Altiplano; kaktüsler biten, yarı çöl Mek- 
sika ve dünyanın oturmaya en elverişsiz devasa kentleri —Sâo 
Paulo ve Meksiko— gibi yeryüzünün en insanlık dışı ortamla- 
rını barındırsa da, bu kıtanın sahip olduğu akıl almaz olaylar 
dizisi ve daha büyüleyici kısımlarının rengine karşı direnme- 
ye kuşkusuz yeltenmedim bile” diye belirtiyordu. Tanınmış 
akademisyenler ve kültür dünyasından şahsiyetlerle, örneğin 
ilk dönem yazdıklarıyla Ericin Andlar'da köylülük ve La Vio- 
lencia hakkındaki düşüncelerine etkide bulunmuş Kolombiya- 
lı sosyolog Orlando Fals Borda'yla; Perulu tarihçi Pablo Mace- 
ra'yla; Arjantin Chaco'ya birlikte uzun bir seyahat gerçekleştir- 
diği Arjantinli siyaset bilimci José Nun'la; Meksikalı roman ya- 
zarı Carlos Fuentes'le; Brezilyalı yayıncısı Fernando Gaspari- 
an'la (aslında tüm Gasparian ailesiyle) dostluklar kurdu. Birck- 
beck'e Latin Amerika'dan üniversite öğrencilerinin gelmesi- 
ni sağladı. Tuhaf Zamanlar'da “Latin Amerika pek çok arkada- 
şımın ve öğrencimin olduğu, uzun yıllar haşir neşir olduğum 
ve kim bilir neden bana karşı daima son derece iyi davranmış 
bir kıtadır” diye yazmıştı. “Latin Amerika onun açısından ayrı- 
ca “geçmişin, bugünün ya da geleceğin başkanlarıyla tanışma- 
yı hiç de tuhaf karşılamadığım yeryüzü parçasıydı. [örneğin Şi- 
lde Salvador Allende'yle, Brezilya'da Fernando Henripue Car- 
dozo'yla ve Luiz Inâcio Lula da Silva'yla tanışmıştı]... Tanıştı- 
ğım ilk başbakan olan Bolivyalı kurnaz Victor Paz Estenssoro, 
La Paz'daki bürosunun balkonundan meydandaki lamba dire- 
ğini işaret ederek, bunun kendisinden önceki başbakan Gual- 


33 A.ge. 
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berto Villaroel'in isyancı bir Kızılderili güruhu tarafından 1946 
yılında asıldığı direk olduğunu söylemiş.” 

1970'lerin ortalarından sonra Eric, Latin Amerika'nın çağdaş 
sorunlarından ve sunduğu devrimci gelecek vaatlerinden da- 
ha az söz eder oldu. Brezilya, Arjantin, Uruguay, Paraguay, Şi- 
li, Bolivya ve Peru ve buna ilaveten Orta Amerika cumhuriyet- 
lerinin çoğu askeri diktatörlükle yönetiliyordu. Eric'in ilgisini 
canlı tutan tek ülke Kolombiya'ydı. Komünist Parti liderliğin- 
de, köylülerle kırsal alan emekçilerinin desteğine dayanan es- 
ki tarz gerilla hareketi “yaman ve yıkıcı” FARC (Fuerzas Ar- 
madas Revolucionarias de Colombia [Kolombiya Devrimci Si- 
lahlı Güçleri]) Kolombiya'da 1960'larda ayakta kalabilmiş ve 
1970'lerde ve 1980'lerin başında Güney Amerika'da güç kazan- 
mış tek hareketti. Üstelik diğer gerilla hareketleri de ona katıl- 
mıştı: Maocu EPL (Ejército Popular de Liberación | Halkın Kur- 
tuluşu Ordusul), Küba'nın ilham verdiği ELN (Ejército de Li- 
beraciön Nacional |Ulusal Kurtuluş Ordusul) ve Movimiento 
19 de Abril (19 Nisan Hareketi [M-19]). Ancak silahlı müca- 
dele Kolombiya'yı sosyal devrime yakınlaştırmadı. Başkan Beli- 
sario Betancur 1984'te FARC ve EPL'yle müzakere edilen barış 
siyasetini başlatana kadar “bulaşıcı ve amaçsız küçük iç savaş- 
ların” sonu gelmeyecek gibiydi. O zamandan beri aralıklı ola- 
rak bu barış devam etmektedir (ELN içindeki aşırı kesim ateş- 
kesi reddetmişti). Eric, Guardian'da” yayımlanacak bir maka- 
lesi için Bogotâ'daki başkanlık konutunda, Betancur'la Kolom- 
biya'nın (aynı zamanda Orta Amerika'nın) durumunu konuş- 
muştu. Kolombiya'nın otuz beş yıl süren gerilla savaşı ve “sı- 
radışı bir öldürme içgüdüsü sergileyen bir ulusun” sıkıntıları 
New York Review of Books” dergisi için daha uzun bir makale- 
nin konusu olacaktı. 

Bununla birlikte Eric'in ilgisini ve sevgisini giderek daha çok 
cezbeden ülke Brezilya olmuştu. Pek çok kişi gibi Eric de Bre- 
zilya halkını seviyordu. Tuhaf Zamanlar'da “Güney Amerika'yı 


34 A.ge,s. 362. 
35 Guardian, 27 Temmuz 1984. 
36 Bölüm 29 “Şiddet Batağında Kolombiya”. 
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keşfeden kimse ona karşı koyamaz, hele de ilk teması Brezil- 
ya'yla gerçekleşmişse”? diye yazar. Brezilyalılar da kesinlikle 
ona hayranlık besliyor ve değer veriyorlardı. Mayıs 1975'te as- 
keri diktatörlük sırasında 1962'den sonra ilk kez State Univer- 
sity of Campinas'da (Unicamp) düzenlenen tarih ve sosyal bi- 
limler konulu bir uluslararası konferans için Brezilya'yı ziyaret 
etmişti. Önemli bir haber dergisi olan Veja(4 Haziran 1975'te) 
bunu “on bir yıllık sessizliğin ardından (196teki golpeden 
(darbe) beri] Brezilya'da sosyal bilimlerdeki ilk canlanma ema- 
resi” olarak ilan etmişti. Konferans birtakım uluslararası “yıl- 
dızları” bir araya getiriyordu, “içlerinde en büyükleri, en azın- 
dan seyircinin yaptığı tezahürata bakarak karar vermek gere- 
kirse, tarihçi Eric Hobsbawm'dı.”189 “Periferik alanlarda siya- 
set öncesi hareketler” hakkında konuşan Eric, Brezilyalı sosyal 
tarihçilerin ve sosyal bilimcilerin tüm neslini derinden etkile- 
mişti ve basında tüm konferansın ayrıntılarıyla yer alması ge- 
nel kamuoyunun dikkatini ona yönelimişti. Eric, Marksizmin 
küçük bir akademik azınlık etiketi olmadığını, genç Brezilyalı 
entelektüellerin arasında hâkim ideoloji olduğunu fark etmişti. 

1985'te diktatörlüğün sonu geldiğinde, Eric eşi Marlene'le 
birlikte Brezilya'ya tatile gitti. Haziran 1988'de Brezilya'da kö- 
leliğin kaldırılışının yüzüncü yılı anısına düzenlenen bir kon- 
ferans için Unicamp'a döndü ve konuşmasında “vatandaşlık 
mefhumu üstüne” ve “Irk mefhumu üstüne” iki makale sundu. 
Aralık 1992'de, Porto Alegre'de ve Florianöpolis'te Santa Cata- 
rina Federal Üniversitesi'nde açık alanda yüzlerce insana hitap 
etti ve İşçi Partisi lideri Luiz Inácio da Silva'yla bir São Paulo lo- 
kantasında siyaset tartıştı. 1995 Ağustos'ta, yine Marlene'le bir- 


37 Interesting Times, 5. 369. 
38 Veja, 4 Haziran 1975. 


39 Veja gazetesi Eric'in caz tutkusundan söz ederek devam ediyor sonra birden 
tuhaf bir biçimde, caz eleştirmeni olarak Francis Newton takma adını kullan- 


dığını gerekçe göstererek, “entelektüel megalomani” nedeniyle onu eleştiri. ` - 


yordu; Francis Bacon ve Isaac Newton isimlerinin bileşimiydi bu ne de olsal 
Esasında isim, son kayıtlarında Bessie Smithe eşlik etmiş ve Billie Holiday” 
“Strange Fruit”in ana kaydında eşlik etmiş bir komünist olan siyahi ttorupetçi: 
Frankie Newton'a bir atıftı. : 


likte Angra dos Reis ve Paraty'de (yine bir tatil için), Sâo Pau- 
loda (Museum of Art'ta bir halka açık konuşma için), Rio de 
Janeiro'da (medya devi Globo'nun düzenlediği, dışarıda kuy- 
rukta bekleyen yüzlerce insanla, bin kişilik bir seyirci kitlesine 
halka açık konuşma yapmak için) ve Brasilia'da (başkan Fer- 
nando Henrique Cardoso'yla buluşmak için) bulundu. 2003'te 
Güney Rio sahillerinde, Paraty'de yapıları ilk Uluslararası Ede- 
biyat Festivali'nde benimle bir kürsüyü paylaşmıştı, Seksen altı 
yaşındaki Eric sokaklarda “Eric! Eric!” diye bağıran (Eriky di- 
ye telaffuz ediyorlardı) insanlar tarafından bir rock yildizi gibi 
karşılandı, kadınlardan bazıları (“Eriky, de- me um btijo”) öpü- 
cük bile istiyordu. São Paulo ve Rio de Janciro'nun kitapçi tat 
lari kitaplarıyla doluydu (hâlâ doludur) ve hepsi çöksatar ol- 
- müştu; Bir dönem Birleşik Krallık dışındaki ülkelerin içinde ki- 

taplarının en çok Brezilya'da satıldığını ie Bei da 
bana önem veriliyor,” derdi. WE 

“ Eric elbette Brezilya'nın tarihine ilgi düyüğürdün ama aynı Za- 
niandâ Brezilya'nın sanatıyla, mimarisiyle; edebiy 
luyla (“Brezilya takımını en mühteşem. günlerinde 
ri bunun bir sanat olduğunu reddedebilit mi? (497 di 
zıyordu Aşırılıklar Çağı'nda), her şeyden öte de müziğ yle ilgi- 
leniyordu.. 20. yüzyılın popüler müziğinin iki sahici dehası ól- 
düğünu söylemiştir bana hep: Düke Ellington ve Antöniö Cat- 
los: (Tom) Jobim. 2012'de onu hâstânede ziyarete gittiğimde 
(doksân beş yaşındaydı) beni radikal; genç ve siyahi bir Brezil- 
yali rap müzisyenin haberiyle karşıladı; sözünü ettiği kişi” âdi- 
ni bile duymadığım Criolo'ydu (üstelik o sıralar Brezilya 'da ya- 
şiyordum). Ama her zaman olduğu gibi asıl ilgi'alani 'siyaset- 
ti. Göründüğü kadarıyla; Brezilya bir sosyal devrim için olma- 
sada en azından elle tutulur sosyal dönüşüm i i Lati i 
a nin son bime l 


ja 


da tüm dünyada zemin kaybettiğini belirtiyordu. Ama iki yıl 
sonra 1980'de Brezilya'da Partido dos Trabalhadores (PT), İş- 
çi Partisi kuruldu. Eric, bu partinin Birinci Dünya Savaşı'ndan 
önce Avrupa'daki muadilleri gibi, örgütlü işçiler arasında taba- 
nı olan klasik bir sosyalist parti olduğunu fark etmişti. İkinci 
Dünya Savaşı'ndan beri, hem dünyanın pek çok yerindeki hem 
de Latin Amerika'daki işçi örgütlenmesini temel alan yegâne 
sosyalist partiydi. Daha da dikkat çekici olan, liderleri Lula'nın 
da sanayi işçisi olmasıydı. Brezilya'nın siyasi tarihi, kültürü ve 
sistemi ışığında (ve bu dönemde neredeyse her yerde sosyalist 
solun yenilgiye uğramış olması ışığında) PT'nin 90'lardaki ge- 
lişimi doğrusu çarpıcı bir hikâyeydi. Lula, üç başkanlık seçimi- 
ni de kaybetmesine rağmen kişisel oylarım 1989'da % 17'den, 
1994'te % 27'ye ve 1998'de % 32'ye çıkardı. Üstelik her seçim- 
de PT'nin hem Senato'da hem de Temsilciler Meclisi'nde gerek 
koltuk sayısı gerek kontrol ettiği şehir ve eyaletlerin sayısı art- 
u. Eric, Tuhaf Zamanlar'da, Lula'nın liderliğindeki PT'nin istik- 
rarlı yükselişinin “eski kızılların yüreğine su serptiğini”” söy- 
lemiştir. 

Geri dönüp bakınca, Latin Amerika konusuyla kırk yıldan 
uzun süren bir haşir neşirlik sonucu Eric, Tuhaf Zamanlar'da 
“Beklenen, pek çok ülke açısından gerekli olan, yerli askeri 
kuvvetler ve ABD tarafından bastırılan devrim gerçekleşme- 
mişti. Bunun kısmen bir nedeni de içteki zayıflık, bölünmüş- 
lük ve basiretsizlikti” ve “Bundan sonra da olacağı yok” diye 
belirtiyordu.” 

Ericin Venezuela'da Hugo Châvez'e sempatisi vardı ama bu 
sempatinin nedeni Châvez'in sosyalist toplumu inşa edeceği- 
ne güvenmesi değil daha ziyade, liderin Amerikan karşıtlığı ve 


Venezuela Komünist Partisi'nin eski tüfeklerinin desteğini al- 


mış olmasıydı. Chávez döneminde Venezuela'yı hiç ziyaret et-' 
mediyse de ne zaman görüşsek Brezilya konusunda bana yapti: 
ğı gibi, ortak dostumuz Richard Gott'u da —Gott, Latin Amerik 
gerilla hareketleri konusunda bir araştırmanın, bir Kübâ tari 


40 Interesting Times, 5. 382. 
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kitabının ve Châvez'in biyografisinin yazarıdır— daima Veriezu- 
ela hakkında soru yağmuruna tutardı. 2002'de: Châvez kendisi- 
ne e karşı e darbenin ardından ya iktidara ; geldi- 


mine kaymış (aslında programından “ şal ik 
KE ve e Marksist, i Troçkist ve sosyalist sol y 


aba dünyanın geri kalanı hakkinda, özellikli Jü 
ya hakkında —Afrika, Hindistatı; Çin ve en az onlar. 
tin Amerika hayranlık uyandıran bir bilgi Hi iki 


a Richard Gotrla özi emi 


yen çağdaş bir yorumcunun katkıları olarak görmek gerek. As- 
la Latin Amerika tarihçisi olmaya soyunmamış ve kendisini de 
böyle görmemiştir. 

19. ve 20. yüzyıllarda örgütlü sosyal hoşnutsuzluğun, re- 
form ve devrimin ilkel biçimlerini araştıran ve 1959'da yayım- 
lanan ilk kitabı İlkel Asiler Güney İtalya'yı konu alıyordu. La- 
tin Amerika'yla ilgili hiç örnek olmasa da önsözde Euclides da 
Cunha'nın başyapıtı Os Sertıea, (1902'de İngilizceye Rebel 
lion in the Backlands diye tercüme edilmişti), Brezilya'nın ku- 
zeydoğusundaki Bahia eyaletindeki (1896-1897) Canudos sa- 
vaşını ele alan “ilkel sosyal isyan üstüne o klasik araştırmaya” 
özel bir atıf vardı. 1968'deki ilkel Asiler'in İspanyolca baskısı- 
nın (Rebeldes Primitivos) sonsözü ve 1971'deki İngilizce üçün- 
cü baskının önsözü, 1959'dan bu yana, asıl olarak Avrupa'nın 
dışındaki hem binyılcı hem de mesihçi hareketlere ve özellikle 
de Mari Isaura Pereira de Çuciroz'un Brezilya hakkındaki ese- 
rine değiniyordu. 

Eric, İlkel Asiler kitabının ilk bölümünü (“Toplumsal Eşkı- 
ya”) 1969'da bir kitap olarak basmak üzere genişletti (Eşkıya- 
lar); kitabın içeriğine Brezilya'nın kuzeydoğusundaki sert,oda 
(ülkenin arka kısımları) 1870'ler ve 1930'lar arasında yaşayan 
birtakım cangaçeiros hakkında yapılan araştırmaları dahil et- 
ti — özellikle de Virgulino Fetreira da Silva, namı diğer meşhur 
Lampião (kelime anlamı fener, lamba — e.n.) hakkındaki araş- 
tırmayı. Erice göre eşkiyalar ya da en azından toplumsal eşki- 
yalar adi suçlular değil köylü kanun kaçaklarıydı. Ve eşkıyalık 
da en azından “toplumsal eşkıyalık”, köylü hoşnutsuzluğunun 
bir ifadesi, köylü eyleminin bir biçimiydi. Geleneksel tarım 
toplumlarında toplumsal eşkıyaların ortaya çıkışı, bunların kır- 
sal alandaki mesihçi ya da örgütlü hareketlerle ilişkileri Eric'in 
ilgisini çekiyordu. Önemli sosyal hareketlerin öncüleri olabilir- 
lerdi pekâlâ ancak yerel iktidar yapılarıyla olan kararsız ilişkile- 


43 Cangaçeiros: 19. yüzyıl sonunda ve 20. yüzyıl başlarında Brezilya'nın küzeybâ-... 
tısında yoksullara yardım eden ve onlardan destek gören kadın-erkek töplürü: 
sal eşkıyalara verilen addır. Toplumsal eşkıya, kırsalda toplumsal düzene 
nirken kanunları çiğneyen ve halkın kahraman addettiği insahlâri arit etmek: 
için Hobsbawın'ın ortaya attığı kavramdır — ç.n. 


ri ve ideolojik, askeri kısıtlamaları nedeniyle sıklıkla onların bir 
yedeği gibi ortaya çıkıyor, hatta sosyal hareketlerin oluşumuna 
köstek oluyorlardı. Dolayısıyla “eşkıyaların” modem devrimle- 
re katkısı diye bitiriyordu sözlerini, “müphem, şüpheli ve kısa 
süreli olmuştur. Bu onların trajedisidir.”“ 

Ericin, Fransız Devrimi'nden Soğuk Savaş yıllarına kadar 
modem dünya tarihini anlattığı dört ciltlik kitabı Devrim Ça- 
ğu Avrupa (1789-1848)'de (1962), Latin Amerika'ya $ sadece ge- 
lip geçici atıflar vardır. Latin Amerika bağımsızlık devrimle- 
ri birincil olarak Avrupa'daki olaylara tepkisellikle ortaya çık- 
mış, “küçük gruplar halindeki asilzadelerin, askerlerin ve Fran- 
sızlaşmış &volu€sletin” meselesi olarak, Katolik beyaz ve yoksul 
nüfusu edilgen bırakan ve yerlilerin kayıtsızlık ve nefret ki 
şıladığı olaylar şeklinde, kısaca ele alınmıştır. Bağımsız ık yal- 
nızca Meksika'da bir tarım hareketi, yani yerlilerin hareketi s så- 
yesinde elde edilmiştir." Sermaye Çağı (1848-1875) (1 
tabında “Kaybedenler” başlıklı bölümde Latin Anderil 
sunda altı sayfalık bir kısım vardır; Eric, burada böl 
gal kaynaklarının başta Britanya olmak üzere yaba, 
listlerce sömürüsüne rağmen, “1870'lere gelindiği 
Amerika'nın geri kalmış yerlerinde toprak sahiplerinin. 
nnın iyice güçlenmesi ve köylülerin iyiden iyiye zayıflaması 
haricinde pek az şey değişmiştir” diye belirtir. imparatorluk 
Çağı 1875-191#'te (1987) Latin Amerika, bölgenin: uluslarara- 
sı ekonomiye dahil olması ve yerel elitlerin yabancı : sömürüye 
tabi (ve işbirlikçi) unsurlar haline gelmeleri sonucunda ortaya 
çıkan olumsuzluklar üzerine yorumlarla yer alır. Bunu i 
likte Marksist devrime, “büyük silahlı halk devrimine 
ge ve bağımlı bir dünyada emekçi kitlelerin büyük 
gı devrimlerin en büyüğüne” dört sayfa ayrılmıştır. Burada Eric 
açıkça küzeyde Pancho Villa'nın rolü hakkında yaza : Fr drich 
Katz'dan; merkez-güneyde Emiliano Zapato'nun rolü kanda 
yazan John Womack'tan etkilenmiştir. 7 


44 Bandits gözden geçirilmiş dördüncü baskı (2000), s. 1İ8- 119. 
45: Age of Revolution, s: 185. 
46 Age of Capital, s. 121. 
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Latin Amerika bahsi, belirgin bir biçimde sadece Aşırılık- 
lar Çağı 1914-1991'de (1994), “kısa 20. yüzyılın” devrimci si- 
yasetinde Üçüncü Dünya'nın ortaya çıkışının bir parçası ola- 
rak ön planda görünür.” Meksika devrimi; Arjantin Cordo- 
ba'daki devrimci öğrenci hareketi kısmen değerlendirilir. Eric 
1918'de öğrenci hareketiyle ilgili “kısa sürede tüm Latin Ame- 
rika'ya yayıldı ve... yerel devrimci Marksist liderler ve parti- 
ler ortaya çıkardı” diye yorumda bulunur. Aynı kitapta bu- 
nun yanı sıra, Brezilya Komünist Partisi'nin gelecekteki lide- 
ri olan Luis Carlos Prestes'in “Uzun Yürüyüşü” ve 1920'lerin 
sonlarındaki isyancı tenentes? hakkında; Nikaragua'da Cesar 
Augusto Sandino'nun ABD Deniz Piyadeleri'ne karşı yürüttü- 
ğü direniş (1927-1933) hakkında; “ismiyle müsemma Albay 
Marmaduke Grove” liderliğinde Şili'de 1937'de kurulan ve 
ömrü kısa süren “Sosyalist Cumhuriyet” hakkında; Peru'da- 
ki Alianza Popular Revolucionaria Americana (APRA [Ame- 
rikan Halk Devrimi Birliği!) hakkında; Kolombiya'da 1848'de 
uğradığı suikast sonucu ölümünün Bogotazo halk ayaklanma- 
sına neden olduğu, “halkın koruyucu” lideri Jorge Eliécer Ga- 
itân ve Liberaller hakkında; kentli işçilerin popülist milliyet- 
çilerin liderliğinde politik olarak harekete geçirilmeleri (Bre- 
zilya'da Getülio Vargas, Arjantin'de Perön) hakkında; Boliv- 
ya'da Movimiento Revolucionário Nacional (MNR (Milliyet- 
çi Devrimci Hareket|) ve kalay madenlerini kamulaştıran ve 
radikal tarım reformu getiren 1952 devrimi hakkında ve son 
olarak Küba devrimi ve Allende'nin Şilisi'nin trajedisi hakkın- 
daki görüşleri yer alır. 

Bu sırada Eric kaleme aldığı uzun makalesinde, modern ka- 
pitalist dünya ekonomisinin gelişiminin, “muhtelif yer ve za- 


47 University College London'da Latin Amerika tarihçisi olan Paulo Drinot Nisan. . 


2014'te Birkbeck'te düzenlenen “Hobsbawm'dan sonra Tarih” konferansında : -~ 


Eric'in büyük dörtlemesinde Latin Amerika'ya yaklaşımını incelemişti. Drinot, 
Devrim Çağı kitabında Latin Amerika'nın güç bela ortaya çıkuğıni söpler: Sı 
maye Çağı'nda Latin Amerika'ya yapılan atıflar “ender ve tesadülidir?. Impi 
ratorluk Çağı'nda Latin Amerika “kısaca” ele alınır. Gelgelelim Aşinliklar Ça 
gı'nda Latin Amerika nihayet “daha kapsamlı bir incelemeye” tabi tutulür. 
48 1930 Brezilya Devrimi'ne önemli katktlarda bulunmuş bir grup suba 


taanlarda kapitalist değil lama) gözle görülür derecede feodal, 
bağıralı sosyal ilişkiler yarattığını ya da bunları yeniden ortaya 
çıkardığını” belirtir. Latin Amerika açısından “neo-feodalizm” 
olgusu hem geçiş dönemine özgü hem de marjinal kalsa da, bu 
olgu, 19. yüzyılın sonlarından Latin Amerika'nın genişleyen 
kapitalist emperyalist dünya ekonomisiyle tam anlamıyla bü- 
tünleştiği 1930'lardaki dünya krizine kadarki döneminde cid- 
diyetle ele alınmaya muhtaçtı. Ancak “1930'larda ve 1960'ların 
başlarında Peru'nun Amazon vadilerinde hâkim olan hâyli stra- 
dışı koşullar (Örneğin La Convenciön) ma 1930'lardan 
sonra neo-feodalizmden söz edilemezdi.” Gil 
Eric, son derece aleyhte görüşler beslediği milliyetçilik 1 ko- 
nusuna da ilgi duymaya başlamıştı. Mayıs 1985'te; Gücen's 
University of Belfast'ta verdiği Wiles Lectures'ı temel alan Mil- 
letler ve Milliyetçilik (Cambridge, 1990) kitabı Latini Arneri- 
ka'ya hemen hiç değinmiyordu. Bununla birlikte “Milliyetçi- 
lik ve Latin Amerika'da Milliyet” hakkında Paul Baitöch adira, 
Cenevre'de 1995'te yayımlanan bir Festschrift”? içini bit maka- 
le yazdı.” Makale, Tuhaf Zamanlar da belirttiği biçim 
bir dinin hâkimiyetinde bir kıta olarak, dünyanın dils 
ve inanca dayalı milliyetçilik salgınından şu ana kadar kendini 
koruduğu için şanslıdır” diye bitiyordu. çi 
Son olarak Eşkıyalar kitabını gözden geçirmeye ve e geriişlet- 
meye devam etti. Üçüncü baskının dipnotlarında: (1981) ve 
dördüncü baskınını (2000) önsözü ve dipnotlarında, kitabın 
1969'daki ilk baskısından itibaren konuyla ilgili olarak yaptı- 
ğı kapsamlı araştırmaları değerlendirip çok ikna edici'savlar or- 
taya koyan eleştirmenlerine yanıt verdi. Bu eleştirmenlere' gö- 
re eşkıyaların çoğu anlatılagelen efsanelere rağmen devrimti İs- 
yancılar olmak bir kenara, sosyal ya da alışıldık türde isyancılar 
bile değillerdi; Hobsbawm'ın tahlillerinin yazılı kaytiaklara çok 
fazla bağımlı olduğunu belirtiyorlardı. Richard Slatta'nin Ban- 
didos: The Varieties of Latin American Banditry kitabini Hispahic 


49 Bölüm 8 “Latin Amerika'nın Gelişiminde Feodal Öğeler”... 
50 Bir akademisyenin onuruna armağan kitap — ç.n. 
51 Bölüm 30 “Latin Amerika'da Milliyetçilik ve Ulus”... .- 
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American Historical Review dergisine yazdığı makalede (1988) 
değerlendiren Eric, “esasen benim eşkıyalık hakkındaki yazıla- 
nma dair bir eleştiri içeren bu kitap, Latin Amerika konusunun 
enine boyuna ele alındığı ilk örnektir” der. Ayrıca “Tarihin bas- 
lı başına ana dallarından birine isim babalığı” yapmış olmaktan 
ötürü gururlu olduğunu da belirtir.” 


52 Bandits'in gözden geçirilmiş dördüncü baskısına önsöz, sk 


İLK İZLENİMLER 


Küba'dan Beklentiler 


Amerikalılar yakında Küba'ya silahlı müdahalede bulunmazsa 
bu ülke batı yarıkürenin gördüğü ilk sosyalist ülke olacaktır. 
Şu anki durumda küçük sanayisinin 96 70'i, şeker kamışı fabri- 
kalarının neredeyse tamamı ve Küba tarımının 96 60'ı, buna ila- 
veten dış ticaret, hükümet veya kooperatiflerin kontrolünde- 
dir. Hemen hepsi de kırsal bölgede yer alan ve maliyetinden bi- 
raz yüksek fiyata köylü tüketim malları satan, iki binden faz- 
la tüketici kooperatifi (tiendas del pueblo) mevcuttur. Yakın za- 
manda Amerikan petrol şirketlerinin ve bankaların kamulaştı- 
rılması; tütün sanayisinin ulusallaştırılması ve şeker fabrikala- 
nna, büyük mağazalara ve tekstil fabrikalarına el konması so- 
nucunda dönüşüm daha da hızlanmıştır. 

Bu süreçle ilgili iki konu son derece çarpıcıdır. Birincisi, hü- 
kümetin baştan beri sırtını yasladığı son derece kuvvetli halk 
desteğidir; işçiler arasında da bu oran artmıştır. Haziran ayında 
yapılan gayriresmi bir anket % 88 gibi bir oranın tam ve nere- 
deyse koşulsuz destek verdiğini gösterdi: Kırsal alanın 96 9'ü; 
20 ve 30 yaş aralığı nüfusun 96 9L'i ve işçi sınıfınınsa 96 92'si” 
desteklemektedir. Öte yandan, tüm bu koşulsuz desteğin: “sa- 
dece” % 72'si Havana'ya aitti. Beyaz yakalılarla memur kesim 
nin 96 73'lük dilimi desteklerken (1959'dan sorira keskin b 


düşüş) meslek erbabı kesim, küçük esnaf ve idarecilerse % 61 
gibi bir oranla destekliyordu. 

Hükümetin en iyi kazanımları hakkında düşünceleri sorul- 
duğunda, halkın 96 49'u tarım reformu, 96 42'si daha fazla öğ- 
retmen ve okul sağlanması, 96 3 7'si yeni konutların, yolların vs. 
inşa edilmesi, 96 30'u kent yaşantısında maliyetin düşmesi (ki- 
raların ve elektrik bedellerinin % 50 azalması) ve % 57'siyse, 
“yoksulların çıkarlarını kollama ve yardım”, “köylülere daha 
fazla önem verilmesi”, “özgürlük ve demokrasi”, “herkes için 
barış, güvenlik ve mutluluk”, “insanlara bakım sağlamak”, “iyi 
yönetmek”, “geçmişle bağları koparan gerçek bir devrim yap- 
mak”, “devrimci adalet” gibi en iyi biçimde “özgürleşme” başlı- 
ğı altında toplanabilecek bir dizi olayın bileşimiyle yatıt verdi. 

Hükümetin en kötü icraatının ne olduğu sorulduğundâ; ya- 
nıtlarda % l'in üstüne çıkan şikâyetler, tarım reformunda key- 
fiyet ve yetersizlik (96 2,5) ve hükümete isnat edilen komünizm 
taraftarlığıydı (96 1,5). Hükümetin bugüne kadar neyi ihmal et- 
tiği sorulduğunda vatandaşların birtakim önerileri olsa de çık 
arayla: yine en büyük blok yanıt (% 34'le) her şeyin * “Kusürsüz 
ve çok iyi” olduğunu belirtti: Küba'yı görmemiş olanlar i için Bu 
rakamlar enikonu inanılmaz gelebilir. Bu son derece cesâret- 
lendirici ve cazip devrimi görenler incele bunlar. sadece 
günübirlik izlenimleri doğrular. - Ni 

İkinci husus, 26 Temmuz Hareketi'nin bilinçli" ve aleni: ama- 
cının sosyalizm olmamasıdır: Latin Amerika'mit çoğu aydın 
kesiini gibi ilk Fidelistalar! Marx'a daha yakın durüyordu, gel 
gelelim hareketin ekonomik tezleri (1957) asla ve kat a sosya- 
list bir belge sayılmaz. Devrimin güncel propagandası da s05- 
yalizme özel bir vurgu içermez. Bu, “Özgür ve refah dolu Kü- 
ba, emiperyalizmden, fakirlik ve cehaletten özgürleşmiş olma- 
lidir” cümlesiyle özetlenebilir. Başlıca sloganlar -tümdevrim- 
lerin inanılmayacak kadar bol miktarda halka hitaben bir öz- 
lü $öz repertuvarı vardır- “Ya Anavatan ya dä Ölüm!”, “Zaler 
bizim olâcak!”, -“Küba'y ya evet Yankilere hayir!” sloganlı 
ki gibi ya 'vatanseverce ya ei yan “Yoksula ihanet 


E “ Fidelciler — çi; 
an 


İsa'ya ihanettir” gibi fakirlerden yanadır ya da anti-emperyalist 
nitelikte sloganlardır. Fidelista hareketinde yer alan sosyalist- 
lerin ve nüfuz sahibi Komünist Parti'nin sosyalist hedefleri ol- 
duğuna şüphe yok. Ancak bunu füliyatta kabul ettiren, prati- 
ğin dayatmasıdır. 

Hükümetin ilerleme konusundaki planlarının hepsi için is- 
tikrarlı eylem gerekiyordu: Devrimler bekleyemezdi. Aslına ba- 
kılırsa İsyancı Ordu'da (Rebel Army) görevli subay birlikle- 
ri acilen INRA'ya (Ulusal Tarım Reformu Enstitüsü) dönüştü- 
rülüp devlet ve kooperatif çiftlikleri örgütlendi, evler ve okul- 
lar inşa edildi, sanayi planlandı ve dükkânlar açıldı. Castro top- 
raksız işçilerin esasında küçük köylü arazileri istemediğini ama 
derhal büyük birimler halinde örgütlenebileceğini fark ettiğin- 
de, planlı tarımsal kalkınmanın ezici teknik avantajları sonu- 
na dek faydalanılmak üzere ellerinin altındaydı. Küba'yı sos- 
yalist bir devlete dönüştüren ideolojik öğreti değilse de deney- 
selciliktir. 

Dönüşümün şu ana kadar tereyağından kıl çekercesine hız- 
lı yol almış olması Küba'nın tarihsel şansına ve devrimin kla- 
sik anlamda saf doğasına bağlıdır. Küba'nın muhteşem bere- 
ketli, nüfusu az ve bugüne dek pek az ekilip biçilmiş toprakla- 
ra sahip olması, üretimin ani ve hızlı artışını mümkün kılıyor; 
iletişim kanallarının bolluğu (özellikle de TV) doğrudan de- 
moktasiye benzer bir şeyi ortaya çıkarabiliyor. Ülkede Katolik 
pratik, göstermelik halin bile gerisindedir: Kadınların sadece 
% 10'u ayine katılmaktadır. Resmi dilin İspanyolca olması di- 
ger Latin Amerika ülkelerinden uzmanları kolayca cezbediyor: 

En üst düzey iktisatçılarının çoğu Şili kökenlidir. Her şeyden 
öte, bir yüzyıl süren plantasyon döneminde geçerli olan tek tip 
ürüne dayalı tarım geleneği Küba'yı, köylülüğün çıkarabilece-. — 
ği zorlu sorunlardan muaf kılmıştır. Kısacası, ekonomik köle- 
ciliğin gariplikleri kendi zıddına dönüşerek devrimci cephed 
karşılığını buldu. 

Küba Devrimi aynı zamanda salt bir laboratuvar mödeli, ol 
makla kalmayıp (bir entelektüel çekirdeği, ne olu 
şan kitle hareketi) yerleşmiş kavramlar açısındanda bi | 


bir örnekti. Sosyalistlerin çoğu latifundiyalardan? kooperatif- 
lere geçişi imkânsız bulurken Castro, Küba'nın özgün gerçek- 
İerini görmüştür. Otuz yıllık uluslararası karmaşanın devlet ve 
devrim konusunu muğlak hale getirdiği sırada dağlardan ge- 
len adamlar klasik çözümü kendiliğinden yeniden keşfetti. Ve- 
nezuela'da Betancourt'un başına gelen kötürümlüğe ya da Gu- 
atemala'da Arbenz'in yenilgisine benzer bir tecrübenin önüne 
geçmek için, Fidel'in öngördüğü üzere, eski ordunun tamamen 
dağıtılması ve halkın silahlanması gerektiğini gersonlardan bi- 
le duymanız mümkündür. Böylece eski ordu tamamiyla lağve- 
dildi. Geniş bir kentli milis kuvveti (belki dış görünümlerine 
bakarak henüz çok çetin bir savaşçı güç oldukları söylenemese 
do ve dört yüz bin silahlı köylü, sürgünler ve Karayip'condotti- 
eri karşısında devrimi savunmaktadır. Böylesine karşılıksız bir 
siyasi kollama, kitlesel ve gayretli bir destek için çoğu hükümet 
kim bilir nelerini vermezdi... 
Zaman içinde katlanarak artması beklenen zorlukla 
güne kadar büyük olasılıkla aşırı Kübatopyacılıkla' göz: ar 
miş olması hayli çarpıcıdır. Bunlar hem teknik hem 
zorluklardır, gerçi teknik olanlar küçük Küba ekono 
madan suyun yüzeyinde tutmaya kesinlikle dünden: razı SSCB 
ve Çin sayesinde hafifletilecektir. Her şeyden önce bunün onlar 
açısından maliyeti düşük ve politik kazanımlarıysa muazzam 
olacaktır. Ancak Küba yönetimi büyük oranda düzeltilmesi ge- 
reken yanlarıyla hâlâ verimsiz bir içinden çıkılmaz karmaşadır. 
Gitgide hız kazanan kamulaştırma ve büyümeyle birlikte, Hi 
kümet politik olarak sadece küçük orta sınıfların ve beyaz ya- 
kahların muhalefetiyle değil aynı zamanda kısmen köylülerin 
zıtlaşmasıyla da karşı karşıyadır. Ekonomik programi önümüz- 
deki birkaç yıl içinde kentli maaşlarında bir artış öngörmezken 
Amerikan boykotu (özellikle de yedek parça ve dayanıklı tüke- 
tim mallarını etkileyecek) en yıkıcı etkisini şehirlerde hissetti- 


2 Latifundiya: Büyük tanın arazisi. İspanyol krallığından getirilen yerli üe- 
re tahsis edilen topraklara dayanan Latin Amerika'daki geniş a arazi zi mülki ti- 
ç- 
3 İtalya" da rönesans dönemi boyunca başvurulmuş paralı diketik sistemi — çi. 
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recektir. Bu koşullarda devrimin ne denli hızlı adım atabilece- 
ği —uluslararası koşullar hareketlerini belirlemediği takdirde- 
devrimcilerin karşı karşıya olduğu başlıca sorundur. Atılgan 
ve temkinli hareketten yana olanları her grubun içinde bulmak 
olasıdır ancak tahminimce (çelişkili biçimde) Fidelcilerin eğili- 
mi hız, komünistlerinse tedbir yönündedir. 

Yine de bu sorunların hiçbiri üstesinden gelinemez nitelikte 
ya da çok ciddi değildir. Bunlardan hiçbiri, öngörülebilir yakın 
bir gelecekte Küba'da halkın oyunu temsil eden herhangi bir 
yapının, Amerikan politikasının beşinci kol faaliyetiyle başa- 
rıyla özdeşleştirdiği karşı devrim lehine görüş belirtmesine yol 
açacağını göstermez. Bir İngiliz hayranı ve Bevan yanlısı, İspan- 
yol asıllı Protestan dostum Pepe'nin, merak eden herkese “Bu 
iyi bir devrim. İspanya'daki gibi kan dökülmedi. Kimse artık iş- 
kence görmüyor. Hukukun egemenliği var. Bizler adına hare- 
ket eden ve halkına yalan söylemeyen ilk hükümet bu” açıkla- 
masını yapmaya devam etmemesi için ortada inandırıcı bir en- 
gel görünmemektedir: 

Elbette dünya Amerikalıların Küba'yı ikinci bir Süveyş vaka- 
sına çevirmesine İzin vermezse... 


Ekim 1960 


Güney Amerika Yolculuğu 


Brezilya: Recife 


Az gelişmiş bölgenin ne anlama geldiğini öğrenmek isteyen 
varsa Brezilya'nın yoksul kuzeydoğusunda başkent Recife'den 
başlayabilir gezmeye; ülkeye o meşhur eşkıyalarını, köylü 
ayaklanmalarını kazandıran ve hâlâ da gıdasız kalmış göçmen- 
lerin kaynağı olmaya devam eden yirmi milyon nüfusa sahip 
o devasa bölgedir burası. Recife'nin nüfusu 1940'taki rakamın 
ikiye katlanmasıyla, şu an sekiz yüz bine varmış durumda; bu 
nüfusun yarısı, bütün büyük Güney Amerika kentlerinin mer- 
kezini kuşatan, tarif edilemeyecek kadar korkunç baraka ve ge- 
cekondularda yaşıyor; tropiklere has varoşların o değişmeyen 
çöp ve çürük sebze artığı kokusunun tam ortasındalar. Neyle 
geçindiklerine akıl sir erdirmek mümkürit değil. Diğer pek çok 
Güney Amerika şehrinde olduğu gibi, bü göçmen akınını erite- 
bilecek yeterlilikte bir sanayi mevcut değil. ya 
Dört bir yanda azgitı bir yoksulluk Hâkim. Burada yaşayari ` `: 
insanlara bakınca, kimsenin on nesildir boğazından doğru düz 
gün bir lokma geçmediğini sanırsınız; herkes bodur kalmış, ci 
lz ve hastalıklı. “Aynı zamanda isyan emareleri de var. Gaze 
bayilerinde Problems of Peace and Socialist, China Reconstruct 


ve bu bölgelerde güçlü olan Köylü Birliklerinin gazeteleri gi- 
bi bir dolu solcu gazete (aynı zamanda bir dolü İncil de) bul- 
mak mümkün. Recife'nin başkent olduğu eyalette büyük oran- 
da kentli işçilerin oylarıyla yakın zamanda solcu bir vali seçil- 
di. Kırsal alandaki halkın, yani vaktiyle pamuk ve şeker arazi- 
lerinde köle olarak çalışmış, memleketin ücrâ köşelerindeki 
küçük köylülerin çoğunlukla okuma yazmasi ve bundan: ötü- 
rü oy hakları da yok. Köylü birliklerinin yarım yamalak bir gù- 
cü var ve son dönemde ciddi bir ilerleme. kaydettikleri izleni- 
mi de uyandırımıyorlar oysa köylü m potätişiye- 
li muazzam. 


Köylü birlikleri buradaki köylülerle, yerlilerin dillerinde ko- 


n propagandacı gibi kullanıyorlar ve haftalık gazetelerin. ekin- 
de “azizler günlerinin”, dini ve laik won (ornegin Rus 


bir ek prira a Ae ve iğ 
Aziz Ambrosius ve Fidel Castro: var: Aziz A i 


Castro’ nun da “işçiler sadece daha: iyi yi kosullar için değil ikti- 


dar için savaşmalıdır” deyişi anımsatılıyor:  Düriyada bü: faydalı 
öğütlere en çok ihtiyacı olan yer bu kapus wa bölge! herhalde. 


Brezilya, São Paulo 


Recife'nin bulunduğu ölüm aynı yermi ii burasi, söhideri nan- 
makta güçlük çekiyorum. Gökdelenler göğe fışkatiyor; neon 
ışıkları göz alıyor, Brezilya'ya has bir anarşinin ortasında çoğu 
yerli üretim binlerce araba var gücüyle katediyor yolları. Hep- 
sinden öte, bu devasa kentin, her yıl kente akar: 150: bin insa- 

nı -ülkenin kuzeydoğusundan gelenleri, Japoriları,. Iialyanları, 
Araplar ve Yunanları— içine alacak yeterlilikte bit sanayi var. 
Sâo Paulo aşırı atılgan, hızlı, dinamik, modem yirmi: 
eski her şey kadim tarihe ait- ve yozlaşmış haliyle: bir reyi: 19. 
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yüzyıldaki Chicago'yu andırıyor. Şimdilerde Amerikalıların, 
komünizm karşıtlığı nedeniyle tezahürat yaptığı bir yerel po- 
litikacı [Ademar de Barros] kampanyasını yürütürken “elbet- 
te çalıyorum ama halka da istediğini veriyorum” gibi zararsız 
bir slogan kullanmıştı. Sâo Paulo aynı zamanda militan işçi ha- 
reketinin de başkenti ve Komünist Parti de özellikle en iyi ör- 
gütlenmiş ve en vasıflı işçi kesimi arasında güçlü. Öte yandan, 
parti teknik olarak illegal; kendi aday listesini çıkaramıyor, ger- 
çi Brezilya siyasetinin çetrefil durumu nedeniyle, kimi adaylar 
partinin ünlü lideri Luis Carlos Prestes'in desteğini aldıklarını 
belirtebiliyorlar kampanyalarında. 

Sâo Paulo'da sanayileşme Güney Amerika açısından eşi gö- 
rühmedik biçimde sıçrama yapmaktadır. Ancak bunun son de- 
rece cılız temeli insanı elinde olmadan hayrete düşürüyor. Bre- 
zilya sanayisi açısından iç piyasa ümitsizce fakir: Ayakkabı ve 
gömlek bile taksitle satılıyor burada. İhracat pazarı mevcut de- 
gil. Enflasyon sayesinde devam eden büyüme, zengini daha 
zengin, fakiri daha fakir hale getiriyor. Burada, Sâo Paulo'da 
Brezilya standartlarına göre hali vakti yerinde olan işçilere ba- 
karsak durumu çok net göremeyebiliriz çünkü büyük şirket- 
ler tekellerini güçlendirmek için düzenli maaş zamlarına yöne- 
lirken, orta ölçekte firmaların bütçesi bunu kaldırmıyor. An- 
cak ticaretin bütününe bakınca bıçak sırtında duran bir pira- 
mit izlenimi edinmek işten değil. Sanayileşmenin kati surette 
yarattığı tek şey Brezilya'nın geleceğine, feodal mülk sahipleri- 
ni alt etme gücüne ve ABD karşısında bağımsızlığını elde ede- 
ceğine güvenen bir burjuvazidir. İşçi ve köylülerle bu amaca 
yönelik ortak dava gütmeye bile razılar, zira görünen o ki Gü- 
ney Amerika'da sosyal devrimden ya da Castro'dan korkma-.. `- 
yan tek zengin grubu Brezilya sanayi çıkar grubudur. Fazlasiy- i: 
la iyimserler belki ama halihazırda endişelendikleri şey, taban. a 

‘dan gelecek bir kamulaştırma hareketi değil bizatihi emperya 
lizmdir. Bir bakıma Britanya'nın 19. yüzyıldaki radikal sal 
cilerini anımsatıyorlar bana; onlar da hareketlerine: yön 1 v 
ken tarihsel gelişmelerin kendilerine arka çıktığı hissiyatını 
hiplerdi. Anlaşılan o ki, Amerikan emperyalizmi k 


gımsızlık elde edilmediği sürece sol kanatla milli burjuvazi ara- 
sındaki bu ittilak devam edeceğe benziyor, yine de Brezilya ge- 
lip geçici ziyaretçilerin yürüttüğü tahminlere uymayacak kadar 
garip bir ülke. 


Peru: Cuzco 


Bu daha önce de belirtilmiş olmasına rağmen yineleyelim: Bir 
ülkede sosyal devrim koşullarının olgunlaştığından ve ülkenin 
sosyal bir devrime ihtiyaç duyduğundan söz edilecekse; burası 
olsa olsa Peru'dur. Ülkenin alçak kısımlarında, Lima'nın gece- 
kondu mahallelerinin arasına sıkışmış lüks otellerde kalan: top- 
rak sahibi aristokrasisi Fransa'nın güneyine kısa tatillere çıkar- 
ken, her gün şehre inen uçaklar, İspanyol fatihlerin; o Kahra- 
man zorbaların inşa ettiği katedralleri ve İnka tapınak harabele- 
rini seyre dalmak için Peru'nun yüksek bölgelerine; 3. 600 met- 
re rakıma çıkmak isteyen turistleri taşır. Peru'nun nüfü unun 
yarısı yerlilerden oluşuyor; üstlerinde el örgüsü renkli'paçav: 
lar, sırtlarında bebekleri, âdet gereği iki örgü yapuıklat 
rı ve kafalarına taktıkları erkek şapkalarıyla Cuzco'nun çamür- 
lu yollarında yalınayak yürüyen kadınlar onlar. Turizm 'ajans- 
ları onları allayıp pullayıp reklam malzemesi olarak kullarıı- 
yor, oysa bugüne dek Kaşlı yoksul insanlardan 2 zere- 
ce farkları yok. : : 

Yerliler kendimizi bildik bileli serf dutuda, Herkän- 
gi bir toprak sahibi onları dövebilir, kadınlarını, kızlarını elle- 
rinden alabilir ya da Avrupai kılık kıyafetler giyen herhangi bi- 
ri onlara pislik muamelesi edebilir; polis ya da resmi yetkilile- 
rin hepsi düşmanlarıdır. Ama artık uyanıyorlar. Cüzco Köy- 
lü Federasyonu'nun içinde ve kapısında kuyruk olmuş, sabaha 
kadar sessiz sedasız büronun açılmasını bekleyen yerliler kadar 
etkileyici bir başka görüntü olduğunu sanmıyorum: Tavsiye- 
ler almak ve haksızlıkları rapor etmek için uzaklardaki hâcitn- 
dalardan gelen köylü temsilcileri onlar. Birkaç gün önce iki-üç 
yüz kadarı—her zamanki gibi kadınlarla erkeklerden oluşan: SI- 
kışık sıralar halinde— müşterek arazilere akmasi gereken sula- 
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ma kanallarının yönünün değiştirilmesi talebiyle Dr Frinsanc- 
ho malikânelerini işgal ettiler. Toprak sahibi polisi seferber et- 
ti, göz yaşartıcı bomba kullanıldı ama yerliler ıslak bezlerden 
yaptıkları gaz maskeleriyle kendilerini koruyup ilerlediler. Bu- 
nun üzerine polis ateş açarak bebeğiyle birlikte Clara Huaranca 
Puclla'yı ve köylü Guillermo Huamán Huamantica'yı öldürdü. 
Üç polis taşla yaralandı. Gün geçmiyor ki böyle olaylar yaşan- 
masın. Köylü Federasyonu (güçlü ve militan durumdaki Cuz- 
co İşçi Federasyonu'nun yardımıyla) yerlileri örgütledi ve ta- 
rihte ilk kez birlikten güç doğduğunu öğrendiler. Yerliler ar- 
tk çaresiz değil. 

Japonların şu sıralar tamamlamak için çalıştığı dar hatlı de- 
mir yolu La Convenciön vadisine kadar uzanmaktadır; demir 
yolu hattı ücra kalan Amazon nehrine varacak şekilde, dağ ge- 
çitlerini aşarak uzun ve dolambaçlı subtropikal vadinin içinden 
geçiyor. Buradaki 160 büyük tarım arazisinin 110'unda sendi- 
ka şubesi vardır ve toprak sahipleri toplam 16 bin dönümden 
daha geniş arazinin idaresini kâhyalara terk ederek Lima'ya ta- 
şınmışlardır. Eyaletin başkenti Quillabamba geniş, tozlu ve çü- 
rüyen bir pazar kentidir; buranın dış dünyayla bağlantısı sa- 
bahın dördünde kentten ayrılıp gece yarısı dönen kamyonlar- 
la sağlanıyor. La Convenciön'un gerçek efendilerinin, El Banco 
Gibson, Anderson, Clayton&rCo, kahve alıcılarının vs. burada 
büroları vardır. Kamyonumuzu polis durduruyor, çünkü böl- 
gedeki silahlı köylü savunma birimleri nedeniyle yetkililer di- 
ken üstündeler. 

Köylülerin pek çoğu İspanyolca bilmiyor ya da yerli aksa- 
nıyla anlaşılması güç, ıslıklı bir geveleme tarzında konuşuyor. 
Neyse ki çeviride yardımcı olmak üzere yanımızda bu yöreden: 
bir marangoz var. Köylülerin neden örgütlenmeye başladığı 
nı soruyorum. Çünkü insan değillermiş gibi haksız muâme 
görüyorlar, diye yanıtlıyor. Peki, neden şimdi? Çünkü send 
ka şimdi etkin role sahip oldu. Peki, ilk kez örgütleniyör 
nın zorlukları yok mu? Sessiz, tombul suratlı, sert bir adam 
fa girerek sabırla açıklıyor: “Hayır, durum son derece 
şimdi, iki sınıf var. Birinin hiçbir şeyi yok, diğerinirise er 


yi var; parası ve gücü. Çalışan insanların tek yapabileceği şey 
birleşmek, onların da yaptığı bu.” “İyi de askerle polisten kork- 
muyor musunuz?” “Hayır, korkmuyoruz,” diye yanıtlıyor ma- 
rangoz. “Artık değil.” 


Peru'dan Bolivya'ya giden trende 


Komşum bond çantalı kurnaz bir genç adam. “Sigorta acente- 
sinde çalışıyorum, burada hayvancılık asıl iştir o yüzden ülke- 
yi bir parça dolaştım. Bana sorarsanız bu arazi sahipleri oldum 
olası olaylara çanak tuttu. Hiç yatırım yapmadılar. Niye, çün- 
kü hayatın ve nafakanın efendisi dueños de vida y hacienda sanı- 
yorlar kendilerini, kaygı duyacak bir şeyleri yok. Bugün felaket 
çanları çalınca iki gözü iki çeşme soluğu Lima'da aldılar; Mülk 
sahiplerinin evlerinin içinde bile yalınayak gezen; yerde uyu- 
yan yerliler varken, toprak sahibi bir gecelik eğlencede iki üç 
bin sol harcayabiliyor. Ve aradaki bu uçurumun farkında bile 
değiller. Şimdi de ektiklerini biçiyorlar. Yerlilerle aralaritda ar- 
tık hapisler ve askeri birlikler EE bir ey yok. bie bu sön- 
suza dek sürmez.” i 
Elbette sürmez. Tüm Gil Aihekika Gi Slm ve yöksülike. 
sim uyanıyor. Bu uyanıştan ne çıkacağını henüz kimse söyleye- 
mez. Ama toprak sahiplerinin arazilerinin üstünde felaket çan- 
ları çalıyor. Gerçekten günü geldiğinde Peru'da ve tüm iii 
Amerika'da büyük değişimler yaşanacak. epi 


Temmuz 1963 
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Ea 


Bossa Nova 


Brezilya Sâo Paulo, pop müzik endüstrisinin kalbi olan semt, 
gökdelenleri sayılmazsa Londra'daki muadilinden zor ayırt edi- 
lir. Aynı ağlak, kurnaz ve hafiften kurt tipler tıka basa plakla ve 
Billboard ve Cashbox'un numuneleriyle dolu dükkânlarda aylak 
aylak oturur. Barlar aynı cins şarkı sözü yazarları, disk jokeyler, 
gazeteci ve gitaristlerle doludur, bir yandan telefonla konuşur- 
ken bir yandan sandviçlerini kapıp alışveriş yaparlar. Şu sıralar 
Brezilya'dan başka sulara yelken açmış, dünyanın engin ufuk- 
larında pop başarısı kovalayan, bossa noyanın patronu Mr. An- 
rique Lebendiger'i Avenida Ipiranga'dan alıp Londra'daki Cha- 
ring Cross Road'a koyabilirsiniz rahatlıkla, hem de bu caddeye 
özgü bir Latin tınısı eklemeden... 

Esasında bossa noyanın uluslararası cazibesinin sırrı da bura- 
da yatar. Brezilya kentsel müziğiyle cazın kesişim noktası olan 
bu tür, zengin ve eğlence meraklısı Brezilyalı gençlerin arasın- 
da ve Brezilya'nın Batılılaşmış büyük şehir eğlence atmosferin-. -< 
de, muhtemelen ülkeyi ziyaret eden Amerikalı müzisyenlerle... 
tanışma firsatı bulan profesyonel müzisyenlerin ortaminda: 
lişmiştir. Üç dört yıllık geçmişine rağmen birbirinden fark 
işleve sahip olması asıl ilginç yanıdır. A 

Bossa novanm kökeni savaş oneni dayari T 


zisyenlerin, Amerika'nın otuzlardaki büyük swing gruplarını 
(sonraları progressive ve cool cazla güçlendirilen) keşfettiği ve 
bu sayede kendi popüler gruplarının armonik ve enstrümantal 
sınırlarını ilk kez fark ettiği yıllardır bunlar. Dolayısıyla Brezil- 
ya'da bossa nova tarzı, yerel müziğe daha zengin bir renk ve ar- 
moni getirme girişimi olarak başlamıştır: Müzik eğitimini ken- 
di başına tamamlamış, bu türde alaylı müzisyen toplulukları- 
nim evrimine özgü özellikler gösteren, tutkulu müzikal atılım- 
lardan biridir. Sâo Paulo'da bossa novanın tek özelliği salt ye- 
ni bir vurguya sahip olması değildir (bir senkop öğesi ve —tica- 
ri biçimlerde— kuzey bölgesinin görece düz vuruşlarının sam- 
ba ritminin üstüne çıkması bu müziği gringolar! için daha ka- 
bul edilir kılmaktadır) buna ek olarak eşlikteki armonik yürü- 
yüş öncekine nazaran daha ustaca ve “eğitimli”dir. Bu incelen- 
mesi gereken bir konudur. pon 

Bu yeni karışım yerli üst sınıf hipsterler arasında (Maysa Ma- 
tarazzo adlı ünlü bir şarkıcı milyoner bir soydan gelir ve yine 
ünlü bir besteci Vinicuis de Moraes diplomat ve şairdir) ve ay- 
nca Brezilyalı müzisyenlerin Amerikalılarla. tanıştiği ortäïn- 
larda popüler oldu. Zaten isim babasının da (bossa novd.“ye- 
ni tarz” anlamına gelir) önce merhum Carmen Miranda'yla ça- 
lan ve sonra Los Angeles'te çalışan Joe Carioca olduğu li 
edilir. ... i l 

Bossa novayı dünyaya ilk tanıtanlar, Dizzy Gillespie’ yle iig 
likte Brezilya'ya ziyarete gelen Amerikalı avangard caz müzis- 
yenleriydi. Bu yeni pop tarzının epey sıradışı biçimde gelişme- 
sine aracı olanın caz avangardı olması gayet açıklayıcıdır. Çok- 
satar Desafinado plağı (Mr Lebendiger gayet ölçülü bir memnu- 
niyet ifadesiyle yirmi beş ayrı kaydının olduğunu iddia ediyor) 
Stan Getz? ve Cherlie Byrd? gibi hiç olmayacak isimlerin yanın- 
da yer almaktadır. Cazın önde gelen isimleri açısından bü ye- 


1 Gringo: Latin eli Amerikalılara (ARD) ve Kanındalılara verdiği la- 
káp = çn. 


2 Ametikah tenor saksafoncu. Bossa Nova tarzının ER özlü dinasti saple- 
yan “The Girl from Ipanema” ( 1964) parçada çalmıştır — ç.n.. 

3 Amerikah gitarist. 1962'de, Byrd Bossa novayı Kuzey Amerika" da popüler. bale 
getiren bir albüm clan jazz Samba'da Stan Getz'le birlikte çalışmişü — ç.n.: 
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ni türün iki yönlü cazibesi vardı. Birincisi, gözle görülür bir rit- 
mik ilgi ve canlanma sağlamış olmasıydı, ikincisi tam da bu rit- 
mik ilginin, yıllar içinde gitgide yavan hale gelen armonik de- 
neyin ardından, bir adamın kendini cahil ve zevksiz hissetme- 
den içinden geldiği gibi ezgi üflemesini olanaklı kılmasıydı. Ve 
caz, bu türü, cazcıların rahatlıkla kullanmasını sağlayacak şe- 
kilde hafifçe değişime uğrattı. Sonny Rollins gibi ilerlemenin li- 
der isimlerinin, doğal bir biçimde ve seve seve bossa novaya yö- 
nelmesi de bu sayede oldu. İşin cabası, bilinmedik ama büsbü- 
tün yabancı da sayılmayan ritimle iyi ezgilerin bu şekilde har- 
manlanmasını halk da cazip buluyordu. 

Derken, New York'un Pan Alleyine" ve Points Easte götü- 
rür bizi bu. Onlar açısından bossa nova ne müzikal bir çıkmaz- 
dan çıkış ne de teknik olarak icrası daha zahmetli bir müzik- 
ti. Twist tarzının yerini alacak bir türdür bu büyük olasılıkla. 
Pop müzik çağında yeni bir dans olarak ortaya çıkıyordu; gü- 
nümüz nesli açısından bir dans türü ilk kez yeniden pop mo- 
dasının temelini oluşturuyordu böylece. Oysa şimdilerde Bre- 
zilya'da bossa nova hiçbir şekilde dans olarak kabul edilmez. Bir 
icra ve vokal tarzıdır. Dinleyicileri yeni dans adımlarını öğren- 
sin diye ABD radyo istasyonlarının dağıttığı, figürleri içeren çi- 
zimleri gösterdiğimde yerel müzisyenler kahkahadan kırıldı. 
Onlar için caz ne kadar özel bir dans türü sayılırsa, bu da o ka- 
dar dans anlamına geliyordu. 

İşte bunun için bossa nova ABD ve Avrupa'daki geçici moda 
kalıntılarından sonra da Brezilya'da kesinlikle hayatta kalma- 
yı sürdürecektir; zira pop endüstrisi her zamanki gibi keşfettiği 
yeni modaların üstüne haddinden fazla düşerek onları öldürme 
vazifesini yerine getirmektedir. Bu tür, sadece devam etmekle; 
kalmayıp aynı zamanda gelişecektir. Brezilya'yı ziyarete E 


4 19. yözyılın sonu ve 20. yüzyılın başında, New York müzik piyasasını yö 
lendiren müzik yapımcılarının bulunduğu yer. İsmin kaynağını nereden aldi 


ğı meçhuldür. Kimisi bunun, piyano sesini alaya alan, birbirine çarpan teneke 


caz öğrencisi onu bir nevi huşuyla ve tarihsel fırsat hissiyatıy- 
la seyrediyor şu anda. Çünkü bossa nova, cazın yeni bir saha- 
da elde ettiği ilk önemli zaferdir. Güçlü, kök salmış, ritmik ola- 
rak kuvvetli, kentli hale gelmiş ve yayılmacı popüler müziğin 
hâkim olduğu bölgeler -ve hemen hemen tüm Latin Amerika— 
şimdiye kadar caza karşı kapalı olduğunu göstermişti. Şimdi- 
ye kadar ancak cazın onlardan etkilendiği söylenebilirdi. Bossa 
nova bu müzik türlerinin attığı ilk geri adım anlamına gelir. Bu 
geri adımın modem endüstriyel uygarlık çağına kesinkes giriş 
yapmışa benzeyen bir Latin Amerika ülkesinde gerçekleşiyor 
olması ise belki de yabana atılmayacak bir gelişmedir. 


Aralık 1962 
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Latin Amerika: 
Dünyanın En Hassas Bölgesi 


İkinci Dünya Savaşı'nın akabindeki yıllarda Asya, dünyada bü- 
yük siyasi ve sosyal değişimlerin yaşanacağı bölgeydi. 1950'ler- 
de hepimiz Afrika'da ve Arap dünyasında olup bitenlerden ötü- 
rü endişe içindeydik. Aklı başında kimse siyasette katı tahmin- 
lerde bulunmaya yeltenmese de bu tahminlerden birini yap- 
mak makul ve sakıncasız görünüyor. En fazla önümüzdeki yir- 
mi yıl içinde (1960'lar ve 1970'lerde) dünyada en çok patlama- 
nır yaşanacağı yer muhtemelen Latin Amerika olacaktır. Ame- 
rika Birleşik Devletleri'nin güneyindeki yirmi cumhuriyet —bi- 
ri Fransızca, biri Portekizce ve diğerleri İspanyolca konuşan ül- 
keler- muhtemelen Britanya açısından dünyanın en az bilinen 
kısımlarıdır. |...) Öte yandan Latin Amerika'yı bir kez araştır- 
maya başlayınca basit cehaletten daha büyük bir engele çarpar- 
sınız. Bizim standartlarımıza —sadece Britanya'ya özgü değil, is- 
ter Amerikan ister Rus standartlarına göre olsun- ve genellik- . . 
le siyasi olguları tahlil ettiğimiz çerçeveye göre eğlen : 
mizde burası açıkça hiçbir anlam ifade etmez. pi 

, Zavallı mutsuz Latin Amerikalı öğrencinin karşılaştı 

© zarayı bir düşünün. Örneğin, Mussolini ve Hitler 
. dan esinlenen faşistlerin neyi savunduğunu bildi 
“ niz. Gelgelelim Bolivya'da, yerel Nazi taraftari; 


dırmaya tabi tutulamayacak şekilde Troçkistlerle ve milliyet- 
çilerle kurduğu bir koalisyon bir sosyal devrim gerçekleştir- 
di, madenleri kamulaştırıp toprağı köylüye dağıtarak yerlile- 
re eşit haklar tanıdı ve ordunun yerine kısmen silahlanmış iş- 
çi ve köylü milislerini geçirdi. Sözgelişi liberaller ve muhafa- 
zakârlardan oluşan bir parlamenter sistemin neye benzediğini 
bildiğimizi sanırız. Oysa böylesi bir sistemin geleneksel olarak 
güçlü olduğu ve Latin Amerika standartlarına göre daha az sa- 
yıda darbe ve askeri diktatörlüğün yaşandığı Kolombiya'da, en 
azından geçtiğimiz on beş yıl içinde, bu sistem kalıcı bir siya- 
si kurum olarak sadece katliam üretmiştir. Çok yakın bir tarih- 
te, 22 Aralık'ta, muhafazakâr silahlı haydutlardan Efraín Gon- 
zâles, pazarın kurulduğu bir gün kasabaya geldi ve hedef göze- 
terek on dört liberali vurdu. Gerçi, böylesi siyasi çatışmalarda, 
filmin devamında hiç de seyrek görülmeyen bir olay olan kafa 
kesme faslını başaramadı. 

Yine bir sendikal hareketin, muhakkak devrimdi olusa da 
ne türde sınıf bilinçli, sağlam bir ideoloji gütmesi gerektiğini 
de bildiğimizi sanırız. Gelgelelim Arjantin'de böylesi bir hare- 
ket baştan aşağı Peroncudur, diğer taraftan, Peröndulük daen 
az Britanya'daki İşçi Partisi kadar katı bir biçimde setiliksları 
temel alır. Sosyalistlerle komünistleri birbirinden ayıran; ólgu- 
nun ne olduğunu bildiğimizi sanırız. Ancak Latin Amerika'da 
son derece nadiren gördüğümüz sosyalistler -varsa da sadece 
birkaç ülkede mevcutturlar— bugün sıklıkla söylemleriyle ve 
komünistlerden daha keskin devrimciler olmalarıyla: ayırt edi- 
lirler. Fidel Castro bir komünist ve Küba da Amerika kıtasın- 
daki ilk “halk demokrasisidir”. Ancak en ateşli hayranları bile 
geleneksel komünizta standartlarıyla bakıldığında, Castro'nun 
ne siyasi hayatının ne de iktidara geldiğinden beri izlediği tutu- 
muri ortodoks bir nitelik gösterdiğini iddia edebilir; * * 

Dünyanın bizim yaşadığımız kısmına ait ünlü siyasi hareket- 
lerin ve kurumların Latin Amerika'da mutlaka başari elde et- 
mesini bekleyemeyiz ve zaten başanlı da olamamışlardir; Bek 
ki de Batı'ya özgü liberal demokrasinin burada eli yüzü düzgün 
bir sicilinin olmaması şaşırtıcı değil, ne de olsa bü yönetim bi- 
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çimi başka bir yere asla kolaylıkla nakledilememiştir. Esasın- 
da bu tarz yönetim Latin Amerika'da gene! olarak güçten ya- 
na cılız ve icraattan yana sönük kalmıştır. Güçlü olduğu yerler- 
de bile bizim standartlarımıza göre bakıldığında hayli tuhaf gö- 
rünür, Uruguay'da olduğu gibi, Blanco partisinin yakın zaman- 
daki zaferine kadar Colorado partisi! iktidarı bir yüzyıl boyun- 
ca tekelinde tutmuştu. Daha da şaşırtıcı olan sosyalizm ve ko- 
münizm gibi hareketlerin de eşit derecede zayıf olmasıdır. Av- 
rupa'yla sosyal yapıları açısından çok az ortak noktaya sahip 
Çin ve Endonezya gibi ülkelerde kitlesel komünizm hareketleri 
varlık gösterebildiyse, sosyal devrim için verimli arazi sayılabi- 
lecek ülkelerde, Şili, Brezilya ve Küba haricinde, komünist par- 
ti neden kalıcı olarak kurumsallaşamamıştır? (Şili, Latin Ame- 
rika ülkeleri içinde Avrupalı ziyaretçi için makul derecede aşi- 
na görünen yegâne ülkedir, gerçi bu aşinalık muhtemelen ya- 
nıltıcıdır, o ayrı.) Üstüne üstlük Asyalı ya da Afrikalı bir öğren- 
cinin de Latin Amerika siyasetinden ötürü kafası allak bullak 
olacaktır. Örneğin, aşina olduğu kendi “ulusal hareketi” türün- 
de bir şeyin —genellikle karizmatik bir liderin arkasında güçlü 
biçimde örgütlenmiş ve neredeyse ülkedeki tüm siyasi hayatı 
kucaklayan ve onun yerine geçen bir ulusal bağımsızlık cephe- 
sinin— arayışına girecektir boş yere, 

Öte yandan, tarafsız bir gözlemci, düzenli aralıklarla yaşa- 
nan askeri diktaların haricinde Latin Amerika'da kıtaya özgü 
bir politik hareket biçimi olduğunu da kısa sürede fark edecek- 
tir. Hem askeriyenin hem de aydınların desteklediği -terimler 
çok yanıltıcı kaçmazsa- aynı anda hem milliyetçi hem de sosyal 
devrimci, genellikle çok kötü örgütlenmiş ya da hemen hemen 
örgütsüz denebilecek, ekseri bir demagog ya da lider figürünün 
etrafında kümelenmiş, yoksulların zenginler karşısındaki kit- 
le hareketini temsil eden ve “popülizm” olarak adlandırılabile- 
cek bir harekettir bu. Genel anlamda, bu türde popülist hare-- 


ketler belli başlı ülkelerde ya vardır ya da belli bir dönemden: . : 


beri varlığını sürdürmektedir. Arjantin'de Peronculuk, Brezil- 


1 Üruguay'da sağ kanadın muhtelif ideolojilerini bünyesinde toplayan ve 18 
1959 süresince peşpeşe iktidarı elinde tutan parti — ç.n, 


ya'da Getülio Vargas, Bolivya'da Milliyetçi Devrimci Hareket, 
Peru'daki APRA (Alianza Popular Revolucionaria Americana- 
Amerikan Halk Devrimi Birliği) Venezuela'da Acciön Democ- 
râtica (Demokratik Hareket), merhum Jorge Eliécer Gaitân'n 
Kolombiya'daki hareketi bu olguya örnektir. Belki de Meksika 
devrimci hareketinin ve Fildelismonun da bunlarla benzerliği 
vardır. Bu türde hareketlerin en iyi dönemleri 1930'lârın son- 
larından 1950'lerin ortalarına kadar olan dönemidir. Gerçi Pe- 
ru'daki APRA gibi bazı hareketlerin geçmişi epey öncesine da- 
yanır: 1945-1950'ler dolaylarında, tarafsız gözlemciler bu tür- 
de hareketlerin, Eatin Amerika siyasetinde iyi ya da kötü yük- 
selen eğilimleri temsil ettiği sonucuna varacaktır. Bügün artık 
bundar dahi emin olamıyoruz zira hepsi de kati bir dürgünluk, 
gerileme ya'da dağılma sürecine girmiş durumdadır ya da özel 
likleri köklü bir işime uğramıştır. 


Neden Avrupa'da geçerli kavramlar. e 


bur ada uygulanmaz? en e 


Döolâyasiyla Latin Aiea siyašėtini Atrapa ya ihs kavrârilar- 
la tahlil etmeye giriştiek sadece kafa karışıklığı yaratir. H Hele de 
salt kavramlarımıza göre değil bir de tercihlerimize göre yargı- 
larsak; sözgelişi, özgür seçim sistemleri olup olmadiğına ya da 
ABD karşıtı mi yanlısı mr olduklarına göre değerlendirirsek; bu 
kafa karışıklığı iyice içitiden çıkılmaz olur: Rio Grande? ve Böy- 
nuz Burnu arasıda yer alan ülkeleri anlamak istiyorsak; onlara 
bizim değil kendi gerçeklerinin ışığında bakmak gerekir: 
“Yine de Avrüpa'da' geçerli kavramların bu kitayla neden bu 
deli bağdaşmaz olduğunu, Batı dünyâsinın kürümları ve hare- 
kötlerinin neden Latin Amerika'da şimdiye kadar birer fiyasko 
olduğunu merak etmekten kendini alamıyor insan: Buna veri- 
lecek yanıt belki de esas sorunun çözümünde de bize ipucu Su- 
nabit. Bir cümlede Oae elei Da en Latiti Amerika ei 


z? Rió TRN ABD ile Meksika sinirimi bir kısınını iki il iriml Key 
West ABD'de Florida yarımadasının: ucunda bir'adadır; Rio Grande'nifi: ve Key 
West'in güneyinde Orta Amerika ülkeleri ve Karayip Deniz âdaları var = ç.n. 
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setini belirleyen gerçeği şöyle ifade ederdim: Ulusal bağımsızlık 
aslında kıtaya, ülke halklarının büyük bir kısmının ulusal ha- 
yata katılmasından neredeyse yüz yıl önce gelmiştir. 1830 yı- 
hyla birlikte Küba ve Porto Riko haricindeki tüm eski İspanyol 
ve Portekiz kolonileri bağımsız devletler olmuştu, gerçi gayri- 
resmi olarak anında Britanya'nın ekonomik sömürgeleri hali- 
ne geldiler. Bununla birlikte kıtadaki sosyal yapılar ve kolon- 
yal dönemden arta kalan statüler neredeyse hiç ellenmeden ko- 
rundu. Eski sömürge kölelerinin ve eski kölelerin (yani Neg- 
rolar); peonların” ve serflerin (yani yerliler); kendi kendine ye- 
ten mestizo köylülerden oluşan iç kısımlardaki toplulukların; 
kentli zanaatkârların ve işçilerin, haliyle ulusal bağımsızlıkla fi- 
lan ilgilendikleri yoktu ve kimse de zaten onlara fikrini sormu- 
yordu. İçlerinden bir kısmının -örneğin And Dağları'nın altip- 
lanolarında” yaşayan bazı yerlilerin- 1950'lere kadar şu devle- 
tin mi yoksa bu devletin mi çatısı alında yaşadığından haberi 
dahi yoktu; zira sırtlarından geçinen toprak sahiplerinin milli 
olması ya da olmaması yaşantılarını zerrece ilgilendiren bir et- 
ken değildi. 1953'te, Brezilya'nın iç kısımlarına gittiğimde, ül- 
kede imparatorluğun son bulmasının üzerinden altmış yıldan 
uzun bir süre geçtiğinden bihaber yaşlı bir beyefendiyle tanış- 
mıştım ve kendisi tek örnek değildi. 

Dolayısıyla bağımsızlık Batılı ve eğitimli küçük bir tabaka- 
nın, tabiri caizse zengin Kreollerin9 ya da beyaz yerleşimcile- 
rin meselesiydi (ten rengine bağlı engellerin biyolojik çerçe- 
vede değil de sosyal manada belirlendiği bir kıtada “beyaz” da 
göreceli bir kavramdır). 19. yüzyılın başlarında Latin Ameri- 
ka'nın benimsediği, Britanya'ya ve Fransa'ya özgü liberal ide- 
allerin ve kurumların feodal ve kolonyal bir toplumda bir an- 
lamı yoktu. Daha doğrusu, yerlilerin ortak arazilerinden mah- `: 
rum edilmesiyle, milletvekillerinin ve bakanların yolsuzlukla. 


Çiftlikte kiralık işçi —ç.n. 
İspanyol kökenden gelenlerle yerlilerin melezi — ç.n. 
Yüksek yaylalar — ç.n. i 
İspanyolca konuşulan Güney Amerika ülkelerinde Kreol, Arp 
rin soyundan olan insan demektir — ç.n. j 
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rıyla, teorik olarak anlaşılır ve yazılı kanunların çıkmasının sü- 
rekli erielenip geciktirilmesiyle bu kurumlar zaten zengin olan 
kesimin daha da zenginleşmesinin, güçlünün daha da güç ka- 
zanmasının bir yolu oldu sadece. Liberal nitelikleri salt bir be- 
lagatten ibaret kaldı ya da yerel itiş kakış için bir mazerete dö- 
nüştü. Bundan ötürü (atin Amerika'da kitleler siyasete girdi- 
ginde, onlara genellikle liberalizm karşıtı fikirlerin aşılanmış 
olması şaşırticı ve 


Temsil iaei bir azınlık. 


Sösyalist * ve kömünist fikirlerin. daha etkili alduni katilai 
mış olsa da'sósyalist ve komünist hareketler de bejizer bir ge- 
cikineden müustaripti.. Zira oluşum süreçleri boyunca'-mesela 
1890'lar ve 1920'ler arasında- Meksika ve bir iki özel dürum 
haricinde, Latin Amerika siyaseti temsil gücü olmayan azınlık 
meselesiydi. Sosyalist idealleri savunanlar, Avrupalı göçmenler 
(ârjantin'deki' gibi), zariaatkarların ve sanayi işçilerinin: örgüt- 
lenebileh ayrıksı kesimi ve zengin ailelerden gelen tek tük ente- 
lektüellerdi. Kabaca, Avrupa tarzı bir sendikal örgütlenme faa- 
liyetinin bulunduğu her yerde; aynı zamanda sosyalizmin faali- 
yet alanı da mevcuttu ama hepsi bu kadardı; başka bir yerde bu 
alan yoktu. “Başka bir yer” derken; geleneksel sosyalistlerin ve 
çoğunlukla komünistlerin göz ardı ettiği ve bunun için uğraş- 
salar da bir türlü anlaşamadıkları katin Amerika niri gehiş köy- 
lü kesimini de dahil ediyorum. Kıtadaki sosyalist ajitasyonun 
. çoğunu icra eden sade; akılcı, seküler Ispanyol ya'da Italyan 
amarşistlerinin Brezilya'nın kırsal bölgesindeki köylülerle arla- 
şabilmesi çok kolay değildi; çünkü köylülerin düşünsel evrehi, 
birebir aynı olmamakla birlikte Avrupa'nın Assisili Aziz Fran- 
cis zamanlarını. andıtıyordu. Öte yandan köylüler şehirlere göç 
etmeye başladığında onlar da sosyalizmi ve komünizmi muhte- 
melen Avrupalı göçmenlerden oluşan Kii varlıklı i işçi aris- 
tokrasisiyle ilişkilendireceklerdi. 

Tümi bunlar Latin Amerika'da Ortaçağ'ın gerçekten sonunu 
getiren 1930 Büyük Buhranı yia değişecekti. Bir kıtanın tarih- 
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çesinde can alıcı öneme sahip on yıllık zaman diliminden söz 
edeceksek Büyük Buhran buna işaret eder. Meksika gibi özel 
durumları daima muaf tutarak genel çerçevede konuşursak, 
Latin Amerikalı yığınların ülkelerinin tarihinde sali birer nes- 
ne olma konumundan vatandaş/özne olma konumuna geçme- 
leri ancak yirmi beş yıl öncesine dayanır. Kendi hallerine bıra- 
kılmış olsalar kıtada sosyal isyan hareketlerinin şekillenmesi 
uzun sürerdi ancak kolonyal ekonomilerin ani çöküşüyle bir- 
likte, orta sınıf politikacıların, entelektüellerin ya da subayların 
liderliğinde derhal milliyetçi ve anti-emperyalist hareketler ku- 
ruldu. Bazen bu liderler o tarihlerde Avrupa'daki en etkili mil- 
liyetçi-demagojik ideoloji olan faşizme özgü fikirleri serbestçe 
ve yüzeysel biçimde ödünç aldılar, gerçi iktidarlarını, zenginle- 
re (sömürge ekonomisiyle ilişkilendiriliyordu zenginler) karşı 
yoksulları seferber etmeye dayandırdıklarından hareketleri ge- 
nel anlamda sola eğilimliydi. 


Popülist hareketler 


Bu popülist hareketler Asya ve Afrika'daki milliyetçi kurtu- 
luş hareketlerinin muadilleriydi. Ancak kaçınılmaz olarak da- 
ha karmaşık hatta diyebiliriz ki epey karman çorman olgular- 
dı. Çünkü bu tür hareketleri bir arada tutan ve onlara kolayca 
ayırt edilebilir bir program kazandıran ulusal siyasi bağımsızlık 
amacından yoksunlardı. Latin Amerika devletleri —en azından 
kâğıt üstünde- zaten bağımsızdı. Yalnızca en küçükleri ya da 
coğrafi bakımdan ABD'ye en yakın olanları, yabancı askeri bir- . 
likleri fiili işgalciler olarak ve Orta Amerika'nın muz cumhuri- — i 
yetlerinde olduğu gibi yabancı kuruluşlardan insanları -gayri- 
resmi olsa da- asıl yöneticiler olarak görüyorlardı. Yabancıla 
karşı doğrudan bir ulusal harekete en yakın örneğin Fidel Ga 
tro'nun Küba'daki hareketi olması tesadüf değildir. Bu h 
ketler hakkında gözlemcinin en çarpıcı bulacağı husus, | 


içinde, uluslarının resmi bağımsızlığına gerçeklik kazand ic 


bir programın peşine düşmüş durumdadırlar. Böylesi bir prog- 
ram sosyal reformlar anlamına gelir ve bunun tek amacı kitlele- 
ri memnun etmektir, zira kitle desteği olmadığında milliyetçi- 
lerin başarısızlığı kesindir. Bu aynı zamanda ekonomik gelişme 
anlamına da gelir, Liderlerinin kişisel görüşü ne olursa olsun 
ABD'li gringolara karşı olacaktır bu hareket, kimse Büyük Bira- 
der'den haz etmez ve Britanya'dan bahsederken İngiltere deme 
alışkanlığı nasıl ki İskoçlarla Galler halkını çileden çıkarıyor- 
sa, insanların konuşma sırasında, ABD'yi kastederken “Ameri- 
ka” deme alışkanlığı da Latin Amerikalıları aynı şekilde sinir- 
lendirir. Ancak bünun ötesinde popülisterin neyi hedefledik- 
leri hiç açık değildi ve o hedefe ulaşıp er da i H 
ce belirsizdi. 3i 

Bu hâlâ ii ve net değildir. Açık ve net sl üç seyi var, 
Birincisi Latin Amerika halklarının uyanışı başladı. Kimse 
1930'lardan önceki tarihlere, hatta Küba Devrimi'nin gerçek- 
leştiği 1958 öncesine dönemez. İkincisi, Latin Amerika ülke- 
lerinden pek azı sosyal ve siyasi örgütlenme için makul ve ka- 
ıcı bir biçim bulabilmiştir. Ve üçüncüsü; tam da gözlerimizin 
önünde Latin Amerika'nın çarpıcı İL tuzlı sosyal v VE; diğ 
nomik değişimler ea | a Baia 
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Latin Amerika'da Sosyal Gelişmeler 


Latin Amerika'nın geleceğini Avrupa ve Kuzey Amerika için 
geçerli kavramlarla düşünmenin yararsız ve tehlikeli biçimde 
yanıltıcı olduğunu belirtmiştim. Bu kıtada günümüzde olup bi- 
tenler üstüne kafa yormak istiyorum. (1963). Söylediğim gi- 
bi, bunlar daha önce hiç eşine rastlanmadık koşullar değildir. 
Aslında Avrupalı öğrenci için, hele de bir Ortaçağ tarihçisiyse 
ve modem sömürge ekonomileri hakkında az çok bilgisi varsa 
pek çok bakımdan aşina gelecek koşullar söz konusudur. La- 
tin Amerika'nın özgünlüğü, bir bakıma farklı tarihsel çağların 
birleşimi olması; kendine has kurumsal ortamı —pek çok az ge- 
lişmiş bölgeye nazaran daha Avrupaidir— ve olayların giderek 
daha büyük hızlarda cereyan ettiği dünya tarihindeki zaman- 
lamadır. 

İlk izlenimler asla bütünlüklü değilse de genellikle sanılanın 
aksine önemsiz de sayılmazlar. Örneğin çoğu insan Latin Ame- 
rika'da seyahat ederken hava yolunu kullanır çünkü genellik- : 
le başka seçenek yoktur. Brezilya'da Rio'dan São Paulo'ya yarim ; 
saatte bir uçak kalkaiken, trenler daha az, otoyolların sayısı iyi: 
| den iyiye azdır. Bu tür uçak seyahatlerinin neredeyse çoğu çe 
lerin, yaylaların, ormanların ve 5.400 metre rakıma sahip Çıp 
“© lak And Dağları'nın yabani doruklarının tam ortasi 


İenleri, neon tabelaları ve sıkışık trafiğiyle bir serap gibi beliri- 
veren bir büyük kentin havalimanında sona erecektir. São Pau- 
lo, Mexico City, Buenos Aires ve Rio şehirleri, Londra, Mosko- 
va ve Paris sayılmazsa herhangi bir Avrupa şehrinden büyük- 
tür. Ama bir şehirden ötekine havayoluyla giderken terk edil- 
miş izlenimi uyandıran devasa arazilerin üstünden geçilir. La- 
tin Amerika, Karayipler sahası dışında esasında ulaşım olanak- 
ları son derece kısıtlı, sağda solda devasa şehirleri olan boş bir 
kıtadır. 

Ama o kadar da değil elbette; boş olduğu kadar dünyanın 
herhangi bir yerine kıyasla inanılmaz büyük bir hızla da dol- 
maktadır. Aynı oranlar sürerse, 2000 yılına gelindiğinde, Latin 
Amerikalıların sayısı 600 milyona ulaşacak ki bu şu anki nüfu- 
sun üç katı demektir. Günümüzde her Kuzey Amerikalıya kar- 
şılık bir Latin Amerikah düşmektedir. Yarın Rio Grande'nin 
kuzeyinde yaşayan herkese güneyinde yaşayan iki kişi karşılık 
gelecektir ve'ne Kuzey Awenkahlary ne dë Latin “Amerikalılar. 
bu gerçeğin farkındalar henüz. . ;; 

 İstatistikçilerin söylediği kaiari buil 
rafik'devrimin en çarpıcı kısmıni oluşturan köylerden: v6 ge- 
ri kalmış bölgelerdeti kentlere doğru gerçekleşen akın karşı- 
sında korkuya kapılmak için istatistikçi olmaya gerek yok. Li- 
ma ve Rio şehirlerindeki nüfusun 96 40'ı ve Recifenin nüfusu- 
nun yarısı -tabiri caizse- doğal afetten kurtulan kazâzedeler gi- 
bi gecekondu bölgelerinde ve kamp alanlarında yaşiyor. On yı- 
la kalmadan dev şehirlerin nüfusu ikiye katlanabilir. Ezici ço- 

- günlüğü sânayileşmemiş bir kıtada, şu anda beş ülkede —Ar- 
jantim'de, Şili'de, Küba, Uruguay ve Venezuela'da- kent nüfu- 
sü kirsal nüfustan fazladır. 1970 yılına gelindiğinde Kolombi- 
ya ; Meksika ve Peru da bu listeye eklenecektir. Sanayi devrimi- 
nin kentli çoğunluk yaratması Britanya'da yetmiş yıl, Sovyet- 
ler'de ise kirk yıl sürmüştü: Şehirlerdeki bu patlama demogra- 
fik yapıdaki" altüst oluş dışında henüz bir ayaklanmaya yol aç- 
madı; gerçi sağda solda kipirdanmalar ve patlamalar yaşatmadı 
değil - Buenos Aites'te Peröh zamanında; Kolombiya Bögotâ'da 
1948'de büyük ayaklanma sırasında yaşandı ve bugün de Vene- 
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zuela'nır başkenti Karakas'ta yaşanıyor. Değişen bir şeyden söz 
edilecekse, köylülerin kentlere akın ederek, buradaki sosyalist 
ve komünistlerin zaten küçük olan çekirdek yapısını boğdu- 
ğu söylenebilir. Görünüşün aksine, köylülerin gecekondu ma- 
hallelerindeki durumu genellikle Ortaçağ'dan kalma, geri kal- 
muş bölgelerindeki durumlarından iyidir zira bir Latin Amerika 
şehrinde kişi başına ortalama tüketim miktarı kırsal alandaki- 
ne nazaran birkaç kat fazladır. Bu insanların sahip olduklarıy- 
la -ki hayli küçük bir şeydir bu- sahip olabilecekleri ya da sa- 
hip olmaları gereken arasındaki uçurumu ölçüp biçmeleri için 
daha zamana ihtiyaç vardır. Siyasi olarak cahil ve masumdur- 
İar ve eğer bir oy hakları varsa, onları kandırıp oylarım almak 
pek fazla çaba gerektirmez. Öte yandan bugün büyük oranda 
futbol takımı taraftarlığına akan tutku sonsuza kadar da apoli- 
tik kalmayacaktır. 

Geleneksel bir toplumda, milyonlarca köylünün kırsal alan- 
dan akın akın kente gelmesi için hayatlarında derin değişik- 
likler yaşanması gerekir. Ve bu değişimler gerçekleşiyor. La- 
tin Amerika kırsalı dünya piyasasına ihraç edilmek üzere kah- 
ve ve muz gibi sömürge ürünlerinin üretimi ve daha ziyade Av- 
rupa'nın karanlık çağlarını andıran, kendilerine bağımlı köy- 
tüleri ve büyük arazilerin geri kalmış ekonomisiyle kabaca iki- 
ye ayrılır. Ortaçağ kalıntısı büyük tarım arazileri, ülke dışında 
pek bilinmese de ihraç edilmek üzere üretilen ürünler revaçta- 
dır, gerçi şu an her ikisi de bir kriz döneminden geçmektedir. 

Latin Amerika'nın büyük kısmı için Ortaçağ yakıştırması 
yapmak bir benzetme değil acı gerçektir; pek çok açıdan hâlâ 
esasen Âvrupa'nın Ortaçağ zihniyeti hâkimdir, bu her şeyden 
evvel 16. yüzyılda fatihlerin beraberlerinde getirdiği dünyadır. 


Brezilya'nın geri kalmış bölgelerinde (büyük şehirden kırk el-.. - 
li kilometre ötede başlayan kırsal alan) bir dini ayaklanma ya. :- 
da köylü isyanı genellikle kendine Fransisken keşişlerini örnek: 


almış bir yerel peygamberin liderliğinde kalkışılan, Ortâçağ'a - 
özgü, dine aykırı bir olaydır. Gitaristler okuma yazması oliüa- 
yan dinleyicilerine hâlâ Roland veya Şarlman hakkında yazı 

mış destansı dörtlükler okur. Ancak devraldıkları bu mirâs ol 


masaydı da, bu topluma Ortaçağ yakıştırması yapmak yanılucı 
olmazdı: Sözünü ettiğimiz toplum, feodal beylerin yönetimin- 
de, zorunlu çalışan serflerin ekip biçtiği harap vaziyetteki ara- 
zilerden oluşur; köylü toplulukları pek az para kullanarak ge- 
çim ekonomisine bağlı yaşam sürmektedir ve karşılıklı ilişkiler 
feodal bağınılılıkla ve temel sosyal kurum olan komşu yardım- 
laşmasıyla kurulmaktadır. 

Bu durum, yeni gelişen kenilere gıda temin ri ve kismen 
bize kahve, muz ve istediğimiz diğer tropik gıdaları sağlayan 
ve bazı Latin Amerika cumhuriyetlerinin dış ticaretinin. bü- 
tünüyle bağlı olduğu ticari tarımın yükselişiyle birlikte epey- 
ce bozulmuştur. Pazara yönelik tarımın yükselişi nispeten yeni 
bir olgudur ve gerek doğrudan gerek dolaylı etkileri son dere- 
ce dehşet vericidir. Köylülerden bazıları yeni firsatlari: yakala- 
yarak küçük çiftçi tüccarlar haline gelmiştir. Kimileri özgür in- 
sanların hâlâ bakir topraklara el. koyabildiği, henüz yerleşilme- 
miş devasa siura doğru kaçar (her iki" grup dai isyana ve 'devri- 
me meyillidir). Pek çokları pes “ederek büyük kentlere “gi 
miştir; Geri kalanlarsa üzerlerine devrilmekte lat 
yapının ortasında, gün geçtikçe artan bir Huzursuz ù a ne za- 
man nerede patlayacağı belirsiz pit kile olarak yasami sůr- 
dürmektedir. , KA ioni 

> Gelgelelim, ihraç elemi târım: ârünlerine ek sölür- 
ge ekonomisi (ve madencilik ve petrol) de eskisi gibi değildir. 
1929'daki büyük buhran, bağımlı olunan dünya ekonomisinin 
istikrârsızlığını gözler önüne sererek bunlara Zarar verdi. He- 
men hemen her Latin Amerika ülkesinde bu dönemde ticari 
hayatin bağımlı olduğu başlıca malların fiyatlarında çöküş ya- 
şanıncâ;:1930 yılı en az İspanya ve Portekiz'e karşı bağimsız- 
liğin elde edildiği tarih kadar öne çıktı. O zamandan itibaren 
ekoromik istikrar. bir yanılsama olarak bile söz konüsu olma- 
dı, gerçi 1940'tarı Kore Savaşı'nın bitimine kadarki sürede ge- 
çici bit patlama yaşandı ve o dönemin diktatörlükleri dürüm- 
dan ciddi çıkar sağladı. 1930'dan itibaren, Latin Ametikâ ülke- 
lerinin çöğünda rastlanâri tipik egemen sınıf olan büyük töp- 
rak sahipleriyle komprador tüccarların oligarşisi, yönetimi tar- 
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tışmasız elinde tutmaya başladı. Örneğin hazır kahvenin lezze- 
tinin giderek rağbet görmeye başlaması gibi bize ıvır zıvır gelen 
kimi değişimler, yarım düzine Latin Amerika cumhuriyetinin 
gelirini astronomik yabancı borçlarla telafi edilmeyecek biçim- 
de erozyona uğrattığından, insanlar artık hiç olmadıkları kadar 
ekonomik krizin ayırdındalar; hükümetlerinin resmi adı ve sta- 
tüsü ne olursa olsun hepsi de ya sömürge ya da yarı sömürge- 
dir bu ülkelerin. 

Eski Latin Amerika çöküyor. Bunun yerini kökten farklı ve 
yeni bir şey almalı. Ama bu, pek çok yerde bugüne dek yapıl- 
madı. Açık bir tablo sunmak gerekirse, devasa kentler olması- 
na rağmen sanayileşme yeterli düzeyde değil ve var olan sana- 
yileşme de zaten büyük oranda mutat eski moda gıda, içecek 
ve tekstil ticaretine yoğunlaşmış durumdadır. Bir avuç gökde- 
len ve lüks otelin hatta zengin petrol yataklarının varlığı (Orta- 
doğu'nun durumunda olduğu gibi) bir ülkenin ekonomik ya da 
sosyal olarak 20. yüzyılı yaşadığı anlamına gelmiyor. Bundan 
ötürü her tarafta, özellikle de eğitimli ve entelektüel kesim ara- 
sında baskıcı bir gerilim ve işlerin bu şekilde gidemeyeceğine 
dair bir hissiyat var. Bu kıtadaki diğer pek çok şey gibi, bu şart- 
lar da bana 1917 öncesi Rusyasvndaki havayı anımsatıyor. Ör- 
neğin Kolombiya National University'deki her beş gençten sa- 
dece biri Fidel yanlısı olsa da her on öğrenciden dokuzu “kök- 
ten bir ekonomik, sosyal ve siyasi değişimin” gerektiğine ina- 
nıyor. Aslmda hayli iyimser gelecek beklentileri olan genç ka- 
dın ve erkekler onlar; muhtemelen gereğinden fazla iyimser- 
ler zira az gelişmiş ülkelerin çoğunda olduğu gibi, mesleki eği- 
tim alan insanların önündeki fırsatlar çok net bir şekilde kısıtlı, 
Hayır, bu öğrencilerin memnuniyetsizliği, ülkeleri konusunda 


bir avuç zengin sayılmazsa tüm vatandaşların paylaştığı mem-.. . 


nuniyetsizliğin sıradışı biçimde aşırıya varmış ve patlamış ha 
lidir. Bu türde potansiyel asilerin içinde en çok sesi çıkanlar ve 
aktif olanlar öğrenciler ve bazen de genç subaylardır (subay 
orta sınıfa mensuptur ve pek işleri güçleri yoktur. Çünkü 
tin ordularının çoğu uzun süredir kimseyle savaşa girme 
tir ve pek gireceğe de benzememektedir). Rio Grande y 


nuz Burnu arasında Fidel taraftarlarının yanı sıra Nasır’ taraf- 
tarları da vardır. 

İsyana yol açan sırf sosyal adalet anlayışı değil aynı zaman- 
da genel geri kalmışlık hissiyatı ve gayriresmi olsa da örtüle- 
meyen çıplak yabancı egemenliğidir. Latin Amerika'nın gelişen 
yeni orta sınıflarının da hissettiği bir şeydir bu; orta sınıflar bu 
duyguyla, her taşın altından çıkan ve Castro'nun iyice kızışır- 
dığı kamulaştırma korkusu arasında ezilip kalmışlardır. Bu sı- 
nıflar sınai gelişimin önünü tıkayan toprak sahipleri ve ihracat 
yapan tüccar oligarşisi tarafından kıstırılmış hissederler kendi- 
lerini; çünkü oligarşinin çıkarı kahve, muz, et, bakır. ya'da pet- 
rol ihracına dayanan yarı-sömürge ekonomisinden yâhâdir. Es- 
ki egemen sınıflara her koşulda kin besleyecek insanlardir bun- 
lar zira günümüzde pek az aristokrasi -artk motarşiler kalina- 
mış olsa da- Güney Amerika cumhuriyetlerindeki “gelerieksel 
ailelerden” daha güçlü ve mağrur olmuştur. Ülkelerinin čelia- 
leti ve uyuşukluğu karşısında içerlemekte ve Kuzey.: Amerikalı 
turistlerin cazip bulduğu komik operalara özgü sömbrero, kär- 
naval; apolet imajına öfke duymaktadırlar: Tıpk Sy 
Büyük Birader olduğumuz günlerde; Ortadoğu halkının Britan- 
ya karşıtı olmak için bir kışkırtmaya ihtiyaç duymadığı gibi Ku- 
zey Amerika karşıtlığı içinde komünizmin m Pit 
yaç duymazlar. : : 

Bu memnuhiyetsizler neyi umut iv ediyorlar? Körüğü açık 
ve net biçimde ele aldıklarında; siyasi çizgileri ne olursa ol- 
sun dört önemli değişimin hayata geçmesi gerektiğiride hem- 
fikirdirler. Bir tarım reformu olmah; yani kıtanın çoğunda hâ- 
kim durumdaki büyük tarım arazileri bölünmeli ve kamulaş- 

 tirilmialıdır. Ülkelerin bir ya da ikiasli tanm ürününe bâğım- 
li oltasına Son verilmeli; yani yarı sömürge ekonomisinin so- 
nü gelmelidir: Sistemli ekonomik gelişme yani fiilen sanayileş- 
me gerçekleşmelidir: Son olarak da hükümetler istet bura gö- 
nalle re ister e topean mi ayar e 


1 Cemal Abdanbasır Misir iri ve ‘devlet idini: Devina, snilliyeti, sösya- 
Mist lider. Mısırın ikinci cümhurbaşkamı (1956-1970). Krallığa son veren dar- 
© benim ardindan başbakan ve devlet başkanı olarak p görev yapt- çın. * i 
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lidir. Bu programa yönelik çok sayıda görüş mevcuttur. Başkatı 
Kennedy'nin danışmanları, bir komünist devrimin önüne geç- 
mek için ellerini çabuk tutup bazen çok dik kafalı olabilen oli- 
garşilere bunun daha vasat bir biçimini dayatırken, Fidel yan- 
hları aynı uygulamaları komünist devrimin bir parçası olarak 
yürürlüğe koyuyorlar. Birleşmiş Milletler'se bunu kendi tarzın- 
da dayatıyor. Tek sorun bu programı kimin, hangi yollarla ger- 
çekleştireceğidir. 

Esasında Latin Amerika cumhuriyetlerinin deneyimleri hem 
uzun bir döneme yayılmaktadır hem de sundukları belirsiz ge- 
lecek vaatleriyle bu deneyimler umut kırıcıdır. Yine de içlerin- 
den birkaçı geleceğe yönelik bir hamle yapar gibi oldu ve geri 
kalanlar da onları büyük bir ilgiyle izlediler. Latin orta sınıfla- 
rının, kıtanın sorunlarını çözemeyecek kadar zayıf ya da eko- 
nomik olarak göbekten bağımlı olduğu varsayımıyla hareket 
eden ve apaçık sosyal devrimci yolu seçen Küba örneği önlerin- 
de duruyor (bir de Bolivya var, 1952'de daha ziyade, arka bah- 
çe devrimi gerçekleştirdi ama o günden beri bu geri kalmış ül- 
ke kendini bir çıkmaza soktu ve kimse bu ülkeyi ciddi bir iler- 
leme modeli olarak görtmüyor). Öte yandan, iki devlet —Mek- 
sika ve Brezilya— özel teşebbüs geleneğiyle ekonomide canlı- 
lık emareleri gösterdi. Her ikisi de klasik liberal anlamda birer 
kapitalist ülke değildir. Her ikisi de ulusallaşmış sanayilerinde 
büyük ölçekli devlet finansmanına ve hatırı sayılır ölçüde dev- 
let kontrolüne gebedir. Her iki ülkedeki orta sınıfın da muha- 
fazakârlıkla alakası yoktur. Meksika, Latin Amerika tarihinde, 
Küba devriminden önce başarılmış ve 1910-1938 yılları arasın- 
da devam etmiş en büyük sosyal devrim tecrübesinin üzerinde 
yükselmektedir ve Brezilya'ya gelince, endüstriyi destekleyen 
kesim aynı zamanda eski oligarşi karşısında planlı olarak işçi, l > 
ve köylü huzursuzluğunu da seferber etmektedir. 

Ayrıca Meksika da Brezilya da komünizm taraftarı olmadığ 
halde, Amerika Birleşik Devletleri, bu ülkelerin Küba mes 
sindeki tutumlarından —özellikle de Brezilya'nın tutumiün 
hoşnut değildir. Her iki ülke de hiçbir açıdan beladatı 
kurtarabilmiş değildir ve Brezilya'nın korkunç teneke mi 


lerini gören hiç kimse bu ülkeyi bir sosyal adalet abidesi olarak 
tanıtmaz. Şu anki ekonomik gelişmenin ritmini ileride koruya- 
mayacak olması, hatta Latin Amerika'nın herhangi bir yerinde 
başarılan sosyal gelişme seviyesinin çok üstünde bir seviye ya- 
kaladıktan sonra gerileyen Arjantin'in başına geldiği gibi, Bre- 
zilya'nın da durgunluğa hatta gerilemeye düşmesi de mümkün- 
dür. Tek söylenebilecek olan şu an için, bir tarafta Küba'nın di- 
ger tarafta Brezilya ve Meksika'nın kıtanın özgülünde değişim 
modelleri sunuyor olmalarıdır. Zaten bunu sunan K bir ül- 
ke de yoktur. 

Bu noktada geleceğe dair kehanetler bekleyen aj ağır Solak 
sormaktan kaçınmalıyız: Latin Amerika'da liberal-demokratik 
kurumlar egemen hale gelecek mi? Komünizmin buralardaki 
şansı. nedir? Yeni türde popülist diktatörlük mahsülleri çıka- 
cak mı? Bu soruları sormama nedenimiz, bunların yanitlana- 
maz olmalarından ötürü değildir — gerçi yürütülecek herhangi 
bir tahmin muhtemelen yanlış olacaktır, o ayrı. Bu sorulari yö- 
neltmek;, ister istemez dünya meselelerine dair kendi. hoşnut- 
suzluklarımızı ve dileklerimizi Latin Amerika'ya; doğrultmak 
anlamına geleceği için bundan kaçınmamız gerek. Önemli: olan 
Latin Amerika'daki değişimlerin bizim sosyal ve siyasi “tercihle- 
rimizi tatmin etmesi değildir. Arzuları yerine ei gere- 
kenler Latin Amerikalılardır. 
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Kolombiya'da Devrimci Durum 


Kolombiya'nın son on beş yıllık tarihi ancak klasik bir sosyal 
devrimin akamete ya da başarısızlığa uğratılması bağlamında 
anlaşılabilir; bu makalenin savı da budur. En azından 1930'dan 
itibaren, istikrarlı bir tarihsel evrimle Kolombiya'da peyder- 
pey sosyal devrimin koşulları oluşmuştur. Bunun, koşulları 
mantıken Fidelismo'ya benzeyen, komünistlerle sıkı ilişki için- 

de olan, popülist bir sol kanat rejim doğurması beklenebilirdi. 
Esasında hareketin doruk noktasına ulaştığı bir anda, açıkça is- 
yan durumunda, iktidarın ele geçirilmesi an meselesiydi. Üste- 

lik isyan Nisan 1948'de kendiliğinden patlak vermiş ve Bogo- 

tâ polisince de desteklenmişti. Ama bunu örgütleyip yönete- 
cek kimse yoktu. Jorge Eliécer Gaitân'ın önderliğindeki tümüy- 
le örgütsüz popülist hareket, liderlerinin suikasta uğraması so-- 
nucu başsız kalmıştı ve iş işten geçene kadar komünistler në- 
ler olup bittiğinin farkına varmadılar. Neticede ülke son on beş 
yıldır süregelen, tam anlamıyla bir dağınıklık, iç sayda) ve ) erel 
anarşi ortamına gömüldü. — 

Dolayısıyla bugün Kolombiya'daki durum Latin Amerika. 

lı öğrencilerin tahminlerinin çok ötesinde önemi taşımaktı idi 
bunün tek nedeni doğrudan klasik bir sosyal devrime 
adım yönelmenin bu kıtada son derece sıradışı bir 


sı değildir; aynı zamanda 1948-1953 yılları arasında Kolombi- 
ya'da elde edilen kitlesel seterberliğin, Meksika örneği hariç La- 
tin Amerika tarihindeki tüm emsallerini geride bırakmış olma- 
sadır (eldeki verilere bakılırsa, kentli yoksulların en etkili ken- 
diliğinden ayaklanması ve köylü gerillaların seferberliği olan 
-Kolombiya'da neredeyse gerillaların tamamı köylülerden olu- 
şur- 1948 Bogotazo‘ isyanı örneğin Küba'yla kıyaslanamaya- 
cak kadar büyük bir ayaklanmadır).? Kolombiya'nın koşul- 
larının hem geçmişte hem de günümüzde son derece can alı- 
cı olmasının nedeni, Kolombiya'nın Latin Amerika'nın gelece- 
inde belirleyici bir fark yaratabilecek bir ülke olmasıdır. Kü- 
ba ise muhtemelen böyle bir fark yaratmayacaktır. Kolombi- 
ya büyük bir ülkedir; nüfus bakımından kıtanın dördüncü bü- 
yük ülkesidir ve mevcut artış oranıyla kısa sürede Atjântin'i 
geride bırakarak üçüncü büyük ülke olacaktır. Potansiyel ola- 
rak dengeli, çok yönlü ekonomisiyle zengindir. Konumu: sa- 
yesinde Karayipler, Orta Amerika kıtası ve en azindan Güney 
Amerika'nın And bölgesinde yaşayan kitleleri arasında; strate- 
jik köprü: vazifesi görür. Venezuela, Ekvador, Petü ve 
ya'ya, yani ayaklanma koşullarının olgunlaştığı: kimi ülkelere 
komşudur. Dolayısıyla olası Kolombiya devrimihir: yarataca- 
ğı ilişkilere. baskı kurmak Küba devrimini sıkiştirmakiäii da- 
ha zor olacaktır.. -. . 

Kolombiya'nın diğer Latin Ada ülkeleriyle benzer biçim- 
de -muhtemelen Arjantin ve Uruguay istisna olmak kaydiyla- 
hem köylülerin hem de kentli yoksulların içinde olgunlaşma- 
mış sosyal devrim şartlarına sahip olduğu açıktır. Diğer Latin 
Amerika ülkelerinde olduğu gibi mesele yanıcı malzemeyi tes- 
pi m m değil, neden hâlâ alev e m da Ko- 


1 Bogei kentinden adını alan isyan, jiss Jorge Eliécer Gaitán iri suikasta uğ- 
ramasiyla son bulan kitlesel ayaklarıma — ç.n. : 
2 Monseñor Guizmân'ın La Violencia en Colombia (Kolombiya dâ Şidde)'a Bale ki- 
“ tabinda (Bogotâ, 1962) yer alan, vaktiyle ülkede 30 bine yakın silâklı gerilla 
a ee Eni belirten tahmini veriler için sağlıklı bir istatistik temel: mevcut 
lah bıraktığı bilinen bir gerçektir. Düzensiz askeri güçler açısından düşünülür. 
së; bu yabana atılmayacak bir rakamdir. ©“ 
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lombiya vakasında olduğu gibi— kendiliğinden ateş aldığı hal- 
de, anlık bir parıluyla ardında is ve duman bırakarak neden sö- 
nüverdiğini açıklamaktır. 


Mevcut durumun arka planı 


Modern Kolombiya tarihinin, 1929 Büyük Buhranı'yla ve Libe- 
rallerin 1930'da yeni bir siyasi çağ başlatarak iktidara geri gel- 
mesiyle başladığı söylenebilir. 

Kolombiya'da istikrarlı iki partiden oluşan Liberal-Muhafa- 
zakâr oligarşinin varlığı karşımıza hayli özel bir siyasi yapı çı- 
karmaktadır. Bu mevcut yapı caudillismonun? geleneksel bi- 
çimlerini büyük ölçüde dışta bırakmış ve kırsal alanda, köylü- 
Tük içinde pek rastlanmadık biçimde derin kökler salmıştı. Ko- 
lombiya açısından bu anlamda siyasi evrimin izlediği süreç, ge- 
leneksel partileri zenginlerin at koşturacağı faaliyet sahası ola- 
rak terk etmek değil, partilerin içine nüfuz edip onları dönüş- 
türmek olmuştur. Dolayısıyla, 1930-1948 arasında Liberal Par- 
ti bir halk partisine dönüşmüştür. Bunun nedeni kısmen, ihra- 
cata yönelik hammadde ekonomisinin çöküşüyle cesaretlenen, 
kentli, endüstriyel ve gelişen, komprador olmayan orta sınıfın 
partiyi benimsemesi, kısmen de geleneksel Liberallerin New 
Deal? kanadının, kentteki ve daha az düzeyde kırsaldaki yok- 
sullar arasındaki siyasi uyanışı yakalamak için sarf ettiği gönül- 
lü çabalardı. 

Alfonso López, belki de Rooseveltin nüfuzuyla, başkanlı- 


ğı sırasında, 1934-1938 yılları arasında bu yolu büyük pagani M; 


3  Caudülisme: 19. yüzyılda özellikle İspanya'ya karşı yürütülen beli s: Sa 
vaşları sonrasındaki dönemde, Latin Amerika'ya damgasını vuran sosyal ve si 
yasi bir olgu. Karizmatik, genelikle demagog ve otoriter eğilimde bir lideri 
popülist siyasetle yönetime gelmesi — ç.n. 

4 New Deal (Yeni İş, Yeni Dağıtım, Yeni Sözleşme şeklinde çevrilebilir)” ABD 
1933'ten İkinci Dünya Savaşı'na kadar süren dönemde Roosevelt hükümeti 
uygulamaya koyduğu programlara verilen addır. Yoksullara yardımı, eko 
yi canlandıran tedbirleri ve finans kurumları üzerinde kamu denetimini. arti 
mayı içeriyordu. 1937-1938'de ABD'de tekrar iktisadi daralma baş göst 
de sermayedar kesim New Deal siyasetine eleştirilerini arardı, Ameri 
oyunu Roosevelt'e karşı kışkırttı. Savaşın çıkması bu durumu değişi 


la ve 1942-1945 yılları arasında da biraz daha geriden olmak- 
la birlikte takip etti. Daha da önemlisi Gaitân'ın bizzat içinden 
çıktığı ve örgütlediği bağımsız popülist kitle hareketi Liberaliz- 
min yörüngesinin sınırlarına geri çekilmişti. Aslında Gaitân ne- 
ticede 1946'da Liberal Parti'yi ele geçirecekti. Yine 1930'da ku- 
rulan Komünist Parti'nin de işlevlerini Liberal New Deal yan- 
daşlarının kanatları altında sürdürme eğiliminde olduğunu da 
söylemek gerek belki. Komünist Parti Gaitân ve taraftarları- 
nın etkisi altında değildi. Muhtelif nedenlerden ötürü komü- 
nist hareket Gaitancılığa iş işten geçene kadar derin bir kuşku 
besledi ve sonuçtan yola çıkarak söyleyebileceğimiz gibi, bu ba- 
riz bir hataydı. 

Kolombiya siyasetindeki bu eğilim, iki partili dimi. ze- 
minini tamamen oydu, çünkü partileri birer sosyal hareke- 
te dönüştürme ve ayrıca yoksullara cazip gelen haliyle Liberal 
Parti'yi de kalıcı ve ezici çoğunluk partisi haline getirme tehli- 
kesi taşıyordu.” Bu gelişme 1949-1953 yılları arastıdaki iç sa- 
vaşın ana nedeni olarak görülebilir. Uzun: vadeli fiili bi başa- 
rısızlıkla yüz yüze kalan Muhafazakârlat bunâ karşi oymak 
zorundaydılar ve 1948 ayaklanması, konumlarınır 
tehlike altında olduğunu gösterince, ülkenin Liberal bölgele- 
rini sistematik saldırıya tabi tuttular ve polisle ordü. başta ol- 
mak üzere devlet aygıtını kasti olarak kendi kazanılmış hakla- 
rına dönüştürdüler. i 


İç savaşlar ve Pinilla diktatörlüğü 


Nisan 1948'de Gaitân öldürüldü ve neredeyse anında bir ayak- 
lanma patlak verdi. Bu durum karşısında, Muhafazakârlara 
çark eden ılımlı Liberallerle Muhafazakârların oluşturduğu, iki 
partili bir ulusal koalisyon kuruldu. Bu hamleye sol kanat Li- 
beraller ve Gaitân taraftarları muhalif kaldı ve. partide böyük 
ihtilaf E B : 


5 Kilise ve EFEN olarak Boyacá gibi muhafazakār kimi bölgeler eki köylü. 
let arasında muhtemelen hatri sayıdır elimi taraftar x vardı; ancak K selir- 
lerde bu kadar çok yoktu.. Zek ER e N 
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Koalisyon, 1949 seçimlerinden kısa süre önce dağıldı. Muha- 
fazakârlar Liberal Parti'deki derin çatlaktan faydalanarak bu fır- 
satı kendi iktidarlarını kurmak için kullanmaya giriştiler. An- 
cak Liberallerin gücü hâlâ 1949 seçimlerini kazanmalarına ye- 
tecek düzeydeydi ve Muhafazakârların iktidarı elde etmek için 
seçim dışı yöntemlere başvurmaları gerekiyordu. Liberaller or- 
dudan temizlenmişti ve sağ kanat başkan adayı Laureano Gö- 
mez'in liderliğindeki Muhafazakârlar, Liberal siyaseti imkânsız 
kılmak ve Liberallerin kırsal alandaki kalelerini ezip geçmek 
üzere tüm idari ve askeri aygıtları kullanıyorlardı. Kırsal alan 
zaten Gaitân'ın ölümünden beri bariz derecede huzursuzdu ve 
Muhafazakâr saldırı da, kâh hükümet güçleri ve kolluk kuv- 
vetlerine karşı köylü gerilla hareketlerinin kendiliğinden olu- 
şumunu kâh Llanos Orientales? gibi Liberal bölgelerin toplu- 
ca muhalefetini içeren bir Liberal meşru müdafaa hareketi or- 
taya çıkarmıştı. İç savaş çok geçmeden silahlı parti mücadele- 
sinin sınırlarını aşarak büyüdü. Genel anlamda en üst noktaya 
ulaştığında, Atlantik ve Pasifik okyanuslarının kıyı şeridi hari- 
cinde, ülkenin ikamet edilmeyen bütün bölgelerini kapsar ha- 
le gelmişti. Muhafazakâr rejim istikrarlı biçimde yarı faşist bir 
diktatörlüğe doğru yol alıyordu. 

Bununla birlikte, 1953'te bu dayanılmaz duruma son vermek 
için Rojas Pinilla komutasında askeriye yönetime el koydu zi- 
ra Laureano Gömez liderliğindeki sağ kanat hükümet deneyi- 
nin tam bir fiyasko olduğu o zamanlarda açıkça anlaşılmıştı. İç 
savaş bir genel afla sona erdi ve siyasi hayat her ne kadar askeri 
idarenin yedeği konumunda olsa da en azından merkezde, bi- 
çimsel olarak yeniden tesis edildi. 

Ancak Rojas'ın diktatörlüğü de başarısız oldu. Ülkenin sınır- 
lı bir kesiminde de olsa, kırsal şiddet 1954'ten sonra gene alev- 
lendi ve Rojas'ın Perön modelini feyz alan bir tür rejim kur- 
ma girişimlerinin umutsuz olduğu açıkça anlaşıldı. Popülist as-' 
keri idare asli dayanağından, yani kitle desteğinden yoksun-* 
du zira Kolombiyalı kitleler siyasi olarak bâkir topraklar. de- e 
gil, geleneksel olarak ya Muhafazakâr ya Liberal Parti tara 


6 Doğu Düzlükleri, Güney Amerika'nın yeşillik, düz ve ağaçsız alao 


rı ya da azınlıkta kalan bir kesimiyle de komünistti. Rojas ayrı- 
ca, Arjantin'de Perón ve Peru'da Odria gibi 1950'lerin başları- 
na has diğer Latin Amerika diktatörlerinin ortak meziyetinden, 
yani bolca yabancı para rezervinden ya da temel ihraç malla- 
rının fiyatlarında yaşanan bir patlamanın desteğinden de yok- 
sundu. Kahve fiyatları (Kolombiya'ya yabancı para girişi 96 95 
oranında ihraç mallarına bağlıydı) 1954'te 453 gramı 80 sent- 
ten 1958'de 45 sente düştü. Ayrıca Rojas'ın ekonomiyi yönete- 
memesi de işleri çığırından çıkardı. 1957'de ciddi bir döviz kri- 
zi yaşanınca ağır bir yaptırınala ithalatı kesmek icap etti: Kilise 
Rojas'tan desteğini çekti, iki parti, sürgünde iki partili bir cep- 
he oluşturdu ve rejimin 1957'de yıkılmasıyla bugtinika rejim 
görünüşte geçici bir tedbir gibi yönetimi devraldı: 

Dolayısıyla iç sâvaşın sonucu savaşın başlangıcındaki koşul- 
lara çok benzer biçimde açıklanabilir. İç savaşın sosyal bir sa- 
vaşa dönüşme tehlikesi vardı. Sözgelimi Llanos Orientales'te 
bu mücadele, katı biçimde Liberal bir bölgenin; Muhafazakâr 
hükümete karşı silahlı meşru müdafaası olarak başl 
lik sahipleri tarafından örgütlenmiş ve çiftlik. Kâhyal imi ön- 
derliğinde gündelikçi işçiler ve sığır çobanlariyla yürütülmüş- 
tü. Ancak çok geçmeden Plains halkının? kendi içindeki! 5ÖS- 
yal çatlaklar, liderlerine sorun çıkarmaya başladi: Bogotâ'ya 
karşı savaş, hayvancılık yapmayan, sosyal değişimder fayda- 
lanan insanlara karşı bir savaşa dönüşmenin işâretlerinitaşı- 
yordu. Bundan ötürü patronlar işlerine karışılmayacağını gü- 
vence altına aldıktan sonra sermayeyle barış yapmayı yeğledi- 
ler. Her ne kadar Llanos'un şimdilerde güçlü bir yeraltı komü- 
nist hareketi olduğu söylense de bu bölge 1953'ten beri sakin 
durumdadır. e 
-- Aynı zamanda savaş esnasında birkaç körün ali -söz- 
gelişi Bogotâ'dan elli-altmış kilometre uzaktaki “Tegüendama 
Cumhuriyeti” adı verilen stratejik bölge— kelimenin tanı anla- 
e Ozerklik ilan etti ancak aaa en ortodoks olanların 


7. Ovalık düzlük haan otlatılan geniş juae Latin Amerika’ mn tüm opala- 
sına damgasmı vuran ym halkın yaşadığı dağların arasında kalan düzlük böl- 
geler —ç.n. Too 
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tek yaptığı, ister hükümetten ister başka bir yerden gelsin tüm 
istilaları engellemekten ibaret oldu. 

Rojas Pinilla'nın diktatörlüğü 1953'te iç savaşa bir nokta 
koymuştu ancak huzursuzluk yeniden canlandı. 1957'de iki 
geleneksel parti Kolorbiya'nın halen yönetilmekte olduğu on 
iki yıllık ateşkes üzerinde anlaştı. Şimdi sadece Muhafazakâr- 
lar ve Liberaller seçimlerde yer alabilmektedir (Uruguay'dan 
yadigâr bir düzenlemeyle, örgütlü siyasi gruplar her iki parti- 
den adaylığımı koyabilirdi ve Komünist Parti'nin oy hakkından 
mahrum olmasına rağmen aday göstermesine göz yumuluyor- 
du). Liberaller ve Muhafazakârlar sırayla başkanlık yaptı. 

Bu ateşkes düzenlemesi violenciayı büyük oranda azaltmış 
olsa da bu kez partilere sadakat konusundan bağımsız, bizati- 
hi seçimlerle desteklenen violencia yeniden canlanma eğilimi 
gösterdi. Liberallerin çoğunluk partisi olduğu ve öyle kalaca- 
ğı son derece açıktır —1960'ta Muhafazakârların 1 milyon oyu- 
na karşılık 1,5 milyon oy aldılar- denge şimdi kolluk kuvvet- 
lerinin muhafazakârlığıyla sağlanmaktadır. Devrimci öğe, New 
Deal başkanının evladı López Michelsen önderliğindeki sözü- 
mona Devrimci Liberallerin desteklenmesine doğru kaymıştır 
ve köylü lideri Sumapazlı Juan de la Cruz Varela gibi aşırı sola 
mensup adaylar da mecliste Movimiento Revolucionario Libe- 
ral (MRL) koltuklarında oturmaktadırlar. 


Günümüzde durum 


O zamandan beri ısrarla varlığını devam ettiren iç savaş ve kır- 

sal bölgelerdeki huzursuzluğun sonuçları neler olmuştur? Esa- 

sında etkili bir merkezi idare biçimi oturtmayı hedefleyen Mu- .. - 
hafazakâr dönemdeki girişim baltalanmışur. Günümüzde mer- 
kezi emirlerini yerel olarak yürürlüğe sokabilen ve tüm ülk 
den gelir toplama gücüne sahip, her açıdan tepeden tırnağa K 
lombiyalı sayılabilecek tek örgütlenme Kilise'dir (elbette: 
Muhafazakârların lehine kazanılmış bir haktır). Merkezi 
yi andıran bir şeyler varsa da bu idare, hükümetin belli başl 
rel işlevlerden füli olarak elini eteğini çekmesi ve bü 


yönetime -kimi yerlerde komünist, çoğunlukla Liberal ya da 
Muhafazakâr yerel yönetimlere— devretmesine bağlıdır. Orta- 
çağ feodal devletlerinin kalıntısı olan bu durumun belki de La- 
tin Amerika'da en kötü olduğu ülke Kolombiya'dır, gerçi coğ- 
rafi açıdan karmaşık yapısı Kolombiya'da durumun daha bariz 
göze batmasına da neden olmaktadır. 

Bogotazo isyanından on beş yıl sonra, sosyal devrimi destek- 
İemesi beklenen kuvvetlere baktığımızda günümüzdeki durum 
nedir? Akla hayale sığmayacak hızlı bir büyüme yaşayan şehir- 
lerde -son on:yıl içinde büyük şehirlerden beşinin nüfusu: iki 
katına çıkmıştır— her şey sütlimanı görünüyor. Gaitan öldü ve 
kentli yoksul kesimi örgütleyecek bir lider çıkmadı; Kentli ve 
endüstriyel işçi kesimi gerek yılgınlıktan gerek ideolojik ya da 
soğuk savaşa bağlı nedenlerden dolayı bölünerek üç gruba ay- 
rılmıştır: Uluslararası Bağımsız Sendikalar Konfedetâsyonu'na 
bağlı Kolombiya Sendika Federasyonu'ndan; Katolik bir'yapı- 
dan ve hâlâ ayakta kalan komünist ve Ma šëndikalardan 
olusur.. ni a 

. Taşrada durum daha rkik vtolenéta tör olarak Siada 
kaldırılamamış ancak beş ya da altı bölgeyle sinirlanımiştır: Val- 
le, Tolima, Calda ve Huila, Cauca ve Cundinamarca'nın civar- 
ları ayrıca Antioquia ve Santander-Boyacâ'nui kimi kisımların- 
da hâlâ varlığını sürdürmektedir. Pek çok başka yerde şu an 
edilgen durumdadır. On beş yıl süren anarşi bunu bir kuruma 
ya da bir şantaj aracına dönüştürmüştür — bazen Caldas'ın kah- 
ve arazilerinde olduğu gibi, ekonomik iyileşme için çabalayan 
kırsal orta sınıfın örgütü olarak çarpıcı biçimde Sicilya mafya- 
sını bile andırır. Sosyal devrim hedefi olan bir örgüt değildir. 
Bununla birlikte, yakın zamanda, iki büyük siyasi pârtinin terk 
ettiği eşkıya gruplarından hayatta kalanların ve şiddet düşkü- 
nü ikinci neslin, yoksulun yanında zenginlere karşı mücadele 
görevini üstlendiği ve bu grupların arasında komünist etkilerin 
artmakta olduğu söyleniyor. Ancak bunun doğruluk pâyi biraz 
tartışmalı. Kömünist Parti'nin açıktan kızıl karşıtı olmayan eş- 
kıyalara yaklaşımı bile hiç sevecen değildir ve parti Gelar te- 
mas kurmaya alabildiğine gönülsüz yaklaşır. > - aig 
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Komünist bölgeler 


Diğer yandan neredeyse özerk olan komünist bölgeler ve çe- 
kirdek kadrolar varlığını ısrarla devam ettirmektedir. Bunlar 
üç türe ayrılır. Birincisi, sosyal yapısı itibariyle, komşu violen- 
cia bölgesine benzeyen ve Bogotâ'yla bu bölge arasında kalan 
“Tagucndama Cumhuriyeti”dir. Bölgenin nüfusunu, savaştan 
önce toprak sahiplerini ellerindeki arsaları satmaya zorlamış 
eski küçük toprak kiracısı çiftçiler oluşturur. Burası bağımsız 
“kanton”lardan ibaret bir nevi komünist William Tell İsviçresi 
gibidir: Örneğin Viotâ'yı Victor Merchan adında, herkesin hay- 
ran olduğu, eski bira fabrikası işçisi bir parti görevlisi, Suma- 
paz’ da tabandan yetişmiş, köylü lider Juan de la Cruz Varela 
yönetmektedir; Juan de la Cruz Varela bundan önce, sırayla Li- 
berallerin, Komünist Parti'nin, Gaitan hâreketinin, kendi tarım 
hareketinin ve daha ileri adım atabilmek için kamuflaj babında 
Devrimci Liberallerin saflarında yer almıştır. 

Bu bölge, dağlardan ovalara ve Amazon havzasına uzanan 
boş arazilerden oluşan, ikinci türde kömünist kaleyle yan ya- 
nadır. Başlarında kimse olmadığından komünizme çokça sern- 
pati besleyen ve öncü çiftçilerden oluşan bağımsız köylü grup- 
ları peyderpey buralara yerleşmişti. Metâ ve Coguetâ'nın ulaşıl- 
ması güç bu arazilerinde gerilla eğitim üsleri ve Rio Duda'da, 
Metâ'nın El Pato arazisinde, Belen'de (Florâhsa'nın güneybatı- 
sı) Sumapaz halkının eğitim üsleri gibi başka merkezler de bu- 
lunur. Aynı zamanda Tolima'nın bazı yerlerinde (Villarica, Ico- 
nonzo, Chapparal) komünist merkezler ve Cauca'da yerlile- 
re ait bölgede —eskisi kadar faal olmasa da— kimi merkezler de 
vardır. Üçüncü komünist kale, Llanos Orientales'teki yarı ye- 
raltı kadro çekirdeğidir. E 

Komünist bölgeler silahlı örgütlenmeleriyle, disiplinli ve dü-. - 
zenli idari yapıları ve eğitim ve hukuk sistemleriyle her durum 
da ayırt edilebilir haldedir, çünkü katliamların göbeğinde butu: 
nan bölgelerde bile violenciadan uzak kalabilmişlerdir. Başlıca 
avantajları düzenlemelerindeki gözle görülür verimlilik ve a 
let sebebiyle civardaki köylülere cazip ii b bu alanda 


en iyi uzmanlardan biri olan Monseñor Germán Guzmán gide- 
rek daha da çekici hale gelebileceklerini düşünmekiedir. Baş- 
lıca zayıf noktaları ise onlara tüm cazibesini veren kendiliğin- 
den köylü niteliğidir; aslında siyasi ufukları bütünüyle yerelle 
sınırlıdır. Tek başlarına bırakılırlarsa sadece kendi bölgelerine 
yoğunlaşır ve ekonomik faaliyet ve idarenin daha úst seviyele- 
riyle baş etmeyi göze alamayabilirler bile. Örneğin Viotâ varlı- 
ğını, gayriresmi bir biçimde merkezi hükümetle bir arada sür- 
dürmektedir. 


Toprağa el konması 


Gelgelelim tarım alanındaki kendini doğrudan bici S1- 
kınalar yani arazilerin işgal edilmesi sorunu yakın zamanda 
yeniden canlatımıştır. Bu gelişme Latin Amerikania her yerin- 
de olup bitenlerle çarpıcı benzerlikler içerir ve violenciayla doğ- 
rudan bir ilişkisi yoktur. İşgaller ister kendiliğinden olsun is- 
ter komünistlerin örgütlü hareketiyle olsun, kapsamlı olarak 
küçük kiracı çiftçilerin bulunduğu, violencianm: merkezi. kah- 
ve bölgesinde değil asıl olarak güneyin latifundiya? arazilerinde 
gerçekleşmiştir: Nariño, Cauca; Huila, Tolima'nıti bir kısmında 
ve -yeni ya da yeniden canlanan bir olgu olarak Bölivar'ın At- 
lantik kıyısında, Adanticö ve Magdalena'da. Toprağa el koyan- 
lar, tüm kita genelinde bir bütün olarak hayli edilgett bir sınıf 
olan topraksız işçiler değil yarıcılar ve kiracı çiftçilerdir. 

Bu hareketin başlıca niteliği kestirme yoldan: siyasete üs- 
tün gelmesidir. Böylece, 1961'in sonunda, Cunday bölgesinde 
-Taguendama ve Juan de la Cruz'un nüfuzunu oldüğü: es- 
ki arazilerde- Muhafazakârlar, Liberaller, komünistler ve din 
adamları büyük tarım arazilerini işgal etmek üzere birleştiler 
ve toprak sahipleri de (Peru'da da son derece benzer ni 
la) şehre geri çekilmeyi tercih ettiler. ağar 

- Genel'ânlamnda etkin arazi işgallerinin gerceklëéştiği bölgeler 
hükümetin tarım reformunu uygulamaya karar: vi Ml 


3 Hacienda gibi, lafundiya da büyük arazi üzerinde kurulmuş tarım işletmesi 
“© demektir—çn. © 
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dir. Şantander'in bir bölgesi istisna olmak üzere, 1962'de henüz 
yolda olan ve büyük tarım arazilerini kısmen köylü yerleşimle- 
rine açmaya (Nariño ve Antioguia'da), kısmen bölmeye (Cun- 
day'da olduğu gibi) dayalı dokuz tarım reformu projesi bu tür- 
de arazileri etkilemektedir. Bu gerçek, Latin Amerika'nın yuka- 
ridan aşağı yapmayı planladığı tüm arazi relormlarının zaalını 
öne çıkarır; genel olarak bu türde planların yürürlüğe sokula- 
bilmesinin tek yolu tarım bölgelerinde etkin kargaşadan geçer. 


Öğrenciler arasındaki durum 


İsyancı sınıfların sonuncusu, yani öğrenciler açısından Kolom- 
biya'da şu anki durum sakindir. Latin Amerika'nın diğer bir iki 
ülkesinin aksine Kolombiya'da geçtiğimiz iki üç yıllık zaman 
diliminde göze çarpan sol kanat bir öğrenci hareketi görülme- 
di. Sol (MRL de dahil olmak üzere) Bogotâ'da gözle görülür bir 
azınlık konumundadır ve Universidad Libre'de bile hem laik 
hem de Marksist eğilimli yapı Fidelista, aynı biçimde tüm öğ- 
renci yapısının yarısından azını oluşturur, siyasi bilincin en ge- 
lişmiş olduğu Universidad Nacional'de hukuk ve ekonomi fa- 
kültelerinde de durum aynıdır. Sol kanat entelektüelleri ka- 
ramsar ve kafası karışık görünmektedir, yine de 1962 yılında 
olduğu gibi üniversiteden üniversiteye sıçrayan öğrenci boy- 
kotları hem çok yaygın hem de etkilidir. 

Bununla birlikte önemli bir gerçeği belirtmekte yarar var: 
1948 ve 1958 arasında üniversite ve ortaokul öğrencilerinin sa- 
yısı % 140 oranında artmıştır. 1958'de 19 binden fazla üniver- 
site öğrencisi mevcuttu. Ayrıca muhtelif şehirlerde kurulan ye- 
ni birtakım üniversiteler devrimci faaliyet için potansiyel mer- 
kezler haline gelmiştir. 


Siyasi partiler 


Şu anki haliyle partilerin ve diğer politik grupların durumu ne 
dir? İlk olarak, tüm partilerin bir biçimde zayıfladığına' d; 
emareler vardır. 1960 seçimlerinde 7 milyonluk nüfusu ii å 


ce 4,4 milyonu kayıtlı seçmen olmuş ve bunların da yalnız ya- 
nsi oy kullanmıştır. 1962'deki seçimlerde tüm oy kullananların 
yüzdesi de bunun yalnızca yarısıydı. 

Genel anlamda Liberal Parti ikiye bölünmüş durumdadır: Bir 
tarafta resmi Liberallerin temsilcisi Lleras Restrepo, diğer taraf- 
taysa, belli bir yere kadar haklarından mahrum bırakılmış, içe- 
riden çok direniş görmesine rağmen solun yasal cephesi konu- 
mundaki López Michelsen'in MRL'si vardır Juan de.la Cruz 
bunun ilk liderlerinden biriydi ve Liberal Parti adına yasama 
meclisinde yer almıştı). MRL, 1960'ta beklenmedik bir başarı 
kaydederek Liberal oyların 96 20'sini ve 1962'de bunu da kat- 
layarak 96 36'sını aldı. Gücünü, kırsal alandan ve Liberal gele- 
neğe sahip orta büyüklükteki kentlerden ve belki de yerel düz- 
lemde yabana atılmayacak bir siyasi güce sahip gerillalarla've 
eski gerillalarla olan bağlarından alır. 1962'de ne yazık ki bü- 
yük kentlerde başarısız oldu. Genel anlamda Gaitaricı bir çağrı- 
sı vardır, gerçi Gaitân'ın kızı babasının hareketini yeniden can- 
landırmak isterken genellikle bu harekete muhalif: bir duruş 
benimsemiştir. Fidelistalar ve komünist hareketle özdeşleşti- 
rilmek istemediğinden ama ikisinin de desteğini kaybetmemek 
için onları karşısına da almadan manevra yapmaktadır. Haliha- 
zırda eğilimi sağa yönelmiştir. Dolayısıyla reformcularla dev- 
rimcilerin bir koalisyonudur: Liderleri López Michelsen müh- 
temelen babasına göre daha sağ bir çizgidedir ve kesinlikle dev- 
rimci değildir. Bununla birlikte solun kitlesel ifadesi'var oldu- 
ğu sürece yansımasını MRL aracılığıyla bulmaktadır... 

Muhafazakârların elinde önemli bir koz varsa o da Kilise'nin 
desteğidir; gerçi Kilise'nin şu ya da bu politikacıyla ya da hare- 
ketle (muhafazakâr) fiili ittifakı gayriresmi ve şartlıdır; Bunun 
ötesinde parti ağırlıklı olarak Ospina Pörez'in iki partili târaf- 
tarları ve sağ kanat Laurenciler arasında bölünmüş durumda- 
dır. Eski diktatör Rojas da dikkate alınması gereken bir güçtür. 
Belki de siyasi kabileler ve bağlantılar arasındâ süregelen 18. 
yüzyıla özgü ağız dalaşına çok fazla sosyal önem atfetmek de 
yanıltıcı olacaktır zira böylesi bileşimlerde muhterüeleti yerel 
bloklar arasındaki kişisel ilişkiler; ailevi bağlılıklar, tâküksel it- 
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tifaklar önemli bir rol oynar. Yakın zamanlarda yeniden birleş- 
me eğilimi göstermişlerdir. 

Öte yandan seçimle ilgili çerçevenin dışında Muhafazakâr 
kanadın bir yerlerinde büyük olasılıkla ağırlıklı olarak entelek- 
tüellerden ve subaylardan oluşan bilinçli bir genç Falanjist ka- 
nat oluşmaktadır. Latin Amerika koşullarında böyle yarı faşist 
bir sağ hareket potansiyel olarak, Bolivya'da olduğu gibi hızla 
sosyal devrimci bir güce dönüşebilir ya da Peru'da olduğu gi- 
bi içinden Nasırcı bir akım da çıkarabilir. Kolombiya ordusu- 
nun diğer bazı Latin Amerika ülkelerinde yaygın görülen as- 
keri darbe ve caudillo geleneğine sahip olmadığı doğru olsa da, 
parti sisteminin parçalanması, General Rojas Pinilla'nın 1953- 
1957 yılları arasında epey gönülsüzce de olsa, geçici süre ik- 
tidara gelmesine neden olmuştu. Bunun tekrarlanması müm- 
kündür. Diğer yandan yiolencianın ısrarla sürmesi de bu olası- 
lığın önündeki askeri engeldir çünkü ordu, durumu kontrol al- 
tında tutma çabası nedeniyle çok meşguldür. 

Diğer iki partiden daha küçük ve yerel olan Komünist Parti, 
içteki uyuşmazlıklar ve merkezin dışındaki bölgelerde merkezi 
kontrol yoksunluğu nedeniyle zayıflamaktadır. Gilberto Viei- 
ra'nın önderliği ortodoks eğilimin damgasını taşır ancak parti 
asla tek vücut olma evresine erişememiş ve siyasi koşullar de- 
giştikçe ayrışan ve yeniden ortaya çıkan gruplar nedeniyle ku- 
ruluş evresinden çok ileri gidememiştir. Halihazırda parti poli- 
tikasını fazlasıyla ılımlı bulan entelektüeller asıl muhaliflerdir; 
gerçi çok yakın zamana kadar Maoculuğun az da olsa bir etki- 
si olmuştur. Bunların haricinde komünistlere sol kanattan mu- 
halefet denince ilk akla gelen Fidelistalar olur. Gaitân'ın kızıy- 
la damadının canlandırmaya çalıştığı Gaitancılık, muhtelif ye- 
rel gruplarla bir koalisyon kurarak Frente Unido de Acciön Re- 
volucionaria'yı (Devrimci Eylem İçin Birleşik Cephe) (FUAR) 
oluşturmuştur ve anlaşıldığı kadarıyla bu koalisyonun yürü- . 
tücü gücü de yine Gaitancı harekettir. Yeni Fidelista grupla-. `- 
rın bunun dışında kalmış olması muhtemeldir. Bunların kep- . 
si doğrudan eylemi teşvik etmeye ve bunu var olan gerillalar 
la bağlantılı hale getirmeye çabalar. FUAR Med tar i 


entelektüellerden oluşmuştur ve şu ana kadar faaliyetleri elle 
tutulur bir etki yaratmamıştır. 


Geleceğe bakış 


Mevcut siyasi parti ya da hareketlerden hiçbirinin şu an kitle- 
leri harekete geçirmeyi başaracağını ya da herhangi bir liderin 
Gaitân'ın elde ettiği ulusal şöhreti yakalayabildiğini söyleyeme- 
yiz. (Sözgelişi Lleras, Löpez ya da Ospina gibi komünist olma- 
yan mevcut liderler, geleneksel siyasi ailelere mensuptur ve bu- 
nun getirdiği avantajlara da kısıtlamalara da sahiptirler.) MRL, 
kitlesel bir sol kanat hareketini en çok andıranlardandır ancak 
etki alanı son derece kısıtlıdır. 
Muhafazakâr ve Liberal ieanüniye sizlerin ortaklasa çekil. 
mesiyle katı iki partili yönetim çerçevesi kırılabilir ve bu du- 
rum ateşkesin gayriresmi olarak bozulmasına, büyük olasılıkla 
yine tek parti ajitasyonunda başlangıç'noktasına geri dönülme- 
sine yol açabilir. Bir başka olasilik dä; bü türde yâ da farkli ko- 
şullarda bir nevi askeri diktatörlük yaşârmâsıdır. mut- 
larını böylesi bir diktatörlüğe karşı gösterile: e. bag- 


österilecek tep i 
lamış olan sol kanat. mensupları. vardır ancak bü: sadece mev- 
cut durumdan ötürü karamsarlıklarinı i ifade etmenin 1 bir: diger 
yoludur. ie yle Me di EE 
Görünen o ki başarısızlığa; uğrayan x 1948 sasali devriininin 
en açık ve net sonucu; ortaya çıkan örgütsüz anarşi olmuştur. 
Yüzeysel olarak durum istikrâtlı görünse de bu bariz bir yanıl- 
samadır çünkü yüzeyin altında baş döndürücü bir sosyal'deği- 
şii vuku bulmaktadır. Yukarıda ifade edildiği gibi nüfüs: hiz- 
la çoğalmaktadır, geçtiğimiz'on yılda 96 27 oranında artmıştır. 
Kent:nüfusu: çok daha hızlı artmaktadır. 1970'e gelindiğinde 
Kolombiya'nın ezici nüfusu şehirli olacaktır ve asıl önemlisi bu 
nüfus bittakını dev kentlere dağılmış olacaktır: Şimdi. bile: Bo- 
gotá; Medellín; Cali ve Baranquilla şehirlerinin yarım milyon- 
dan fazla sakini vardır. İşçi sınıfı yoksulyaşam şartlârina sahip- 
tir; Kolombiyalı kentli işçi;  Brezilyali i işçiy& nazaran gelirinin 
daha büyük kısmını gidâyâ harcarken, Ekvâdorlü e 
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kıyasla daha az bir kısınını giyime ayırır. Büyük şehirlerde ve 
özellikle de Bogotâ'da işçi sınıfının yaşam şartlarının kötüleşti- 
gine dair emareler vardır. Sözgelişi başkentte kişi başına düşen 
kalori ve protein tüketimi neredeyse ülkenin en büyük şehirle- 
rindeki orandan daha düşüktür ve Cali ile Pasto'nun (Nariño) 
altındadır, Bu durum orta sınıfla işçi sırıfının tüketimi arasın- 
daki uçurumu ortaya koyar. 

Bu şartların başkentte ve aynı nedenden ötürü diğer kökler. 
de de er ya da geç bir kitlesel kargaşayı canlandırmaması dü- 
şünülemez. Sanayileşme vasat düzeyde ve nispeten ağır iler- © 
lemektedir: Kolombiya'da endüstriyel işçilerin oranı Güney 
Amerika kıtasının geri kalanına nazaran sadece Bolivya'dan, 
Paraguay ve Ekvador'dan daha yüksek bir değerdedir. 

Köyden kente kitlesel akınların gösterdiği kadarıyla gelenek- 
sel kırsal toplumun çözülüp dağılması ivmelenerek devam et- 
mekte ve tarım arazilerinin kullanım hakkı ve tarımın standart- 
ları ilkel halini korumaktadır. Tarım reformunun olası etkileri 
üzerine bir yargıda bulunmak için henüz erken ve şu an için bu 
reform esas olarak bir iki hayati öneme sahip bölgeyi kapsaya- 
cak şekilde planlanmıştır. 

Her şeyden evvel bir şeylerin değişmesi, hem de kökten de- 
gişmesi gerektiği inancı evrenseldir. Öğrenciler nispeten edil- 
gen olsa da, bu kesimin % 82'si (96 91'i üniversite birinci sınıf- 
ta) böylesi bir değişimin olması gerektiğine inanıyor ve % 72'si 
liderleri hayatta olsa Gaitan taraftarı olacaklarını belirtiyor. 

Oluşması muhtemel siyasi ve sosyal değişimi öngörmek çok 
zor. Gelgelelim, Kolombiya'nın şu an içinden geçtiği durumu 
bitkinliğin verdiği bir ara evre olarak gören gözlemcinin çok 
yakında keskin bir uyanışa tanık olması da kuvvetle muhte- 
meldir. 


Haziran 1963 


ME 
Kolombiya'da Şiddetin Anatomisi 


Geçen on beş yıl içinde, Güney Amerika ülkesi Kolombiya iç sa- 
vaşın, gerilla eylemlerinin, eşkiyalığın ve dış dünyada neredeyse 
hiç bilinmese de en az diğerleri kadar felaket getirmiş açık kat- 
liamların pençesinde harap oldu. Bu olgu daha iyi bir kavram 
yakıştırılamadığından La Violencia olarak bilinir. 1949 ve 1953 
arasında en üst seviyeye çıktığında ülke coğrafyasının yarısını ve 
nüfusun büyük bir kısmını içine alan bir iç savaşa dönüşmüştü. 
En düşük seviyede olduğu yıllarda 1953-1954'te iki departma- 
nın (Kolombiya'nın idari ana alt birimleridir) bazı kısımlarına 
indirgenmişti. Şu anda nüfusun 96 4O'mı kapsayacak biçimde al- 
tı ya da yedi departmanı etkilerken, başka birkaç bölgede muh- 
temelen atıl ama henüz tamamen yok edilememiş durumdadır. 
La Violencia neticesinde ortaya çıkan insan kaybı ürkütü- 
cü boyutlardadır. Bogotâ National University! sosyoloji fakül- 
tesinin bu konuyu inceleyen araştırması üç yüz bin insanın öl- 
düğünü belirten vahşice tahminleri reddetmekte ancak bu ra- . . 
kamın iki yüz binden daha aşağı olmadığını saptamaktadır. ea 
(1958'de hükümetin tahmini rakamı iki yüz seksen bindi. ) Öte, : 
yandan, güvenilir istatistiki temellerden yoksun bir değerlen: 


t. G. Guzmán, O. Fals Borda ve E. Umaña Luna, La Violendid en Colamba, ah Ë: 
(Bogolâ, 1962). a $ 


dirmedir bu. En son açıklanan resmi hükümet ve eyalet değer- 
lerine göre (Ocak 1963) bu rakamın yüz binden az olması ne- 
redeyse mümkün görünmüyorken, çok daha yüksek olması 
da beklenebilir. Kayıpların daha az olduğunu gösteren rakam- 
lar mevcut değildir. Öte yandan belli başlı bölgelerde Violenci- 
anın etkisi R. Pineda Giraldo'nun El Libano için yaptığı (Toli- 
ma departmanı)? yerel araştırmalarla ölçülebilir. Bu şehrin da- 
ha yoksul mahallelerinde yaşayan ve 1960'ta röportaj gerçek- 
leştirilen 452 aileden 170i muhtelif katliamlarda 333 akrabası- 
nı kaybettiğini belirtmiştir. Violencianın iç göç üzerindeki etki- 
si de bir iki araştırmayla ölçülmüştür. Durumu Bogotâ açısın- 
dan inceleyen Peder Camilo Torres'in sözleriyle ifade edersek, 
“feodal zamanlarda olduğu gibi köylülerin güvenlik arayışıyla 
kente gelmeleri” son derece manidardır. 


Gelgelelim La Violencianın en ilginç tarafı kırsal alandaki hu- 
zursuzluk ve isyan sorununa ışık tutmasıdır. Restt iç sâvaş dö- 
nemini (1949-1953) bir kenara bırakırsak, Violencid tamamen 
kırsal alana özgü bir olgu olarak kalır ancak devlete âit ve mu- 
hafazakâr bazı silahh adamların -pajaros— motorlu ulaşini ara- 
cı kullanmalarından da anlaşılacağı üzete buralarda kent kay- 
naklı olduğu bir ya da iki durum da (Valle ve Caldas depart- 
manlarında olduğu gibi) vardır: Meksika Devrimi sirasinda- 
ki belli başlı dönemler sayılmazsa, bu dönem; bati yarıküre- 
nin yakın tarihindeki köylü ayaklanmaları içinde; en geniş si- 
lahlı seferberliği temsil eder (gerilla, eşkıya ya da meşru müda- 
faa grupları olarak). Tüm bu süre boyunca silahlı kitlenin top- 
lâm Sayısı otuz bin gibi yüksek bir rakam olarak tahimin edil- 
miştir, gerçi bu türde istatistikler hayli güvenilmez olabilir. Fi- 
iy al silahlı adamların hemen hepsi 14-35 yaş Ga 


2: R - Pineda Giraldo, El impacto de la violencia en Tolima: el caso de Libano (Mo- 
nografias Söciologicas 6. Universidad Nacional, Bogotâ, 1960). Ayrıca bkz: ay- 
ni zamanda Departamento d de Tolima, Secretaria de aprenia, La Violencin 
eh Tolima baguié; 1958).:: 

3  Muhafazakârların yanında yer ala; ninde lida ve ağirlik olükak Li- 
berallerin gözünü korkutmak üzere çalişan, La Violencid döl nerniğin ilk Pillan: 
na özgü illegal paramiliter grup — ç.n. : 
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ki köylülerden oluşur ve muhtemelen okuma yazma oranı or- 
talamanın üstündedir. (Tolima departmanında yüz gerilla için- 
den sadece beşinin okuma yazması yoktu.) Aralarında işçile- 
re hiç rastlanmazken orta sınıf aydınlar tek tüktür. Birkaç yer- 
li sayılmazsa (belli bazı mevkilerde) ve son derece az -orantı- 
sız biçimde az- siyahiler haricinde, kıyı şeridi dışında ülkenin 
her yerinde rastlayabileceğiniz, ütlesen devrilecek kadar sıska, 
gıdasız kalmış, normalden kısa boylu ama hayranlık uyandı- 
ran bir dirence sahip mestizo köylüler ya da göçebe çobanlardır 
bunlar. Ülke gibi onlar da kendi içlerinde siyasi açıdan Liberal- 
ler ve Muhafazakârlar olarak bölünmüş durumdadırlar: Muha- 
fazakârların oranı muhtemelen daha düşüktür ve çok daha kü- 
çük bir kesimi oluşturan komünistlerse Violenciaya bulaşma- 
dan, hükümetin ve düşman grupların istilasma karşı uygun bi- 
çimde silahlı meşru müdafaaya odaklanmıştır. Violencianın faal 
olmadığı bölgelerde de muhtemelen aynı şema vardır. Bunların 
içinde en önemlisi sığır çobanlarının katı Liberal duruş sergi- 
lediği Doğu Düzlükleri (Llanos Orientales) bölgesidir, gerçi bu 
bölge şimdilerde aynı zamanda komünist bir bileşene de sahip- 
tir. Bu komünist grup 1953'te hükümetin (Muhafazakâr) mer- 
kezi kontrolü dayatma çabasından vazgeçmesiyle ateşkes yap- 
muş ancak tamamen silah bırakmamıştır. Vahşi Batı oyununun 
sergilendiği bu sahneyi şu anda burada ele almak istemiyorum. 
Herhangi bir Latin Amerika ülkesinde temel olarak iki tarım 
sahası vardır: Biri fiilen ekonomik sahanın ya dışında ya da çok 
ucunda yer alan, son derece geri bıraktırılmış geçim tarımı; di- 
geri de hızla büyüyen şehirlerin gıda ihtiyacına ve asıl olarak da 
kahve gibi, dünya piyasasına ihraç edilen ürünlerin yetiştiril- 
mesine ve pazara yönelik tarım üretimidir. Kahvenin (muzun 
ve daha az oranda ihracata yönelik başka ürünlerin) sistematik 
üretimi Kolombiya'da başlamıştır (20. yüzyılın başlarında] ve 
ülke bugün bu alanda Brezilya'dan sonra ikinci sırada gelir. Ay- ;: 
nı zamanda tarımsal örgütlenmeler de iki temel biçimde görü: ; 
lür; birincisi ücretli işçi emeğiyle ya da benzeri bir sistemle eki: > 
lip biçilen büyük tarım arazisi, ikincisi ister bir arazi sahibi is-. ; 
ter kiracı çiftçi ya da yarıcı tarafından idare edilsin küçük köy 


lü aile birimidir. Toprak sahipliğinin fiiliyattaki şemasıyla ta- 
rım girişiminin yapısının doğrudan bir ilişkisi yoktur. Bu du- 
rum, Violencia ve arazilerin dağılımı arasında neden önemli bir 
bağ olmadığını açıklar. Bu, Latin Amerika'nın diğer pek çok ye- 
rinde olduğu gibi latifundiya tarzında ama küçük kiralık arazi- 
lerden oluşan büyük toprak parçaları şeklindedir. Büyük tarım 
arazilerinin ve küçük köylü arazilerinin bileşimi Kolombiya'da- 
ki sosyal statüyü iki ana şekilde etkiler. Birincisi bu durum ge- 
lir eşitsizliğini iyice pekiştirir: Nüfusun 96 4,6'sı milli gelirin 96 
40O'ıma sahiptit; ayrica kirsal alanda feodal dönemi Aidra: bir 
ln via da ey hale getirir. AEIR 


Dölayisiyli Kolomb Kirsaliriğ âit geriel tabloda, fodit ok 
sahiplerinin ya da onların yardakçılarının hâkimiyetitide aşırı 
derecede geri biraktırılnış, törenin hâkim olduğu, cahil ve ya- 
batık Ea ie vardir. Yarı e geçit ta takimi ùs- 


otüż ilik | silk evresini: geçiren ihracat tarımı 940'tan 
itibareti keskin bir yükseliş yaşamıştır. ©“ mimik 

“Muhafazakâr ve Liberal partiler; 1957 'de Violenciadasi res- 
men çekilene kadar; ulusal ve yerel siyasi kan davaları nede- 
hiyle bünük geret sosyal sekli bir yere kadar muğlak dürüm- 
daydi: Öte yaridän; geçtiğimiz beş yıl içinde bu türde ötkenler- 
den pek az etkilenir öldü, dolâyısıyla ona dair deneme kabi- 
lindën genellemeler yapılabilir! Birincisi Violencia geniş târim 
arâzilerinin ekilip biçildiği bölgelere pek az dokunmüştür. La- 
tin Amerika'nın başka her yerinde olduğu gibi topraksız kırsal 
alan işçileri, kırsaldaki en az isyankâr öğelerden biridir. İkinci- 
si, üretimi küçük işletmecilerin yaptığı ve hızla büyüyen ihra- 
cata yönelik tarım bölgelerinde, özellikle kahve ütetimi bölge- 
lerinde belirli bir y yer gdirimişti. Şu anda Violencia ülkenin kah- 
vė üretiminde başı çekeni üç departmanı yani Tolima; Valle ve 
Caldasin tümünü ya da bir kismini kaplayan bir alana sıkışmış 


“ön 


durumdadır. Caldas ve Valle en hızlı nüfus artışına sahip de- 
partmanlar arasındadır, Tolima ise ortalamanın epey üstünde- 
dir. Silahlanmış fakat şiddetten uzak başlıca komünist bölgele- 
rin de bu sahaya komşu olduğunu ve ekonomik olarak da ora- 
ya ait olduğunu belirtmekte fayda var. 

Silahlanmış ve yine durgun bir üçüncü sahanın da belirtil- 
mesi gerekiyor. Burası, bağımsız öncü yerleşimcilerin? güçlü 
komünist çekirdekler halinde birleştiği ve gerillaya eğitim üs- 
leri sağlayan, dağlardan Amazon havzasına uzanan ücra ve boş 
kırsal alandır, Bu olgunun benzerine diğer Latin Amerika ül- 
kelerinde de rastlamak mümkündür. Geleneksel yapıdan, ya- 
ni genellikle feodal hâkimiyetten ayrılan bağımsız öncü çift- 
çiler potansiyel olarak en devrimci ve —Peru'da ve Brezilya'nın 
bazı yerlerinde olduğu gibi- sol örgütlerin en kolay erişebildi- 
ği öğelerden biridir. 

Öte yandan, Violencia ana merkezlerinde yoksulun zengine 
karşı oluşturduğu ya da topraksızların daha fazla toprak uğru- 
na katıldığı basit bir hareket değildir. Bir yere kadar elbette top- 
rak açlığının bir ifadesidir, gerçi Muhafazakâr köylülerin, Libe- 
ralleri küçük çiftliklerinden kovması, katletmesi ya da tam tersi 
biçimlerde tezahürleri de olmuştur. Daha açık ve net bir gerçek 
varsa o da, on beş yıllık anarşi dönemi boyunca gelişen kırsal 
alan orta sınıfının, fırsatı ganimet bilip bu durumdan daha çok 
servet ve iktidar devşirmek üzere faydalanmış olmasıdır (aksi 
halde yarı feodal bir toplumda sosyal olarak yükselme olanağı 
bulamazdı). Violenciaya dair bu husus, özellikle kahve bölgesin- 
de ve en çok da Caldas'ta, çarpıcı biçimde Sicilya mafyasını an- 
dıran bir tarzda gelişmiştir. Buralarda toprak sahiplerine santaj a 


4 “Öncü yerleşimci”, bakir ıssız topraklar bulunan ülkelerde bu bölgelere gidi 
rek orada bir yere yerleşen insanlar için kullanılan terimdir (pioneer setiler 
Kuzey Amerika, Güney Amerika ve Okyanusya kıtalarında bunlar: genel 
le devlet iskân etmeden ıssız bölgelere giderek arazide mülkiyet ihdas 
rım, hayvancılık veya madencilik yapan Avrupa kökenli insanlardi, 
lara Batı Avrupa dillerinde kolon (İspanyolca colono) denir. Çöğü. erd 
lar, yani öncü yerleşimcilerin el koyduğu “1ssız” bölgeler aslind 
mayıp Amerika'da Amerika yerlilerinin ve Avustralya'da: AV 
nin yaşadığı bölgelerdi. Onun için öncü yerleşimcileriğ yapti 
iskân etmekten ziyade toprak gasbı idi - ç.n. 


yapmak —ve köylüleri korkutmak- için büyük arazi yöneticile- 
riyle kâhyalar, Sicilyalı gabelottinin” aynı düzeydeki rakipleriy- 
le Cofradia de Mayordomos (Arazi Yöneticileri Kardeşliği) adlı 
resmi bir örgütlenme kurmuşlardır. Böylesi arazilerde Violencia 
ekonomik olarak kurumlaşmıştır. Kahve hasadı zamanında yıl- 
da iki kez canlamı ve çiftliklerin, arazilerin, kahve hasadının ve 
kahve ticaretinin yeniden bölüşümünü belirler, Bu bölgelerdeki 
sürekli katliamların kahve üretiminin artışına hiç etkide bulun- 
madığı aşikârdır. Köylüler Küçük çiftliklerinden sürgün edilir 
edilmez anında bü kazançlı mülke bir başkası el koymaktadır. 
Silahlı kesimin iki büyük partinin saflarında dövüşmek için 
bir mazereti kalmadığından ve kendilerini yoksulların bayrak- 
tan gibi görme eğilimi giderek arttığından, özellikle son yıllarda 
Violencia daha bariz bir devrimci ve sınıf bilinçli nitelik kazan- 
` miştir. Zaten işin doğası gereği de silahlı adamlar ya dâ kanun 
kaçakları; ya hiçbir bağı ve malı mülkü oknayan genç erkekler- 
det ya da karşıt siyasi grupların veya devletin mülkgasbına ya 
da katliamına uğramış mağdurlardan' oluş yda ge- 
çen vakaların çoğunda onlari yasal ıayattan koparıp kanun ka- 
çağı olmaya iten nedenler meşru müdafaa ntikarı (ki 
böylesi toplumlarda ikisi eşanlamlidir) olarak belirtilmiştir. Öte 
yandan köylü çetelerinin silahlariması dümdüz kendi yolunda 
ilerleyen bir sosyal isyanın sonucunda değil, geleneksel parti iç 
savaşiyla polis ve asker terörünün sonucunda gerçekleşmiş, bu 
da'sımf-meselelerinin biraz bulamklaşmasına neden olmuştur. 
Liberal gerillaların karşısında chulavitalar (Boyacâ departma- 
nt mehşeli;-Muhafazakârlarin emrinde, yaşattıkları zulümle kö- 
tü bir şöhret edinmiş eski polis ve askerler) yerel Liberal toprak 
Mimi daha aleni bir dismandir. Gerçi Dogu rei 


ca, , hayvanı olmayın adamlarla düz sığır bak m Muhafa- 
zakâr bkümetteri daha m DU tehlike e karar kıl- 


5 Siea da abilik sizieikle rayi ie: baglı ölür görülür” Kapitalizme 

n geçiş sirasinda büyük toprak sahipleri arazilerinin idaresini onlara bırakarak 
u> ~ büyük kentlere yerleşmişür. Gabelçtti, enin üstünde baski Saas bir 
“levi yerel iktidann temsilcisi olmüştür— cti: 
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mstr. “Temiz” Liberal gerilla, “her şeyin Tanrı'ya değil herkese 
ait olduğunu ve ihtiyacı olanlara gitmesi gerektiğini söyleyen- 
lerin eşkiyalar” olduğu (tuhaf biçimde tüm yoksul köylülerden 
gelen bir inanış) gerekçesine dayanarak pekâlâ zamanının çoğu- 
nu Muhafazakârlardan ziyade “kirli” komünlerle ya da komü- 
- nist gruplarla savaşmaya ayırabilir. Zaten kimi yerleşimlerin Li- 
berallere (ya da Muhafazakârlara) geleneksel sadakatinden ötü- 
rü, iç savaş yıllarında komşu bölgelerde gidişatı farklı olan kan 
davaları zayıflayacağına iyice kuvvetlenmiştir. Pek çok gerilla ve 
eşkıya hareketi toplumsal tutkulardan ziyade kırsal alandaki ör- 
gütsüzlüğün dışavurumu olarak görülebilir. 

Tesadüfe bakın ki, köylülüğün bu türde kendiliğinden tut- 
kusunu yansıtan tek tük örnekler, yarı özerk komünist köy- 
lü bölgeleridir; örneğin başkentle Violencianın ana merkezleri 
arasında kalan ve (yarı şaka yarı ciddi) “Taguendama Cumhu- 
riyeti” olarak bilinen bölge gibi. Burada köylü hareketinin geç- 
mişi uzun yıllara dayanır, Viotâ örneğinde 1920'lerle 30'ların 
başlarına kadar gider. Savaştan çok önce komünist önderlik al- 
tında yerel kiracılar toprak sahiplerini arazilerini satmaya zor- 
lamıştı. O zamandan itibaren bölge —ya da pazar kurulan kasa- 
ba komünist olmadığından, daha çok çiftlik evleri ve civarında- 
ki arazilerle küçük köyler— küçük ve nispeten eşit köylü mülk- 
lerinden oluşuyordu. Viotâ'nın komünizmi tamamen köylü 
özerkliği, bağımsızlık ve yerel düzeyde özerk yönetim anlamı- 
na geliyordu. Baskı döneminde hükümet Viotâ'ya silahlı keşif 
heyeti yolladığında, Viotâ'nın hepsi silahlı ve çabucak hareke- 
te geçen erkekleri, pusuya düşürdükleri işgalcilerin tümünü öl- 
dürmüştü. Daha sonra hükümet onları kendi haline bıraktı ve 
bölgede övünç kaynağı sayılan, “oralarda herkes birbirini öldü- 
rüyor ama burada kimse kimsenin kılına dokunmaz” cumlesi e 
böylece doğrulanmış oldu. e 


Bu türde rk köylü adacıklarına nadiren rastlanır. Onların ha 
ricindeki yerlerde, halk arasında fiziki şiddet ve kalbinde nefret ; 

hâkim: Violenciayla ilgili en tüyler ürpertici ve çarpıcı gerçek, si- 
lahlarımış adamların sergilediği amaçsız, vahşi ve yıkicı acimaâ- =; 
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sızlıktır. Kurbanlar sadece öldürülmekle kalmaz, işkence görür 
ve öldürülenlerin vücutları paramparça edilir (picados a tamal), 
muhtelif korkunç biçimlerde kafaları kesilir ya da bedenleri tür- 
lü şekillerde parçalanır. Her şeyden öte, katillerin düsturu “ge- 
ride tek döl dahi bırakmamaktır” (no dejar ni semilla). Araların- 
da bebekler de olmak üzere tüm aile fertleri katledilir, hamile- 
lerin kamından cenin sökülüp çıkarılır, sağ kalan erkekler ha- 
dım edilir. Kolombiya'da yerel soykırım (kelime bu tür vakalar 
için kullanılmıştır) aralıksız gerçekleşen bir olaydır. 1962'nin 
son beş ayında, her birinde ortalama on dokuz kurbanın verildi- 
ği böylesi yedi katliam yaşandı. Son zamanlarda (Ocak 1963'te- 
ki hükümet istatistiklerine bakılırsa) bu türde soykırım olay- 
larının belirgiri biçimde aruma eğiliminde olduğu tespit edildi. 
Böylesi bir barbarlığın elbette işlevsel bir nedeni vardır. Ge- 
. rillalar ya da eşkıyalar yerel hatkın mutlak işbirliğine mühtaçtır 
ve nüfusun yarısının kendilerine içten içe düşmanlık besledi- 
ği yerlerde insanları sindirmenin en kolay yolu: terör ve baskı- 
dır. Yine de insan düşünmeden edemiyor; sözgelişi canlı canlı 
sezaryen yaparak anne kârnindan bebeğin: çıkarıldığı yada bir 
penisin kesildiği (birbirinden apayrı iki bölgede gerçekleşmiş- 
tir) bu tür eylemlerini, sadece acımasız olmakla kalmayıp aynı 
zamanda geleneksel toplumlarının standartlarına göre yanlış ve 
ahlâksızca olduğunu bizzat katiller de fark ediyordur herhalde. 
Kasti biçimde dışa kapalı tutulan, istisnai topluluğa kabul ritü- 
elleri ve başka bazı tatbikler de yok değildir. Aym zamanda ka- 
nundışılığın normlarını bile aşan ve yakın gözlemcilerin açık- 
ça akıl sağlığından yoksun olarak nitelediği, sözgelişi yakın za- 
manlarda öldürülen Teófilo Rojas (“Chispas”) gibi klan şefle- 
ride vardır. Beş yıl boyunca, her gün gerçekleşen ortalama iki 
ölümden Rojas'ın sorumlu olduğu düşünülmektedir. Her za- 
man böylesi doğrudan emareler bulunmasa da, çetelerin ço- 
günda mevcut olan bu amaçsız sadistlik ancak derin sosyal ör- 
Bip bir elisi olarak li i 


Bu tabloyu” neye delalet saymülı? Siradişi bir hizda sosyal de- 
ğisim ya da gerilim yaşayan bölgelerdeki geleneksel değerler- 


ga 


deki genel çöküşe mi yoksa vaktiyle durağan olan dünyalar- 
nın son hiz raydan çıkmasıyla bir bakıma boşluğa firlarılmış 
hissiyle savrulmuş insanların sıradışı sıkıntılarına mi? ilk ba- 
kışta ikincinin doğru olduğu görülüyor. Bağımsız gerillalar ya 
da eşkıyalar kaybolmuş insanlardır. Özellikle de yolunu kay- 
betmiş gençlerdir; Zira daha yaşlı olanlar, otuz, otuz beşini ge- 
çenler ellerinden geldiğince dağlardan çekilmeye çalışirlz : Kö- 
tü bir şöhrete sahip “Chipas”, babasının öldürülmesinin ardin- 
dan kardeşleri ve annesiyle saklanmak zorunda kalmisti ve ma: 
hallesi yakılıp yıkıldıktan sonra yeraltı hayatına savrulduğünda i 
henüz on üç yaşındaydı. 
Herhangi bir ideolojik dayanaktan yoksun böylesi iisanlar 
~çùnkü Liberaller ve Muhafazakârlar (yani Kilise) bile onlar: - 
dan elini ayağını çekmiştir— rahatlıkla profesyonel bir katile ya.” 
da önüne gelenden şahsi kaderinin intikamını çıkaran vahşi İn- 
sanlara dönüşmektedir. Violencignın en son neslini temsil eden. 
(1958-1963) ve on beşinde çetelere giren genç gruplar da but: 
ların arasına katılmaktadır; büyük olasılıkla ailesi gözlerinin 
önünde katledilen, çocukluğunda işi silahlı adamlara yerel düş- 
manları ihbar etmek olan ve kız kardeşleri şehre göç ederek ora- 
daki fahişe ordularına katılmış genç delikanlılardır bunlar. On 
beş yıl süren Violencia, tipki Otuz Yıl Savaşları'nda” olduğu gibi 
kendine taze kan sağlayan mekanizmayı daima diri tutmuştur. 
Öte yandan, sarsıntıya uğramış ve bu unsurları içinden çıka- 
ran yerel topluluklarla gözlemlenen uç vakalar arasında kalır 
çizgiler de yoktur. Latin Amerika'nın gerek içinde gerek dışın- 
da, dünyası çivisinden oynamış geleneksel topluluklarda, gele- 
neksel çıtaları aşarak (zaten bir hayli yüksektir bu çıta) eniko- 
nu yükselen şiddet örneklerine bolca rastlanır. Pazar ekonomi- 
sinin büyümesinin geçim tarımı sürdüren köylülerin zihnin- 
de nasıl bir krize yol açtığı belki de Kolombiya'da, Brezilya'da 
olduğu kadar araştırılmış bir konu değildir. Buna rağmen, bu 
olgunun aynı hatta daha büyük bir şiddet ortaya çıkaracağı: 


6 1618-1648 yılları arasında Avrupa'da hemen hemen tüm devletlerin katıldığı 
bir din savaşından ziyade Fransa-Habsburg, imparatorluklannm savağini 
nüşen Âvrupa tarihinin yıkıcı savaşlarından biridir — ç.n. 


na şüpheyle yaklaşmak için pek az sebep vardır. Çünkü Bre- 
zilya'nın geri kalmış bölgelerinde radikal mezhepçiliğin ülke- 
ye sağladığı emniyet vanasındanı, 16. yüzyılın, din savaşı ver- 
miş tepeden tımağa güçlü İspanyol Kilisesi nedeniyle Kolombi- 
ya'nın mahrum olduğu da şüphe götürmez. Yaptığı kötülükle- 
ri anlatmaya kelimelerin kifayetsiz kaldığı Efrain González Ko- 
lombiya'da kendi bölgesinde ve haydut Limpiâo da Brezilya'nın 
kuzeydoğusunda birer halk kahramanı olmuşlardı: Her ikisi- 
nin de halktaki imajı zalimlik üzerine kuruludur, bu, öldürür- 
ken ölçülü davranan, köylü geleneğine ait neredeyse evrensel 
“soylu eşkıya” imajıyla tam bir tezat içerir. 
> Kolombiya tarihine özgü tuhaf nedenlerden ötürü, böylesi 
şartlara Has görürimez şiddetin, ülkedeki ekonomik, sosyal ve 
siyasi krizi yansıtan acımasız bir iç savaş sırasında olanda gü- 
cüyle su yüzüne çıkmasının teşvik edildiği söylenebilir. Neti- 
ce ise Violenciâdir. Başka bir yerde değil de bu gelişmenin Ko- 
lombiya'da ortaya çıkmasını hazırlayan özel şartlar $ şu ân konu- 
müz değildir. Kolombiya'nın kendine has iki parti yönetimine 
dayanan sistemi; 1930'lardar: itibareit yaşanan ekonomik kriz; 
karizmatik lider Jorge Eliécer Gaitán'm Liberal Parti'nin liderli- 
čini ele geçirmesi ve New Deal yanlısı siyasetçilerin yönlendir- 
mesiyle partinin yoksul: kitle partisine dönüşmesi; 1948'de Ga- 
itân'ın öldürülmesi ve bunun akabinde gelen iç savaş ve katli- 
am dönemini başlatan kentteki kendiliğinden ayaklanma gi- 
bi başka olayları tablil etmek bile bizi yeterince konudari sap- 
tıracaktır. Violencianın hüsranla sonuçlanan bir sosyal devrim 
nedeniyle patlak verdiğini belirten profesör Orlando Fals. Bor- 


© da nin n sözleriyle konuyu bitirmek yeterli olacaktır. Sosyal dev- 


nda ya da yeni ve devrimci yapılar yaratmak üzere kontrol al- 
tuna alınâmiadığında oluşabilecek tablodur bu. Ölüler; sürgün- 
ler, fiziksel ve zihinsel olarak sakatlanmışlar ordusu Kolonibi- 
ya'nın bu ee m karşılık ödediği bedeldir... 
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Latin Amerika'nın Gelişiminde 
Feodal Öğeler 


Feodalizm konusu, 19. ve 20. yüzyıllar ya da yakın tarihler ko- 
nusunda uzmanlaşan tarihçilerin ilgi alanının dışında ya da en 
iyi ihtimalle sınırında kalır. Gelgelelim ondan kaçamayız. Bi- 
rincisi, özellikle de Marksistler arasında enikonu tartışmaya 
yol açan feodalizmden kapitalizme geçiş meselesine biraz ol- 
sun değinmemiz şarttır. Batı'da sanayi devriminden önce gelen 
ekonomik sistemi feodal olarak adtandırmayı kabul etmeyenler 
bile, belli başlı kapitalist ekonomilerin ve toplumların yaşadı- 
ğı özel gelişimin -örneğin Japonya gibi- mantıken feodal ola- 
rak tanımlanabilecek bir tarihsel arka planın etkisinde gerçek- 
leştiğini inkât edemez. İkincisi sosyo-ekonomik ilişkiler siste- 
mi içinde feodalizm, dünyanın hemen her yerindeki sınıflı top- 
lumlarda ve (eklemek gerekirse) çeşitli tarihsel evrelerde gö- 
rülebilecek tek sistemdir. Dolayısıyla modern kapitalist dün- 
ya ekonomisi ağırlıklı olarak feodal ilişkilere sahip sayısız ye- 
rel topluma nüfuz edip bunları fethederken aynı zamanda w > 
lumları dönüşüme de uğratmıştır, tıpkı Hindistan'da Rap i: 
ya da:Kuzey' Nijerya'da emirlikler arasında olduğu gibi. An k 

üçüncü olarak dünya ölçeğinde kapitalizmin gelişimi muhtelif 
yerlerde ve çeşitli zamanlarda kapitalist olmayan bağımlı 5 
yal ilişkiler ortaya çıkarmış ya da bunları yeniden aratm 


Bunların bir kısmı gözle görülür biçimde feodal ilişkilerdir ya- 
ni, tartışmasız feodal olarak tanımlanabilecek kimi toplumlar- 
daki egemen ilişki biçimlerinden ayırt edilemez niteliktedir. Bu 
makale Latin Amerika açısından sözünü ettiğimiz sonuncu ol- 
guyu ele alacaktır. 

Öncelikle bazı açıklamalarla başlamak daha uygun olacaktır. 
Birincisi, dünyadaki kapitalist gelişimin ana odaklarının dışında 
kalan herhangi bir yerin kapitalist dünya ekonomisinin içine çe- 
kilme süreciyle, modern kapitalizme özgü ekonomik yapıların 
ve ilişkilerin yaratılmasının iki farklı şey olduğunu belirtmek 
gerek. Bu süreç hem uzun erimliydi hem de hızları farklı olmak- 
la birlikte kademeli işlemektedir. Bir başka deyişle, uzunca bir 
süre boyunca “dúttya pazarı” hiç de küresel değildi. Sonuçta 16. 
yüzyılla (ya da böylesi bir dünya pazarının başlangıcı için han- 
gi tarihi alıyorsak o tarihten itibaren) en azından 20. yüzyıl ara- 
sında; kapitalizm tarihinin herhangi bir anında, kapitalist siste- 
min farklı düzeylerde dönüştürdüğü sektörler aynı anda'varlı- 
ğını sürdürmekteydi. En aşırı vakalarda, pazarın; topyekün dö- 
nüşüme uğrattığı kuşatılmış topraklarla (örneğin: petrol yatakla- 
rı ve rafineriler gibi) dışarıdan gelen herhatıği bir ekonomik et- 
kene tamamen kapalı sektörler bir arada bülunabiliyördü (örne- 
gin erişim olmayan büyük ormanlarda'avcılık, toplayicılık ya- 
pan klanlar gibi). Gerçi bügün en ücra bölgelerde yaşayan nüfu- 
sun bile günümüzün modem ekonomik ilişkilerinderi'ne radde- 
ye kadar etkilenmeden kalabileceği şüphe götürür. Bu bağlam- 
da; 19. yüzyıl tarihçisinin ele'aldığı, belli. başlı “gelişmiş” ülke- 
lerin dışında kalan tüm ekonomik sistemlere çoklu ekonomiler 
demek gerekir ya da kapitalist dünya ekonomisinin şu veya bu 
biçimde etkisi altındaki tüm nüfusu tek bir gruba dahil edersek, 
ikili ekonomiler denebilir. Bu ayrım yapıldığı ve hararetle red- 
dedildiği halde; bu konudaki tartışma bizi çok da ilgilendirme- 
mektedir. Önemli olan şudur: (1) Dünya kapitalizminin; diğer 
ekonömilere nüfüz etmesini sağlayan süreç karşı konulamaz ni- 
teliktedir ve kesintisiz devam eder ve (2) bu süreç herhangi bir 
anda; farklı farklı derecelerde ve farklı türlerde tesir Yo 
ve buna bağlı Gi yöntemleri barındırır. - 
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ister planlı ister plansız olsun, bu dönüşümler üretim ilişki- 
lerine yaptığı etki bakımından genel anlamda ikiye ayrılır: Ha- 
lihazırdaki kurumları ve ilişkileri kullanıp benimseyebilir ya da 
yenilerini kurabilirler. Bu şekilde, Peru'nun İspanyol fatihle- 
ri İnka İmparatorluğu'ndaki mevcut zorunlu çalışma sistemini 
kullanmış ancak onu gözle görülür biçimde değişikliğe uğrat- 
mıştır. Birincisi, İnka sisteminde asli olan (en azından ideal ola- 
rak) mütekabiliyet ve yeniden dağıtım öğesi ortadan kaldırıl- 
mıştır. O andan itibaren mal ve çalışma hareketi sadece tek bir 
yöne doğru, yani yerlilerden İspanyol fatihlere doğru gerçek- 
leşmiştir, İkinci olarak, sadece emek değil aynı zamanda ürün- 
lerin teminini de talep ettiler (İnkalar örneğin tekstil gibi bu 
türde ürün temini talep ettikleri zaman bile, onlarınki sadece 
emek talebiyle sınırlı kaldı çünkü devlet hammaddeyi sağlıyor- 
du). Dördüncüsü [metinde aynen} emek fazlasının elde edil- 
mesi, doğrudan dünya pazarı için (örneğin değerli metallerin 
üretilmesi gibi) ya da dolaylı olarak daha geniş bir pazar için iş- 
leme sokulduğundan, bunun önceki gibi yerel zorunlu çalışma 
sistemi içinde idare edilmesi son buldu. Beşincisi, artı emeğe el 
konması, ağırlıklı olarak daha önce eşine rastlanmamış bireysel 
bir sömürücü sınıf olan bir dizi İspanyol encomenderonun! özel 
çıkarları lehine işlev görüyordu. Son olarak İspanyolların fili 
ihtiyaçları, üretimin mevcut dengesinde değişiklikler gerektiri- 
yordu; örneğin yün üretiminin yerini zorla pamuk üretiminin 
alması ve haraç/vergi ödemelerinin periyodunda değişiklik ve 
(senede bir kez yerine birkaç kez olarak) zorunlu çalışma yü- 
kümlülüğünde artış gibi değişikliklerdi bunlar. Yine de yerliler 
açısından bunlar üretimin mevcut ilişkilerine yapılan değişik- 
liklerdi, gerçi şüphesiz kötüye doğru ve sistemi eski meşrulu- 
gundan yoksun bırakan değişimlerdi. Öte yandan, muhteme- 
len kendi özel arazileri olan ve köylü topluluklarıyla herhangi 
bir organik bağdan yoksun bağımsız toprak sahiplerini orta- 


tırıldığı büyük arazilerin, yani encomiendaların sahibi ve yöneticisi ola 
çı. Pa ii 


ya çıkması, Peru açısından bir yenilik sayılsa da, İspanyol iliş- 
kileri çerçevesinde bu, Avrupa'da kapitalizm öncesine ait bildik 
kurumların Latin Amerika'ya uyarlanması olarak görülebilir. 
Burada yapılan ayrım elbette işlevsel olmaktan ziyade tarih- 
sel niteliktedir. İspanyollar halihazırda mevcut mit'a? sistemi- 
ni kullanmayı becerememiş olsalardı, upkı başka herhangi bir 
yerde ve 19. yüzyılda Afrika'da yaptıkları gibi kraliyet madenle- 
rinde zorla işçi çalıştırma ya da encomenderoların ihtiyaçları için 
pekâlâ başka bir düzenleme yapabilirlerdi. Bununla birlikte bel- 
li başlı oturmuş sömürü tekniklerinin tarihsel olarak erişilebi- 
lir olması da önemsiz bir nokta değildir. Bu durum aynı işlevi 
lanmasırida: etkili olabilir. Dolayisiyla (Witold Kula'nın: Polon- 
ya içini gösterdiği gibi) corvée sisteminin tercih edilmesi, tarım- 
sal üretimin büyük kısmının —köylülerin kendi topraklarında 
ürettikleriniin- kalicı olarak pazarla bağlantılarım sınırlandırma 
eğilimindedir. Tam aksine zorunlu çalışmam yerleştiği ve ge- 
niş. emekgücünüh erişilebilir olduğu sistemlerde; artan pazar ta- 
lepleri başka yollarla: değil; mümkün tmiėttebe zörünlu, çalişma- 
nin artırılması ve kapsamının: genişletilmesiyle karşılariır. Tüm 
bunlar en azından bir süreliğine ekonömik yapiyi etkileyecektir. 

- Daha yakın zamana ait başka bir örnek de aynı şeye işaret 
edebilir; Kahve, Latin Amerika'da geleneksel bir tarım ürünü 
değildir. Aslında Brezilya haricinde 1880'lerden önce herhangi 
bir ölçekte ekilip biçilmiyordu. Ayrıca 19. ve 20. yüzyılda kah- 
ve üretiminde büyüme kaydedilirken, maliyeti düşürmek için 
üretimin: artırılmasına dayalı, belirleyici bir ölçek ekonomisi 
yoktur “Hatta bazı durumlarda tam tersi geçerliydi. Kıtanın di- 
i ilkelerinde de olduğu gibi, Guatemala » ve Brezilya'da, kah- 


tedir: Citua da bu tahminen daha eski, yarı feodal türde 
“geleneksel hacienda” nmn uyarlanması olarak karşımıza çıkar; 


1 “inka İmparatorluğunda mita, karşılıklı emek takasıydı. İspatıyol idaresinin al- 

tinda; yerlilerin pelini gün kadar kamu hizmetinde çalışma, terme anla- 

„o mima gelir; 

Jas Yalın belli bir dönemi! için toprak sahibi yararına, ale onul m — 
çi. 
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mülkünden uzakta yaşayan, ilgisiz bir ak sahibi özelliği ta- 
şıyan bu haciendada, bir kâhyayla yönetici, daimi işlerden so- 
rumlu kiralık işçileri ve hasat zamanı ürün kaldıtınak için iç 
kısımlardan gelen, geçim tarumıyla uğraşan mevsimlik göçe- 
be köylüleri denetler. Brezilya'da ise kahve asıl olarak bir köle 
mahsulüyken köleliğin lağvedilmesinden sonra colonolar,9 (kö- 
le emeğinden biraz farklılık arz eder) yarıcılar ve giderek artan 
biçimde ücretli emek bileşimiyle yetiştirilmiştir. 

Öte yandan, kıtanın ikinci kahve üreticisi olan Kolombiya'da 
1960'ta kahve arazilerinin % 80'i 50 hektarın altındaki küçük 
birimlerden oluşuyordu. Toplam milli hasılanın 96 40'ının ait 
olduğu Caldas departmanında 1952'de 60 hektardan büyük sa- 
dece 28 kahve plantasyonu mevcuttu.” Bu ülkede de kahve ala- 
nının bir kısmı ilk başta büyük tarım arazilerinin tekelindeydi, 
1929 Buhranı'yla köylü isyanların baskısı birleşince bu arazi- 
ler parçalandı. 

Kahve üretiminin mevcut yapısının sadece tarihsel farklara 
bağlı olduğunu varsaymak açıkça hatalı olacaktır, gerçi zaten bu 
yapı kapitalist ekonomik sistemin sonradan getirdiği işlemle de- 
gişikliğe uğramıştır. Yine bu tarihsel farklılıkların önemli bir rol 
oynadığını inkâr etmek de aynı oranda hatalıdır. Örneğin Sâo 
Paulo yerleşimi, büyük tarım arazisi sahiplerine üstünlük sağ- 
layacak biçimde düzenlenmişken, Kolombiya'da Antoguia'nın, 
köylü kolonileşmesi biçimini alması bu bölgelerde kahve yetiş- 
triciliğinin yapısım bariz biçimde etkilemiştir. Aslında coğrafi 
olarak benzer bölgelerin eş zamanlı olarak farklı biçimlerde ve 
farklı kurumsal koşullarla —akat aynı ekonomik amaçlar için- 
kurulduğu kimi alanlar da mevcuttur. Buna bir örnek, Peru'da 
And Dağları'nın doğusunda kalan subtropik ve tropik vadiler- 
dir. Burada “tarihsel” etkenlere bağlı şekillenen ekonomik yapı- 
lar muhtelif biçimlerde hayli açık gözlenebilir; örneğin birinde x 
toprak sahipliği ekonomisi varken diğerinde yoktur. 


4 Kiracı çiftçi — ç-n. 

5 CIDA, Tenencia de la Tierra .... Colombia (Washington, 1966), 5, 46; 
“El Aspecto Economico-social del cultivo del café en Antioqui: "R 
lombiana de Antropologia, 1 (1953), s. 197. s 


İkinci türdeki dönüşümde önceden var olan sömürü biçim- 
leri kullanılmamış daha doğrusu onların varlığı dönüşümle il- 
gisiz olmuştur. Yine de bu, dünya kapitalist ekonomisinin geli- 
şiminin her yerde, doğrudan kapitalizmin mutat üretim ilişki- 
leri vasıtasıyla ilerlemesi gerektiğini göstermez hatta 20. yüzyı- 
la kadar, muhakkak ilerlemesi bile gerekmemiştir. Bunun tek 
istisnası alıcı ve satıcıların yerel-üstü pazardaki ilişkileridir. 
Tarımsal üretimde bu gözle görülür derecede geçerlidir, bü- 
yük olasılıkla bir dereceye kadar imalat ürünlerinin üretiminde 
de öyledir: İmalat ürünleri küçük ölçekli bağımsız inamül üre- 
ticileri tarafıidâri üretilmeye devam edilerek, hatta Verlağsys- 
temi” türevitie döğrü son derece kısmi bir dönüşü yapılarak, 
bu alandaki üretimiri ciddi ölçüde genişlemesi söz korüsü ola- 
bilmiştir: Sektörel ya da yerel düzeyde kapitalist olinayan bu 
ilişkilerin genel olarak kapitalist pazarın yâ da kapitalist dün- 
ya ekonomisinin bir parçasi olduğuna ve onla tabi: olduğuna da 
kuşku yok elbette: Yine bu üreticilerin e ölürak” Tasyo- 
nel olduklari da şüphe göt SYONU l 
talist olmayabilir, belki dë böylesi bir rasy 
lerden: ötürü elde edebilecekleri bir şey değildir. © 

Dünya kâpitalist sisteminin gelişimine tabi; kapitalist öt- 
yan sömürü yöütemlerińin eri etkileyicisi Köle emeğine daya- 
h üretimdir; bu bati yarıkürede açıkçasi tarmmâmetı yeni bir ku- 
rumdur. Aslında dünyanin kapitalist gelişimi bağlamında fe- 
ödal ilişkilerin gündeme gelmesi, bir üretim ilişkisinin değiş- 
tirilmesi ya da üzerinde oynarimasından ibarettir; en azindan 
mödern endüstriyel kapitalizmin zaferine kadar, belli koşullar- 
dä neredeyse her yerde evrensel olarak hayata geçme potansi- 
yeli taşıyan budur. Köleciliğe gelince (ekonomik açıdan köle- 
ciliğiti önemsiz bir biçimi olan hizmetçilik şeklindeki köleci- 
lik haricinde) bü Sisteme tarihte nadiren ve az rastlanıt. Muh- 
temelen esasen Köletilik üstüne kurulmuş olan tek gerçek sós- 
yo-ekonomik sistem örneği 16. ve 19. yüzyıllar arasında Kara- 

yiplerin karasal kısımlarında ve Güney Amerika kişi şeridinde 


6 . Üretimin ve imalatını küçük ev atölyelerine ve iinaläthanelere dağlık taşe- 
ron sistemiyle gerçeklöştirilmesi — ç.n. E : 
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görülmüştür. Bu sistemin tipik üretim birimi olan köle plantas- 
yonu esas olarak denizler aşırı ihraç edilecek malların üretimi- 
ne göre tasarlanmış olduğundan, kölecilik sistemi açıkça kapi- 
talist gelişmenin tali bir unsuru olarak ortaya çıkmıştı. Yine de, 
her ne kadar bir plantasyon sahibi de dünya pazarında iş gö- 
ren herhangi bir üretici gibi hesaplar yapmak zorunda olsa da, 
ne ekonomik ne de sosyal bakımdan onu kapitalist girişimciyle 
bir tutabiliriz. Böyle bir özdeşleştirme, Robert Fogel ve diğerle- 
rinin, köleciliğin ekonomik yapısı hakkında yaptıkları, teknik 
olarak son derece ayrıntılı araştırmalara da en azından bir ta- 
rihçinin gözüyle gölge düşüren bir yanılgıdır. 
Köle plantasyonu, kapitalist dünyanın belli koşullar altında- 
ki taleplerine yönelik oldukça özel bir karşılıktı. Bu koşulları, 
belki de yerel emekgücünün olmadığı ve gönüllü göçlerin ger- 
çekleşmediği koşullarda epeyce standartlaşmış, ihracata yöne- 
lik kitlesel tarım üretimi (en belirgin olarak şeker) biçiminde 
özetleyebiliriz. Alternatif emekgücünün olmayışı, nüfusun son 
derece az olmasına (West Indian adalarında olduğu gibi asıl 
yerli halkın yerinden edilmesi sonrasında); herhangi bir koşul 
karşılığında ya da önerilen koşullarda ücretli işçinin göç etme- 
yi reddetmesine ya da (şu veya bu sebeple fiziksel baskı rejimi- 
nin imkânsız olduğu yerlerde) yerel emekgücünün plantasyon- 
larda çalışmayı reddetmesine bağlı olabilir. Bundan ötürü, Hint 
Okyanusu'nun şeker adasındaki, Trinidad ve Guyana'daki, Kü- 
ba ve Peru'nun ücra kalmış vahalarındaki plantasyonlara Asya 
ve Okyanusya'dan, sözleşme usulüyle bağlanmış işçilerin ithal 
edilmesi gibi yarı köleci düzenlemeler hâlâ önem taşır. Alterna- 
tif emekgücünün yokluğu 19. yüzyıl ortalarında Peru'daki göç 
tartışmalarıyla kendini belli eder; Peru, kıyıdaki plantasyon- ;:5 
lar için tüm olası emek kaynaklarım dikkate almış ancak birini © 
gözden kaçırmıştır; 20. yüzyılda bu emekgücünün büyük kis- 
mını, iç bölgelerden kıyılara önce mevsimlik işçi ve sonunda 
kalıcı olarak göç eden yerliler oluşturacaktır. > 
Feodal ve yari feodal düzenlemeler daha karmaşıktır, çü 
kü neredeyse daima mevcut bir sosyal yapısı olan nüfusa yi 
karıdan dayatılır. Gerçi çok daha az bir ölçekte bu düzenlemi 


lerin, feodal Avrupa'dan devşirilen ve fatihlerin getirdiği gele- 
nekler, kurumlar ve kanunlardan etkilenme olasılığı da vardı. 
Öte yandan, Güney ve Kuzey Amerika'da şu an mevcut durum- 
daki beylik mülkü (hacienda) fetih kurumlarınca sağlanmamış- 
ur, hükümet politikalarından bağımsız olarak gelişen ve büyük 
oranda onun aleyhinde bir yenilikti, gerçi sonunda kabulleni!- 
di ve bağımsızlığın sonrasında da hükümetin yerini aldı.” İsmi 
de yeniydi; kelime köken olarak, arazi ya da şahıs üstünde özel 
bir hakka atıfta bulunmaz, yalnızca herhangi türde likit varlık, 
taşınabilir ya da taşınamaz mal anlamına gelmektedir.. 

Kolonyal Güney ve Kuzey Amerika'daki (ve bağımsız. cum- 
huriyetlerdeki) haciendalara ilişkin rahatlıkla iki önermede bu- 
lunabiliriz: Birincisi; dış ilişkileri bakımından ne kurumsal: ne 
de ekonomik açıdan feodal nitelikteydiler. Büyük toprak sahip- 
liği soyluluk statüsü anlamına gelmiyor, beraberinde bunu ge- 
tirmiyordu. Büyük tarım ârazileri (gerçi başlangıç evrelerinden 
itibaren nominal büyüklükleri azalsa da)? tüccarlâr ve 'diğerle- 
ri. tarafindan spekülatif bir temelde serbestçe alınıp satılıyordu. 
H: Favre'ın verilerine göre Huancavelica'da (Per 
arasında kaydedilen 11 haciendadan sadece biri, en az üç nesil 
dir tek bir ailenin mülkü olmuştu ve geri Kalan 7 hacienda i en 
az ÜÇ kez satılmıştı. Her seyden öte haciendanin amaci yukarı- 
da sözü edilen yerel-üstü pazara yönelik üretim yapılması. ve 
son tahlilde kârdı. 

Hayli çelişkili biçimde Amerika e bizatihi hü 
amaç į girişimci davranışın bariz biçimde bazen sahiden kapi- 
talist: olmayan bir yöne sapmasına yol açabilirdi; belki bunun 
tek istisnası -Cizvitler gibi- büyük kurumların rasyonel biçim- 
de idare edileni mülkleriydi. Bu durum hem pazarın $ sınırlama- 
lanna hem de üreticilerin maruz kaldığı -dünyaya ei edilen, 


7: i Bunun aa en nani tahlili F. Chevalier, la Formiation Jes dannii 
““dömainiş dü. Mexique (Paris, 1952) kitabındadır. Kisaltığtlış tetcümesi, Land 
“and Society; colonial Mexiro: ve Great Hacienda İN ve Los A, 


i edücebimiz elle ötürü bir hazleilmin Janada bilu- 
nah "nominal araziyle -bilindiği ölçüde— herhangi bir zamanda kullanılanı Hil 
i arazi arasindà açık birz ayrim yapilmalidir. l 
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köle plantasyonlarında üretilen önemli tarım ürünleri haricin- 
de— kontrol edilemez belirsizliklere bağlıydı. En uç durumlarda 
pazar o kadar küçüktü ki kâr maksimizasyonu bir seçenek bi- 
le değildi Bundan ötürü Michocan'daki Del Monde Haciendası- 
nın (Meksika) hayvan etiyle postunu satabileceği yeterli sayıda 
müşteriye erişimi yoktu ve açıkça ekonomik olarak asla sağlam 
bir duruma gelmedi.’ Daha yaygın olarak haciendaların ikili bir 
politikası vardı. Pazarlarda mevcut ne varsa tekelleştirmenin 
peşindeydiler —asıl olarak varlıklı şehirlerin ve maden arazileri- 
nin etrafi- bunun için köylü üreticileri pazardan dışlıyorlardı, 
yani tüm iyi arazileri kaplayacak biçimde haciendayı genişlete- 
rek muhtemelen eskiden kendi kendine yeten köylüleri de tü- 
ketici statüsüne sokup açıkça onları rekabet sahasından da dış- 
lıyorlardı. (Haciendaların yerel pazarın civarında gelişmesi, da- 
ha ücra yerdeki köylüleri etkin rekabetin dışına atmıştır.) Ay- 
nı zamanda, olası herhangi bir dalgalanmayı dengeleyecek çe- 
şitlilikte kaynak ve ürünü içinde barındıran, yeterince geniş bir 
arazi kurmanın peşindeydiler. Meksika'da Porfiria? dönemin- 
deki hacendado bunu şöyle ortaya koyuyordu: 


İyi bir haciendanın suyu, işlenmeye hazır toprağı, çayırlığı, or- 
manı, kaktüsü, taş ocağı, kireç ocağı vs. her şeyi olmalıdır. 
Böylece ürünler birbirini tamamlar. Kaktüsten üretilen pulgu- 
enin geliriyle (alkollü bir içecek) maaşlar ve işçilerin ihtiyaçla- 
rı karşılanır. Meraların geliri hasada destek olur. Dağlarda kö- 
mür yakan yerlilerin ürettikleri ürün, vergilerin ödenmesini 
sağlar. Diğer bazı tarım ürünlerinin sağladığı gelir de beklen- 
meyen masrafları çıkarır. Böylece ana hasadın saulmasıyla elde 
edilen gelir bir sonraki yılın masraflarını çıkarır ve hiç değilse 


9 Luis González, Pueblo en vila (1968), 6. 52, 56,91. 

10 Asıl adı Jose de la Cruz Porfirio Díaz Mori, Meksikalı asker ve politikacıdır. 
Tartışmalı bir siyasetçidir, 1876-1911 yılları arasmda Meksika başkanlığını 
yürütmüştür, 1876'da bir askeri darbeyie iktidara gelmiş ve sonraki otuz beş : - 


yıl boyunca Porfiriato olarak bilinen bir döneme başkanlık etmiştir. Bu, Mek: 


sika'nın dış borçlarının ödendiği, pesonun dolarla yarıştığı yanıltıcı bir refah 
dönemiydi. Döneminde görülmedik ölçüde kan dökülmüş ve zenginleşmede 
dar bir siyasi grup ve Amerikalı dönemin zengin aileleri nasiplenmiştir: Mg 
sika Devrimi sonrasında Fransa'ya iltica etmiş ve orada ölmüştür — 


biraz da kâr bırakır. Her şeyi içinde barındırmayan bir hacien- 
danın kısa sürede kıdığa düşmesi kaçınılmazdır. Kıtlıkları ön- 
lemek için her şeyi olmalıdır ve bunun da tek yolu hacienda- 
nın genişletilmesidir. '! 


Ancak Fiorescano'nun belirttiği gibi aynı zamanda toprak sa- 
hipleri açısından mantıklı politika “haciendalarından bir yıl bü- 
yük kârlar ve sönraki yıl büyük zararlar değil sabit ve düzenli 
bir gelir elde etmeleriydi”, zira iklimin, verimdeki dalgalanma- 
larin ve sinirli pazarların risklerini savuşturacak kadar büyük 
potansiyel kârlar $ söz könusu değildi. Dolayısıyla hacendado- 
nun à tutumu, bir Devi vi sosyal « statüsüne yakışacak. kazanci va 
yäk arazinin yönetimiyle pek de ilgilenmeyen rantiyenin tav- 
rıyla örtüşür ya dä ona dönüşür. Hatta bunu, büyük arazile- 
rin ve bu arazilerde ya da onun egemenliğinde yaşayan çok Sa- 
yıda insanim üstünde kontrol sahibi olmanın saygınlığını, ara- 
zisinin ürettiği seryetten daha fazla önemseyen 'yari feodal tù- 


rileme dönemlerinde) bu türde tavırlar iile iyiye baskın a 
ine eğilimindedir. Kısacası, haciendalar kapitalist pazar ekono- 
misinin ister kenarında ister içinde yer alsınlar, muhakkak ka- 
pitalist girişimler olmak zorunda değillerdir. «.—.—.. 

- İkinci olarak, haciendaların iç işleyişi ve ilişkileri ancak fe- 
odal olarak tanımlanabilir. Toprak sahiplerinin And Dağla- 
O Ñ 'adaki köylülerden talep ettiği zorunlu çalışma ve ödeme- 

“Te üpheye yer bırakmayacak biçimde feodal sistemle berzer- 
lik gösterir. Yine de bu kölelik ya da sertlik ilişkilerinin sadece 


va i (ya, da hiçbir zaman) geleneksel bir geçmişin kalıntıları olmadı- 


ği Pazar için artan üretime bağlı olarak belli koşullarda pekiş- 
ve daha detaylı hale geldiği de belirtilmelidir. La Con- 
veniciön da 1917 yılına i nazaran 1950'lerde feodalizm kesinlikle 
çok daha fazla gelişmiş durumdaydı. Benzer bir olgu, ihracata 


1i. E Florestano; Estructüras y Ae àgrarios de México (1500-1621) as) 
: .. kitabindan alıntılantmığtır, s:142.. AORN ma ES 


12 Age s l4 
108 


yönelik pazarda buğday talebinin artmasıyla, 19. yüzyılın ikin- 
ci yarısında Şili'de de gözlemlenebilir. 

Bununla birlikte bu “bağımlı feodalitenin” kimi tuhaf özel- 
likleri ve kati sınırları mevcuttur. Az önce belirtildiği gibi belli 
açılardan, fiilen dünya kapitalizminin zaferiyle pekiştirilmekie- 
dir. Böylece hacendadoların feodal patronlar gibi davranma eği- 
limi, yani bağımsız siyasi, askeri iktidar uygulamaları, sömür- 
ge döneminde kral tarafından katı biçimde kontrol altında tu- 
tulurken, bağımsızlık döneminde daha sık görülür, en azından 
etkili ve merkezi devlet iktidarının epey gecikmeli biçimde ye- 
niden tesisine kadar böyle olmuştur — örneğin Peru'da merkezi 
devlet tesisi, Leguía (1919-1930) dönemine kadar gerçekleş- 
memiştir. Tarihçi Macera, Peru'nun kolonyal döneminde “Pe- 
onların, efendilerinin siyasi çıkarlarını tatmin etmek üzere as- 
keri olarak seferber oldukları bir zamanı anımsamaz.”'* Tam 
aksine toprak sahipleri köylüleri zorunlu çalıştırma sisteminde 
daha büyük sörnürüye tabi tutarak pazar üretimini genişletme- 
yi uygun bulabilirler. 

Feodalleştirmenin hem ekonomik hem de sosyal kısıtlamala- 
rı vardı. Pazarların ücra olmasının yaptığı etkileri, örneğin aşırı 
nakliye masrafını halihazırda gördük. Büyük kentler ve maden 
arazileri için gıda üretimi —kırsal alandaki nüfusun büyük kıs- 
mı kendi kendine yetiyordu- bölgesel kimi ihtiyaçlar haricin- 
de önemli bir tarımsal gelişme gerektirmiyordu. Pratik amaç- 
larından ötürü Güney ve Kuzey Amerika'nın çoğu bölgesinde 
herhangi bir ölçekte pazarlanabilir olan tek ürün çiftlik hayva- 
nı ürünleriydi (örneğin post ve belki de yün) ve beylik ekono- 
misinin büyük kısmı devasa hayvan çiftliklerinden oluşuyor- . . 
du. 1962'ye gelindiğinde bile Kolombiya'nın toplam arazisinin: 
yarısından fazlası “de utilización agropecuaria”ya"* ayrılmıştı, 
ülkede 15 milyonluk nüfusa karşılık 10 milyon sürü hayvanı 
mevcuttu. © İş gücü talebi fazla değildi. Örneğin sa 


13 P. Macera, Feudalismo colonial americano: el caso de las hacienda Peruan 
ta Historica” XXXV, Szeged, 1971),s. 4. 


>n Toprağın hayvancılık ve tarım için kullanıkması — çn.. 
. 15 CIDA, Tenencia de la tierra... Colombia, s. 18. 


önemli ihracat ürünleri (madenler haricinde) 19. yüzyılın orta- 
larına kadar serfler değil köleler tarafından üretiliyordu. 
Kapitalist gelişme bağlamında bu sömürü yönteminin sınır- 
ları üstüne düşünürken elbette iki farklı konuyu akıldan çıkar- 
mamak gerek: Birincisi, kapitalist pazar için herhangi bir ge- 
niş ölçekli üretimin sınırlı kapsamını; ikincisi de zorunlu eme- 
ğe dayanan tarımsal kuruluşun sınırlamalarını. Birinci hu- 
sus genellikle gözden kaçırılır. Henüz 1950'de dünyanın ikin- 
ci kahve üreticisi olan ve tüm ihracat gelirinin 96 80'ini kahve- 
den elde eden Kolombiya'da bile kahve ekili alanlar toplarri 650 
bin hektardı ya da tüm ülke yüzölçümünün % 0,ik dilimini 
oluşturuyordu. Daha gerçekçi bir dille ifade edersek, bu‘ oran, 
1960'larda ülkenin önemli bölgelerinde tarım amaciyla kulla- 
nilan arazilerin % Sine (Andlar ve Karayipler) tekabül etimek- 
tedir. Küçük Orta Amerika ülkesi Honduras'ta, 1952'de ülke- 
nin sadece 96 15'i tarım arazisi olarak kullanıyordu. Bunun % 
70'ine geçim ekonomisine ait ürünler ekiliydi ve 96 30'u ise ti- 
cari tarım iL için liye? Daha ziyade, anpe 


aa eşit olarak sınırlandikiliyördü. Yerel şehirle R 
gıda ihtiyacın civar kasabalardan ve ağıtlıklı olarakda akra- 
balardanı, eş dost ve ahbaplardan alışveriş il Kärplitidig- 
nı da akılda tutmakta fayda var. 

Aynı zamanda ödemelere ve zorunlu izmite karşi bii köy. 
lülere geçim tarımı yürütecekleri küçük arazilerin tahsis edil- 
mesi temelinde bir “derebeylik sistemi” de otomatik olarak 
toprağın büyük kısmını zaten epey az olan pazara yönelik üre- 
tinderi çekip alır. |...) 1959'a gelindiğinde bile, ağırlıklı olârak 
yerli nüfusun yaşadığı güneyin dağlık bölgelerinde, hacendado- 
ların doğrudan kullandığı toprak Cuzco departmanında 96 12, 
in Tve Apurimac ve Ayachucho'daysa % Ptü.'® 


16 A. ges: 45. f 
17 L. Becerra, El Problema agrario en Honduras (Havana, 1964), s. 14- i5 


18 Plan Regional det Desarollo del Sur del Peru Il, R. Montoya'nın; Â proposito del 
caracter predominántéemente capitalista de la economia peruana Kabinin, alin- 
udr, (Lima, 1970), s. 105. ; s 
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Dolayısıyla toprağın ve nüfusun büyük bir kısmı, tarımsal 
teşebbüs aracılığıyla sömürülmüyordu, gerçi diğer sömürü bi- 
çimlerinin dışında değillerdi — örneğin ekonomik olmayan hiz- 
metler için açık tehdit, ürünlerin zorla teslimatı ve (ister beyaz, 
ister mestizo ister mulatto olsun) tüccarlar, tefeciler, alkol satı- 
cıları aracılığıyla gelen sömürü gibi. Tıpkı Meksika Huasteca 
bölgesinde olduğu gibi bunun en aşırı durumlarında, ikili bir 
ekonomi gelişebilirdi: Bu bölgede, dağlık yerlerdeki kendi ken- 
dine yeten kalabalık yerli toplulukları, kıyı şeridindeki düzlük- 
lerde yaşayan, hayvancılığa dayalı haciendaları yürüten yerli ol- 
mayan nüfusla neredeyse hiç etkileşime girmeden varlığını ay- 
nı anda sürdürmüştür, ta ki yerli olmayan yerleşimciler bura- 
ya nüfuz edip 18. yüzyılda ve sonrasında, toplulukları içeriden 
sömürür hale gelene dek." Öte yandan, köylülüğün direnişi de 
hafife alınmamalı, çünkü topluluk örgütlenmesi, sömürge ka- 
nunlarınca belli sınırlar içinde yasal olarak tanınıp devamlılığı 
sağlanan bir örgütlenmeydi. Hacienda ekonomisine dahil olsa- 
lar da comuneroların? nispi bağımsızlıklarım önemsediklerine 
ve kendilerini hacienda köylülerine ya da colonolara?! nazaran 
üstün gördüklerine dair belirgin emareler mevcut. Yerli bölge- 
lerinde topluluğun yasal statüsü ya da ekonomik işlevi ne olur- 
sa olsun, bu aygıt yerli olmayanların reddedilmesini ve kültü- 
rel etkileşime karşı koymayı sağlama alır. Macera'nın da göz- 
lemlediği gibi kolonyal dönemde bu topluluğun içinde görülen 
dini ve sivil hizmetlerin sayısının artırılması, yerlileri İspanyol- 
lara hizmet etmenin yükümlülüklerinden kurtarmanın bir ara- ` 
cıydı ve bu amaca yönelikti. Aynı sebepten ötürü Paez Yerlileri 
(Kolombiya) yerel pazarda satış yapmayı onur kırcı bulur: “Bu, 
beyaz işgalcilere boyun eğmenin bir göstergesidir»? onlar için. 
Toprak sahiplerine yönelik bu direnişin sadece bağımsız köy- , 
lülerle sınırlı kalmadığını da belirtmek gerek belki. Hacienda.: 


19 G. Siresser-Pdan, “Problèmes agraires de la Huasteca ou region de Tampico: 
(Mexigue)”, CNRS, Les problems agraires des Amériques Latines (Paris, 1967): 

5. 202. Re 

Comunero: Toprağı ortak kullananlar — e.n. 

Colono: Kiracı çiftçi — ç.n. 

Macera, Feudalisma, s. 17. 


mn içinde ya da dışında tüm yerliler bunu kendilerine ait ol- 
duğunu düşündükleri bir toprağın işgali olarak görüyorlardı. 
Durmadan Rus muzhiklerini anımsatan bir yapı sergileyen And 
Dağları'nın hacienda sertleri de pratikte, teoride oldukları kadar 
güçsüz değillerdi. Topluca işi ağırdan almak gibi paha biçilmez 
bir kolektif beceri vardı ellerinde. Her şeyden öte, daima orada- 
lardı ve özellikle de geleneksel olarak işletilen devasa araziler- 
de her ne yapıyorlarsa, toprak sahibi bunların büyük kısmını 
kontrol edemiyor hatta bilmiyordu. Gerek içeriden gerek dışa- 
rıdan toprak sahibinin ekonomisini denemeye tabi tutup içine 
sızıyorlardı. Hem geleneksel hacendadolarda hem de köylüler- 
de var olan; iki tarafın da karşılıklı birbirini YE dair 
o tuhaf duygunun nedeni budur. i 
Aslında bildiğimiz kadarıyla salt hacienda sisteminin içinde 
yer alan köylü sayısı ancak azınlığı oluşturuyordu. . 
Bağımsız köylüler de elbette emekgücü açısından komşu 
topluluklara bel bağlayan hacienda ekonomisinin: bütünüyle 
dışında değillerdi. Ayrıca belirgin herhangi bir tarihte yürütü- 
len bir araştırma, uzun dönemler boyunca ilişkideki hari sa- 
yılır dalgalanmaları açığa çıkarır. Üstelik bağımsız olsün olma- 
sın herhangi bir köylü, hele de yerliyse, (yerli olmayan) toprak 
sahibi sımfın herhangi bir üyesinden daha alt sınıftı ve ekono- 
mik nedenlerin dışında da tahakküme tabiydi. Öyle ya da böyle 
geleneksel ekonominin kapsamı açıkça kısıtlı görünmektedir. 
Dolayısıyla, herhangi bir türdeki geniş ölçekli tarımın gelişi- 
minin önündeki esas engel, tarımın ne feodal ne de kapitalist 
bir sektöründe çalışmak isteyen veya buna ihtiyacı olan köylü- 
İerdi. Şu veya bu yolla topraklarına el koymak köylüleri emek- 
gücü haline getirmenin bariz yöntemlerindendi. Öte yandan 
hactendaların genişleme süreci (büyük oranda köylülerin top- 
raklarına haksız biçimde el uzatarak) yüzyıllar boyunca muh- 
telif hızlarda sürdüyse de, toprakların tümden gasp edildiği ör- 
nek birkaç örnekle sınırlıdır ve bunlar da genellikle 19: yüzyı- 
hn sonlarında gerçekleşmiştir. 1910 itibarıyla Maya ailelerinin 
% 9O'ının topraksız kaldiğı Yucatan'da ve Diaz yönetimi sira- 
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sında Morelos'un (Meksika) şeker arazilerinde olduğu gibi ki- 
mi örneklerde pazarın talepleri açık seçik görünür durumda- 
dır. Sözgelişi Bolivya'da Melgarejo (1866-1871) yönetimi sıra- 
sında ve daha sonraki dönemde olduğu gibi toplulukların siste- 
matik soykırıma maruz kaldığı diğer örneklerde pazar öğesi bu 
denli bariz değildir. Bununla beraber bu türde örneklerin tem- 
sili nitelikte olduğunu düşünmek, hatta İatiftundiya sisteminin 
muazzam genişlemesinin ya da daha doğrusu verimli toprakla- 
nn büyük arazilerin tekeline girmesinin, ekonomik olarak bu- 
ralarda çalışmaya mecbur, topraksız veya iyiden iyiye uçlarda- 
ki kırsal nüfusun ortaya çıkışında başlı başına bir neden oldu- 
ğunu varsaymak akıllıca olmayacaktır. 

Toprak sahiplerinin (a) ekonomik dışı nedenlere bağlı göz- 
le görülür bir baskı unsuruna sahip oldukları ve (b) büyük top- 
rak parçaları üstünde mülkiyet hakkını genişlettikleri bir sis- 
temin varlığı, haliyle bu avantajları kullanan bir ekonomik sö- 
mürü lehine işler — en azından nüfusun nispeten yoğun olduğu 
ve yerleşilmemiş toprakların kolay erişilebilecek mesafede ol- 
madığı bölgeler açısından durum böyledir.” Bununla birlikte, 
lord topraklarında üretimin gelişmesinde, kölelik benzeri iş gü- 
cü, muhakkak en çok çıkar sağlayan sömürü biçimi olmayabi- 
lir. Aslında, belli başlı istisnaları olmakla birlikte, toprağın ya- 
rıcı kiracılık ve ucuz ücretli emek bileşimiyle ekilip biçilmesi 
daha ehven bir sistem olabilir. Yarıcılık (ya da ayni kira) lorda 
ait topraklarda çalışmak istemeyen köylülerin elinden, pazar- 
da alınıp satılabilir üretim fazlasının alınması için ya da ihraca- 
ta yönelik tarım üretiminde iş gevşek tutulduğunda bir avantaj 
sunar. |...) Zorunlu çalışma sistemine kıyasla ücretli işçiliğin 
daha esnek olma avantajı vardır, ihracata yönelik üretilen çoğu - 
mahsulün mevsime göre muazzam değişiklik gösteren emek 
gücü talebi düşünülürse, bu önemli bir etmendir. Ayrıca ücret 
li emeğin serf emeğine göre daha ucuz olduğu da şüphe götü 
mez. Nisbi gelir için yapılan bu türde hesaplamalar da serili 


23 Latin Amerika'nın büyük kısmındaki son derece düşük o oral 
la haciendaman. dışında —ve bazen içinde-- işgal edilmemiş erik erigi ehi 
lr olduğu gerçeği unutulmamalıdır. i 


topraksız işçilerden kat kat iyi olduklarını gösteren genel veri- 
ler de bunu gösterir. Aynı zamanda colono arzulamı bir konum 
olarak görülmekteydi ve bir köylünün arazi parçasından sür- 
gün edilebilmesi, isyankâr serflerin ensesinde daima bir tehdit 
unsuruydu. Bu elbette serflerin koşullarının herhangi bir açı- 
dan tatmin edici olduğu anlamına gelmez. 

La] 

Ücretli emeğin en önemli sorunu herhangi bir emekgücün- 
deki sorunla aynıydı: Nasıl elde edileceği. Yine de sömürge dö- 
neminin bir kısmına özgü başka bir zorluğu da unutmamak ge- 
rekir. Bu dönem boyunca küçük para birimleri kıtlığı vardı (iş- 
çilerin ücretleri gümüş ya da altınla ödenemeyecek kadar dü- 
şüktü). Bu durum avans kredi sistemini, yerel para biriminin 
dışında özel paraların kullanımını, ayni ödemeleri ve tienda de 
raya” kullanımını teşvik etmiştir; bunlar, emekgücünün borç 
ilişkileriyle haciendalara bağlanmasını sağlamıştır. Aynı zaman- 
da haliyle geçim tarımı yapılan arazilerin hibe edikmesi aracılı- 
gıyla nakit dışı ödeme yöntemlerini de teşvik etmiştir... 

Öte yandan bu özel durum olmasa da emekgücünü hadi: 
endalara dahil etmek ve onlarda tutmak için büyük olasılık- 
la muhtelif borç esareti biçimleri (peonage) geliştirilmiş olma- 
lıdır. Chevalier ve Macera gibi belli başlı otoritelerin öne sür- 
düğü haliyle, emekgücünün haciendaya bağlanması için bunun 
asli bir yöntem olup olmadığı pek çok sebepten ötürü kuşkulu 
bulunmuş olsa da, bu savların içinde en azından biri, borcun iş- 
çi işveren ilişkilerine kalıcılık sağladığını inkâr etmez. Doğrusu 
kolonyal dönemde köylülerin toprak sahiplerine olan borçları 
hakkında pek az şey biliyoruz ve 19. yüzyıldaki durum hakkın- 
daysa neredeyse hiç bilgimiz yok. Muhtemelen köylülerin ba- 
gımlı hale getirilmesinden tek bir etkeni sorumlu tutmak hatalı 
olurdu. Bu amaca yönelik tüm yöntemlerin meşruluk açısından 
zayıf yönleri mevcuttur. Dolayısıyla emekgücü devşirmek için 


24 Köylülerin temel ihtiyaçlarını gidermek için alışveriş yapmaya mecbür tutul- ` 
dukları ve bozçlanmalarına katkıda bulunan, okuma yazması olmayan insanla- 
rım imza yerine çizikaanası nedeniyle, tienda de raya ismini almış a dük- 
kânlar - ç.n. ; š 
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topluluk topraklarına el konmasının “asıl yöntem” olduğu tezi, 
borç esaretinin ana yöntemi olduğunu öne süren tez kadar eleş- 
tiriye açıktır. Emperyalist dönemden önce, Latin Amerika'nın 
çoğu yerinde, toprak sahipleri sayıca son derece az ve ekono- 
mik olarak gelişmemiş bir cepheyken, köylüler cephesi nispe- 
ten kendi kendini çekip çeviren bir nitelikteydi. Böyle bir or- 
tamda hem lord sömürüsünün kapsamı hem de gelir teşvikleri- 
nin ya da baskıların köylüler üstündeki etkisi epeyce sınırlıydı. 
Öte yandan, toprak sahiplerinin, ekonomik nedenlerin dışında 
da elle tutulur bir kumanda ve hâkimiyet gücüne sahip tartış- 
masız (kırsal alanda) egemen sınıf olduğu bir toplumda, köy- 
lūleri şu veya bu yöntemle belli derecede bağımlı kılabilme be- 
cerileri gözden kaçırılımamalıdır, tabii ki köylüler kitlesel göç- 
le toprak sahiplerinin ve egemenlerin dünyasından kaçıp kur- 
tulamadığı sürece. Ve bireysel firarlardan farklı olarak, sınırda- 
ki ekilip biçilmeyen, yerleşilmemiş arazilerde küçük ve bağım- 
sız yerleşimler kurulmasıyla neticelenen toplu göçlerin pek işe 
yaramadığı da büyük olasılıkla gösterilebilir. Üstünde yaşadı- 
ğı toprağı (haklı olarak) kendi malı gören köylüler, hakkına te- 
cavüz edilmesine ya da toprakları yabancı fetihçiler tarafından 
zorla ellerinden alınmasına rağmen toprağını kolay kolay terk 
edip gitmeye asla yanaşmaz. Asırlık geçmişe sahip ısrarlı müca- 
deleler de bunun kanıtıdır. 

Kısacası, toprak sahiplerinin ekonomilerini modernize etme 
güdüsü zayıf kaldığı (ya da aralıklarla zayıfladığı) müddetçe ti- 
pik “geleneksel” haciendanın ezici bir emekgücü sıkıntısı olma- 
mıştır. Hacienda, arazilerinde vasat düzeydeki düzenli ihtiyaç- 
larını gidermek için normalde yeterince kiracı çiftçi bulundura- 
bilirdi ki haciendanın arazisi toprak sahibinin ekip biçtiğinden 
çok daha geniş bir alanı kapsardı. Muhtemelen ekonomi dişi; 
baskı yöntemleriyle örneğin haciendanın tekelindeki kaynakla: 
rın kullanımını teklif ederek, daha fazla emekgücü için komşu 
topluluklara başvurabilir ya da buna yönelik düzenlemeler y 
pardı. (Martinez Alier'in savlarında da bu belirtilmi 
tidarının alanına giren köylülerin çoğundan şü veya b biçi 


25 Joan Martinez Alier, Relations of production in Andean Haciend { 1972) 


de gelir elde etmek için yararlanabilirdi. Bunun ötesinde pek 
az şeye gereksinim vardı. Örneğin ihracata yönelik üretim gibi, 
daha ileri seviyede üretimle uğraşan haciendalarda, özellikle de 
köleliğin kaldırılmasından sonra kuşkusuz işçi sorunları vardı. 
Ancak bunlar özel durumlardı. 

Latin Amerika'nın iç kısımlarının dünya ekonomisine tam 
manasıyla girmesiyle yani 19. yüzyılın ortasından sonra, koşul- 
lar çarpıcı biçimde değişikliğe uğradı; hacienda sisteminin ön- 
ceki ve sonraki halinin görünüşte benzer olması ve fetihten iti- 
baren “esas olarak kapitalist” olduğunu kanıtlama girişimle- 
ri nedeniyle bu değişimin önemi yeterince fark edilmedi. En 
azından uzunca dönemler boyunca eski haciendalar, John Wo- 
mack'ın tabiriyle söylersek, “ticari olmaktan çok sembolik bir 
işleve” sahiplerdi. Bu dönemden itibaren, büyük tarım arazile- 
rinin fiilen yabancı kapitalistlerin eline geçmediği koşullarda 
bile, haciendalarda birer işletmeye dönüşme ii ağır bas- 
maya başladı... ... 

Ancak; giderek daha fazla daneen adinda ek 
sorunlarına kafa yorarken sirf bu emek talebini değil'aynı'za- 
manda bunun nasıl sağlandığını da göz önünde bülündürna- 
lıyız. Zira hem demografik büyümenin (toprak için atari bir 
baskı yaratarak) hem de kapitalizmin köylü ekonomisine: ve 
topluluklara etkisi alabildiğine önemliydi. Dolayısıyla plahtas- 
yonlar ve madenler için göçmen emeğinin kiralanma yönte- 
mi, yani işçilerin iş akdine göre ödenen avansın karşılığını ver- 
mek için çalıştığı enganche, asıl olarak küçük köylü kesimi içe- 
riyordu; en azından Peru'da böyleydi. Bu durum, heri içinden 
enganchedoreleri çıkaran bir köylü “burjuvazisinin” varlığına 
heim de nakit avans yönteminin insanların göç etmesi için ye- 
terli bir güdü oluşturduğuna işaret eder. Köylerde nakit ihtiya- 
ci sadece yoksulluktan değil, büyük düğün masraflarından; ce- 
nazeleri, şenlik ve topluluk vazifelerini ifa etmede karşılıklı re- 
kabetten yada daha etkin bir köylü arazi piyasasındari' da; ile- 
ri geliyordu: Öte yatidan bu da -en azından bu konuñün üzun 
uzâdiya âraştırıldığı Orta Peru'da hem küçük üreticiler için 
pazâtin büyümesiyle hem de geniş ölçekli tarım teşebbüsleri- 
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nin, tarım vadilerindeki küçük ya da orta ölçekli (beyaz) tarımı 
arazilerinin ve kilise topraklarının satılmasini sağlayıp dağlık 
arazilerde hayvan besiciliğine odaklanmasıyla canlanıyordu. 
Küçük arazilerin ve diğer malların alıcısını er lma- 
sı önemlidir —bu bölgede- söz konusu alı de 
daha iyi durumdaki köylüleriri içinden 

Bununla birlikte baskı unsürü 
bu aynı anlama gelir) hem en kol 
ması hem de köylülerin bağım: 
nüllü olmamaları nedeniyle ön 
bir yerel nüfusun, yani kır pto 
özellikle belirgindi. Zorunlü 
lammı —ister kiracı çiftçilik 
böylesi yerlerde görülmekts* 
nm arazilerinin, 1920'lerr'< And Dağl 


nan ekonomik olm “>: komşu İatifundi 
sında böv“ olmuştur; yerli kiraci. 


i er--Kgücü almış, yani yerliler 
alıştırılmışlardır. Porfirta dó 


ticiler, “kendine nefret Aa ve “dahâ ka 
için heran baskai Bir yere çekip gitme potanisiyi 
rel köylülere tehlikeliy€ aşağılık biçimde bel bağl 
den” kurtulmuş. D Fazladan emekgücü 


alıyordu. (Politika başari , değildi: Tenango'nun $ ; 
ve kendini givende m T Zapat 


27 A. Warman (ed.), Los campesinos de la` tierra de: s oal 
rebelión (1974), $. 108-109. 


çalışmayı artırına ve mümkün olan yerlerde köylü çiftliklerini 
azaltma istemi son derece barizdi. Tam tersi, Martinez Alier'in 
işaret ettiği gibi, yerel köylülerin haciendanın kaynaklarını fil- 
len kullandıkları yerlerde, toprak sahibi, sıradan ücretli emek- 
gücüne geçiş yapmayı isteyecek olduğunda, bu durum onun 
işini zorlaştırabilirdi. 

Emek baskısı ve bağımlılığı sisteminde en önemli açık elbet- 
te geçici dönemler için büyük emekgücü ihtiyacının hasıl ol- 
masıydı. Bu ihtiyaç çoğunlukla kırsal alandaki topraksız işçi- 
ler ya da minifundiyacı köylülerce karşılanıyordu ki onlara ka- 
lici kiracı çiftçilik önermek ekonomik olmazdı. Enganche, ye- 
rel emekgücünün el aitimda olmadığı durumlarda dışarıdan ge- 
lenlerden bir emekgücü devşirme aracıydı. “Yabancı olması” 
ve borç-sözleşmesinin sirürlamaları, işçi talebinin en fazla ol- 
duğu mevsimlerde bile işçinin etkir. nazarlıktan fayda sağlama- 
sını engelliyordu. Borçlandırma ve Zon, çalıştırmanın en kalıcı 
kozlarından biri Wever itinin ücretini ni seviyelerinin. al- 
unda tutmak. r Ere ; l 

Dolayısıyla deget ekönümük € dütuna' tek ka Şiki ae 
odalizmdi”. Bunun daha çok (â) hacienda sistemin. iyi ötur- 
duğu, (b) köylülerin elinin alında altematif araziler... Yiniadı- 
gı ya da bunun arzulanır bir seçenek oliiadıği, (c) toprak sa- 
hiplerinin emekgücü Sıkıntısı çektiği, (AY ticari Üğümin: geniş- 
lemesinin sıradışı biçimde hızlı olduğu koşülüy ortaya çık- 
uğı söylenebilir. Başka bir seçeneğin TeVCU İd gü ve toprak 
sahibi açısından tarım arazisini SÖMÜTME in alternatif yöritene- 
leri açık ve anlaşılır olduğunda (her zat böyle olmayabilir) 
bu sıkıntılar, toprak sahibinin kaynakla, ya'da iktidar üstünde- 
ki tekelini kullanmasıyla ya da büyülarazi sahipliğinin getir- 
diği, sosyal statü ve nüfuzun dahgeleneksel y ve ölçülemez ki- 
mi avantajlarıyla telafi edilebilili. Öte yandan, neo-feödaliz- 
min kapitalist dünya ekonorşinin gelişimine; en azından La- 
tin Amerika'da, geçici ve mjinal bir yanit oldugu ala da öy- 
le olmayı sürdürdüğü) attır, 

Marjinaldir çünkü kiditie özgü Bölgeleri vé “önükle ilişki- 
lendirilen ürünleriyleöle plantâsyonundan farklı olarak kira- 
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cı çiftçilerin ekip biçtiği tarım arazisi asla tarımsal üretimin da- 
ha geniş pazara yönelik evrensel birimi olmamıştır. Evrensel 
bir birim olmayışının öne sürülebilecek pek makul bir gerek- 
çesi yoktur ve 18. yüzyılda kiracı çiftçiliği geliştirme eğilimleri 
ve 19. yüzyılda Şili'nin buğday üretiminde bunların sistematik 
kullanımı, belli koşullarda bunun pekâlâ böyle de olabileceğini 
göstermektedir. Bu bir geçiş dönemi uygulamasıydı, çünkü ser- 
maye yoğun tarım faaliyetinin artışıyla, mevsimlik göçebe işçi- 
lerden oluşan geniş bir kır proletaryasının daima hazır bulun- 
masıyla ve hanedanın, toprağı giderek artan biçimde kullanma- 
sıyla, toprağa bağlı geniş bir emekgücünün mali avantajları kıs- 
men azalmıştı. Bu avantajların azalmasının bir diğer nedeni de 
hacendadolar haricinde kimsenin iyi gözle bakmadığı hacienda 
sistemine karşı, sistemin rakiplerinden, mağdurlarından (özel- 
likle köylülerden) ve bu sistemi ülkenin genel ekonomik gidi- 
şatında bir engel olarak görenlerden gelen baskılardı. 

Aslında 20. yüzyılın ortalarındaki pazara yönelik geniş öl- 
çekli tarımın gelişimi bir dönem için yarı feodal olarak ta- 
nımlandıysa bile artık hiçbir biçimde bu şekilde tanımlanma- 
sı mütakün değildir. Dolayısıyla CIDA araştırmasının yapıldığı 
dönemde, Kolombiya'da kiracı çiftçilik son derece önemsizdi; 
Guatemala'da incelenen büyük tarım arazileri (fincalar) “tama- 
men ücretli emeğe dayanmaktaydı”; zorunlu çalışma sistemi- 
nin daha geniş dağılımının olduğu Brezilya'daysa bunlar —kıs- 
men yarıcı kiracıları tamamlayıcı nitelikte, kısmen başka kira- 
lık çiftçiliklerle bağlantılı bir biçimde— açıkça büyük oranda ta- 
rihsel bir kalıntı halindeydi.” Bu üç ülkeyi belirtmemizin ne- 
deni, araştırmanın yapıldığı tarihte bu ülkelerde herhangi bir 
tarım reformunun hayata geçmemiş olmasıdır. Örneğin Pe- 
runun Amazon vadilerinde 1930'lar ve 1960'Tarın başında hã- 
kim olan koşullar gibi hayli istisnai durumlar dışımda Gree a 


28 CIDA, Tenerlela de la Tierra... Colombia, s. 130; .... Guatemala, s. 74, Brasil, 
198-199, 221, 227. Dolayısıyla köylü birliklerinin eski liderine bakılırsa k 
zeydoğuda “(zorunlu çalışma) günleri senede çok az sayıdaydı ve köylü 
itiraz ettiği işin kendisi değil, çiftliği için para ödediği toprak sahibi'adin 
dava ve zorunlu çalışmanın getirdiği aşağılamaydı.” Francisco Juliao; Comb 
(Paris, 1968), s. 75. ; 


La Convención) Latin Amerika'da 20. yüzyılda tarımsal geliş- 
meyle ilgili herhangi bir bahiste neo-feodalizmi ciddiyetle dik- 
kate almamıza gerek yoktur. 

Herhangi bir dönem için ille de ciddiyetle ele alınacaksa, bu 
olsa olsa, Latin Amerika'nın genişleyen emperyalist dünya eko- 
nomisinin bir parçası olduğu, yani 19. yüzyılın sonlarından 
1930 Büyük Buhtanı'na kadarki zaman dilimi olabilir. Bu dö- 
nem boyunca hacienda ekonomisinin, elinin altındaki gelenek- 
sel kaynaklardan faydalanarak tarımsal üretimi genişletme iste- 
mi —yani tarımsal arazileri genişletme, köylü ve topluluk top- 
raklarının gasbı, ekonomi dışı etmenlere dayanan baski; zorun- 
lu çalışma, borç köleliği gibi olgular- en üst noktadaydı. Hü- 
kümetlerin ister yerli ister yabancı olsun plantasyon sahipleri- 
ne ve hacendadolara desteği neredeyse sınırsızdı; kırsal alanda- 
ki nüfusun direnişi durgunluk dönemindeydi ve gerek devrim- 
ci gerek diğer hareketlerin içinde kendini hissettirecek gerilim- 
ler henüz birikme aşamasındaydı. Neo-feodal yöntemler ayrı- 
ca (Brezilya'da olduğu gibi) bir yere kadar köleliğin lağvedil- 
mesinden ortaya çıkan boşlukları doldurmak i için de kullanıla- 
bilirdi. Öte yandan, özellikle Kolombiya'dâ yaşananlarla birlik- 
te, kıta 19. yüzyılın en karanlık tarihsel dönemine satine oldu- 
gu için, Latin Amerika'nın bu dönemine ilişkin bilgiler hâlâ çok 
yetersizdir. Neo-feodal uyarlamaların bu dönem boyunca han- 
gi alanlarda ve ne dereceye kadar önem taşıdığını ancak daha 
kapsamlı bir araştırma gösterecektir. AR aşil 


1976 


Orijinal makaledeki bazı notlar bu metne dahil edilmemiştir. 
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Bir Neo-feodalizm Vakası: 
La Convenciön Peru 


I 


Peru'nun Cuzco departmanındaki La Convención, 1960'lardan 
sonra, Peru'daki ve muhtemelen tüm Güney Amerika'daki en 
önemli köylü hareketine sahne olunca dünyanın geri kalanı ta- 
rafından bilinir hale geldi. Bu haklı olarak sosyal tarihçinin ü- 
gi alanına girecektir. Aynı zamanda La Convención, daha genel 
bir olgunun özel bir şeklini temsil ediyordu ve buna dayanarak 
ekonomi tarihçisinin de ilgi alanına girebilir. Amerikan tabiriy- 
le “hudut bölgesidir” burası, zira And Dağları'nın doğu kena- 
rındaki (Amazon havzasının batı kıyısı) gelişmemiş topraklar- 
dan oluşur, geçtiğimiz on yıllar içinde yerleşilmiş ve ekilip bi- 
çilmeye başlanmıştır; toprak ağırlıklı olarak dünya pazarına yö- 


nelik ihraç ürünleri için ve ayrıca başka ekonomik gerekçeler- . ; 
le de ekilip biçilmiştir. And Dağları'nın yamaçları boyunca böy-. . n 


le bir dolu bölge vardır; toprak sahipleri, girişimciler ve köylü 
ler kendi yöntemleriyle bu bölgelerin içine nüfuz ederler: Top- 
rak sahipleri, büyük araziler ve ticaretle, köylülerse topra 
özgürlük arayışıyla. Key çoğunlukla dağlık arazilerd 
leri ze ve sierra! ve altiplanonun? sosyo-ekonomi 


1 "sierra: Dağlık - çın. 
2. Altiplano: Yüksek yayla —ç.n. 


plamı, bu yarı tropik ve tropik doğu yamaçlarında şekillenmek- 
te olan yeni ekonomik yapıları bir yere kadar belirler. 

Genel anlamda, bu topraklar geniş birtakım olasılıkları ba- 
rındıran kolonizasyon örnekleri sunar bize: Tamamen bomboş 
(yasal olarak sahipsiz) bölgelere, kısmen özel mülkiyetin oldu- 
gu ve küçük yerleşimler için yasal bir açık kapı bırakan bölge- 
lere ya da bütünüyle haciendaların işgali altındaki bölgelere gir- 
me şeklinde olabilir. Haciendalar hem geleneksei feodal, hem 
modern kapitalist hem de ikisinin ortasında bir yapıda olabi- 
lirler. Kolonüciler âynı anda hem yerli comunidadlar * hemi bi- 
reysel yerleşimciler, hem de geçim ekonomisini ya da bir pazar 
ekonömisini yayan ya da yeniden oluşturan geleneksel köylü- 
ler olabilirler. Söz konüsü pazar ekonomisi serflik, küçük köy- 
lü tarimi, yarıcılık ve/veyâ kısa süreli öncü kiracı çiftçilik äta- 
cılığının yanı sira, mevsimlik göçmen işçiler ve sözleşmeli kö- 
lelik âtacılığiyla hatta s sermaye yoğun ve emekiçn tasarrut sağ- 
layan makinelerin gelişimi aracılığıyla da yürütülüyor olabilir, 
Bireysel, paza ödaklı köylü yerleşimcilerin -bunlata geli 
kulakları denebilir- “üretimi bütünüyle serflik aracılığıyla ge- 
Yiştirme politikası gü en Haciendaların hâkimiyetindeki! bölge- 
ye nüfuz etmesiyle La Cönvenciön iki ucu birleştirir. Buradaki 
sosyal çatışttaların sıradışı keskinliğini muhtemelen bü iki üç 
arasindaki çelişki açıklamaktadır. Asıl olarak bu sön derece il- 
gi çekici bölgeyi ele alirken open yerlerdeki fârklılıklârı sadece 
yeri geldikçe inceleyeceğim." 


3: Corunidad:  Toplüm, taplihk. dernek; cemaat; (And Dağlar nda) d özgür yer- 
lilerden ölüşan köyler anlamlarına geliyor. BA sonuncusunu kasiet- 
“mektedir— çın.” : 


4.o Ea: Gösvendiöh” ün ekonomik gelişimi hakkında ileleyen” söyelardik ayrıntılı 
Ki olarak. faydalamlacak başlıca kaynaklar: Unión Panamericana, Tenencia:de ti- 
,, errd y desarollo söcio-etonomico del sector agricola: Peru, (Washington, 1966) 
C (CIDA; Peru [1966] olarak alıntı yapılmaktadır) özellikle Bölümi 7, iï “Carac- 
“ terişticas generales de'los sistemas de tenencia en la selva con referencia espe- 
— cinlial valle de Lâ Cöhvenciön”, D.D. Enrique Rosell, “Fragmentos de las Mo- 
i nograllas de la provincia de La Convención”, Revista Universitaria, VI (Cużco 
: -19177 (Roseli KGt7Jolarak alintılarimış). E. Pohce de Leön; “Fotmas del ar- 

riendâmiento de terrenos de cultivo en ei Depto de Cuzco, y el problema de 
distribución”, Revista Universitaria, VIL (Cuzco 1918) (Ponce de Leon olarak 
alıntılanmış (19181). Isaac Tupayachi, “Un ensayo de econometria eni la Cori- 


ram 


Böyle bir bölgenin incelenmesi birkaç sebepten ötürü çok ay- 
dınlatıcıdır, İlkini hemen belirtelim. Bir kere onunla ilgili tüm 
istatistikler tamamen güvenilmez niteliktedir, bu hususta ta- 
rihçiyi bile uyarmak gerekir ve ekonomi uzmanının da asla ak- 

lindan çıkarmaması gerekir bunu. Nüfus sayımı ya da bölgenin 
tahmini büyüklüğü gibi son derece temel veriler bile hayli be- 
lirsizdir. [...] Nüfus sayımları çeşitli değerler arasında gidip ge- 
lir ve sayım yapılmışsa bile bu son derece düzensiz aralıklar- 
la gerçekleşmiştir, bunun yanı sıra sayımlar arasındaki tahmi- 
ni değerlerde çok daha büyük farklılıklar vardır. 1940 nüfus sa- 
yımında saymanların ulaşımının ötesindeki poblaciön selvatica 
(orman nüfusu) hesaba katılarak üçte bir oranında ek yapılmış- 
tır; tek bildiğimiz onların da 96 10 ya da % 40 oranında bir ek 
yaptığıdır. Bu eyaletin toplam üretimi için tutarlı rakamlar ve- 
rilmektedir ama Cuzco-Santa Ana demiryoluyla —ki eyaletin dış 
dünyayla tek bağıdır bu— nakledilen muhtelif malların mikta- 
rına dair istatistiklerle bu rakamlar karşılaştırıldığında epey bir 
tutarsızlık çıkar ortaya. Ve böyle devam eder. Dolayısıyla tüm 
rakamlardan ancak takribi büyüklükler olarak yararlanılabilir 
ve bu amaç için bile yeterince güvenilir değillerdir. 


H 


1857'den itibaren bağımsız idari bir birim olarak var olan La 
Convención eyaleti, Cuzco'nun kuzeyinde yer alan ve Arma- 
zon'a katılan nehir sistemi boyunca geniş bir sahaya uzanır. 
(Ünlü Machu Picchu İnka harabelerinin tam arkasından baş- 
lar.) Subtropik tepelerden ve ormanlardan dik bir eğimle tro- 
piklere doğru alçalan bir bölgedir, muhtemelen en yüksek nok- 
tasında 2.000 metre rakımdan, tarımın yapıldığı alt sınırda 700 


vención” Revista Universitaria, (Cuzco 1959) (Tupayachi (4959) olarak alıntı- 
lanmış). C. F. Cuadros y Villena, “El ‘Arriendo’ y la Reforma Agraria en la pro- . 
vincia de La Convención”, Revista Universitaria, XXVIII (Cuzco 1949) (Cuâd-. > 
ros |19491 olarak abnnlanm). J. Kuon Cabello, “Industrias alimenticias ehi el: +; 
Cuzco”, Revista Universitaria, LI-LII (Cuzco, 1965) (Kuon (19651) olarak aliti 
ulanmış). Kuczynski Godard, A propósito del saneamento de los Vallės ) uniga: 
del Cuzco, (Kuczynski Godard [1946] olarak alınsianmuş). 


metreye ulaşır. Dolayısıyla tropik selvaya” dönüşür ve sahiden 
de 20. yüzyılın başlarındaki kauçuk patlamasında kauçuk alan- 
larının Peru'da kalan kısmına geçitlerden biri olmuştur. Yük- 
sek dağlarla Peru'nun geri kalanından yalıtılmış durumdadır; 
1890'dan itibaren buradan bir katır yolu” (haciendalardan ge- 
len baskıyla hükümetin yaptığı) ve 1930'lardan itibaren de 
Cuzco'dan Huadguina'ya bir demiryolu geçer. Ancak 1960'la- 
rın başında tren garı hâlâ eyaletin başkenti Çuillabamba'ya (o 
da 1890'da kurulmuştu) yani bölgedeki tek gerçek şehre kam- 
yonla üç saat uzaktaydı: 1959'da tüm yol sisteminin uzunluğu 
sadece 298 kilometreydi. Bilindiği kadarıyla, o zamanlar topra- 
ğın çok küçük bir diliminin —ancak 11 bin hektarlık bir kısmı- 
nin 'ekilip biçilmekte olması da şaşıriıcı değildir...» 
Nüfus değerlerinde elle tutulur bir dalgalanma vardır; gerçi 
de gerlendirinelerin Hepsi kaba tahminden biraz hallicedir. Nù- 
fas sayımları (düzensiz; olarak yapılan) 1862’ deki 12 binden 
1940ta 27 bin ve:40 bine yükselişi göstermekte ve 1960ların 
başinda” 60 bir topraksız. yerli olduğu belirtilmektedir. “Tartış- 
masız bir gerçe arsa o da, 1932-1933 yıllarında; vadilerdeki 
nüfusun ' “sıtma” olarak: tanımlanan. bir salgınla kırılmış» oldu- 
gudur.” Eyaletin büyük bir kismını insansız çöle çeviren bu fe- 
laket, yakın tarihte asli bir öneme sahiptir. Dolayısıyla bu eya- 
letin temel durumunu, bolca toprak, kötü ulaşım kosullar ve 
ciddi bir emekgücü noksanlığı belirlemiştir. ri 
Pratik amaçlarla; La Convencion'u 20. yüzyıla kadar düriya 
ekönütmisinin dışında varsayabiliriz, aslında 19. yüzyıla kadar 
bazı renan Cuzco'nun dağlık bölgelerindeki yöresel pazar- 


3. Selva: Orman — en. ; 
6 .H. Bingham, Inca İl 4923), s. 304, Aynca bkz. 1. Bowman, The Andes bf 
Southern Peri (1920). Machu Picchu'nun “keşfiyle sonuçlanan 1911 seferi bu 
. zataama' dair La Convencidn'un durumuyla ilgili bize yararlı bilgiler sağlamış- 
“our; Tesadaf eseri, neyse ki bu vadilerin üst kısımları Avrupalı gezginlerce er- 
-: ken tarihlerde, ziyaret edilmiş, Cuzco'ya yakınlıkları sayesinde Huadauıina ve 
Lo Echärátė hacienda ari hakkinda i en Gemi 1830'lardarı itibaren elimizde ta- 


v 033A ve. 1945 yillari: a mda kina il in mühtelif tabelalar o% e 
dBA gibi rakarnlarla ya öldürmüş ya då göçe Mini ia Godard 
(1946), 5. 32; CIDA: Peru (1966), 8.209. vi pr : 
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lar haricinde herhangi bir ekonomiye dahil olmadığını da söy- 
leyebiliriz. Aslında bu alan, İspanyolların sıcak iklimlerde do- 
gal olarak başvurdukları yöntemleri ve olanakları ölçüp tarta- 
cakları ve sömürebilecekleri kadar yakındı Cuzco'ya: Kayıtla- 
rı 17. yüzyıl başlarına kadar uzanan şeker plantasyonları buna 
bir örnektir, ancak bu plantasyonlar kati birtakım mali gerek- 
çelerle, tamamen dağlık arazilerde satılmak üzere aguardiente? 
üretimine yoğunlaşmıştı. Diğer standart mahsul kokaydı ve o 
da dağlık bölgelerdeki yerliler için üretiliyordu. Aslında yerli- 
lerin gerçek anlamda satın aldığı tüketim maddesi bu iki uyuş- 
turucuyla sınırlıydı. 

Sömürge döneminde bu şeker ve koka ekonomisinin ne ka- 
dar geliştiği de konu dışıdır. Bu ekonomi, ormandaki yerlilerin 
sürekli tehdidi altındaydı ve göründüğü kadarıyla Tüpac Ama- 
ru'nun yükselişiyle belki de bağımsızlık dönemindeki aksama- 
larla bağlantılı olarak 18. yüzyılın sonu ve 19, yüzyılın başla- 
rında montanadaki (dağ) yerleşimlerde bir gerileme söz konu- 
suydu. Bu yerleşimler ağır ağır yeniden genişlemeye başladı- 
ğında, bu genişleme, meşhur bir lüks tüketim maddesi olan 
Cuzco çikolatasının imalatı için biraz kakaoa, belki de bir mik- 
tar hayvancılıkla birlikte yine şeker ve koka temelinde oldu. 
20. yüzyılın başlarına ait gezginler herhangi bir başka tarım 
ürününden söz etmemişlerdir ve esasında nakliye maliyeti tüm 
diğer nedenlerin önüne geçmiştir. Günümüzde Çuillabamba 
olarak adlandırılan yerden Cuzco'ya 190 kilometrelik yolu ka- 
tetmek katır yolunun yapılmasından sonra bile beş günlük bir 
yolculuğa mal oluyordu ve koka için nakliye masrafları katedi- 
lecek mesafeye bağlı olarak, 11-16 kilo başına üretim maliyeti- 
nin altıda ya da üçte biri olarak değişiyordu. Aynı döneme ait 
bir başka kaynağa göre de aguardientenin satış fiyatının % 25'i, 
kokanın satış fiyatının 96 10'u gibi değerlerdeydi. Öte yandan 
pazar dengeliydi veya genişliyordu. Bu ilkel ekonomi türünün 


1...) Birinci Dünya Savaşı sırasında da egemen olduğu açıkça a 


görülmektedir. 


8 Aguardiente: Şeker kamışından yapılan, yüksek alkol oranına e Lat i: 
Amerika'ya özgü bir içki — e.n. 


Dünya pazarına yönelik üretim Birinci Dünya Savaşı'ndan 
çok evvel başlamış olmasına rağmen küçük ölçekle sınırlıydı 
ve 1913'ten itibaren sadece çay ekmeye başlayan bir iki haci- 
enda dışında tek tip ürün yetiştirilmesi enderdi. Büyük toprak 
sahipleri başlıca eski ürünlere bel bağlarken hacienda ağırlıklı 
olarak kiracı köylülere bırakılmıştı. (Bu konuda istatistikler sı- 
mirk olsa da) 1920'lerde şaşırtıcı bir ilerleme kaydedilmedi ve 
1930'larda hem nüfus felaketinin hem de ekonomik buhranın 
etkisiyle çift etkili terslikler yaşandı. Şeker kamışı yetiştiriciliği- 
nin iki savaş dönemi arasında zaten inişe geçmiş olması muhte- 
meldi ancak bu kesin bir şekilde saptanmamıştır. 

Diğer yarıdan, 1940'lar ve 1950'lerde bizi çok ilgilendirme- 
yen; özellikle de orman ürünlerinde randıman hızlıca arttı. Asıl 
büyüme kâhve, kakao ve çayda gerçekleşti. Bunların içinde 
kahve, karma fincalarda (çiftlikler) yetiştirilirken tek tip ürü- 
nün yetiştirilmesine: yönelik eğilim (ve üretimi tarım arazile- 
rinin üstlenmesi) barizdi, çay nispeten modem bir. yapıya sa- 
hip (tesadüfen diğerlerine nazaran ücretlerin daha iyi olduğu) 
birkaç hatiendada; kakao. ise esasen birkaç yüz köylü çiftliğin- 
deve aynı zamanda kârma tarım arazilerinde üretiliyordu. Es- 
ki'ana ürünlerden olan koka bile hâlâ tatmin edici biçimde ye- 
tştiriliyordu ancak kapladığı tarım arazisi genişlememiş hatta 
azalmaya başlamıştı. f.: } Öte yandan şeker 1950'lerin sonun- 
da hızla zalde:  — 

akepe l in 
1940'tan: itibaren La Corivenciğn' un sıradışı hızlı gelişimi 
bir dizi koşula bağlı olmuştur. Birincisi demiryolu inşaatıdır, 
(1921 yılında sözleşmesi yâpılmış 1933'te açılmıştır) demiryo- 
lunun olmaması herhangibir önemli ticari gelişmenin önün- 
deki engellerdendi (görünüşe bakılırsa Quillabamba 1917 ve 
1940 yılları arasında pek bir gelişme kaydetmemiştir). İkinci: 
si 1930'lardaki nüfüs felaketidir, bu öncelikle büyümeyi getik- 
tirmiş s0 rasında da otantısiz biçimde büyük ve hizli bir bü 
mehin önünü açmıştır. Üçüncü ve en önemlisiyse bü toparlan- E 
manm İkindi Dünya Savaşi ve Kore Savaşı döneminde yaşanan 
uzun süreli hammadde patlamasına denk gelmesidir. Bu dò: ` 
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nemde, Peru'nun ve esasında Latin Amerika'nın diğer yerlerin- 
de benzer ve aynı derecede çarpıcı gelişmeler ortaya çıkmıştı. 
Bu ani genişlemenin La Convenciğn'un toprak sahiplerini bir 
bakıma hazırlıksız yakaladığını görmekte fayda var. On yıllar 
hatta nesiller boyu kendilerini geleneksel koka-alkol ekonomi- 
sine göre ayarlamışlardı. Şimdiyse kazançlı ama potansiyel ola- 
rak daha riskli olan kahve-kakao-çay ekonomisini ve dünya pa- 
zarına ihraç edilen diğer tropik ürünlerin üretimini sömürme 
fırsatı duruyordu önlerinde. 


Liti 


1960'lar civarında, La Convención (ve idari olarak başka bir 
eyalet içinde kalsa da ekonomik olarak komşusuna ait olan La- 
res vadilerinde) böylesi 100'ün üzerinde hacienda mevcuttu. 
Bunlardan kırk altısı bir yüzyıl öncesinden beri vardı, 1950'de 
seksen yedi adet hacienda kaydedilmişti. Bunların büyüklükle- 
ri geniş bir yelpazedeydi; kesinlikle 80 bin hektardan az olma- 
yan aşağı yukarı 150 bin hektarlık devasa Huadguiğa hacienda- 
sından Mariano Vargas adında birinin el koyduğu ve sonra Ro- 
mainville ailesinin egemenliğinde, aile içinde muhtelif şekilde 
pay edilen 500 bin hektarlık dev hanedanlara, yine eşit derece- 
de etkileyici rakamlarla 45 bin, 35 bin ya da 30 bin hektarlık 

büyük tarım arazilerinden 2.000 hektarlık nispeten daha mü- 

tevazı arazilere kadar uzanan çeşitli rakamlar vardı.’ (Böyle bi- 

le olsa eyaletin sadece 96 15'lik kısmı yasal olarak özel mülk- 

tü, geri kalan kısım kamu mülkiyetiydi.) Bu geniş tarım ara- i. 
zilerinin sadece küçük bir kısmı ekilip biçiliyordu — CIDA Pe: :. 
ruya'9 (1966) göre muhtemelen % 8-10'u. Bizzat toprak sahip- 


9 Rakamlar için bkz. CIDA: Peru (1966), s. 208; Guerra a Muerte al Latifund 
Proyecto de ley de Reforma Agraria del MI.R Estudio del Ing. Carlos, Malp 
5.5 (Lima, tarih Mi s. 221-223. 


abartılı bir rakamdir in 19501er için verilen rakamlar, ekip 
arazileri olduğundan epeyce daha az göstermektedir. Sıklıkla rastlandığı: 
La Convenciön'la ilgili istatistik değerlerde bir hayalin ürünü var gibi g 

mektedir. ` De : ; 


leri daha da az bir kısmını ekip biçiyordu. Bu durum açıkça La 
Convenciön'daki büyük tarım arazilerinde sürekli mevcut olan 
soruna, yani gerek üretim gerek nakliye için ihtiyaç duyulan 
emekgücünün kıt olmasına bağlıydı. 

Görünüşe bakılırsa, toprak sahipleri emekgücü sorununu ilk 
önce Machiguenga'daki (Machiganga) yerli kabileleri etkileye- 
rek çözmeye çalıştılar. Haciendaların içinde bulunan tek kilise- 
ye geldiklerinde Hıristiyanlığa dönmelerinin masrafını karşıla- 
mak için çalışmak zorunda bırakılıyorlardı. Sayıları çok fazla 
değildi; 1914'lerde sadece 1.000-1.500 kadardı. Toprak sahip- 
lerinin bunun yanı sıra enganche tarzında ücretli emeği dene- 
diklerine dair de emareler vardır — bu, Peru'nun merkezindeki 
benzer yerlerde bulünan büyük tarım alanlarındaki ana emek- 
gücünde olduğu gibi, iş akdi vasıtasıyla geçici emekgücü nak- 
line dayanır: Açıkça pek az başarılı oldular; bunun sebebi belki 
de La Convenciön'üti Peru'nun merkezine nazaran emekgücü 
fazlasıniri bulunduğu yörelere erişiminin daha az olması ya da 
dağlık arâzilerdeki Kaciendaların kendi emek güçleri için vadi- 
lerle rekabet halinde olmasıydı; belki de dağlık arazilerden ge- 
leri emekgüdü büyük oranda yarı tropik ortamda heba olüp ve- 
rimsiz kalıyordü: Elbette, La Convención toprak sahiplerinin 
serbest piyasa ücretleri ödemeye yanaşmadıklarını belirtmeye 
gerek bile yok: Esasında göreceğimiz gibi tipik serf-kiracılığın 
özü; gratis (karşılıksız) emekgücü elde etmek değil, emekgücü- 
nü serbest piyasada elde edilenin altında, sabit bir oran S 
ginda satın almaktır. —. EA: aE 

Yani gerek ücretli emeği gerekse de zorunlu köle örneğinin 
yeterince olmadığı koşullatda büyük hanedanlar vadilerin içine 
nüfuz eden" ya'da buraları cazip bularak gelen köylü yerleşimci- 
lere bel bağliyordu. Aslında sadece iki seçenek vardı: Ya Yatıcı- 
hky ya da hanedanlık topraklarında köylü yerleşimiyle serf eme- 
ğini birleştiren: yöntem. Pek açık olmayan nedenlerden ötürü 
yarıcılık: zor bela: gelişmişti. Toprak sahiplerinin şeke kamışı 
plantasyon ekonomisinden edindikleri önyargının bu seçimde 
etken öldüğü tahmin edilebilir: Çünkü böylesi plantasyonla- 
tin temel yarıcılık sistemiyle karşılanamayacak düzeyde yoğun 
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aralıklarla emekgücü ihtiyacı vardır. (Şeker üretiminin daima 
feodal beylere özgü bir ayrıcalık olması muhtemeldir, önemi- 
ni yitirdiğinde bile 20. yüzyılda kira sözleşmelerinde özellikle 
köylülere hâlâ yasaktı.) Ne koka ne kakao ne de kahve muhak- 
kak lord toprağında yapılan tarımı dayatmaz. Öyle ya da böyle 
La Convenciön'un toprak sahiplerinin benimsediği sistem Av- 
rupa'da Ortaçağ köylü köleliğini anımsatan, köylüye toprakta 
kullanım hakkı veren sistemdir. Kira hakkının pongaje adı al- .- 
tında zorunlu çalışmayla ödenmesi Peru'da son derece yaygın- 
ken bu terim, kiracıların arrendire olarak tanındığı ve kiraları- 
nın da arriendo olarak anıldığı La Convenciön'da kullanılinı- 
yordu. Bu rengini belli etmeyen kavramla sanki eyaletteki serf- 
lik, feodal gelenekten doğan bir şey değil de güçlü toprak sa- 
hiplerinin ekonomik duruma buldukları bir karşılıkmış izleni- 
mi yaratıyordu. 

Klasik arriendoyu çeşitli gözlemciler tanımladı ve en bü- 
tünlüklü olarak da Cuadros (1949) ve CIDA: Peru tarafından 
(1966) tanımlandı. Birazdan belirtilecek tanım, sistemi köy- 
lü sendikalarının müdahalesinden önce tanımlayan Cuadros'u 
temel almaktadır. Kira süresi değişken olsa da asıl olarak 9-10 
yıl geçerliydi, kiracı kahve ve kakao gibi ilk dört-beş yıl mahsul 
vermeyen ürünleri ekiyorsa, bu süre gerekliydi. Haliyle ödeme- 
ler (canon) ilk sene mazur görülüyordu ve esasında öncü yerle- 
şimciler en azından rozo döneminde (bakir toprağın temizlen- 
mesi ve ekim biçim için hazırlanması) elinde işlenmiş toprak 
bulunduran köylülere nazaran daha elverişli koşullarda yaşa- 
mıştır. Öte yandan toprak ekilip biçilmeye başlandığında, kira- 
amn yerleşimi daha üretken hale gelince, canon artırılabilirdi. 


Bunun dışında toprak sahipleri toprağı kendileri ekip biçmek > 


üzere kiracıları kovabiliyorlardı. Ödemelerdeki bu türde artış-. +; 
lar için herhangi bir geleneksel ya da resmi sınırlama yok gibi 
görünmektedir. Betik 
Arrendirein canonu senede muhtemelen ortalama 20-30 sol o 
olmak üzere, 8-10 sol'dan 80/100 sola" kadar değişen ölçek“: 
te kira parasmdan ve ilaveten daha önemli bir dizi hizmetten 


11 Peruparabirimi—ç.n. 


ve birtakım başka yükümlülüklerden oluşuyordu. Yaygın ya da 
neredeyse son derece yaygın hizmetler (condiciones) şöyleydi: 


1. Enazından 1914'ten i950lerin ortalarına kadar, anlaşı!- 
dığı kadarıyla günlük 0,4 sol gibi sabit bir ücret karşılı- 
ğında, her yıl belli sayıda zorunlu mesai (muhakkak peş 
peşe olmak zorunda değil). (1961-1962 tarımı ayaklan- 
masından sonra bu ücret 1-1,5 sol'a çıktı. Bu da köle üc- 

. reti ve serbest piyasa ücreti arasındaki uçurumu göste- 
.. rir.) 4942'de bu zorunlu mesai yani turno ayda ortalama 
8-10 gündü ve 12 güne kadar çıkabiliyordu. 

2. 1900lerden:195(7lerin ortalarına kadar, her koka hasadı 
için günde 0,2 sol karşılığında en az bir palla -yani ka- 
dın. koka yaprağı toplayıcısı- bulundurma zorunluluğu 
vardı. 1918'de bir hacienda, kiracılarından, palladoraları- 

. nı yılda bir ile beş kez yollamalarım isterdi. |...| 
3. Huata faena; 10-15 gün boyunca yiyecek içecek ve gele- 
- O neksel bir  solluk gratificacion (bağış) haricinde kargı- 
- hiksız çalişma: zorunluluğuydu (senelik çalışma). Bu yü- 
kümlülük ârrendireye (kiracıya) ekönomik olarak bağlı 

.. herkesi ve efetidisine bağlı olarak çalışanları da kapsardı 

- ve arrendire 1940 larda San Lorenzo haciendasında oldu- 
, ğu gibi onlara günde 0,5-1,2 sol ücretin yanı sıra yiyecek 
içecek ve'chicha—yerel mayalı içecek- vermekle yüküm- 
.. lüydü: Bu, aynı zamanda ihtiyaç olduğunda hanedanlık 
.. arazisinde 3-6 gün boyunca 0,7 sol karşılığında ayrı bir 
n “çalışma yükümlülüğünü de kapsıyordu. 

-»# Toprak sahibi için muhtelif içeriklerde col ti 

E Binde 0, 5 sol ücret karşılığında yerine getirme vasitesi, 


a Şükümlülüklerse çok yaygın değildi ve Cuad: 
Tos'ün: (4949) a Bor EE ARM Pakarak 
not me pilini Oi emi j 


1 Sp Fidas tosechaš Güâkil e irca. mülkiyetinde 
v, bulunan her yük hayvanı başına, senede üç kez: olmak 
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üzere, serbest piyasadaki nakil ücretlerinin çok altında 
bir bedele 6 arrobalık (takriben 66 kg) yükü nakletme 
zorunluluğu. 

6. Sabit bir dönem boyunca bilabedel çalışmak üzere ev 
hizmetlisi tedarik etme yükümlülüğü. 

7. Toprak sahibinin evi de dahil olmak üzere yol ve bakım 
çalışmalarında senede iki haftadan fazla olmamak kay- 
dıyla zorunlu çalışma. 

8. Herbaje, yani kiracının mülkiyetinde bulunan ve belli bir 
asgari sayının üstündeki büyükbaş hayvan başına para 
ödeme (normal olarak 2 sol). 

9. Kiracının haciendadan aldığı kalas vb. temel malzemeler 
için toprak sahibinin belirlediği sabit bir ücret. 

10. Kiracının toprağında belli ürünlerin ekilmesinin yasak 
olması; buna karşılık belli ürünleri ekme mecburiyeti. 

11. Haciendada üretilen gıdaları tüketme mecburiyeti ve/ve- 
ya kiracının mahsulünü sadece haciendaya ya da onun 
aracılığıyla satma mecburiyeti. 


- Bunlar açıkça çok ağır yükümlülüklerdi ve özellikle de eya- 
let sıradışı biçimde nüfus kaybına uğradığı ve hammadde pa- 
zarındaki patlamanın olağanüstü büyüdüğü 1930'lardan son- 
raki dönemde lordların emekgücü sıkıntısı çekmesi, bunu da- 
ha da ağırlaştırma eğilimi yaratıyordu. Aslında 1958-1963'te- 
ki köylü ayaklanmasının kökenleri, eyaletteki toprak sahipleri- 
nin, sıtma salgınlarının ardından (yani teorik olarak işçinin aşı- 
rı derecede lehine olan koşullarda) serf emeğini sistematik ola- 
rak yeniden dayatmalarına ve sonrasında öncü köylü yerleşim- 
cilerin etkin biçimde işlenmeye hazır hale getirdikleri toprakla- 
ra el koyma girişimlerine dayanır. Avrupa Ortaçağı'nı inceleyen 
tarihçiler, burayla kıyaslama yapacaktır haliyle. İsyana kalkış- 
mak dışında kiracının tek seçeneği, ya lord toprağında çalışma 
yükümlülüğünden ötürü kendi toprağının bir kısmını ekilme- 
den bırakmak ya da hem bu yükümlülükleri hem de kendi top- 
rağında yapılması gerekenleri yerine getirmek üzere yanında 
işçi çalıştırmaktı. La Convenciön'un tuhaf özelliklerinden biri 
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de bu türde taşeronluk sözleşmelerine sahip olmasıdır. Arren- 
dire, hizmetlerin üçte birini ya da daha fazlasını üstlenecek bir 
ya da daha çok allegadoya (akraba, yakın arkadaş) (Hacienda 
Echarate'de olduğu gibi) arazisinin bir kısmını bırakırken, ay- 
nı zamanda sayısı giderek artan bir dizi topraksız işçiyi de yanı- 
na çekiyordu (habilitado, peonlar, maguipura'? gibi) Bu gelişme 
yakın geçmişe aittir. 1917'de Rosell, La Convenciön'daki zo- 
runlu çalışma sistemi içinde, sadece arrendire ve gente de ranc- 
holardân (yani doğrudan malikâne hizmetlilerinden) ve bağım- 
sız yerleşimcilerden yada köylü yerleşimcilerden söz ediyordu; 
başkasına kiraya vermek sözleşmelerin çoğunda hâlâ yasaktı; 
gerçi fiiliyatta allegado sistemi kabul ediliyordu, bunun da ne- 
deni kiracının; gerektiğinde toprak sahibinin emrinde çalışa- 
cak işçi bulundurma- zorunluluğundan dolayı “emrindeki iş- 
çi” sayisini artırmaktı." Tani tersine arrendirelörin ve onun eko- 
nomik: olarak himayesindekilerin resmi çalışma yükümlülük- 
leri, gelişen büyük hanedanlık ekonomisi için giderek yetersiz 
kalıyordu ve netice itibariyle zorunlu çalışma sistemiyle ücret- 
li emek sistemi arasında örta yol tutturan birtakım düzenleme- 
ler geliştirildi. Örüeğin; maguipura ya'da extra dener ve kira- 
anir ékonomik olara! k himayesinde buluan tüm Gorin içe- 


bölirlerien bir ü ücret Kükşiliğida mecburi çalışma gönleriii içe- 
ren (maksimum 20 gün) uygulama böyleydi. (Bugün günlüğü 
2 sol olabilir.) Benzet biçimde günümüzde artık zengin arreh- 
dire;'çalıştta yükümlülüğünü: ye ii üzere nakit üc- 
ret karşılığırida işçi kiralayabilir. iken sağ 
Le Cowvenciön'un emek yapısı dari ötürü üç ç kelttridan 
olüğü "arrendire; allegadolar ve habilitadolar. Her birinden'ne 
kâdâr sayıda, bulunduğuna dair bir fikrimiz yok, çünkü ya ra- 
kamlari iievcut degitya da var olanlar güvenilir değil, ancak gö- 
rüneh o ki kiraci çiftçilerin sayısı (arrendire; allegado ya dâ bëü- 
zer kiracılıkları yürüten mama muhtemelen REN A 
hik ii dana aai e A T ; 
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Bunun sıradışı biçimde büyük arazi sahiplerinin lehine olduğu 
açıktır ve esasında pazar üretiminin genişlemesi ve emekgücü.. 
kıtlığının da artmasıyla tabii geleneksel güçlerini korüyabil- . l 
dikleri oranda- daha da lehlerine dönmüştür. Dolayısıyla | 1918” 
yılında günde 0,40 dolarlık ücret, pazar oranının 96 20 altnda- 
dir ancak 1940'lara gelindiğinde serbest piyasa ücretlerinin üç: 
te biri ya da dörtte biri haline gelmiş ve birkaç yıla kalınadan 
dörtte bir ya da beşte biri olmuştur. Bu durum, aniden günlük. 
mesai ücretinin 1-1,5 dolara fırlamasıyla ve maguipura özelin- 
de 1961-1962 tarım reformundan sonra 2 dolara çıkmasıyla dâ 
doğrulanır. Elli yıl boyunca kadın işçilere ödenen sabit 0,3 do: `: 
larlık ücrete bakarak, bu kalıcı ücret dondurma sisteminin iş- E z 
verene nasıl kazanç sağladığını tahmin edebiliriz. Ayrıca top-- - 
rak sahiplerinin uzun süreden beri zorunlu çalışma sistemin- 
den ayrı olarak, gerek vasat bir nakit kirayla gerek herbaje gibi 
kiracının hayvan başına ödediği vergi aracılığıyla nakit ödeme 
çıkarmak alışkanlığında olduğunu ekleyebiliriz. 

Lo 

Kuczynzski Godard (1946) Hacienda San Lorenzo'da yatı- 
rılan sermayenin getiri oranını, ürünlerden elde edilen kârlar 
hariç 96 12-13 olarak tahmin ediyordu. |...| Şayet Chancama- 
yo Haciendası 150 bin sola satılmış olsaydı, yeni sahibin emek- 
gücüne yaptığı masrafla (yani bu örnekte hiç masraf olmadan) 
emeğin serbest piyasadaki karşılığının arasındaki farktan hare- 
ketle, ilk günden itibaren yatırımının % 7 oranında getirisi ola- 
cağını tahmin ediyordu. Aslında herhangi bir deneyimli hacen- 
dado yatırımının iki ya da üç katı bir getiri beklentisi içinde 
olurdu. Bu durum, toprak sahiplerinin kalkınma konusundaki” 
gözle görülür uyuşukluklarım açıklamaktadır. Geniş bir tarım 
arazisi alabilecek kadar parası olan biri için -bunu miras yölü; 
la devralacak kadar talihli olanları saymıyoruz bile- hiç 
girmeden, hatta önemli bir nakit harcamadan yüksek k 
nı elde etmek neredeyse kesindi. Piyasada kimi yerler 
olarak dibe vurulmuş olsa bile, böylece gerçek bir zara 


almadan sadece her zamanki kârından feragat etmiş oluyordu. 
Pek az kumarbazın şansı daima böyle yaver gitmiştir. 

Hacendadonun servetinin ulaşacağı yegâne sınır geleneksel 
feodal lordunkiyle aynıydı: idari ve mali beceriksizlikleriyle sa- 
hip oldukları tek şey statü yarışı içinde lüks amaçlar uğruna pa- 
rayı çarçur etme eğilimiydi. Gerçek sınırları bunlardı. La Con- 
venciön şartlarında, bu sınırlar, arazi sahiplerini kaçınılmaz 
olarak her mali sıkıntı döneminde feodal haklarını sonuna ka- 
dar kullanmaya sevk edecekti. 


1958-1963. yıllârı arasındaki tarım reformu hareketine kadar 
kiracı çiftçiler. bu denli aleyhlerine olan şartları neden kabul- 
lenmişlerdi? Ellerindeki pazarlık gücü çok fazlaydı. Her şeyden 
öte üretime ve bolca bulunan toprağa karşılık emekgücü kıtlığı 
çekiliyordu. Toprak sahipleri bu sınırlı emekgücü için birbirle- 
riyle rekabet etmeye.yanaşmasa da (muhtemelen böyleydi) ki- 
racılar teoride onlârın. ulaşamayacağı yerlere gidebilir. ve işgal 
edilmemiş topraklara yerleşebilirlerdi; ya da (Peru'nun merke- 
zinde olduğu gibi) büyük hanedan topraklarında işlenmemiş 
arazilere geçici meskenler-kurarak lordlar tarafından her an 
sürgüne uğrama tehlikesine meydan okuyabilirlerdi.... . —..... 

- Bunu yapmamalarinın ya da yapamamalarının başlıca ne- 
deni; kiracılık sisteminin köylüye potansiyel olarak elle tutu- 

Tur fayda sağlamış olmasıydı. Toprak sahibinin bakış açısı doğ- 
rüysa; yani geleneksel La Convenciön latifundiyası; dağlık ara- 
zi haciendasının selva şartlarına uyarlanmış haliyse, bu durum- 
da köylü yerleşimciler de artık geleneksel dağlık bölge; köylü- 

i leri değildi. Ezici biçimde bireysel öncülerdi ve hâlâ da öyle- 

“ler; onlar pazâr tarımının olasılıklarını kabul etmeye hevesli 

modemleştiriciler; çok kısa sürede İspanyolcayı anlamaya hat- 
ta konuşmaya başlamış; beyaz adanın: giysilerini benimsemiş, 
doğüp büyüdükleri yerli ċcomunidadelerinden çıkıp gelerek ye- 
ni şartlarin getirdiği kârlı fırsatlardan faydalanmayı arzulayan 
yerlilerdi. En azından La Cotivenciön'da serfliğin ya da ücretli 
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işçiliğin hemen ya da er geç toprağın üstesinden geleceğini ka- 
bul eden insanlardı. La Convenciön daha kuzeyde kalan yük- 
sek selva bölgelerinden farklıdır; kentsel merkezlere uzak böl- 
gesi, ekonomik olarak gelişmiş kıyı şeridi değil Cuzco'nun ge- 
ri kalmış sierrasıdır. Ancak sierraya bitişik olan böylesi yöreler- 
den de bir farkı vardır: Yeni köylü yerleşimleri komünal değil 
bireysel niteliktedir ve bu yerleşimler kendi kendine yeten çift- 
çiliğin (yani geçim tarımının) basitçe yeni bir araziye nakledil- 
mesinden ziyade pazara yönelik tarımı hedefler. 

İlk evrelerde, dağlık bölgelerin yerli komünal örgütlenmesi- 
ni tek bir uzak araziye (Vilcabamba) götüren geleneksel yerle- 
şimciler varken, kısa sürede bu alışıldık bir uygulama olmak- 
tan çıktı. Peru'nun merkezinden farklı olarak, dağlık bölgeler- 
deki comunidadelerinden sınırdaki mıntıkalara tek vücut halin- 
de topluluk yollayan örneklere rastlanmıyor. (Bu, tarımsal du- 
rumu iki açıdan etkilemiştir: Dağlık bölgelerden gelen comune- 
rolar haciendalarda çalışmaya alışkın değillerdi ve buna mec- 
bur tutulan colonoları küçük görüyorlardı, ayrıca kiracı çift- 
çiliği reddetme eğilimindelerdi. Dolayısıyla toprak sahiplerini 
emekgücü için başka türlü düzenlemeler yapmak zorunda bı- 
rakıyorlardı. Ayrica bir bütün halinde haciendayı “işgal eden” 
-yani onun işlenmemiş bir parçasını bulup tarım yapan- yerli 
gruplarının bir hanedanın emrindeki güçlerle gözünü korkut- 
mak, bireysel yerleşimcilerin gözünü korkutmaktan daha zor- 
du.) Daha iyi ekonomik fırsatların peşine düşmüş olanlar sade- 
ce La Convenciön'un yerleşimcileri değildir. Gerçi arrendire- 
ler arasında hacendadolara nazaran daha fazla potansiyel kulak 
ve tarım kapitalisti bulmak olasıdır. Zaten veriler de (çay istis- 
na olmak kaydıyla) dünya pazarındaki tarım ürünlerinin —ka- 
kao ve kahvenin- lord topraklarında olduğu kadar ya da daha 
büyük oranlarda köylüler tarafından üretildiğini göstermekte- 
dir. Bu bölge hem yakınlığı hem de erişimin zorluğu nedeniyle, 
dağlık bölge haciendasında ya da comunidadında köylü hayatı- 
nın gereklerini kabul etmeye yanaşmayan ve erişilemez uzakta- 
ki kıyılar yerine iç kısımlara ilerleyen bir dizi itaatsiz ya da is- 
yankâr öğeyi de cezbetmiştir. 
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Ekonomik iyileşme arayışı köylüyü haciendanın insafına bı- 
rakmıştır çünkü dış dünyayla olan yegâne iletişim onlar aracı- 
lığıyla ya da onların yakınında bulunarak kurulmaktadır. Da- 
ha iç kısımlara gitmek, ihraç edilen tarım ürünleri yetiştirmek 
üzere birkaç hektarlık arazide varlıklı bir hayat sürme ihtimali- 
nin yerine, geçim tarımı yapan yoksul bir çiftçi olarak kalmayı 
tercih etmek demekti. Bu muhakkak cazip bulunan bir değişik- 
lik değildi hatta dağlık arazilerden gelen göçmenler, geçim tarı- 
mı ekonomisini zorlu bir yol olarak görebiliyorlar. Zira subtro- 
pik ya da tropik iklim şarılarında yetişen bitki türlerine kolay 
uyum. sağlayariiayabilirlerdi. Gözlemcilerin belirttiği gibi, alış- 
kın olduğu dağlık bölgeye özgü beslenme tercihi nedeniyle, bu- 
nu daha kolay ternit edebileceği geniş haciendanın komşu mın- 
tıkâsına yerleşecektir: Het halükârda Peru'nun yüksek düzlük- 
lerinden gelen potansiyel kulaklar bile sömürülmeye, boyun 
eğmeye ve haklarını savunmamaya son derece alışkınlardı. Ha- 
yatları; ölümleri ve kadınları üzerinde lordların ifrata varan ik- 
tidar uygulamalarına; gömönalesin"? sahip olduğu güce kin bes- 
leseler de, La Cötivericiön bü yatıyla dağlık arazilerden ne da- 
ha farklı ne de kötüydü. Hatta daha iyi bile olabilirdi: Köylü, 
haciendânın sınırları içinde kaldığında sömürüleceğimi ve lor- 
dun buyruklarina uyması gerektiğini bilirdi. Yalnızca La Con- 
vención sınırlarında; buna: ek'olarak bir de arazi ve kendi stan- 
dartlarina göre varlık edinme şansı bulunduğunu da biliyordu. 

“Bundan ötürü kaytarma bit çözüm değildi ve köylü ençok 
kazancının olduğu yerde kaldiğı sürece teorik olarak'nadir ol- 
mâ değerini ancak bir yere kadar kullanabilirdi. Tek gerçek al- 
tetmiatif Kolektif örgütlenmeydi, o da dışarıdan gelebilirdi: Ger- 
çekten de örgütlülük, 1930'lardan sonra komünist propagan- 
da ve örgütçülerle ve muhtemelen sonrasında da Protestan aji- 
tasyonu olarak dışarıdan, Cuzco’dan. gel 1940" lardaki ve 


13  Gamonale: Gülle kırsal alan patronu, 
14 Wesley W: Craig, The peasant mövement of. Ea Gönvencidn, Cornell Üniversity, 
1966: Teksir mheininde; 1958'deki Campesinos Provincial Fedörasyönu'nun 

, genel sekreteriniti sötiradan “komünist” yaftasıyla tutuklanan bir Protestan ol- 

© duğu belirülir. Beri de La Convenciöhlu Protestan köylü militanlarla tahışmıiş- 
“tüm. Bü olgunun ne kadar erkeri bir tarihte belirdiğini bilmiyorum: İlk köylü 
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1950'lerin başında ekonomik patlamaların geçici olarak per- 
delediği lord sömürüsü, 1950'lerin sonlarında arrendireler de 
kendi ekonomik çıkarlarını kollamaya başlayınca iyice kat- 
lanılmaz oldu. Savaş sonrasının yeni çiftliklerinin kira süre- 
si doluyordu. Zorunlu ve özgür ücretli emek arasındaki uçu- 
rum usandırıcı biçimde büyüyordu. Ekonomik patlamayı ar- 
kasına alan diktatörlüğün sonu gelince, köylü sendikalatını ör- 
gütlemenin siyasi olanakları iyice olgunlaştı. 1960'ların başın- 
daki kitlesel köylü çalkantılarının koşulları oluştu. La Conven- 
cion'daki neo-feodalizm çağının sonuna gelinmişti. Bu makale- 
nin amacı köylü ayaklanmalarını ele almak değildir. 


VI 


La Convenciön örneğinin temsil ettiği tarımsal gelişimin avan- 
tajlarını ve dezavantajlarını tahlil edebilir miyiz? Gerçekçi bir 
tarzda yapamayız bunu. Elimizde yeterli istatistiki bilgi ol- 
maması bir yana, bu bölgedeki latifundiyayla ilgili esas mese- 
le, İatifundiyanın tarımsal üretimin maksimizasyonu için, hat- 
ta bu üretimin pazarlanabilir fazlası için bile tasarlanmış ol- 
mamasıdır. Gördüğümüz gibi özellikleri bakımından ezici bi- 
çimde “geleneksel”, nadiren “geçiş özelliği gösteren” ve nere- 
deyse hiç “modern” değildir ve CIDA Perw'ya (1966) göre tak- 
riben 50 hektara yayılan, orta ölçekli ticari çiftlik, selva yöre- 
sinde en verimli üretim birimi gibi görünmektedir ve nicelik- 
sel bir önemi yoktur. CIDA Peru'ya (1966) göre, hektar başına 
koka mahsulüne bakıldığında, aile çiftlikleri de en az latifun- 
diya kadar üretken ve kahve mahsulünde daha da üretkendir 
(ya da milli ortalamadan daha fazladır). Aynı belge içinde tahlil 
edilen arrendire çiftlikleri, mahsulün 96 90'ını pazarda satar; İa- 
tifundiya ise en az % 29'ini kendi tüketimi için alıkoyar. Üste: 
lik büyük hanedanların yüksek verimlilikteki toprağı kendile 
ri için tekelleştirmelerine rağmen böyledir durum. La Con 
ciön'daki büyük tarım arazilerinin, kâr elde etme hedefin yö 


sendikası göründüğü kadarıyla uzun süre Komünist Parti'nin kalesi ola 
lan 193#'teki Maranura sendikasıydı. i 


nelik kaynaklarını en verimli yollarla geliştirdiklerini bile farz 
edemeyeceğimiz ortadadır. Açıkça, asalak gibi serilerin sırtın- 
dan geçinirler. Sonuç itibarıyla bu bölge özelinde, geniş ölçek- 
li büyük tarımsal arazi üretimiyle köylü üretimi arasındaki ola- 
sı verimliliği kıyaslamak pek anlam taşımaz. Haciendalar doğ- 
rudan ekonomik nedenlere bağlı olmayan baskı güçlerini elle- 
rinde tuttukları müddetçe verimli olma zorunluluğu hissetmi- 
yorlardı. Örneğin, hacendado, köylülerini kahveyi kilosu 7 sol- 
dan satmaya zorladığı ve silahlı bekçilerini dikerek, köylülerin 
nehri geçerek aynı kahveyi tüccara kilosu 11 soldan satmaları- 
na engel olduğu müddetçe parmağını kımıldatmadan 4 sol kâr 
elde eder. Aslında böylesi yöreler için genel anlamda söylene- 
bilecek tek şey başlıca üretimin köylü üretimi olduğudur; ge- 
çim tarımının yanı sıra köylü, ihracat ürünlerinde pazarlanabi- 
lir artı ürün üretir, latifundiyanın geniş bir kısmı esasen Ba 
si köylü tarımına terk edilmiş durumdadır. pa 

Bu değerlendirmelerden yola çıkarak La Convehciön'un ken 
dine özgü neo- -feodalizmiyle: yaşadığı gelişimi, başka yöntem- 
leri tercih etmiş olah yüksek: selva bölgelerindeki gelişimle kı- 
yaslamamız pek kolay değildir. Böylesi kıyaslama hem zorhem 
de sonuçları bakımından belirsizdir. Göründüğü kadarıyla, Ea 
Convenciön'da kahve' üretimindeki artış oranı (1950-1962) 
Peru'nun ulusal oranlarindan biraz daha yavaş ilerlemektedir, 
gerçi 1940'larda bunun epey hızlı olması da mümkündür. Çok 
daha kısa bir süre için gözlemlense de, kakao üretimindeki ar- 
tış (1956-1960'tan. 1962'ye kadar) daha ağır ilerlerken, çaydaki 
üretim ulusal ortalamaya göre epey hızlıydı ancak bu rakamla- 
rn hiçbiri güvenilir değildir. Kahve üretimindeki verimlilik Pe- 
ru merkezine göre biraz yukarıdaydı (hektar başına 460 kiloya 
karşılık hektar başına 817 kilo) kakao yetiştiriciliğinde ise çok 
dahâ düşüktü (205 kiloya karşılık 660 kilo). Peru'nun merke- 
zinde tarım: yapılan arazi daha başarılı biçimde genişletilmişe 
berizer; zira iklimin aynı olduğu arazilerde La Convenciön'm 
altı katı genişliğinde ekili alan vardı ancak kahve, kakao ve çay 
ekili alanlarsa'on kat daha genişti, Mantıken açık seçik görü- 
nen tek şey Ea Convención yönteminin insan gücünün heba 
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edilmesi üstüne kurulduğudur. Peru'nun merkezinde, birbiri- 
ne benzer altı bölgedeki ekili topraklarda, hektar başına bir kır- 
sal alan sakini düşerken, La Convenciön'da ise en ölçülü tah- 
minlere göre en az 2,5 kişi düşmektedir. Buradan belki de şu 
sonuca varabiliriz: Toprak sahipliğinin farklı şartları geçerli ol- 
saydı, bu orandaki emek girdisiyle daha fazla toprağın işlenme- 
si, mahsulün büyük oranda artması ya da sosyal yapılanmada 
örneğin iskân ya da ulaşımda veya her ikisinde de daha çarpıcı 
bir iyileşme yaşanması beklenebilirdi. 

Dolayısıyla sosyal dezavantajları bir yana, neo-feodalizmin 
sınır bölgelerde tarım mahsulünü artırmak için hayli verimsiz 
bir yol olduğu sonucuna -şaşırtıcı olmayacak bir biçimde- va- 
rabiliriz. Ancak aynı zamanda ceja de montaña ya da yüksek sel- 
yanın sinıt bölgelerinin hiçbirinin çok etkileyici bir ekonomik 
gelişme kaydetmediğini de belirtmemiz gerekir. Öncü yerle- 
şimcilerin ekonomik girişime katılmaya gönülsüz olmaları de- 
gildir bunun nedeni, tam tersidir. Bu arazilerle ilgili en çarpı- 
cı özellik, yerleşim kuran en geleneksel köylülerin tüccar çift- 
çilere dönüşmeye razı olmalarıdır. (“Girişimci eğilimlerin” ge- 
leneksel bir ekonomiye dışarıdan getirilmesi gerektiğini savu- 
nanlara kuşkuyla yaklaşmamızı gerektirir bu.) Böylesi bölge- 
lerdeki gerçek darboğaz, ekonomik ve sosyal yapılanma, esasen 
de ulaşım ve aynı zamanda eğitim ve sağlık gibi örgütlenme- 
lerdir. Sosyal yatırım ve planlama olmadan bunlar sağlanamaz. 
Bunların kaynakları bir yere kadar büyük haciendaların kârı sa- 
yesinde sağlansa da, bu kaynakların kamu kuruluşları ve plan- 
lamayla tamamlanması gerekir. 

La Convenciön deneyiminin, kapitalizm koşullarında tarım- 
sal gelişim sorunu hakkında bize bilmediğimiz pek bir şey söy- 
lemediği sonucuna varabiliriz. Bununla birlikte ne kadar alışı!- 
madık olursa olsun Peru'nun bu ücra eyaleti ekonomik gelişme 
konusunda araştırma yapanlara unutulmaması gereken kimi 
dersler sunar, Birinci olarak, ekonomik tahlillerin sosyal ve si- 
yasi bağlamından koparılması tehlikelidir. La Convenciön eğer > 
özel büyük hanedanlıklara bölünmemiş olsaydı; tropiklerdeki i 
İspanyol lordları hiç düşünmeden plantasyon ekonomisi şârt- — 


larına göre bir yol çizmemiş olsalardı; vadilere gelen göçmen- 
ler topluluklarına ait kurumlarını getirmiş olsalardı La Conven- 
cion'un tarımsal yapısı hayli farklı olabilirdi. Gerçi eninde so- 
nunda 21, yüzyılın tipik tropik ihracat ürünleri yetiştiricisi ha- 
line gelirdi yine, o ayrı. İkinci olaraksa tarihsel ve sosyal açık- 
lamalara körü körüne bel bağlamak da bir o kadar hatalıdır. La 
Convenciön'un tuhaf feodalizmini, İspanyol fethinin tarihsel 
gerçekleriyle (Avrupa Ortaçağ kurumlarının, tatbiklerinin ve 
değerlerinin kıtaya aktarılmasıyla), Kristof Kolomb öncesi dö- 
nemin kalıntısı zorunlu çalışma uygulamalarıyla; lordlar ve ba- 
gımlı köylüler arasındaki sosyal ilişkilerle ya da benzer koşullar- 
la birlikte açıklamak ne denli cazip gelse de, bu türde açıklama- 
lara gerek yoktur. Bu özel neo-feodal tarım biçiminin gelişimi, 
emekgücünün kat ve ulaşımm son derece yetersiz olduğu koşul- 
larda, toprağı geniş malikâne arazisi olarak ekip biçebilmek için 
gerekli bir sonuç olarak görülebilir (belli bir toplumsal çerçeve- 
de). La Convenciön bize şaşırtıcı içimde Avrupa'feodalizmine 
benzer bir tarım sisteminin ortaya çıkışını gösterdiği için; muh- 
temelen yüzyılımızın eköromi tarihçisinden ziyade Avrupa Or- 
taçağ tarihçilerine dahâ ilginç gelecektir. Öte yandan; 20:.yüz- 
yılla (Batı Avrupa kavrâmlarıyla) 13. yüzyılın tuhaf evliliğinden 
doğan bir çocuk olması nedeniyle de kapitalist gelişim konusu- 
nu araştıran öğrenci için belki tanıdık gelecek nihai bir ders su- 
nar. Zira kapitalist dünya ekonomisinin, büyümenin belli evre- 
lerinde, bu gelişimin kenarında kalan alanlarda, sınıf egemenli- 
ginin ilkel biçimlerini yarattığını ya da yeniden ürettiğini bir kez 
daha bize gösterir, 18. ve 19, yüzyıl Amerikası'nın köle töplum- 
ları kapitalist gelişimin meyveleriydi ve çok daha yerel ve ılım- 
k bir tarzda olsa da, La Convenciön'da hâkim olan, köylülerin 
ayaklanmasıyla çöken ve çöküşünün sonsuza kadar devam et- 
mesini umduğumuz neo-feodalizm de öyledir. 


1969 


- Asık makalede yer alan bazı notlar ve La Convención: 1867-1962 için 
hazırlanan dizin bu basımdan çıkarılmıştır. 
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KÖYLÜLER 


10 
Toplumsal Eşkıyalar Olarak Köylüler 


Toplumsal eşkıyalar lordun ya da devletin suçlu gözüyle bak- 
tığı köylü kanun kaçaklarıdır ama köylü toplumundan dışlan- 
mazlar; halkın gözünde kahraman, bayraktar, adalet savaşçısı, 
intikamcı hatta bazen özgürlük savaşçısıdırlar ve her koşulda 
hayranlık beslenen, yardım edilen ve desteklenen insanlardır. 
Merkezi hükümetlerin veya yerli ya da yabancı olsun devlet- 
lerin tarihsel ilerleyişine ve hak gasbına geleneksel toplumun 
karşı koyduğu durumlarda, toplumsal eşkıyalar, bazen yerel 
lordlardan bile destek görebilir. Toplumsal eşkıyalık olgusunu 
ilginç ve önemli kılan, sıradan köylüyle asi arasındaki, kanun 
kaçağıyla hırsız arasındaki bu ilişkidir. |...) 

Sosyal olarak [eşkıyalık], kabile ve akrabalık örgütlenmesine 
dayalı toplumların herhangi birinde, modem ve sanayiye daya- 
hı toplumlara evrimi safhasında ortaya çıkabilir, buna aynı za- 
manda akrabalığa dayanan toplumun dağılması ve tarımsal ka” © 
pitalizme geçişin farklı safhaları da dahildir. |...) Hem kapita- <; 


“yerleşimci kapitalizmi” denen ülkelerin dışında Kalan yerlerde 


toplumsal eşkıyaların ortaya çıkması durmuştur. Tarıma dayah > 
bir toplumun olduğu her yerde evrensel olarak toplumsal eşkı-. 


yalık da bulunur (hayvancılık temelindeki ekonomilerde bile) 
ve büyük oranda başkaları tarafından —ordlar, kentler, hükü- 
metler, avukatlar hatta bankalar- sömürülen, baskı altında tu- 
tulan ve yönetilen köylülükten ve topraksız işçilerden oluşur. 
Başlıca üç şekilde çıkar karşımıza: Soylu hırsız, yani Robin Ho- 
od kılığında, ilkel direniş savaşçısı ya da gerilla birimi şeklinde 
ve muhtemelen terör yaratan intikamcı kılığında... 

İl 

Eşkıyalık, köylü ayaklanmaları gibi önemli birtakım sosyal 
hareketlere eşlik eden bir olgu ya da onların öncüsü olabilir. 
Bir diğer seçenek de yeni sosyal ve siyasi duruma uyum sağla- 
yarak kendisinin dönüşmesidir, gerçi bu durumda toplumsal 
eşkıyalık olmaktan çıkacaktır. Geçtiğimiz iki yüzyıldan aşi- 
na olduğumuz üzere, kapitalizm öncesi ekonomiden kapita- 
list ekonomiye geçiş ve sosyal dönüşüm süreci, eşkıyaları or- 
taya çıkaran tarım toplumunu, onları besleyen köylülük tü- 
rünü tamamen ortadan kaldırarak eşkıyalık tarihine son nok- 
tayı koyabilir. 19. ve 20: yüzyıllar dünyanın pek çok yerin- 
de büyük toplumsal eşkıyalık örneklerinin görüldüğü. çağ- 
dır; 16. yüzyılla 18. yüzyıl arasındaki dönem de muhteme- , 
len Avrupa açısından böyle değerlendirilebilir. Ancak şimdi- 
lerde birkaç istisnai bölge sayılmazsa eşkıyalığın soyu tama- 
men tükenmiştir. B 

Eşkıyaların bir “programı” var denebilirse bile, bu program 
ancak işlerin “olması gerektiği gibi”, geleneksel tarzda yürütül- 
nesini savunmak ya da bunun yeniden tesis edilmesini sağla- 
maktan ibarettir (geleneksel toplumlarda gerçek ya da efsane- 
vi bir geçmişte işlerin “olması gerektiği gibi” yürüdüğü inancı 
hâkimdir). Yanlışları düzeltirler, haksızlıkların intikamını alır- 
lar ve bunu yaparken genellikle, insanlar arasındaki, özellikle 
de zengin ve yoksul, güçlü ve güçsüz arasında genel olarak adil 
ve dürüst ilişki ölçütünü kullanırlar. Zenginin fakiri sömürme- 
sine, (ama geleneksel olarak “adil” kabul edilenin ötesine geç- 
meden) güçlünün zayıfı ezmesine (ama hakkaniyete uygur si- 
mirlar içinde; sosyal ve ahlâki vazifelerini ihmal etmeden) kar- | 
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şı çıkmayan vasat bir amaçtır. |...) Bu bakımdan toplumsal eş- 
kıyalar devrimci değil birer retormculardır. 

Gelgelelim ister reformcu ister devrimci olsun, eşkıyalık tek 
başına bir sosyal hareket oluşturmaz. Köylülerin kendi başları- 
na daha olumlu bir etkinlikleri bulunmadığından, Robin Ho- 
oda bayraktarları gibi hayranlık besledikleri zamanlarda oldu- 
gu gibi, eşkıyalık devrimci hareketin yerini tutabilir. Hatta köy- 
tülüğün daha katı ve savaşçı bir kesiminin içinde kurumlaşıp 
fiilen başka mücadele biçimlerini de kısıtlar hale gelirse, dev- 
rimci hareketin yerini de alabilir. Böylesi durumların gerçekle- 
şip gerçekleşmediği açık ve net olarak tespit edilememiştir an- 
cak mümkün olabileceğine dair emareler vardır. Peru'da Hua- 
nuco ve Apurimac departmanlarında köylülerin toprak refor- 
mu yapılması için baskısı (1971'de bu hâlâ devam ediyordu) 
bu sebeple elle tutulur biçimde daha zayıftı. Üstelik tarımla il- 
gili sorunların vahameti hiçbir açıdan daha az olmadığı halde 
eşkıyalık ve sürü hırsızlığı kök salmış bir gelenekti. Yine de eş- 
kıyalığın sayısız diğer yanıyla birlikte bu meseleyi de ciddiyet- 
le araştırmak gerekir. 

Öte yandan, iki unsur sayesinde, eşkıyaların bu ılımlı ama 
şiddet yanlısı sosyal hedefleri —ve içinden çıktıkları köylülük— 
gerçek devrimci hareketlere dönüşebilir. Birinci unsur eşkıya- 
ların, geleneksel düzeni bozan ve yıkan tüm güçlere karşı bu 
düzende direnişin sembolü, elebaşı haline gelmesidir. Bir sos- 
yal devrim, dış dünyanın “ilerleme” addettiği şey “direniş” adı 
altında gerçekleşti diye devrimciliğinden bir şey kaybetmez. 
[..] Eşkıyaların devrimcilere dönüşmelerinin bir diğer nede- 
ni ise köylü toplumunun özünde gizlidir. Sömürüyü, baskıyı 
ve boyun eğmeyi insan hayatının bir kuralı gibi kabul edenler 
bile sömürüsüz bir dünyanın hayalini kurarlar daima; eşitliğin, . 
kardeşliğin ve özgürlüğün olduğu, kötülüğe yer olmayan tama- . ` 
men yeni bir dünyanın hayalini... Bu nadiren rüya olmanın öte 
sine geçer. Nadiren büyük bir alt üst oluş beklentisinin ötesi 
geçer. [...] Yine de öyle anlar vardır ki alt üst oluşun yaşarım 
sı an meselesidir: Bu alt üst oluş devletin ve mevcut toplur 
tüm yapısının topluca yıkımını simgeler ve hepsinin ün 


olup dağılacakımış gibi göründüğü ve ufacık umut ışığının ola- 
sı bir gün doğumuna dönüştüğü anlardır bunlar. 

Böylesi anlarda eşkıyalar da herkes gibi ortalıktan silinip sù- 
pürülmüştür. |...) Aslında eşkıyalığın, asıl köylü devrimine ta- 
bi biçimde ve onunla aynı anda varlığını sürdürmesi ve dola- 
yısıyla bazen onun öncüsü gibi işlev görmesi kadar çarpıcı bir 
şey yoktur. 1...| Cangaçeiroların doğal yuvası olan Kuzeydoğu 
Brezilya'daki sertão’ aynı zamanda kırsal alanın mesih liderle- 
ri santosun (azizlerin) da çıktığı yerdi. Her ikisi aynı anda çıkıp 
beslenmişti ama azizlerin sayısı daha fazlaydı. Kahramanlıkla- 
rının kutsandığı sayısız şarkıdan birinde büyük eşkıya Lam- 
piâo'dan söz edilir: 


— Hepsinden intikdn almaya yeminli 
l “bu dünyada hiç kimseye saygı duymam der 
Peder C icero'dar başka! 2 


e 


- Görülebileceği gibi Lampiâo halk nezdindeki “resmi” güve- 
nirliğini Juazeiro'nun mesihi Peder Cicero'ya borçludur. Refor- 
mun ve devrimin en ilkel biçimleri olan binyılcılık ve eşkıyalık, 
tarihsel olarak kol kola ilerlemiştir. Büyük alt üst oluşları ak- 
la getiren tarihsel anlar geldiğinde, beklenti ve sarsıntı dönem- 
lerinde safları giderek kalabalıklaşan eşkıya çeteleri insafsızca 
başka bir şeye dönüşebilir. [...] 

Dolayısıyla eşkıyalık daha geniş bir hareketin içine dâhil ol- 
duğunda, toplumu değiştirebilecek ve değiştiren bir gücün par- 
çası haline gelir. Toplumsal eşkıyaların da köylülük gibi ufku 
dar ve kısıtlı olduğundan tarihe yaptıkları müdahalelerin so- 
nüçları beklentileriyle tam örtüşmeyebilir. Hatta bekledikleri- 
nin tam aksi yönde olabilir. Yine de bu, <Gkypalığini sahip oldu- 
gu arnser güce halel getirmez. . 


l Totli i bölgelerinin dış çeperlrinde kalan, , Brezilya nm n kuzey- 
“döğusundaki geri Kalmış bölge. i 
2 R: Rowland, “Cantadores del nordeste Brasilario”, Aportes, 3 Odak 1967, s. 
138. Din adamıyla bu eşkıya arasında aslında daha. çok nuanc€s. olan gerçek 
& ilişki i için karşılştırın. E. De Lima, O mundo estranho dos tangagieros, (Salva- 
` “dor, Bahia, 1965); s. 113-114 ve O. Anselrio, Padre Cicero (1968). 
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Brezilya'nın kuzeydoğusundaki cangaçierolar arasında esasen 
kahramanlıklarıyla anımsanan büyük Antönio Silvino gibile- 
rin yanı sıra (1875-1944. Eşkıya lideri olarak 1896-1914 yılla- 
rı arasında tanındı) Rio Preto gibi gaddarlıklarıyla anımsanarı 
başkaları da vardır. Öte yandan, genel anlamda, cangaçieronun 
imajı her iki özelliği de içerir. Bunu taşra ozanlarından birinin, 
“yüzbaşı” ya da “Lampião” olarak bilinen en ünlü cangaçiero 
Virgulino Ferreira de Silva (18987-1938) için yazdıklarına ba- 
karak gösterelim. 

Rivayetlere göre “geri kalmış ormanlık bölgenin hayli varlık- 
lı olduğu geçmiş zamanlarda” Pernambuco eyaletinin gerilerin- 
deki kuru arazilerde, dağların eteğinde hayvancılıkla ve çiftçi- 
likle uğraşan saygıdeğer bir ailenin çocuğu olarak dünyaya gel- 
miştir (burada gerçeklikten çok bizi ilgilendiren imajdır şu an). 
Entelektüeldir ve dolayısıyla efsaneye göre ahım şahım güçlü 
kuvvetli bir çocuk değildir. Zayıfların büyük eşkıyayla kendile- 
rini özdeşleştirebilmesi amaçlanır. Şair Zabale'nin yazdığı gibi: 


Lampiğo'nun yaşadığı yerde 
Solucanlar bile cesur kesilirdi 
Maymun jaguarla dövüşür 
Koyunlar geri adım atmazdı. 


Amcası Mancel Lopez bu çocuğun doktor olması gerektiğini 
söyledi ve bu insanları güldürdü. 


Hiç doktor çıkmamıştı 

Bu uçsuz bucaksız sertâodan; 
İnsanlar sığırtmaçları tanırdı burada 
Cangaçiero çetelerini 

Ya da şarkıcılarla ozanları. 


Öyle ya da böyle, genç Virgulino doktor değil vaqueiro ya 
da sığırtmaç olmak istediyse de okulun ilk üç ayında harfleri: 
ve “Roma ondalık sitemini” öğrenerek usta bir şair oldu. Vii 
gulino on yedi yaşındayken Ferreira ailesi Nogueiralar târa 
fından çiftliklerinden sürüldü ve iftiraya uğrayarak harsızlıkl 
suçlandılar. Kan davasının onu bir kanun kaçağı haline é geli 


mesi böyle başladı. Birisi “Virgulino ilahi adalete güven,” de- 
di, ama o, “İncil annenin ve babanın onurunu koru der ve na- 
mumızı savunmazsam erkekliğimi hiçe sayarım,” diye yamıla- 
dı. Böylece, 


Bir tüfek ve hançer satın aldı 
Sâo Francisco şehrinden 


Ve kardeşleri ve yirmi yedi başka savaşçıyla birlikte Serra 
Vermelha'da Noguciralarla dövüşmek için bir çete kurdu (Şa- 
ir de onları komşuları gibi takma adlarıyla tanıyordu, bu, eşki- 
yalık hayatını seçenlerde bir gelenekti). Noguciraların üstün 
güç olduklarını hesaba katarak kan davası nedeniyle kanun dr- 
şına çıkmak mantıklı bir adımdı. Lampião, 1914'te yakalandı- 
&ında taşrada arkasında büyük bir boşluk bırakan Antönio Sil- 
vino'dan bile ünlü bir gezginci eşkıyaya dönüşmüştü: 


Asker sivil demedi 

Ayırt etmedi hiçbirini, 

Sevgilisi hançeri 

Armağanı silahiydi... ` 

Zenginleri dilenci yaptı, 

Yiğitler ayaklarına kapandı, © © © 
Kaçtı ülkeden diğerleri. i 


Ancak kuzeydoğunun kakali rüyası olduğu alana (1920- 
1938), şaire bakılırsa onu dürüst bir işçi yerine bir hırsıza çevi- 
ren kaderine yanmaktan hiç vazgeçmedi; yazgısı ölüp gitmek- 
ti günün birinde, ancak adil bir dövüşün sonunda mi bir 
ölüme razı gelebilirdi. 

Halkın gözünde daima bir kahraman. oba yaşadı a ama na- 
sıl bir kahraman olduğu biraz muallaktı, Şairin resmi ahlâka 
boyun egmesin ve 1938'de büyük eşkıyanın ölümünü. “ku- 
zeyin Sevinci” olarak not düşmesini normal bir tedbirlilikle 
açıklayabiliriz. (Kesinlikle şarkıların tümü bu görüşü; paylas- 
maz.) Mosquito kazasından bir taşralmın vereceği tepki muh- 
temelen daha tipiktir. Askerler Lampiâo'nun sahiden öldüğü- 
ne halkı inandırmak için ellerindeki kavanozda kurbanlaririn 
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parafine daldırılmış kellesiyle çıkıp geldiğinde Şefi 
ler çünkü dua suda işe yaramaz,”? demiştir köy 
nağı kurumuş dere yatağında olduğundan; öldürülm 
zamanki tılsımının işe yaramaması dışında nasıl açıklanab 
başka? Yine de bir kahraman olmasına b > b : 
man değildi. ; 

Tuazeiro'nun ünlü mesihi Peder Cicero' yaf bir bae zi 
yaparak eşkıya olmadan önce ondan icazet aldığı; azizin n: 
le yere Lampiâo'ya kanun kaçağı hayatına bulaşmamasıni tem 
bihlediği sonra da, onu yüzbaşı, iki kardeşini de teğmen i 
ederek, ellerine bir belge verdiği doğrudur. Ancak bu hikâye- © 
nin büyük bir kısmını öğrendiğim şarkıda anlatıldığı kadariy- 
la, eşkıyanın herhangi bir yanlışa derman olduğu vaki değildir 
(kendi çeteleri yararına olanlar hariç), zenginden alıp yoksu- 
la verme ya da adalet getirme olaylarından da söz edilmez. Sa- 
vaşlardan, yaralanmalardan, kasabalara yapılan akınlardan (ya 
da Brezilya taşrasında kasaba olarak geçen yerlere yapılan akın- 
lardan) adam kaçırmalardan; alıkonan zenginlerden; askerler- 
le, kadınlarla, açlık ve susuzlukla geçen maceralardan söz edi- 
lir ama hiç de Robin Hood'u çağrıştıran şeyler değildir bunlar. 
Tam aksine, “dehşetengiz” olaylardır: Karısı tarafından fidyesi 
ödendiği halde, Lampiâo'nun bir tutsağı nasıl öldürdüğü, işçi- 
leri nasıl katlettiği; kendisine küfür eden (karşısındakinin kim 
olduğundan bihaberdir) yaşlı bir kadını, çırılçıplak soyup bir 
kaktüsle dans ettirerek ölesiye işkence ettiği; yine kendisine 
hakaret eden adamlarından birine zorla bir kilo tuz yedirip na- 
sıl sadistçe öldürdüğü ve benzeri olaylar anlatılır. Yoksulların 
dostu olmaktansa dehşet salmak ve acımasızlık onun eşkiyalı- 
ğına atfedilen daha belirgin bir özelliktir. 

bal 

Öte yandan sahiden dizginsiz zulüm örnekleri normalde ti- 
pik eşkıya çetelerinin özelliği değildir. Eşkıyalığı, Peru'daki 
Huanuco departmanı 1917'den 1920'lerin sonlarına kadar ka- 


3  Nertan Macedo, Capitão Virgulino Ferreira da Silva: Lampião, 2. baskı (1968), 
5. 183. 


4 Ceará eyaletinin kuzeydoğusunun etkin siyasi patronu. 
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sıp kavuran bir kana susamışlık salgını olarak sınıflandırmak 
belki de hatalı olacaktır; hırsızlık bunun bir parçasını oluştur- 
sa da çeteciliğin güdüsü, “tam olarak bu değil nefret ve kan da- 
vası” olarak tanımlanmıştır. Eldeki verilere bakılırsa bu esasen 
şirazesinden çıkmış bir kan davası durumuydu; genç erkekleri, 
doğup büyüdükleri topluluğun ya da köyün dışında kalan her 
yerde “tecavüze, cinayete, yağmaya ve gözünü kırpmadan ya- 
kıp yıkmaya” sürükleyen bir “öldürme tutkusu” ortaya çıkmış- 
tı. Daha bariz bir örnek olarak, 1948 sonrası Kolombiya'daki 
Violencia dönemi de sıradan toplumsal eşkıyalığı fersali fersah 
geride bırakır. Başka hiçbir yerde, erken doğum yapmış ve bu 
nedenle anarşiye evrilmiş bu köylü devrimindeki kadar Hâsta- 
hkh şiddet öğesine rastlanmaz. Gerçi örneğin “barbarlıkla gözü 
dönmüş, dövüşen insanlarin eğlenmesi için halkın gözü önün- 
de” rmahkümların lime lime doğrandığı (sonrasında picar a ta- 
mal denmiştir buna) tüyler ürpertici kimi uygulamaların bu ka- 
na susamış ülkede'daha evvelki gerilla savaşlarında da görüldü- 
gü iddia edilmiştir. Bu zulüm ve katliam salgınıyla ilgili belir- 
tilmesi gereken husus, bu kör dövüşünün ona iştirak edenler- 
ce bile ahlâksızca bulunuyor olmasıdır. Bir otobüs dolus ma- 
sum yolcunun ya da köylünün katledilmesi vahşi iç savaş kap- 
samında anlaşılabilir olsa da, hamile bir kadının karnındaki ce- 
nini çıkarıp yerine erkeklik organı sokmak gibi (hepsi de teyit 
edilmiştir) olaylar ancak kasteri işlenen “günahlâr” olarak gö- 
rülebilir, Yine de bü canavarlıkları ifa eden adamlardan bazila- 
rita o zaman da bugün de yerel halk hâlâ birer "kanaman TEO 
E on olabilir. a Di 


Şüphesiz siyasi bilinç, eşkıyaların özelliklerini değiştirmek için 
çök işe yarayabilir. Kolombiya'nın köylü komünist gerillaları 
arasında (küçük bir azınlığı geçmemek kaydıyla) Violencianin 
özgür yağmacı eşkiya gtuplarından devşirilmiş kimi savaşçılar 
vardir. “Chando bândoleaba” (ben vaktiyle eşkıyayken)'cümle- 
si, bir gerilların eski günleri yâd ettiği konuşma ve sohbetlerin- 
de sıkça geçen bir cümledir. Bu cümle insanın geçmişiyle bü- 
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günü arasındaki farkı idrak ettiğini gösterir. Bununla birlikte, 
bireysel eşkıyalar kolayca siyasi birimlere evrilirken en azından 
Kolombiya'da, bunların sol kanat gerilla gruplarının içinde be- 
nimsenip eritilmesi hayli zor olmuştur. 

Her halükârda Güney İtalya'daki eşkıya savaşlarının göster- 
diği kadarıyla, eşkıyaların askeri potansiyelleri sınırlıydı, siya- 
si potansiyelleriyse daha da sınırlıydı. En ideal eşkıya birimi en 
fazla yirmi adamdan oluşurdu... Kolombiya'nın Violencia döne- 
minde, 1948'den sonra en geniş isyan birimleri tabandan gelen 
asilerden ziyade şaşmaz biçimde komünist kökenliydi... Lam- 
piâo'nun çetesinde olduğu gibi büyük kuvvetler alt birimlere 
ya da ayrı ayrı oluşumlarla geçici ittifaklara bölünüyordu. Tak- 
tik olarak bunun bir anlamı olsa da, bu durum, tabandan ye- 
tişen çoğu şefin, büyük birimleri teçhizatla donatma ya da ge- 
niş toplulukları güçlü bir önderlik altında yönetme konusun- 
daki temel beceriksizliğine işaret ediyordu. Ayrıca her çete re- 
isi kıskançça kendi egemenliğini koruyordu. Lampiâo'nun en 
sadık teğmeni “sarışın dev” Carisco bile duygusal olarak eski 
başkanına bağlı olmakla birlikte, onunla tartıştıktan sonra ken- 
di çetesini kurmak üzere arkadaşlarını ve taraftarlarını alıp git- 
mişti. [...] 

Görüldüğü üzere eşkıya çeteleri siyasi olarak köylüler için 
gerçek bir alternatif sunmaktan acizlerdi. Üstelik halktan in- 
sanlar olmalarına rağmen zayıflık ve edilgenliği hakir gördük- 
lerinden ve ayrıca normal zamanda, mevcut siyasi ve sosyal ya- 
pının karşısında değil içinde ya da kıyısında hareket eden bir 
güç olduklarından, iktidara mensup insanlarla yoksullar ara- 
sındaki geleneksel konumları müphemdi, bu da devrimci po- 
tansiyellerini sınırlandırıyordu. Kardeşlik temelinde özgür bir 
topluluk hayalleri kursalar da başarılı bir eşkiya devrimcinin 
en bariz gelecek hayali eşraftan biri gibi toprak sahibi olmaktı. 
Pancho Villa sonunda hevesli bir Latin Amerikalı caudillonun” 
ödülüne kavuşarak bir hacendado? oldu. Gerçi hem geldiği kö- 


5 Siyasi iktidarı oturtan askeri lider, Latin Amerika tarihinde ne ak ki tanidik 
bir figürdür. vu 
© Bir haciendanın sahibi, büyük toprak sahibi. 


ken hem de tavırları onu hoş tenli Kreol’ aristokratlarından da- 
ha ünlü yapmıştır. 

Öyle ya da böyle kahramanca ve disiplinsiz haydut hayatı 
devrimci savaşçıların renksiz ve zorlu örgütlü hayatlarına da, 
profesyonel devrimciliğin peşinden gelen yasal hayata da çok 
uymuyordu. 

LI 
Dolayısıyla eşkıyaların modern devrimlere katkıları beli 
şüpheli ve kısa süreli olmuştur. Bu onların trajedisiydi. Eşkıya- 
lar olarak en iyi ihtimalle, Musa gibi, ufukta vaat edilen toprak- 
ları götebiliyorlardı: Ona erişemezlerdi. [...] Bu kadarla da kal- 
miyordu: Meksika Devriini'nde iki önemli köylü bileşeni bulu- 
nuyordu: Kuzeyde tipik eşkıyayı temel alan Pancho Villa'nın 
hareketi ve Morelos'tâ eşkıyaya benzemeyen Zapata tarım isya- 
nı. Askeri açıdan; Villa ulusal düzlemde diğeriyle kıyaslanama- 
yacak kadar önemli bit role sahipken ne Meksika'nın yapısı ne 
de Villa'rın kuzeybatısı bununla bir değişikliğe uğradı: Zäpa- 
tanm hareketi tamamen bölgeseldi, liderleri 1919'da öldürüldü 
ve askeri gücü de önemsenecek düzeyde değildi. Ancak Meksi- 
ka Devrimi'ne tarim reformunu dahil eden bu hareket ohmüuş- 
tur. Eşkıya çeteleri potansiyel bir caudillo ve bir efsane; özellik- 
le de 20; yüzyılda gringoların toprağını işgal etmeye çalışan tek 
Meksikalı lider efsanesini örtaya çıkarmıştı. Morelos köylü 
Hareketi; Latin: Amerika MENE sosyal devrim adını èt- 
miş üç devrimden biridir... çiy 


7 Tspånyolca konuşulan Güney Amerika ülkelerinde Kreol, anali göçmenler 
“rin soyundan geleti insan demiektit — ç.n. 
8 Bumailişkin en çarpıcı deliler Michoatan'ın yaylalarındaki San José de Gracia 
-. köyüne aittir. Bu köy de pek çok Meksika köyü gibi devrime karşı Efendi İsa 
: bayrağı altında seferber olarak halkin eğilimlerini göslermiştir (Cristero tare- 
“© Ketimin bir parçası olarak; en iyi Grahadi Gieene'in The Power and thë Glory âd- 
Sodekitabi aracılığıyla bilinir). Kusursuz tarihçi iki. istisna sayılmidzeâ “devrimin 
aa büyük şahsiyetlerinden; nefret edildiğine” dikkat çeker. İstisnalardan biri top- 
© “râk dağıttığı ve dini zülme son verdiği için başkan Cardenas (1934-1940) ve 
- « Pancho Villa'dır: “Her ikisi dë halkın gözünde idol olmüştü.” “Luis Gönzâlez, 

© Pueblo en vila (1968), s: 251-197 1'de bile ayni bölgede çok berizer bir kasabâ- 
da pek de edebiyata yer ayırır gibi görünmeyen genel bi pir dükkanda The Memo- 

trs of Panchö Villa'yı bülmak mümkündü. -= -+ ; 
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Ulusal eşkıya geleneğinin kıyaslanabileceği üç [ülke] —Meksi- 
ka, Brezilya ve Kolombiya— hakkında kimi fikirler ortaya koya- 
rak konuyu bağlayalım. Bu üç ülke de tarihleri boyunca geniş 
çaplı çetecilik olgusuyla haşir neşir olmuştur. 


Latin Amerika kıtasında bir ülke özü itibarıyla eşkıya ülke- 
si olarak nitelendirilecekse, dört bir yanı dolaşan gezginler bu 
ülkenin 19. yüzyıl Meksikası olduğunda karar kılacaklardır. 
Üstelik bağımsızlığın ilk altmış yılında, hükümetin ve ekono- 
minin çökmesi, savaş ve iç savaş gibi olgular, yaşamını silah 
üstüne kurmuş herhangi bir gruba tercih hakkı sunarak onla- 
rı avantajlı konuma sokuyordu: Ya askeriyeye ve polise katılıp 
devletin maaşlı etemanı olacaklar (bu ileride haraç almayı kap- 
sam dışında bırakmayacaktı) ya da adi haydut çetelerine sadık 
kalacaklardı. Daha geleneksel bir himayeden yoksun olan Be- 
nito Juarez'in iiberalleri kendi iç savaşlarında bu unsurlardan 
geniş kapsamlı olarak faydalandılar. Öte yandan hakkında po- 
püler efsanelerin anlatıldığı eşkıyalar, Meksika Devrimi'nden 
önceki döneme, Porfirio Dfaz'ın diktatörlüğü (1884-1911 ara- 
sında) sırasındaki istikrarlı döneme aitti. Bu eşkıyalar o zaman 
bile, kurulu düzene ve otoriteye meydan okuyan unsurlar ola- 
rak görülebilirlerdi. Sonrasında geriye dönük daha makul bir 
değerlendirmeyle Meksika Devrimi'nin öncüleri olarak görü- 
lebilirler. Asıl olarak Pancho Villa sayesinde bütün önemli çe- 
teler devrimci oldu, bu durum Meksika'da eşkıyalığa eşi gö- 
rülmedik bir meşruiyet kazandırdı. Gerçi ABD açısından du- 
rum böyle değildi zira tam da o yıllarda, şiddet yanlısı, açgözlü 


ve zalim Meksika eşkıyaları Hollywood'un standart kötü ada `. - 


karakterlerini oluşturuyordu, en azından Meksika hüküme:- . 
ti, aşağılayıcı film yapan şirketlerin filmlerini ülkede yasak- 
e tehdit edene, yani 1922'ye kadar böyle devam etmiş- 

? Ömür boyu ülkede şöhret olmuş diğer eşkıyalar arasında 
yk merkezdeki Jesus Arrife'nin (Chucho el Roto), Sina 
loa ve Santana'da Heraclio Bernal'in ve Veracruz'da Rodrigue: 


9 Allen L. Woll, “Hollywood Bandits 1910-1981”, Richard W. Shatta ed. 
didos: The Varieties of Latin American Banditry (1987), s. 171- 180. 


Palafox (Santanon) bulunur. En azından, Jesus Arrife ve He- 
raclio Bernal hâlâ ünlüdürler. Medya çağında muhiemelen iç- 
lerinde en meşhuru, 1889'da öldürülen ve siyasetin kâh içinde 
kâh dışında olan Bernal'di, hakkında on üç şarkı, dört şiir ya- 
zld, dört film çekildi, bunlardan kimisi televizyona uyarlan- 
dı. Gelgelelim papaz sınıfına karşı bayrak açmış, utanmaz Ka- 
tolik; dalavereci Chucho da (1885'te öldü) şöhretini televiz- 
yon ekranlarına taşımış olmasına rağmen halkın kalbinde da- 
ha çok yer etmiştir. 

© Brezilya; Meksika'dan farklı olarak; sömülkyeriini bağimsız 
nba luk kârmaşa olmadan geçmişti. Eşkıyalık salgını için 
gerekli sosyal ve siyasal koşulları hazırlayan -en azından ku- 
zeydoğunuür renksiz iç kısimlarında— Birinci Cumhuriyet dö- 
neri (1889-1930) olmuştu” Bu dönemle birlikte, belli mintıka- 
lara ve elit ailelere bağlı silahlı hizmetliler dört ya da beş'eyaleti 
kapsayan yüz bin metrekarelik alanda gezinen başıboş vurgun- 
culara dönüştüler; 1890-1940'dönemlerinin büyük cangaçiero- 
lati çok e ni Tün kazandılar v ve gorerler sokak 


la ve sözlü’ geleiiekle aldı yürüde:!0 Günü kenideritië kitlesel 
göç ve okumüâ yazma oranındaki artış; bu edebiyati sörirasınıda 
Sâo Pâulo gibi canavar kentlerin mağazalarma ve pazar tezgâh- 
larına taşiyâcaktı: Vahşi Bat'nim mutlak bir eşdeğeri olan cän- 
gaçierolar mödetn medyayla televizyona ve filmlere taşındı; iç- 
l&rinde en büyük şöhret sahibi olan Lampião buna dürideti ra- 
ziydı ve sahada bizzat filme çekilen ilk eşkıya oldu. Eri ünlü iki 
eşkiyadan biri olan Silvino yaşadığı süre içinde “soylu hırsız” 
efsanesine layık görüldü: Bu ünü, “taşranın kralı” olârak bili- 
nen, büyük olmaya büyük ama iyilikseverliği pek tartişmali ha- 
lefi Lampião’ a olari Kk m a ve İN 
CE pekiştirildi. ete 


ve siyasi isal zilenge mal edilmesidir: üze yä- 
zárlat tarafından çok > romantik Di figür haline ge- 


Brezilian öpülür Cüliüre” “Toural yah Lore, 5/2 (1979); 5: 57-204, 
isa 


tirildiler ve her halükârda yozlaşmanın ve siyasi otoritenin ada- 
ktsizliğinin kanıtı olarak gösterilmeleri de işten değildi. Lam- 
piâo ulusal siyasette potansiyel bir etken olduğu sürece daha 
geniş ilgi gördüler. O kadar ki Komünist Enternasyonal ona 
olası bir devrimci gerilla lideri gözüyle bile baktı. Belki de bu- 
nu öneren, kariyerinin başlarında, isyancı askerlerin “Uzun Yü- 
rüyüşü” sırasında Lampiâo'yla temas kurmuş olan (1926 yılın- 
da Cearâ'da| Brezilya Komünist Partisi lideri Luís Carlos Pres- 
tes'ti. Öte yandan, Brezilyalı aydınların 1930'larda, elit ve si- 
yasi kalıpların karşısında popüler ve sosyal özelliklere sahip 
bir Brezilya anlayışı oluşturmaya yönelik önemli girişimlerin- 
de eşkıyalar önemli bir rol üstlenmişe benzemiyor. 1960'lar ve 
1970'lerde yeni bir entelektüel nesli, cangaçigroları ezilenlerin 
iktidar ve özgürlük mücadelesinde Brezilyalı olmanın simgesi 
haline dönüştürmüş, kısacası onları “direnişin ve hatta devri- 
min ulusal simgesi” yapmıştı"! 1970'lere gelindiğinde bile ku- 
zeydoğulular arasında sokakta satılan kitap ve sözlü gelenek 
hâlâ canlı olsa da, bu durum da yeri geldiğinde eşkıyanın kitle 
iletişim araçlarıyla sunuluş biçimini etkilemişti. 

Kolombiya geleneğiyse bambaşka bir yol izlemişti. Bu gele- 
nek La Violencia olarak bilinen 1948 sonrası döneme ve onu 
izleyen tarihe has (ya da kimi tarihçilerin söylediği gibi 1946 
sonrası) kanlı deneyimlerle bariz sebeplerden ötürü tamamen 
gölgelenmişti. Bu, esasen sınıf savaşının, bölgeciliğin ve ülke- 
nin şu ya da bu geleneksel siyasi partisiyle özdeşleşen kırsal nü- 
fusun siyasi partizanlığının bileşimi sonucu ortaya çıkmış bir 
çelişkiydi — River Plate'in cumhuriyetlerinde olduğu gibi bu 
durum özelinde de kırsal nüfus, Liberaller ya da Muhafazakâr- 
larla bütünleşmişti. Söz konusu çelişki, 1948 sonrası belli başlı 
bölgelerde gerilla savaşına dönüştü. Sonrasında da (1960'larda ~ 
artık güçlü olan gerilla hareketlerinin geliştiği bölgeler haricin: . 
de) vaktiyle siyasi olarak silahlanmış bir dolu mağlup çete, ik- 
tidarın adamlarıyla yerel ittifaklar kurdu, köylülerin sempati: 
ne bel bağladı ve nihayetinde her ikisinden de oldu. 1960'larda 


11 Gonzalo Sánchez, Prologue to Maria Isaura Pereira de Queiroz, Os tanigaçei f 
La epopeya zandolera del Nordeste de Brasil (Bogotá, 1992); 5. 15-16: 


tamamen silinip yok olmuşlardı. Geride hafızalarda neler kal- 
dığını, en iyi şekilde konunun uzmanları dile getirir: 


Köylülerin bir zamanlar eşkıyalara destek verdikleri bölgeler- 
de, kafalarında idealize ettikleri anıları dışmda, belki de efsa- 
nevi karakter olarak da yenilmiştir “toplumsal eşkıya”... Ko- 
lombiya'da olanlar Brezilya'nın cangaçosuna olanlardan farkh- 
dir. Cangaço aradan geçen yıllar içinde kendine özgü o muğ- 
laklığa son vererek ideal toplumsal eşkıya imajına yaklaştı. 
Cangaçicro en nihayetinde bölgeye özgü erdemlerin ve ulu- 

sal bağımsızlığın. ete kemiğe büründüğü ulusal bir simge ol 
du. Kolombiya daysa tam aksine eşkıya figüründe kişileşen, 
zalim ve insanlık dışı bir caavardır yada eniyi durumlar- 

da yerel liderlerin: gadrine uğramış, yönünü kaybetmiş v ve ma- 

o şa gibi kullanılmış *Violencia' nin evladı”'dır. Kamuoyunun ka- 

© bal ettiği i imaj buydu. 2 196#'ten bu yana Kolombiya'daki esas 
m gerilla gücü FARCın (Kolombiya Devrimci Silahlı Güçleri) 
k Tve uyuştürucu kartellerinin si- 
Co laklı adamları 20: yüzyıla kalacak olan i imajı në olursa ölsün, > 


bu imajın eski eşlaya efsanesiyle yakından uzakları ilgisi ok. 
yaayacaktir.. a 


1969 


12” Gonzalo Sânchez” ve Donny Meöttens, Bandoleros, garnonales j campesino 
- caso de la Violenciä eh Colombia (1987); s. 168; 


11 
Köylü Başkaldırısı 


Başlığımın biraz açıklanmaya ihtiyacı var: “Köy 

sat bir variyetin ötesinde bir şeyi olmay; 
dartlara göre), toprağı esas olarak kendi 
giyle ekip biçen ya da bu amaç için t 
nan ve toprağı ekip biçmeyi bir ticaret biçimi 
şam tarzı olarak gören çiftçileri kastediyorum: Yan 
“kasabalı”ların yanı sıra (a) asıl olarak başkaları 
toprağı ekip biçen toprak sahiplerini, (b) köylü olmak isteme- 
yen kırsal proletaryayı, (c) tarımın esasen ticâret anlamına gel- 
diği taşralı girişimcileri de dışında bırakmakta 


töründe yer alan sosyal organizasyondur = ör 
da üstyapıdaki eşraf sayılmazsa Rus köyünün yapis 
- “Köylü ayaklanması” derken, köylülerin köylü o 
tif konumlarıyla belirlenen amaçlara ulaşmayı ist 
yal hareketleri kastediyorum. Dolayısıyla 19. ve 20. 
Kolombiya'nın iç savaşlarına katılımları değilse d 
toprak kargaşaları doğrudan bir köylü hareketi 


tadaki mesele toprak hakları ya da kira gibi konular olduğun- 
da, herhangi bir hareket doğal olarak köylü hareketidir ancak 
tüm köylü ayaklanmalarının ya da hareketlerinin de böylesi ka- 
tı bir anlamda sosyo-ekonomik talepler içermesine gerek yok- 
tur. Bir isyanın köylü isyanı sayılmaması için bu belirli ve so- 
mut sosyo-ekonomik içerikten ne derece yoksun olması gerek- 
tiği ilginç bir soru olsa da şimdilik bunun izini sürmemize ge- 
rek yok. Binyılcı kırsal alan hareketleri birer köylü hareketi mi- 
dir? Pek çok durumda kesinlikle öyledir — örneğin Palma So- 
la'da oldüğu gibi köylüler dışında ya da köylü kökenden gelen 
halkın dışında kimsenin katılmadığı olaylarda olduğu gibi (Do- 
minik Cumhüriyeti, 1963). Yucatan'daki ırk savaşı gibi yerlile- 
rin çıkarlarını korüyaiı hareketler (1847'de başladı ve 20. yüz- 
yılın başina kadar sürdü) için öyle diyebilir miyiz? Muhteme- 
len. Peki ya, Romanya' daki Demir Muhafızlar gibi, belirgin bir 
köylü programi içeriği bulunmayan ama güçlü köylü desteği- 
ne sahip: milliyetçi ya da cı düşmanlığı içeren hareketler 
için? Olabilir. Burada rge belki de köylü katılımının ora- 
nr ve programlarinin. köylü taraftarlarınca fiilen ne derece köy 
lü çıkarları çerçevesinde görülebildiğidir. i Ki 
el : ioia e 
“Isyan” önemli sayıda Köylünün kendiliğinden iştirak ettiği 
ve fiziksel şiddete başvurduğu ya da daha genel anlamda; nor- 
malde varsayıldıkları; sosyal olarak ikincil konumlarına uyma- 
yı reddettikleri herhangi bir hareket anlamına gelir. Bu isyana 
(a) en barışçıl ve edilgen dönemlerde bile bulunabilen küçük 
marjinal kanun kaçağı çeteler, (b) egemen sosyal âdetlere bir 
meydan okuma içermeyen, kusal alan kooperatiflerinin oluş- 
türulması gibi köylü hareketleri dahil değildir. Başarılı olsun 
olmasın, isyanlar devrimlerden daha ılımlı, daha geçici olabilir. 


Önemli bir soruyla başlamama izin verin. Köylü isyanları ne- 
deri bazı ülkelerde diğerlerine nazaran daha yaygındır? Hindis- 
tana nazaran Çin'de ve Brezilya'ya nazaran örneğin neden Pe- 
rü'da'daha çok görülür? Bu ülkeler arasında bu kadar büyük 
uyuşmazlık olduğunu söyleyebilir miyiz? Sanirim evet. Pek 


ER 


çok ülkedeki köylü tarihine ilişkin hâlâ bilgi sahibi olmasak ve 
hemen hemen her şey araştırılıp keşfedilmeyi bekliyor olsa da 
görünen bir gerçek var: En ufak bir yüzeysel kargaşa, örneğin 
Peru'da geçtiğimiz iki yüzyıl boyunca ısrarlı bir isyan eğilimi 
yaratırken, sözgelişi Kolombiya'da 20. ln kadar böyle bir 
sonuç doğurmamıştır. 

Bu önemli soruya yanıt veremiyorum ve sizi Barrington Mo- 
ore'a yöneltiyorum IDiktatörlüğün ve Demokrasinin Toplumsal 
Kökenleri-Çağdaş Dünyanın Yaratılmasında Soylunun ve Köylü- 
nün Rolü, 19671. Bu soruyu ortaya atmakla yetinmek istiyorum 
çünkü bu makalenin ele alacağı diğer tüm sorular buna tabidir. 
Bu arada bunu, köylü isyanlarının etkili olup olmadığı soru- 
sundan ayırmama izin verin, çünkü ikisinin hiçbir mantıki þa- 
ğı yoktur. Tarihsel olarak Çin köylü isyanları son derece etki- 
liyken, Peru köylü isyanları ulusal çerçevede alabildiğine etki- 
siz kalmıştır ama bu bizi, bir olasılık olsa bile, Çinli köylüleri- 
nin Perulu köylülere nazaran daha isyankâr oldukları sonucu- 
na götürmez. Palermo, Avrupa kentleri arasında isyankârlıkta- 
ki rekora sahiptir, St. Petersburg ne ayaklanmalara yanaşmış ne 
de devrimlerden önce böyle bir tarihe sahip olmuştur: Birkaç 
Petersburg ayaklanmasının etkisi hayli farklı nedenlerden ötü- 
rü pek çok Palermo isyanından epey büyük olmuştur. 

Unutmadan belki de bir noktayı belirtmekte fayda var. Tari- 
hi, bir “davranış bilimi” haline getirme hayalleri kuranlar için 
bu elverişli bir yöntem gibi görünse de, bu sorunun yanıtını 
belli başlı etkenleri, ekonomik ya da başka türlü “değişkenle- 
ri” belirleyerek bulamayız. İnsanlık, doğası gereği laboratuvar 
koşullarından hayli farklı şartlarda yaşar ve karşılaştırmalı tah- 
lilde bazı etkenler elenip bazıları öne çıksa da tüm bunlar da- 
ima ortaklaşa eyleme geçer. Tüm köylülerin —aslında herke- 
sin- şu veya bu biçimde fakir olduğu ve hiçbir köylünün baş- 
ka bir şey olmayı ümit etmediği bir yerde, örneğin Kuzeydoğu 
Brezilya sertâosunda yoksulluk bir isyan nedeni değildir. Ve yi- 
ne yerleşilecek yığınla toprak varken (19. yüzyılda hemen he- 
men tüm Latin Amerika sınırlarında olduğu gibi) toprak açlığı 
da köylü huzursuzluğunda nadiren ana etken olacaktır. Ancak 
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Chaco'da tanık olduğum gibi, toprak işgalcilerinin, bu toprağa 
küçük, yalıtılmış çekirdek aileler halinde yerleştiklerini düşü- 
nün. Bu birimin kalıcı olarak oturtulabilmesi için iki üç yetiş- 
kin erkeğin emekgücüne ihtiyaç vardır. Böylesi durumlarda ai- 
le yapısının getirdiği mekanizmayla, tarımsal huzursuzluk, s1- 
nırsız toprağın tamamen serbest kolonize edilmesi durumuna 
dönüşecektir. Yine, lordluğun ve tahakkümün yerleşik dünya- 
sından kaçmak isteyen ya da kaçmak zorunda olan insanları 
açık sınırların cezbettiğine tanık olduk diyelim. © zaman onla- 
rı eyleme geçirebilecek tetikleyici, başka yerdekine kıyasla da- 
ha hafif bir neden olmalıdır. Burada sosyo-politik yapı genel 
olarak özgür toprağın “laboratuvar” koşullarını etkisiz hale ge- 
tirir. Bu konuyla ilgili, sadece Latin Amerika'da değil, 17.-18. 
yüzyılda tüm önemli köylü isyanlarının başladığı Çarlık Rusya- 
sının bozkır siirlarında da pek çok örnek vardır. Ancak töp- 
rağa yerleşenlerin biyer dindar bir topluluk olduğunu; ken- 
dilerini yozlaşmış toplumdan: ayn tuttuklarını ve sıklıkla rast- 
landığı üzere- ölcü târ nında sıradışı biçimde başarılı olduk- 
larını: farz: edelim; Devle işlerine karışmadığı takdirde tama- 
men sakin durumda olabilirler, hatta yerel köylü isyanlar: kär- 
şısında statükonun devamından yana taraf bile tutabilirler: Bu- 
rada hem siyasi yapı hem de'dini kültürel öğeler işin içine gir- 
mektedir. Önceden yapabileceğimiz tek şey düşük bir tahmin 
kapasitesiyle, takribi ve soyüt bir model kurmaktır. Brezilya'da 
kimi Alman mezhepçilerinin bir isyan tarihçesi vardır. Ama Pa- 
raguay'da Mennonitlerin' ya da diğerlerinin var mıdır, bilimiyo- 
rum; i hig R , 


Asl: soruyu 'dillendirdikten sonra daha önemsiz eak yine Ede 
iddiali başka. bir soru sormama izin verin. Meksika Devrimi'ne 
şöyle bir baktığımızda göreceğimiz gibi iki türde köylü isyanı 
vardır: Ben bunlara Villa ve Zapata tarzı diyeceğim. Zapata tar- 


1: iİsminilideri Menno Simiöns'dani alah mezhep. Dünyanın birçok ülkesine yayıl- 
c TŞ olan bü topluluğun üyeleri modern hayatı tamamen reddetmeseler de faz- 
la dahil olmazlar. Sakinlik ve mütevazılıktarı yanadırlar ve Savaş karsin: olduk- 
““İâriiçin birçok ülkede zorünlü askerlik hizmetinden müallardır > ét ; 


160 


zi, tüm yerel köylülüğü içerir; topluluklar, bölgesel toplumlar 
bile toplulukların âdetleri ve yapılar vasıtasıyla seferber edil- 
mişlerdir. Zapata'rın ilk başta kendi topluluğuna liderlik eder- 
ken azar azar halkın içine nüfuz edip —ya da bir hayli üstü ka- 
pah bir fikir birliğini seferber ederek-— sonunda nasıl da tüm 
halkın lideri haline geldiğini bir düşünün: Por cariño? liderdi. 
Villa'nın tarzı ise sığır çobanları, eşkıyalar, serseriler, asker ka- 
çakları ve silahlı çeteler gibi marjinallerin, kanun kaçaklarının, 
kaybedecek bir şeyi olmayan insanların harekete geçirilmesi- 
ne dayanıyordu. 

Bu alabildiğine genel bir ayrım. Örneğin klasik Çin köylü 
hareketinin Zapata tarzından ziyade Villa tarzına yakını oldu- 
gunu, saflarını dolduran topraksız, aç, marjinal insanlarla bi- 
raz daha geniş kapsamlı bir kanun kaçağı çetesi olduğunu duy- 
muştum. Oysa sözgelişi 1890'ların Sicilya Fasci hareketi ya da 
İspanya'nın anarşisileri gibi daha aşina olduğum köylü hare- 
ketleri bana Zapata tarzına ait gibi görünür. Bu hareketlerin ye- 
rel liderlerinin yerli halkta saygınlığı olan, yerleşik, evli ve so- 
yu sopu belli insanlardan çıkması beklenir (daima arazilerinde- 
ki sosyal bölünmeleri ve siyasi yapıyı da göz önünde bulundu- 
rarak). Sanırım bir köylü birliğinin oluşumuyla başlayan hare- 
ketler bu türde olur. Comuninadelerden (topluluklardan) çıkan 
hareketlerin doğası gereği böyle olması beklenir. Buradan mar- 
jinal insanların da hareketlere iştirak etmediği sonucu çıkmaz 
— esasında askeri açıdan vazgeçilmez bir role sahiplerdir. An- 
cak Zapata hareketinde olduğu gibi geniş çaplı hareketin lider- 
lerinin, kabadayıların da saygınlığını kazanması gerekir, Zapa- 
ta alelade bir çiftçi değil aynı zamanda hem at terbiyecisi hem 
de kadınlarla arası iyi, gözüpek biri olduğundan onların give- .. 
nini kazanmıştı. e 

Kesinlikle her durumda nedenler farklı olacaktır. ni naz © 
sıl? Araştırılması ve üzerine kafa yorulması gereken bir alan bü. 
Neden bir hareket Zapata tarzında ilerlerken diğeri Villa tarzı- 
ni benimser? Hayvancılığın olduğu alanlarda, dağlık bölgelerde — 
Villa tarzının ortaya çıkma olasılığı belli ki daha fazladır, ama — : 


2 Kalplere taht kurmus — ç.n. 


a 


sadece bu türde bölgeler için mi geçerlidir bu genelleme? Pek 
çok soru gibi bunu da yanıtsız bırakmam icap edecek. 


Söylediklerimin köylü isyanı üzerine belli başlı teorilerle, özel- 
likle de Eric Wolfun öne sürdükleriyle yakından bağlantısı var 
(Köylüler, 1965 ve Peasant Wars of Twentieth Century, 1969]; 
gerçi bu teori Zapata-Villa ayrımını göz ardı ettiği için bana bi- 
taz eksik görünmektedir. Wolfun genel anlamda benim de ka- 
tıldığım başlıca tezine göre, köylü devrimlerinin esas gücü, ne 
kırsal alandaki yoksullardan ne topraksız işçilerden ne de daha 
zengi; ticari târım yapan kulaklardan değil, köylü toplumunu 
oluşturan kesimlerin içinde kültürel olarak en geleneksel özel- 
liklere sahip; sösyo-ekonomik olarak “orta köylülük” denen 
kesimden ileri gelir. Bu onun için, yozlaşmanın karşısında ge- 
leneksel ekonomiyi ve toplumu savunmak için öznel bir hare- 
kettir ve asıl gücünü haliyle henüz yozlaşmamış olup yeni eko- 
nomi ve toplumu kendisine davetkâr bir alternatif sundu gunu 
fark edenlerderi' alır. Elbette; bu; genel bakışı kabul edince kö- 
yün eh alt yada en üst tabakasının katılımını hatta inisiyatifi- 
ni inkâr etmiş olmuyor Aşağı tabakadan insanlar ya dá mar- 
jinal hale gelmiş olanlar hazir askeri gücü sağlarlarken |.-.| en 
üst tabakadakiler de inisiyatif ve liderliği ya da daha geniş bir 
hareketin etrafında şekil alabileceği belli başlı hoşmutsuzlukla- 
rı karşılarlar; tıpkı Peru La Corivencion'da hareketin arrerdire- 
ler etratında şekil almış olması gibi. sari 

Ciddi tartışmalara yol açmayacak tek konu sanırımı kırsal 
alani proletaryasıdır. Şayet modem ve geniş ölçekli ticaret hede- 
fi olan tarım —tarımsal-sınai teşebbüs- plantasyonlar ya da ben- 
zeri biçimde oturursa, kalıcı kırsal proletarya köylü olmaktan 
çıkacaktır. Belli bir kırsal sahada, sendikaları ve siyasi partile- 
Ti Vasıtasıyla artık proletarya gibi davranacakuır. (Köylü yaşam 
tarzlarına bir bakıma mola vermiş gibi görünen geçici ya da 
mevsimlik göçebe işçiler için bu durum geçerli değildir.) 1...) 
-Bünedenle, kırsal ptoletaryayı (kelimenin en kati anlamıyla) 
bu tartışmanın dışında birakinama izin verin çünkü: bâşkâ sek- 
törlerin etkisi altında olmayan ya da başka sektörleri etkileme- 


“162 


yen bir iki plantasyon vardır: (a) örneğin Peru haciendalarında :- 
olduğu gibi, kalıcı emekgücünü daha da zayıflatan, doğrudan. 
değil taşeronlarca (padrones) kiralanan işçiler, (b) plantasyo- . 
na gıda sağlayan köylüler — sıklıkla toprak işgalcileri, (c) yerli: 
ler. Tarımsai-sinai teşebbüsün köylü bağlamından soyutlanma- 
sı genellikle çok sık değildir. 


Ancak amaçlarımız gereği bunları bir kenara bırakalım ve bu- 
gün Latin Amerika'da yükselen köylü hareketlerinin yaşadığı 
belli başlı güçlüklerdeki benzerliklere kafa yoralım. 1960-1964 
yıllarında Peru'dakiler haricinde birkaç genel köylü ayaklan- 
ması olmuştur, dolayısıyla Wolfun çizdiği genel şemanın bi- 
ze muhakkak daha somut bir rehber sunmadığını görmek bi- 
zi şaşırtmasın. Bölgeye dair bildiklerime bakarak şimdi sırala- 
yacağım grupların farklı koşullarda “patlamaya” en hazır grup- 
lar olduğunu söylerdim. Onları belirgin bir sıraya dizmiyorura, 
bazen üst üste çakıştıkları da oluyor: (a) işgalciler ve köylü yer- 
leşimciler, (b) ihracata yönelik tarım ürünlerinin genişlemesiy- 
le ortaya çıkan tarımsal çelişkilerde potansiyel kulaklar, (c) co- 
munidadeler (burada toprak hırsı önemli bir rol oynar), (d) sı- 
nırda ikamet edenler, (e) geleneksel olarak kargaşanın bulun- 
duğu bölgelerde (ekseri komünist olan) yaşayan köylüler. 
Toprak işgalcisi özellikle patlamaya hazır bir rol oynar zira 
çelişkilerinin ana kaynağı, kullanılmadığını bildiği ve dolayı- 
sıyla “ahlâken” çiftçiye ait saydığı toprağın bu füli işgaline kar- 
şı koyan devletin ve toprak sahiplerinin yasasıdır. Aynı zaman- 
da otoriteden uzak ücra yerlerde ortaya çıkma eğilimi taşıdığı 
için de önemlidir. Sayısal olarak bir hayli dar olan bu grubun 
sıradışı biçimde yüksek etkinliğinin nedeni budur. Hemen he- 
men tüm köylü kargaşalarında mutlaka bir işgalci öğesi vardır: 
La Convenciön gibi sınır bölgelerinde ya da merkez Peru'da; 


Kolombiya Santa Marta'da, 1928'de bağımsız muz yetiştiricile- 


rinin United Fruit Company ile yaşadığı çelişkinin sonucu ola- * 
rak gittikleri grevde; 1950'lerin başında Goiâs'ta (Brezilya); Ko: 
lombiya'daki pek çok huzursuzluk sırasında ve devrim: öt 
si Küba'da. Fakat aynı zamanda, eminim, bunu Peru haci j 


larında, Perulu antropolog Hugo Neira'ya bakılırsa [Los Andes: 
tierra o muerte, 1968) dağlık bölgelerdeki sendikacılığın kalbi 
olan colonoların sürdürdüğü etkinliklerde de ayırt etmek müm- 
kündür; ya da nüfusu giderek artan, toprak yönünden fakir co- 
muninadelerin toprak için yaşadığı ihtilaflarda da görebiliriz. 


İhracat ürünleri yetiştiren köylülüğün rolü Kolombiya'daki ve 
Peru, La Convenciön'daki kahve bölgelerinde aynı şekilde gö- 
rülür; buralarda esasen küçük ve orta ölçekli üretim için uygun 
olan tarım türüyle büyük tarım arazilerinin lehine olan toprak 
saloplipise sean arasında çelişki vardır. 


Görütieti: o ki, comirhidade kargaşası esas olarak bir yandan nü- 
fus artarken diğer yatidan: topluluğa ait toprakların azalmasına 
bağlı oluşan kıtlıktan ileri gelmekte, haciendaların sıklıkla ya- 
sadışı yollarla toprağa el koyup sınırlarını ki eN 
de t siyani laa şiddelenmektedir. ii l w 


Sihik bölğeldr; geçim” ekötidiüii. sürdüren ð öncü öneli 
nispi ekonomik bâğımsızlıkları sayesinde kargaşa için elferişli 
şartlar sunar = ayrıcâ insanları sirra iten siyasi ve sosyal etken- 
ler onları daha lee MM ili 


Genie yâşanmiş bi akay ya id örgütlülük e de 
önemlidir çünkü bu hem katalizör görevi görür hem de hoş- 
nütsuzluğu eyleme dökebilecek, onun daha geniş hareketlerle 
bağını kuracak liderliği, örgütlenmeyi ve yerel okuryazar kesi- 
min a gibi unsurları mi e 


Dörleğehin'n Nİ e ae VENA 
Yayımlanmamış bü mil lerini köylü Tiis tarzının köyle ayakk, 
laümalartna ötkisini inceleyen son bölümü P an Ane ii 
cak bkz. bir sonraki i “Ideoloji ve Köylü Hareketleri” makalesi; i 
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İdeoloji ve Köylü Hareketleri 


Bu makalede ideoloji terimi iki anlamda kullanılacaktır: (a) 
toplumla ilgili, formüle edilmiş ve genel geçerliliğe sahip ve 
sosyal ya da politik eylemin türediği ya da türetilebileceği inanç 
sistemleri (milliyetçilik, liberalizm, komünizm gibi genellikle 
kabul gören bir etikete sahip sistemler), (b) bu denli açık for- 
müle edilmese de ya da bilinçli olarak benimsenmese de verili 
bir grup insanın siyasi ve sosyal eylemliliğinin temelini biçim- 
lendiren benzer inanç sistemleri. Başka bir deyişle, bu makale- 
de kullanıldığı biçimiyle “ideoloji” terimi, sadece yaygın geçer- 
liliği olan ya da böyle adlandırılan ve anlamı sadece toplumun 
azınlık bir kesimiyle sınırlı (okuryazar ya da değil) ideolojile- 
rin yanı sıra, sosyal ve siyasi eylemliliği belirleyen tüm fikir sis- 
temlerini içerir. Güney Amerika gibi bir kıtada bu ayrımın iş- | + 
levsel önemi vardır: Burası, (a) maddesinde tanımlanan ideo:. : 
lojilerin, en azından 1789 sonrasına ait laik formlarının, siya 
© si olarak sınırlı bir tabakada (örneğin Brezilya'daki ya da M 
i sika'daki Comte yanlısı pozitivistler gibi) etkili oldüğü 
fusun büyük bir kısmı için anlaşılmaz, bilinmedik kaldiği bi 
© kıtadır. (a) maddesindeki ideolojiler sosyo-politik te, 
© rak, (b) maddesindekilerse eylem sistemleri olarak adlan 
“ “caktır: Buradan da anlaşıldığı gibi, elit kesimle ya'da siyas 


rak etkili diğer azınlıklarla sınırh kalan teoriler, kitleleri belli 
bir eylem modeline yöneltip seferber eden eylem sistemleriy- 
le etkili hale gelir. 

iel 

Örneğin Kolombiya tarihindeki başlıca siyasi değişimler 
(“devrimler”) belli ideolojilerle [muhafazakârlık ve liberalizm] 
harekete geçen elit gruplara —en azından siyasi hayatlarının 
önemli bir safhasında- daima çok şey borçlu olmuştur. [...] Ko- 
münizm de 1920'lerdeki elit-karşıtlarının oluşumunda benzer 
bir rol oynamıştır ve sonrasında, 1930-1940'larda da Liberal 
Parti'nin dönüştürücü motor gücü olmuştur. Orlando Fals Bor- 
da, La Subversion en Colombia adlı kitabında (1967) 1960'larda 
yine böyle bir “alt üst oluş” zamanı gelmiş olduğunu savunur 
ve Camilo Torres ve genç Fidelci devrimcilerin arasındaki yeni 
elit-karşıtı kesimi ana hatlarıyla belirler. 

ideolojilerin salt potansiyel sosyal değişimcileri seferber et- 
mekle kalmayıp.ne dereceye kadar değişimlerin şeklini belirle- 
yeceği daha karmaşık bir sorudur. Programlarının içeriği nasıl 
olursa olsun, devrimci: ideolojiler besbelli taraftarlarını statü- 
kocu bir işleve sahip; muhafazakâr ya da reform yanlısı kesim- 
lerin olası gördüğünden ve öngördüğünden daha radikal šos- 
yal ve siyasi değişimler talep etmek üzere hazırlayacaktır. |...| 
Ancak ideolojik olarak elit karşıtlığının yükselişi, yeni ve radi- 
kal çözümler gerektiren yeni sorunların herkesçe bilincine va- 
rıldığına delalet sayılabilir mi gerçekten? Bu ideolojik grupla- 
rın getirdiği değişimlerin ne kadarı kendi teori ve programla- 
rından ileri gelmekte, ne kadarı ulusal atmosferde belli bir siya- 
si eylemi zorunlu tutan isyancı kitle hareketlerinden ileri gel- 
mektedir? Bu karmaşık bir soru. Şüphesiz |...| 1928-1948 ara- 
sında. Kolombiya siyasetinin dönüştürücü gücü halk hareket- 
leriydi. Kuşkusuz sonrasında gelen kurumsal değişimler kıs- 
men ideolojik nedenlerden ötürü Liberal Parti içinde kendine 
daha elverişli bir âraç buldu çünkü söz konusu parti. “ilerleme- 
ye”, “ekonomik büyümeye” ve “düzen”; “gelenek” ve “hiyetar- 
miden ziyade “halka” inanıyordu. Değişimin (siyaset ve fikirler 
bazında) itkisini sağlayan küçük radikal ideolog grupların, ku- 
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rurasal değişimlere belirgin bir katkıları olduğuna şüphe yok. 
Ama yanıtlanması gereken bunun nasıl ve ne oranda bir kat- 
kı olduğudur. 

Latin Amerika ideolojisinde genellikle karakteristik olan iki 
hususu göz önünde bulundurduğumuzda mesele iyice karma- 
şıklaşır: (a) bu ideoloji yabancı modelleri kopyalamıştır, (b) bu 
yabancı modellerin kaynak ülkedeki anlamlarıyla Latin Ame- 
rika siyaseti içinde büründükleri anlam arasında büyük uçu- 
rum vardır. Utilitarizım, pozitivizm, ütopyacı sosyalizm, Mark- 
sizm, faşizm gibi Avrupa ideolojilerinden etkilenmeler —ba- 
zen de bunları birebir taklit etme eğilimi— son derece bilindik 
bir durumdur. Aynı şekilde iyi bilinen başka bir durum, böy- 
lesi ideolojik etiketlerin Latin Amerika koşullarında anlamının 
ve bir ideolojiye bağlılığın fiili neticelerinin Avrupalı ya da Ku- 
zey Amerikalıyı şaşırtabileceğidir; örneğin 1930'lardaki Avru- 
pa faşizminden esinlendiğini ya da etkilendiğini iddia eden La- 
tin Amerikalıların ya da grupların siyasi faaliyetlerine baktığı- 
mızda göreceğimiz budur. Genel olarak, tüm ideolojiler, Latin 
Amerika bağlamında üç ana amaçtan birine ya da daha fazlası- 
na sahiptir: (a) geri kalmış ülkeleri gelişmiş ülkelere dönüştür- 
mek, (b) resmi ya da gayriresmi olarak bağımlı ülkeleri sahiden 
bağımsız ülkelere dönüştürmek ve (c) küçük elit kesimle yok- 
sullaşmış ve geri bıraktırılmış nüfus arasında bir köprü kur- 
mak |...|. (Latin Amerika ideolojilerinin| normal biçimi “geliş- 
miş” dünyanın en uygun, en moda ya da en saygın ideolojileri- 
nin devrahnmasından ibarettir, tabii bu ideolojiler bariz biçim- 
de (a), (b), (c) maddelerinde sayılan hedeflerle bağdaşmaz ol- 
madıkları sürece, Latin Amerika'da kendi içinde gelişen nispe- 
ten tek tük ideolojiler de aynı temel amaçları gütmüştür. Bun- 
lar çok tipik bir biçimde “sosyalizmle” “indigenismo”nun! har- 
manlanmasından ibarettir. (Gerçi Kolombiya'da böyle otokton? 


ideolojilerin şimdiye kadar bahsetmeye değmeyecek kadar kü- . : 


çük bir rolü olmuştur.) 


i Latin Amerika ülkelerinde yerlilerin, ulusal ve yerel reformiar aracılığıyla hem 
sosyal hem de politik hayata katılmalarını savunan siyasi ideolöği — en: 


2 Dyşandan etkilenmeden kendi içinde gelişen — ç.n. 


Kısacası en kolay erişilebilir, hazırda var olan ideolojilerin 
çoğu, eğitimli Latin Amerikalıların kaygılarından çok başka 
şeylere yönelik tasarlanmıştı ve bundan ötürü onların amaçla- 
nna uyarlandıklarında tanınmaz ve aslıyla bağdaşmaz hale gel- 
me eğilimindeydi. |...) Dolayısıyla 1930'lar ve 1940'larda Jorge 
Eliécer Gaitán özelinde, Raul Andrade'nin de gözlemlediği gi- 
bi, “Mussolini tarafiarlığının nerede bitip Liberal şefin nerede 
başladığını ve solcu liderin kökenlerinin nerede olduğunu” be- 
lirlemek çok zordu. 1950'lerden itibaren, hem küresel model- 
lerin değişik formları olan hem de özel olarak Latin Amerika 
şartlarına göre biçilip tasarlanmış ideolojilerin belirmeye başla- 
dığını söylemek mümkün olsa da kesin bir yargıda bulunmak 
için henüz erken. 


kal 


Kolombiya’ da 1920'lerden sonraki döneme ait t sosyal hareket- 
ler, kitlelere kimi zaman bir örgütlenme, liderlik, program ve 
formüle edilmiş hedeflër çerçevesi sağlayan ideolojik hareket- 
ler ve gruplarla ilişkilendirilmiştir. Bununla birlikte bu hare- 
ketlerin; sol kanat propaganda ve örgütlenmesinden hiç ètki- 
lenmeyen alânlar kadar bunun etkin olduğu alanlarda da çik- 
ması muhtemeldir. Öte yandar köylü eylemliliğinin geleneksel 
ortamına ait olmayan liderlik ve ilham kaynağının, yerel hâre- 
ketlere daha etkili ve uzun süreli politika ve beklenenin ötesin- 
de bir çerçeve sunduğu durumlarda ideolojinin rolünü dikka- 
te değer bulabiliriz, örneğin, [özellikle de] Cundinamarca; To- 
lima'da; Cauca'da yerlilerin arasında ve Magdalena'da muz böl- 
gesinde olduğu gibi. Yine de] dıştan gelen ideolojik hareketle- 
rinköylülüğü ne şekilde etkisi altına aldığı ve ne denli etkin ey- 
leme sevk a apik ve net değildir. ; 
el si 

1920 ve & 1930'ların ön elsi nl. =ye ar- 
tarak= ideolojik solun liderliğine girmiştir, bunlar kismen ko- 
münist kısmen popülist-liberal kısmen de (belki de Sumia- 
pâz'da oldüğü gibi) tabandan gelen ve sosyalist ya'da kömü- 
nist ideolojilerin etkisi altındaki köylü örgütçüleridir. Resimi 


168 


olarak 1930'da kurulan, 1935'te proleter üye sayısındaki yeter- 
sizlik nedeniyle Enternasyonal'e şikâyet edilen Kolombiya Ko- 
münist Partisi'nin, esasen işçilerden ziyade yerliler ve köylüler- 
den oluşması ilginç bir husustur. Yerel toprak reformları kuru- 
mu, yani Cundinamarca ve Valle'nin kimi yerlerinde olduğu gi- 
bi, 1930'larda arazilerin toprakları ekip biçen köylülere satışı- 
nın mecburi tutulması büyük oranda böylesi örgütlü hareket- 
ler sayesinde gerçekleşmişti. [...] Haritaya şöyle bir göz attığı- 
mızda, 1950'lerde başarıyla örgütlenen komünist ya da diğer 
sol kanat “silahlı direnişin” asıl olarak 1930'ların başında ör- 
gütlülüğün en güçlü ve en iyi olduğu yerlerde gerçekleştiği gö- 
rülür, (Örneğin Viotâ, Sumapaz, Mariguita-Marguetalia) öyle ki 
buralarda otuz yıldan uzun bir geçmişe sahip bir köylü örgüt- 
lülüğü mevcuttur. 

Bu veriden yola çıkarak modem ideolojilerin köylülerce ka- 
bul gördüğünü ne kadar söyleyebiliriz? Konuyu iki başlıkta 
taxtışabiliriz: (a) liberalizm, (b) komünizm. 

19. yüzyılın ortalarından itibaren liberalizmin kitlesel tabana 
sahip olduğu şüphe götürmez, öyle ki bir köylüden liberal ola- 
rak söz etmek, köylünün Liberal Parti'yi destekleyen patronuy- 
la ticari ilişkinin ötesinde bir siyasi sadakat ilişkisini kabullen- 
diği anlamına da gelir. Aynı zamanda bu sadakatin doğrudan 
herhangi bir ideolojik manası olduğuna dair bir emare de yok- 
tur. Fals Borda'nın tabiriyle söylersek “yabancıların saldırısının 
söz konusu olduğu koşullarda meşru müdafaa güdüsünün zo- 
runlu tuttuğu, kolektif bir savunma mekanizmasıdır”, öyle ki 
bir veredanın? Liberal ya da Muhafazakâr olması —tarihçi ha- ` 
riç- kimse için önemli değildir yeter ki şu veya bu tarafı herkes <; 
topluca tutsun. Sahiden de siyasi olarak eşit bölünmüş mahal 
leler enderdir. 19. yüzyıl liberalizmine has siyasi arzuların bu 
rada pek yeri yok gibidir. 

20. yüzyılın ikinci çeyreğinde köylüler arasında gerçek 
siyasi bilinç ortaya çıkımaya başladığında yeni bir öğe gün 
me geldi. Bu noktada Liberalizmi “halkın” partisi olarak seçi 
eğilimi hissedilir oldu; bunu parti içindeki sosyal olarak bilinç 


3 Kolombiya'da nahiye — çın. 


li yada “New Deal” yanlısı kesimler teşvik ediyordu. Gaitancı- 
lik kırsal alandan ziyade kentli yoksullara daha fazla cazip gel- 
mesine rağmen, büyük popülist demagogun köylüler arasın- 
da elle tutulur bir nüfuz elde ettiğine dair emareler mevcuttur. 

bel l 

Komünizmi destekleyen köylüler açısından bu desteğin ne 
anlama geldiğini söylemek için elimizde daha fazla veri var. 
Komünizm birincil olarak kolektif ekonomiyi savunmuyar- 
du (savunmaz?). Uzun süredir Komünist Parti'nin kontrolün- 
de olan Viotâ'da görünüşe göre kooperatifler bile kurulmamış- 
tır; Sumapaz'da ortak örgütlenen tek ekonomik etkinlik gele- 
neksel olarak kolektif planlanan suyun dağıtımıydi. Komüniz- 
min esas önemi en basit biçimde savunucusu olduğu şeylerden 
ileri gelir; 


a) Haklarını arayan insanların hareketidir, yeni bazı haklar- 
dan daha çok eski ya da “asli” yasal haklardır bunlar... 

b) Yerel köylülüğün alışkın olduğu tarzda ama gerektiği yer- 
de resmi yapurımlarla, bağımsız köylülerden olusan bir 
ekonominin meşrulaştırılmasından yanadır... ..:-:-,.- 

c) Köylülerin uygun bulduğu seviyede tali bir özerkliği olan 
köylü ekonomisinin tesis edilmesini savunur. Dolayısıy- 
la hem Viotâ hem de Sumapaz'da küçük münakaşalar 
ve suçlar topluluk içinde halledilir, ciddi olanlar zorun- 
lu bağımsızlık dönemleri (hükümet güçlerine karşı sa- 
vaşın sürdüğü dönemlerde olduğu gibi) haricinde resmi 
makamlara bırakılır ya da devredilirdi. |...) Kredi işlem- 
leri ve ticari işlemler devlet sistemine bağlıydı ve köylüle- 
rin ürünlerini getirdikleri ticari merkezler tabandan gelen 
komünist sistemin içinde değildi. 

d) Patti üyeliği aracılığıyla resmi bir sosyal örgütlenme yapı- 
sını savunur; 1950'lerde Sumapaz'daki yetişkin erkeklerin 
çoğu parti üyesiydi. Görünen o ki parti ya doğrudan ya da 
yerel konseyler (cabildo) aracılığıyla, olumlu geleneklerin 
ve değerlerin sürekliliğini üstlenmiştir. |...) Sumapaz'fon 
sağlamak için bile büyük olasılıkla içki ve kavga-dövüşe 
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meyilli şenliklerin önünü kapatıyordu ama Viotâ daha az 
sofu bir bölgeydi. 

e) Siyasi bilinci yüksek köylüler açısından daima birincil 
önemde bir konu olan eğitim sisteminin arkasındadır. 
Yetişkinlere yönelik siyasi eğitimler hem Viotâ'da hem 
de Sumapaz'da uygulanıyordu, bağımsız okullar kurul- 
muştu, devlet okullarında uygun öğretmenlerin görev- 
lendirilme hakkı inatla talep ediliyordu ve uzun süren 
özerk köylü mahallelerinde bu gayriresmi olarak kabul 
edilmişti. 


Tabandan gelen bir köylü hareketi olduğu için Kolombiya 
komünizminin, köylü toplumunun değerlerini ve düsturları- 
ni kurmayı veya yeniden kurmayı istediği sonucüna varabili- 
riz, Bu esasen bir modernizasyon hare ketidir; çünkü etkili ve 
örgütlü köylü eylemliliği olanağını yerleştirmiş, bunu moder- 
nizasyon ideolojisiyle bağlantılı hale getirmiş, güçlü bir eğitim 
mekanizmasının itici gücü olmuş ve bu mektanizr i temin et- 
miş, ayrıca büyük olasılıkla potansiyel lideriigrir kadrola- 
nn da köylülük içinden çıkabileceği; partiye kaž ındirıladağı ve 
eğitileceği mekanizmayı da sağlamıştır. Bunuh ötesinde; , köy- 
hülerin kendi haline bırakıldıklarında, dışarıdan gelen kömü- 
nizm ideolojisinden, evvelden sahip oldukları arzular çelceve. i 
sinde anlamlı buldukları öğeleri seçtiklerini —ve mühtemelös. 
sadece bu öğeleri seçtikleri Sonucunu da çıkarabiliriz. Köy- > 
lülük neredeyse Komünist Parti'nin resmi çizgisiyle `t tamamen ` 
alakasız biçimde yapar bunu: Dolayısıyla Juan Friede' Ye göre 
(Problemas sociales de los Araucos, 1964) Sierra Nevadâ'da'do- © ` 
laşımda olan, Arauco yerlilerinin şartlarını tahlil eden kömü- 
nist ya da komünizm etkisitte sahip yazılı kaynaklarla, yerlile- 
rin fili durumlarının yakindan uzaktan ilgisi yoktur. Yiğe de 
yerlilerin itirazlarını duyurabilecekleri tek örgütlenme yerel iş- 
çi örgütlenmeleri ve Liga de Indígenas olduğu için, bunlar kalı- 
cı bir yere, duruma göre nüfuza da sahip olmuştur. Viotâ'da'ol- 
duğu gibi itirazlârın bir noktada komünist liderlik altında ama- 
cına ulaştığı yerlerde, köylülükle hareket arasında daha kalıcı 


am 


bir ilişki kurulmuştur. Köylüler “komünist olmuşlar” ve öyle 
de kalmışlardır. Yine de sosyolojik ve siyasal olarak ilginç olsa 
da komünist köylü topluluklarının Kolombiya'da nicel olarak 
son derece kısıtlı bir önemi vardır. 


bel 
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RE 


Köylü Toprak İşgalleri: 
Peru Vakası 


Köylü hareketlerini inceleyen biri, toprağın kitlesel olarak istila 
ya da işgal edilmesi olgusuna aşinadır. Bu makalede esasen Pe- 
ru vakasının ışığında ve aynı zamanda başka ülkelerden de re- 
feranslarla kolektif köylü militanlığının bu biçimi incelenmeye 
çalışılacaktır! Bununla birlikte yazının amacı özel olarak Peru 
olgusunu incelemek değil, köylülerin eylemlerinin arkasında- 
ki sosyal ve siyasi tavırlara ve bunların altında yatan stratejik 
düşünceye nüfuz etmektir. Bu makalenin amacı devrimci köy- 
lü faaliyeti meselesine ışık tutmaktır. Yeri geldiğinde, Peru'nun 
ve benzeri ülkelerin özgün tarihsel koşullarının, toprak işgalle- 
rinin biçimini ve niteliğini ne şekilde belirlediği incelenecektir. 


I 


Hem egemen hukuk sistemi hem de köylülük tarafından fiilen 
kabul edilen yasal düsturlar çerçevesinde, işgal edilecek topra- . 


1 Kullanılan başlıca kaynaklar basının ve Peru'nun resmi ve gayriresmi yayınla, 
nmi yani sira Tanin Reformu X Sahası (Huancayo Bürosu) ve “Juzgado de Ti- 
erras” Húancayó belgeleri ve birkaç eski tarım arazisinin arşivleri, özellikle de. 
eski Söciedâd Ganadera del Centro, Sociedad Ganadera Tucle ve Compania 


Ganadera Antapongö” dur. Tüm bu büyük araziler Peru'nun orta dagu bölge 
side yer alir; . 


a 


ğın yasal statüsüne bağlı olarak, başka yerlerde olduğu gibi Pe- 
ru'da da toprak işgalinin üç olası türü vardır. Yasal statüyle fili 
yasal düsturlar her zaman uyuşmayabilir. 

işgal edilecek toprak köylülere ait olabilir ancak onlara doğ- 
ru gelmeyen bir tarzda, yasalara dayanarak ya da başka biçim- 
lerde, bu topraklardan kovulmuşlardır. Dolayısıyla toprak iş- 
gali kendi topraklarının yeniden kazanılması anlamına gelir. 
Bundan ötürü, Oyon köylüleri (Lima'nın kuzeydoğusunda, 
Andlar'da) ihtilafa konu olan arazi -kimi otlakları 5.000 metre 
rakımda bulunuyordu— ezelden beri kendi mülkleri olduğun- 
dan, 1963 Ağustos'ta Sociedad Agricola y Ganadera Algolan'ı 
işgal ettiklerini inkâr etmişlerdir. 

İkincisi, işgal edilen topraklar kimseye ait olmayabilirdi ya 
da yasal bakımdan kamu arazisi olarak hükümet kontrolünde 
olabilirdi. Bu durumda köylülerin koloni kurması ya da yerleş- 
me süreci sadece kanuni mülkiyet konusunda bir tartışma ol- 
duğunda “işgal” halini alıyordu. Söz konusu arazinin aynı an- 
da hem köylüler hem de toprak sahipleri tarafından talep edil- 
mesi en sık rastlanan durumdur, ikisi de esasında, pek çok va- 
kada, resmi yasalar uyarınca geçerli bir mülkiyet hakkma şahip 
olamayacaktır. Bu durum Güney Amerika'daki kimi devletler- 
de, yerleşimi olmayan sınır bölgelerinde yaygın olmasına rağ- 
men Peru'da o kadar yaygın değildir. Peru'da bu durum, sadece 
And Dağları'nın subtropik Amazon yamaçları ve bazen de bü- 
yük haciendalara ait, ekilip biçilmeyen, kenarda köşede kalmış 
ve köylülerin haklı olarak kimseye ait olmayan topraklar gö- 
züyle baktıkları devasa arazilerde yaygın görülür. 

Bir tapudan, hatta buna ilişkin bir âdet ya da zamanaşımın- 
dan medet ummak mümkün olmadığından buradaki yasal du- 
rum hayli farklıdır. Daha çok, burada toprağın onu emeğiy- 
le ekip biçene ait olduğu düsturu hâkimdir. İspanyol kolon- 
yal dönem yasalarına göre de bu kabul görmekteydi. Yasaya 
göre boş arazilerin {tierras baldias) belli bir süre içinde arazi- 
yi temizleyip ekip biçenlere ait olması hükme bağlanmıştı, ara- 
zi parçasının büyüklüğü onu işleyecek sahibinin becerisine gö- 
Te saptânıyordu. Örneğin, Kolombiya Medeni Kanunu diğerle- 
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rinin yanı sıra bu tarz mülkiyeti de tanıyordu ve 1936'da çıkan 
büyük ölçekli tarımsal kargaşanın ürünü olarak yasalaşan 200 
sayılı Kanun, boş alanların mülkiyetinde bunu birincil ölçüt 
haline getirmişti. Buradaki talep yasal bir mülkiyet hakkı ya da 
onun eşdeğerine değil (Örneğin zamanaşımına bağli hak) daha. 
genel bir ilkeye yöneliktir. 1963'te, Asociaciön de Nuevos Co- 
lonos adlı örgüt çatısında bir araya gelen 350 işgalci, burada 
hareketle, Tingo María subtropik mıntıkasında, “verimli olma `: 
dıkları için bu topraklar üstünde hakları olduğunu” öne süre- 
rek iki büyük tarım arazisini işgal etmişti. © 

Üçüncüsü, arazi onların bile kabul ettikleri yasal öğretiler ve 
belgeler uyarınca tartışmasız biçimde işgalcilerden başka biri- 
ne ait olabilir, tıpkı köylüler toprak sahiplerinin büyük hane- 
danlık arazilerini kamulaştırdıklarında olduğu gibi. Bu durum, 
emekgücüyle, parayla ya da ayni olarak kira veren köylü kira- 
cıların, fiili olarak ekip biçtikleri arazi üstünde mülk sahibi gibi 
mülkiyet hakkı talep etmelerinden kesinlikle ayrı tutulmalıdır. 
Çünkü bu durum, toprak sahibinin ister doğrudan ister kiralık 

işgücüyle olsun ektiği toprak üstündeki hakkına bir meydan 
okuma değildir. Ne de bir “işgal” durumu ortaya çıkarır çünkü 
köylüler yasal mülkiyet hakkını değiştirmek istedikleri kiralık 
arazilerde ikamet etmektedirler. Açıkça kamulaştırma toprak 
işgalinin en bilinçli ve devrimci biçimidir. Peru'da ve daha ge- 
nel olarak Latin Amerika'da en ender görülen toprak işgalidir 
aynı zamanda (elbette güçlülerin, zayıfların topraklarına zorla 
el koyduğu tarihsel olarak yaygın biçimi haricinde). Açıkçası, 
modem siyasi ideolojilerin etkisi altında olmayan köylü hare- 
ketleri arasında bu nadiren ya da hemen hiç ortaya çıkmaz gi- 
bi görünmektedir. 

Bu makalede Peru'da kayıt altına alınan toprak işgallerinin 
ezici bir çoğunluğunu oluşturan birinci türe ait köylü işgalle- 
ri ele alinacaktır.? Bu türün karakteristik hareketi, kayıp müş- 
2 1959-1966 arasında 103 invasioines (toprak işgali — ç.n.) Lima basını tarafın- 

dan duyurulmuştu; bunların 77'si tarımsal karmaşanın en yoğun yaşandığı dö- 


neme, Ağustos-Aralık 1965'e denk gelmişti ve ezici çoğunluğu toprağın yeni- 
den elde edilmesiydi. Öte yandan tutulan raporlar aşırı derecede kusurludur. 
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terek toprakların, köylü topluluklarınca geri kazanılmasıdır. 
[...] Saturnino Paredes, genel sekreterliğini yaptığı küçük (Ma- 
oist) Peru Komünist Partisi'nden ayrılan üyelere bu konuyla il- 
gili şöyle söylemiştir: 


Peru'da olup bitenleri şöyle özetleyebiliriz: Topluluklar halin- 
de yaşayan köylülük ... şu anda latifundiyalara ait olan arazi- 
lerin kendilerine ait olduğunu düşünmektedir; çünkü toprağı 
ekip biçen onlardır. Kirni durumlarda mülkiyet hakkı da on- 
lardadır ve başka durumlarda da mülkiyeti hatırlanmayacak 
kadar eski bir tarihten beri onlarda bulunmaktadır.” 


Çalışma yoluyla mülkiyet hakkı, mülkiyet DİŞE geri 
kalanı tümünde açıkça belirtilir (yeni yerleşilmiş toprak hari- 
cinde) gerçi bu, arazideki kadim mülkiyet hakkından ayrı de- 
ğildir, zira bu köylülerin nesiller boyu belli bir parça toprağı 
sürüp hayvanlarını burada otlattıkları anlamına gelir. Belki de 
bundan ötürü, içine modern siyasi ideolojiler girmediği süre- 
ce herhangi bir toprak işgalinin “toprak işleyenlere aittir” gi- 
bi bir sloganla gerekçelendirildiğine rastlamadım. Yine de bu 
durum, söz konusu gerekçenin önemsiz olduğu anlarına gel- 
mez. |...) Köylüler için sahip oldukları her karış toprağı kullan- 
mak gerektiğinden, çalışma olmadan mülkiyet tasavvur edile- 
bilen bir şey değildir. 

Gelgelelim kadim mülkiyet, mülkiyet hakkı için yeterli olsa 
da bunun belgelerle geçerli kılınması daha iyidir. İspanyol ko- 
lonyal sisteminin yapısı gereği bu türde belgeleri olan bir do- 
lu yerli topluluk vardır ve bunlar toprak işgallerini meşrulaştır- 
mak için delil olarak gösterilir. [...] Maoist Komünist Parti'nin 
aşırı uçlardaki gençleri bunu bir küçük burjuva sapkınlığı ola- 
rak görüyor ve feodal ya da burjuva dönemin tapuları kimin le- 
hine olursa olsun, tek yapılması gerekenin onları yakmak oldu- 
gunu ileri sürüyorlardı. Ancak Dr. Paredes engin deneyimlerin- 
den yola çıkarak ve haklı olarak şöyle belirtir: “Bunların iğ 


3 Entorno a la Práctica Rövoluclonarla y la Lucha Interna I, Pleno ie Comité Cen- 
tral del Partido Comunista Peruano. informe Politico (Lima; 1970: mimeo), s. 
12, Dr. Paredes köylü çalışmalarımda uzun deneyime sahip bir avukâttır;': 
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si tek bir şeyi gösterir; sol kanat oportünist tasfiyecilerin, köy- 
lü hareketlerine dair hiçbir deneyimleri olmadığı gibi herhan- 
gi bir (köylü) topluluğuna verecek bir şeyleri de yoktur...” 

Köylü toprak işgallerinin kemikleşmiş yasalcılığı hem öğ- 
renci kesiminin hem de ajitatörün göz göre göre sırt çevirdi- 
gi bir gerçekliktir. Latin Amerikalı köylü topluluğu için papeli- 
toya (“küçük kâğıt parçaları”) sahip olmak ölçülemez değerde- 
dir. İster sahici ister sahte olsun bu belgeler el üstünde tutulur, 
saklanır, olası hırsızlıklara karşı korunur, çünkü onları kaybet- 
mek bir biçimde haklarını etkileyecektir; gerçi kaybolmaları bu 
hakka sahip oldukları inancına halel getirmez. John Womack, 
büyük Emiliano Zapata'nın pueblosu (köyü — ç.n.) Anenecuil- 
co'da, tapuların nasıl korunduğuna dair dokunaklı bir açıkla- 
ma yapar > Duyduğum kadarıyla tarım reformu sırasında Boliv- 
ya'da toprak dağıtıldığında, mülkün eski sahibine giderek tapu- 
sunu isteyen ya da onu yasallaştırmak için tapunun kendi üs- 
tüne geçirilmesini talep edenler olmuştur. Bu yasalcılığın kimi 
köylüleri devrim yapmaktan alıkoyan bir şey olmadığına tanık 
olacağız. Her şeyden evvel, ahlâken geçersiz olduğu kadar “do- 
gal da olmayan” ve müşterek toprakları ellerinden alan yasala- 
rı, bu yasalar anayasal olarak ne denli doğru olursa olsun kabul 
etmeme eğilimindedirler. 

Bu noktada Latin Amerika'nın özgülündeki tuhallıkları be- 
lirtmekte fayda var, çünkü bu tuhaflıklar, kanunculuğu köy- 
İüler arasında kelimenin tam manasıyla hem son derece etki- 
li hem de bir o kadar sınırlı bir sosyal kuvvet haline dönüştür- 
mektedir. İspanyol fethi kraliyet bürokrasisiyle, yerli topluluk- 


larının yasal olarak tanınmasını ve müşterek arazilerin korun: i 


masını güvence altına alırken aynı zamanda fetihçi yerleşimci: 


lere yönelik katı bir kontrole de girişmiş, gerçi bunda pek ba- i | 
şarılı olamamıştı. Sahiplerinin fiiliyatta iktidar sahipleri haline i 


dönüştüğü hacienda adı verilen büyük hanedanlık arazileri dö 
layısıyığ köylü topluluklarıyla yan yana gelişti; hacienda saha 


4 Age ; 
5 John Womack, Zapata and Mexican Revolution (1969), epilog, s. 31) ve dei 


sının genişlemesi yasal olarak hem kraliyetin hem de yerlile- 
rin haklarıyla sınırlandırılıyordu — bu yasal çerçeve bağımsızlık 
döneminde tamamen lağvedilmese de fiili amaçlar nedeniyle 
işlevsiz kılınacaktı. Sonuç itibarıyla, özellikle de eskiden mali 
değeri yüksek olmayan geniş arazi parçalarının 19. ve 20. yüz- 
yıllarda hem potansiyel olarak kârlı hem de pazarlar açısından 
erişilebilir hale gelmesiyle, haciendaların çıplak gasp yoluyla 
genişlemesi söz konusu oldu. Dolayısıyla Latin Amerika'nın ti- 
pik geniş haciendası yasal zemini olan bir mülkiyet biçimi de- 
ildir (“eski bir yasaya” aykırı olarak “yeni bir yasa” gereğin- 
ce), büyük toprak sahipliği erkinin devlet erkinden daha güç- 
lü olması gerçeğine dayanır, ikisi fiiliyatta hiç aynı kişi olmaz. 
Peru'nun merkezi dağlık bölgelerinden gelen eski bir avukat ve 
siyasetçi, daha da ileri giderek toprak relormunun gereksiz ol- 
duğunu öne sürmüştü; ne de olsa toprağın etkili biçimde yeni- 
den dağıtımını güvence altına akmak için gereken tek şey, top- 
rak sahiplerinin —herhangi bir toprak sahibinin- büyük arazile- 
rin tapusunu göstermeleri ve ilk başta topraklarına el köyduk- 
ları ve yasal bir mülkiyet olmaksızın ellerinde ei eğ 
ğı köylülere geri verineleriydi.* 

Bu şekilde, Kolombiya'da tarım alanında yaşanan altú üst olu- 
şun ardından J. Otero Torres'e ait takriben 300 bin hektarlık 
araziye yayılan üç latifundiyanın tapuları resmi soruşturmâya 
tabi tutuldu. 1823'teki asıl mülkiyet hakkı 426 hektardı. Pe- 
ru'nun merkezindeki dağlık bölgelerde Tucle Haciendası'nın 
1887'de 12 bin hektarlık arazisi vardı — gerçi bu bile tartışma 
götürür bir rakamdı. 1915'te her nasılsa bu rakam 103 bin hek- 
tara ulaşmıştı. |...) Çalıntı mülkiyete konan arazi sahipleri bu- 
nu yasal çerçevede yaptıklarından, haliyle mahkemelerden ko- 
ruma talep ediyorlardı ve öyle de oldu. Ellerinde hiç tapu bu- 
lunmasa bile yerlilere gözdağı verme becerileri ve hem yerel hå- 
kimler hem de polis üstündeki siyasi nüfuzları tüm Sınan 
üstesinden gelmeye yeter de artardı. af 

Elbette karmaşık bir durumu bu şekilde alaka agiti iba 
sitleştirmiş oluyoruz. Haciendaların muazzam genişlikteki ard 


6 Sir Oscar Bernuy Gömez'le röportaj, Huancayo, Haziran 1971: 
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ziler üstünde tapuları olsa da fiilen bunların çok az bir kısmı 
kullanılıyordu; geri kalanı ya sahipsiz kalıyor ya da fiilen köy- 
Tülüğün işgaline terk ediliyordu. Köylülük, toprağı işlediği için 
kendisinin hiç iş yapmayan toprak sahiplerine kıyasla mülkiyet 
ya da toprak sahipliği hakkını daha çok hak ettiğini düşünü- 
yordu. Topluluklar çok eski ya da düzmece tapular ortaya çıka- 
rarak toprağa yönelik ahlâki taleplerini daha da güçlendirebili- 
yorlardı. Üstelik göreceğimiz üzere yasal toprak talepleri, sade- 
ce köylülerle haciendaları değil, aynı zamanda —zaman içinde- 
özelikle de köylü grupları esas yerleşimlerini terk edip toplulu- 
ğa ait sahanın başka bir yerine yerleştiklerinde toplulukları da 
karşı karşıya bırakabiliyordu (bu yer değişikliğinin Peru'da an- 
lamı normal olarak, And Dağları'nın alçak ya da yüksek yamaç- 
larındaki, en tepedeki tundradan en alttaki subtropiklere ve 
tropiklere kadar uzanan geniş sahada, bir diğer ekolojik mevki- 
ye yerleşmekti). Bunun sonrasında da, kendi komünal toprak- 
larını biçimlendirerek bağımsız topluluklar kurmaya teşebbüs 
ederlerdi ve bu topluluklar, sınırları nedeniyle oradaki ilk yer- 
leşim birimleriyle çatışma halinde olurlardı. 

Bununla birlikte, genelde Latin Amerika'da ve özelde yoğun 
yerli yerleşiminin olduğu bölgelerde, çıplak ya da örtülü gaspla 
el konmuş toprağın müşterek mülkiyetini gösteren yasal belge- 
lere sahip, akla hayale gelmeyecek kadar çok sayıda köylü top- 
luluğu vardır. Bu bağlamda köylü haklarının yasallaştırılma- 
sı sorunu teoride son derece basittir. Öte yandan toprak talebi 
nesnel olarak ne denli devrimci nitelik taşırsa taşısın, genellikle 
halihazırdaki yasal duruma bir ideolojik meydan okuma içer- 
mek zorunda değildir. 


i 


Şimdi fiili birtakım toprak işgallerine dönelim. Toprak iş 
normalde hayli standart, bir bütün olarak tüm topluluğun ko 
lektif bir yapı olarak hayata geçirdiği ve kararlaştırdığı bir ola 
dır. Bu da haliyle önceden üzerinde konuşulduğu anlam: 
lir. |...) Bundan ötürü de işgal niyeti normalde toprak sah 


ve yetkililer tarafından bilinir ve onların da konumu gereği kar- 
şı tedbir almaları beklenir; elbette polis, birlikler ya da toprak 
sahibinin silahlı adamları epey erişilmez durumdaki ücra sınır 
bölgesine gidebilirlerse... [...] 

İşgalin kendisi de büyük bir törensel eylemdir. Bu türde 
olaylar “büyük velvele kopanlarak gerçekleştirilir: Liderler at 
üstünde boru (horn) üflerler” (Cuzco, 1964), “boru ve davul 
sesleriyle” (Cuzco), “hurra sesleri ve boru çalgılar eşliğinde” 
(Anta, Cuzco), “yöresel şarkılar söylenerek” (Paruro, Cuzco), 
“boru çalgılarıyla ve maytap patlatılarak” (Potaca, Junin) işgal 
gerçekleşir. Geçtiğimiz yıllarda bunlara çok sayıda flama da eş- 
lik ederdi. |...) 1960'larda Peru bayrakları evrenseldi ama siya- 
si olarak radikalleşmiş Cuzco departmanındaki işgallere Cas- 
trocu sloganlar eşlik ediyordu, “Ya Toprak ya Ölüm”; “Kaza- 
nacağız” gibi. |...) Tüm topluluk şenliklerinde olduğu gibi, ka- 
ulımcıların epeyce sarhoş olması normaldi, gerçi toprak sahip- 
lerinden ve subaylardan gelen bu yöndeki veriler daima ni 
abartılıdır. : 

Normalde bir işgal seferberliği akşam, katı özleri ilkelere 
bağh, asıl operasyonsa genellikle şafak sökerken gerçekleştiri- 
lirdi ama bu değişmez bir kural değildi. Nispeten geniş bir grup 
kadın ve erkek —yüzleri hatta binleri bulan bir grup insan- be- 
raberinde sürüleri, alet edevatları ve inşaat malzemeleriyle söz 
konusu sahayı işgal eder, çitleri, duvarları ya da diğer sınır işa- 
retlerini kırıp geçer ve vakit geçirmeden genellikle: meşrw ola- 
rak iddia ettikleri sınır mıntıkasına küçük kulübeler ya da- ben- 
zeri yapılar inşa etmeye koyulur. Aileler hemen oraya yerleşir- 
ler, sürülerini otlatmaya (gerektiğinde toprak sahibinin hay- 
vanlarını uzaklaştırırlar), toprağı sürüp ekmeye başlarlar. Kimi 
örneklerde daha tedbirli bir çizgi izlenir, bir öncü birliği yolla- 
nır ve kitlesel bir direnişle karşılaşılmadığı durumda putin kit- 
lenin işgali bunu izler. |...| 

Toplulukların hayata geçirdiği klasik toprak isgalletiyte de daka 
modern siyasi hareketlerin örgütlediği toprak işgallerini ayırt 
etmek gerekir. İster toprak işgali ister işyeri işgali olsun (otur- 
ma eylemi ya da işyeri işgali) modern işgaller strâtejik ve tak- 
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tiksel olarak otoritelere baskı oluşturmak için birer araç ya da 
gösteri olarak tasarlanır, yani belli bir amaca yönelik araç ola- 
rak. Dolayısıyla -örgütlü bir köylü hareketinden bir örnek ver- 
mek gerekirse- Sinaloa (Meksika) eyaletinde 1950'lerdeki Ja- 
cinto Lopez önderliğinde hareket, toprak işgallerini bu sınır- 
lı biçimde kullandı. Sinaloa'daki Los Mochis köylü kongresi, 
1957'de, talep sahiplerinin sorunlarına yasal çözüm sözü ve- 
rilmediği takdirde toprak işgaliyle tehdit etmişti. Beklentilere 
yanıt verilmeyince, 1958 başlarında toprak işgalleri gerçekleş- 
ti, ancak üç bin köylü tarafından 20 bin hektarlık sulu arazinin 
işgal edilmesi simgesel bir eylemdi. “Bu eylem, ekili alanlarda, 
köylülerin çoğunluğu tarlalara giden yollarda öbek öbek diki- 
lirken ya da oturup beklerken arazinin ortasına ulusal amblemi 
dikmekten ibaretti... Askeri birimler oturma eylemini dağıtma- 
ya geldiklerinde kasti olarak silahlandırılmamış köylüler ora- 
dan sessizce ayrıldılar.” Kolombiya'da Asociación de Usuarios 
liderliğinde 1971 baharında örgütlenen kitlesel toprak işgalle- 

ri de özellikle kısa ömürlüydü. Kısacası, gerçek bir tarım devri- 
minin ya da isyanın parçası olmadığı takdirde siyasi olarak ör- 
gütlenmiş modern köylü hareketlerinde toprak işgalleri, uzun 
vadeli bir seferberliğin tekil olaylarıdır. 

Öte yandan, klasik komün hareketi için işgal seferberliği, 
mücadele ve şansları yardım ederse nihai zafer anlamına gelir. 
Amaca giden yol değil amacın kendisidir. İşgalciler açısından, 
devlet ya da diğer dış güçler geri çekildiğinde, toprak sahipleri 
topluluğun orada yaşamasına ve haklı gerekçelerle yeniden el- 
de ettikleri topraklarında çalışmalarına izin verdiğinde her şey —. . 
hallolmuş sayılır. Olayları gerçekçi değerlendiren köylüler bü: » 
nun pek olası olmadığını bilebilirler, gerçi toprak işgalleri (gö: . 
receğimiz gibi) genellikle koşulların en olgun olduğu aşâmiada. 
gerçekleşme eğilimindedir. Yine de lord ya da hükümet tarafi. 
dan tekrar sürülseler de en azından hem çalışma yoluyla mülki: 
yet hakşını hem de kendilerine ait olduğunu iddia ettikleri op 


7 Gerrit Huizer, Report on the Study of the Role of Peasant Organizationė in athe Pro- 
cess of Agrarian Reform in Latin America (ILO - CIDA Cenevre, 1969, 9, ralizieo) 
s. 241, 243. ; ; 


rakları ekip biçme hakkını yeniden talep etmiş olurlardı — bu 
da önemli bir konuydu, böylece bunu ne derece yapıma beceri- 
sinde olduklarını sınamış olurlardı. Yine de bu harekâtın amacı 
taktiksel değildir. Amaç toprağı geri alıp orada kalmaktır. 
Klasik toprak işgalinin ne özel olarak Peru'ya ne de yerlilere 
has olduğu az sonra görülecektir. Aslına bakılırsa birbirinin ti- 
patıp aynısı olan olaylar Latin Amerika'nın herhangi bir yerin- 
de bulunabilir. Şili'de 1968'e kadar küçük çiftçilerce gerçekleş- 
tirilen tüm toprak işgalleri (tomas de fundos) Mapuche yerlile- 
rinin gasp edilmiş ortak topraklarını geri almalarından ibaretü, 
gerçi 1950'lerin sonu ve 1960'ların başında tarım reformu süre- 
cinin başlangıç döneminde, Venezuela'da kamulaştirılabilir ara- 
zilerin tahminen 500'ünde yaşanan işgallerde olduğu gibi başka 
yerlerde yerli olmayan köylülerce de geri alındığı olmüştur. İşgal 
edilen topraklar genellikle daha önce köylülerin elinden alınmış 
olanlardı. Ancak buna benzer olaylar Avrupa'da da görülebilir. 
[...] Peru'nun dağlık arazilerinden çok farklı koşullatda da toplu- 
lukların klasik toprak işgalini fazlasıyla andıran vakalar gerçek- 
İeşmiştir. Bu işgaller Peru yerlilerinin ya da Latin Amerika'nın 
değil, genel köylü topluluklarının tarihçesinin bir parçasidir;* 


AI 
Böylesi işgallerin doğasını ve köylü eylemliliğindeki tolleri- 
ni anlamak için bu türde hareketlerden birini; en azından ki- 
mi sonuçları özgülünde takip etmek uygun olabilir: Peru'nun 
merkezindeki dağlık bölgelerden Junin, Lima ve Huancavelica 
departmanlarının kesiştiği bölgenin civarlarında yerleşik; ezi- 
ci çoğunluğu çobanlıkla geçinen küçük Huasicancha yerli töp- 
luluğuna bakalım. Bu topluluğun müşterek belli başlı meralar 
için verdiği mücadelenin izini 16. yüzyıldan itibareti sürecek 
kadar şanslıyız, belgelerin bu tarih Gn kesintisiz stale 
bildiği ender bir örnektir þu. nam 
[...] n 
Huasicancha'nın otlakları için dört yüzyıldır devam eden 
mücadele tarihinden birkaç ilginç nokta çıkmaktadır. Okürya- 
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zar olmayan bir topluluk nasıl olup da hak talep ettiği toprak- 
ların kesin bir kaydını tutabilmiştir? O kadar kesindir ki bu ka- 
yıt, 1963'te yapılan “daha derin bir tahkikat”, 1607 tarihli tüm 
tapuları doğrulamıştır. Gerçi ellerinde olmasına rağmen tarih 
boyunca bu tapuları okumaktan acizlerdi: Hatta bu işle görev- 
li olan beyaz avukatlar bazen bunu yapmak için paleograflar 
tutmuşlardır. 1960'larda okuma yazması olmayan, Julian Pau- 
carchuco Samaniego adında elli dokuz yaşında, topluluk adı- 
na konuşan bir tanık, soruya yarut olarak sınırları 1922'den be- 
ri bildiğini çünkü “küçük bir çocukken babasının onu alıp ona 
bu sınırları gösterdiğini ve böylelikle öğrendiğini” belirtmişti. * 
Muhtemelen 16. yüzyıldan itibaren, kayıp toprakları hafızala- 
rında taze tutmak için her nesilden babalar evlatlarını aynı bi- 
çimde yüksek meralara götürmüşlerdi. 

İkinci ve belki de en önemlisi, Huasicancha hikâyesi bu edil- 
gen ve boyun eğen basmakalıp yerli fikrinin ne denli yanıltı- 
cı olduğunu gösterir. Dört yüzyıl boyunca küçük, ücra, yalı- 
tılmış ve inatçı Huasicancha bir an olsun hakları için mücade- 
le etmeyi bırakmamıştır. Ne Batılı liberaller ne de asi öğrenciler 
oldukları halde köylüler, barışla şiddet, yasal ve yasadışı yol- 
lar, “fiziksel” ve “ahlâki” güç arasında ilkesel seçim yaparken 
hayli bocalamış, durum neyi gerektiriyorsa ya birine ya da iki- 
sine birden başvurmuş ama bir an olsun taleplerinden vazgeç- 
memişlerdir. 

Üçüncüsü köylülerin ufkunun tamamıyla yerel etkenlerle sı- 
nırlı olduğu inancı da hatalıdır. Huasicancha'nın belki Lima'ya 
dair çok az bilgisi vardır, Madrid, Roma ya da Mısır hakkında 
hiçbir fikri yoktur fakat öte yandan görünüşe göre, yerel ikti- 
dar yapısının temellerini sarsmakta olan dış dünyadaki deği- 
şimler karşısında yeterince hassastır. Bununla birlikte eylemli- 
lik birimi toplulukla sınırlı kaldığı ve bulundukları dağlık böl- 
gede olayın cereyan ettiği yer de büyük tarım arazileriyle top- 
luluklaşn i iç içe geçmiş sistemi olduğundan, ufuklarının darlı- 
ğından söz edilebilir. [...] Ulusal çaptaki siyasi hareketlerde yer 
alıp bu hareketlere kadrolar da sağladılar. Yine de topluluk açı- 


8 Juzgado de Tierras, Huancayo, Exp. 69.831, fj 35. 
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sından bu ya kendi mücadelelerine tabi ya da belli bir tarihsel 
bağlam içinde bir yan faaliyetti. |...) Hedefleri sistemi değiştir- 
mek değil, sistemin en güçlü olduğu anda ondan faydalanmak 
ve esnediği anda sınırlarını zorlamaktı. 


IV 


Bununla birlikte köylü eylemliliği ve siyasi değişimin karşılık- 
h etkileşimi karmaşık bir olgudur. işgalleri düzenleyen ve li- 
derliğini yapan kimdi? Bütünüyle topluluğun etkinlikleri ol- 
duğundan klasik biçiminde, topluluk lideri ve ileri gelenleri- 
nin önderlik ettiğini farz etmemiz gerek. (Rus obschinada oldu- 
gu gibi) liderlerinin “halkın” hemfikir olduğu konuları sapta- 
ma ve ifade etine becerisi olmalıydı, gerçi buna karşılık, halkın 
da muhtemelen topluluğun liderlik geleneğine sahip ailelerin- 
den gelen, muhakeme ve bilgelik yeteneği olan insanları dinle- 
meye hazıt olması da bu fikir birliğinin dile getirilmesinde güç- 
lü bir öğeydi. Unutulmamalı ki komün demokrasisinde işler 
çoğunluğun oyuna değil “toplantının genel havası”na göre yü- 
rütülmektedir. Ancak hakkında en çok belgenin elimize ulaş- 
tığı döneme bakarsak, topluluk kararı, John Womack'in Zapa- 
ta üstüne yazdığı kitabının girişinde verdiği örnekten daha kar- 
maşık bir olaydır. 
Birincisi, “topluluk” denince her zaman kadim ve gelenek- 
sel bir yapı anlaşılmayabilir. Topluluk sıklıkla iki açıdan ye- 
ni bir şey olarak karşımıza çıkar: Birincisi eski topluluktan: is- 
ter nüfus nedeniyle ister başka nedenle kopuş yaşanmış olabi- 
lirdi veya 1920'lerdeki “tanınma” mekanizması? gibi tamamen 
yeni özel bir hukuki aygıt kullanılıyor olabilirdi. Şüphesiz ye- 


9 Köylüler için böylesi aygıtların “gerçek” toplulukla hiçbir organik bağı bu- 
lunmaâyip devler, devlet yasası ve kanunlarına ait olduklürmdari bünlara hâyli 
pragmatik yaklaşmak mümkündü. Dolayısıyla 1960'ların sosyal karmaşasının 
doruğunda, toplulukların çoğu sendikalar olarak örgütlendi (sindicatos) çün: 
kü bu mücadelelerinde onlara kolaylık sağlıyor gibiydi. Anladığıta kadarıy- 
la merkezi Perü'da, şu anda (1973) kirnileri pueblos joveres (genç yerleşiiiler) : 
statüsü talep etmektedirler; bu askeri hükümet tarafından kehtin varoş yerle- 
simleri için tasarlanmıştı, elektrik, yol gibi hizmetleri elde etme cavana, yal i 
ediyordu. i ; 
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ni yerleşimci yapıların örgütlenme ve kolektif karar alma tarz- 
ları, asırlık komünal eylemlilik deneyiminden gelen köylülerin 
geleneksel tarzlarıydı ancak buna dahil olan yeni öğeler de göz 
ardı edilmemelidir. 

İkincisi, bütün Peru toplulukları kendi içinde içsel sınıf ay- 
rışmasıyla ve giderek artan biçimde dışsal ayrışma denebile- 
cek bir süreçle —yani şehirde ya da şehirlerdeki göçmen grubun 
(nispeten daha çok refah sahibi) oluşumuyla— dönüşüme uğra- 
muştur; söz konusu göçmen grubun içinden görüşlerinin ağır- 
lığı olan adamlar seçilir genellikle, aynı zamanda sahip olduk- 
ları varsayılan siyasi uzmanlıklarına da önem atfedilir. Çelişki- 
li biçimde, köydeki bütün görev ve sorumlulukları tek başına 
yürüten, köyün ileri gelen ailesinin göç etmesiyle, köyün siya- 
si liderliği pekâlâ başkalarına, hatta yeni gelenlere bile kalabilir. 

Eğitimin düzensiz ilerleyişi de köy siyasetine yeni bir öğe 
katmıştır. Kısacası modernleşme olgusu beraberinde, ilk başta 
bir kısım insan için, sonrasında giderek artan biçimde pek çok- 
lan için dış dünyayla kurulan yeni bağlantılar getirmiştir. 

bal | 

Bunun en bariz biçimi, yerel kentlerdeki siyasi örgütlenme- 
lerle sendikaların ya da belli siyasi tutumları olan yerel aydınla- 
rın öğrenci ve avukatların- ister kendi inisiyatifleriyle ister bu 
yardımın farkına varan köylülerin inisiyatifleriyle olsun, sun- 
dukları yardımdı (Cuzco gibi). Toplutukların tek tek özel ta- 
rihçelerine dair o kadar az bilgimiz var ki genelleme yapmak 
mümkün değildir ve merkezi dağlık bölgelerde bir dönem güç- 
lü olup kolaylıkla belgelenmiş köylü sendikaları ve topluluk fe- 
derasyonları hakkındaki bilgiler de epey bölük pörçüktür. Yi- 
ne de siyasi hareketlerin rolü -örneğin dönüşüm geçirdiği dö- 


nemden önce APRA ve daha sonra muhtelif Marksist hareketle- 


rin rolü— yerel kadroları harekete geçirdikleri için, köylü etkin- 


liğinin katalizörleri olarak ve belki de hepsinden önemlisi yerel e 
ve dağınılğhuzursuzlukları daha geniş bir harekete dönüştüren.: 
güçler olarak açıkça önemlidir. Bu kadar bariz olmasa dâ aynı © 


oranda önemli bir diğer husus da egemen iktidar yapısının de- > Ni 
gişmezliğine olan inancın yıkılmış olmasıdır. Bu, Pepe lider- aa 
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ler olma hevesiyle lordlara geçmişte hizmet eden aktivisi köy- 
İüleri de özgürleştirmiştir. /...| 

Bundan ötürü, geçtiğimiz yıllar içinde gerçekleşen tipik top- 
rak işgalleri hayli karmaşık bir meseledir. Topluluğun resmi 
temsilcileri neredeyse her zamanı ortalıktadırlar, öyle de olmak 
zorundadırlar; ancak sıklıkla “kışkırtıcı”lar ya da “ajitatörler” 
de yanlarındadır. Köydeki yeni ve eski sosyal güçler ve iktidar 
güçleri iç içe girmiş, roller dönüşmüştür. Liderlikteki bu kar- 
mia özelliği; köylü aktivizmi konusunda nadiren yapılan ayrın- 
th araştırmaların birinde görmek mümküridür. Marcaütuna'da 
(Mantaro Vadisi) '1960'lâtın ortalarında komünal liderler ola- 
tak öne çıkan on kişiden ikisi yirmi yaşlarında (biri öğrenci di- 
geri muhasebeci), biri otüzlarında (çiftçiler için çalışan tüccar), 
dördü kırk yaşlarında (beyaz yakalı işçi; çiftçiler için çalişan 
nakliyeci; çiftçilişçi, çiftçi), beşi elli yaşlarındayken (üçü çift- 
çi zanaatçi, ikisi çiftçi) ikisi alumışını geçmişti (ikisi de çiftçi). 
Bu insanlarin yedisi ilkokulu bitirmiş ya da yarıda bırakmış, be- 
şi ottaokül terk, biri yükseköğrenim görmüştü, birininse €ği- 
dm düzeyi bilinmiyordu. Siyasi çizgileri hakkinda söylenenlere 
güvenmemiz mümkün değil ne yazik ki; çünkü basın tüm àk- 
üvisileri daimâ ayni şekilde Bolşevik olarak tanımlamaktadır. 


Netice itibariyle işgaller köylü devrimciliğine ne şekilde ışık 
tutmaktadır? Eğer büyük tarım arazilerinde zorla gasp edilen 
toprağın oranı yeterince genişse ve eski topraklarını yeniden 
kazanmayı talep eden topluluk nüfusu da nicelik olarak elle tu- 
tulur rakamlara ulaşmışsa, toprağın kitlesel biçimde işgal edil- 
- mesinin işgalcilerin öznel niyetlerinden bağımsız olarak nesnel 
anlamda devrimci neticeler getirdiği açıktır. 1960'ların: başla- 
tında bura benzer bir şey Petü'nüti göniş bir kesiminde haya- 
tü geçmişti. Peru istatistikleri rakamları yuvarlayip genel birta- 
kım veriler rtaya koymaktadır. Aticak 1961'de (nüfus sayımla- 
rina bakalirsa)"4.500. “cönunidades pârcialiazadas 0 ayllus”, ; ya- 
ni köylü topluluğu olmäsi dä tnuhtemel görünmektedir. 1969 
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yılında bunların 2.337'si resmen “tanınmıştır”. 1961'de, Pe- 
ru'nun takriben dört milyon nüfuslu kırsal dağlık bölgesi için- 
de toplam üye sayıları, denebilir ki dört yüz bin aile reisini ya 
da toplam iki milyon bireyi kapsamaktaydı."9 |...| 

Bu toplulukların en az yarısı sınırlar konusunda ihtilaf yaşa- 
maktadır —bir dizi örneğe ve bölgesel araşimmaya dayanan bir 
rakamdır bu- ve bu kesinlikle asgari bir rakamdır. [1] Bu tür- 
de toplulukların hepsi ya da büyük bir kısmi eş zamanlı olarak 
hak talebinde bulunduğunda, yerel latifundiya yapısının. : ken- 
diliğinden çökeceği açıktır (askeri kuvvetler tâ alından 
den tesis edilmediği takdirde). 1963'ün ikinci yarisınd 
kezi dağlık bölgelerde genel anlamda gerçekleşen de büy 
ler geri dönülemez biçimde çığrından çıktı: 1969'ten sonra | 
daha toparlanamadı ve büyük tarım arazilerinin yöneti 
-Ganadera del Centro, Pasco Corporation'un Ganadera böl 
mü, Algolan, Corpacancha ve diğerleri- bunun tamamıyl f 
kındaydı. Zaten daha bir yıl evvel La Convención ve Lates 
dilerinde serf kiracıların, angaryalarını (çalışma yükür 
günü) kitlesel olarak yerine getirmeye itiraz etmeleri -so: 
da bu itiraz kalıcı hale gelecekti- sonucu latifundiya sisteminin 
yapısı çökmüştü. O zaman, bu makalenin kapsamını aşan kimi 
nedenlerden ötürü, eski düzeni tesis etmek için askeri kuvvet: ; 
lere başvurulmamıştı. 

Aynı zamanda, bu sürecin öznel olarak da bir köylü devrimi 
anlamına gelip gelmediğini sormamız gerek. Bu çok daha þe- 
lirsizdir. Genel anlamda ilkel isyanlarda, “devrimci” ve “refor- 
mist” hareketler haliyle ayırt edilebilir, gerçi bu ayrımın ölçü- 
tü muhakkak kullanılan şiddet oranı olmak zorunda değildir. 
Devrimci hareketin öznel olarak daha büyük arzuları vardır; ya 
binyılcı çerçevede ya da geçmişteki bir altın çağı —örneğin Pe- 
ru özgülünde İnka İmparatorluğu'nu— yeniden kurma şeklin- 
de ifadesini bulur.'! Henri Favre -Meksika'daki Chiapas dağ- 


10 Rodrigo Montaya Rojas, A Proposito del Caracter Predominantemente Capitalis- 
ta de La Economia Peruana Actual (Lima, 1970), s. 110-111. 

11 İnka rejimini yeniden kurmak ya da İnkalar için özel bir destek sunmak isté- 
yen ayaklanmalar 19. ve 20. yüzyıl Perusu'nda 1930'lara kadar hiç de âz rastla- 
nan olaylar değildi. Inka efsanesi için bkz. A. Flores Galindo, Buscando un Iri- 


lık arazisinden hareketle- gayet akıllıca bir şekilde, “isyan” ve 
“ayaklanma”nın iki türünü birbirinden ayırt eder: “İsyan” hem 
yereldir hem de amaçları bakımından sınırlıdır, geçici olarak 
sarsılan geleneksel dengelerin yeniden kurulmasını hedetler, 
“ayaklanma” ise sömürge durumunun topyekün yeniden yapı- 
landırılmasına yönelik bir girişimdir.” (.. | 

Sadece lordluğun kötü uygulamalarına değil aynı zaman- 
da bizatihi lordluğa da. meydan okuyan köylü hareketleri var- 
dır. (1 Perulu köylülerin lordluğa, yani büyük arazi saliipli- 
gine bu şekilde meydan okuduklarına dair pek az veri mev- 
cuttur (komünist ya da: Troçkist olarak bilinen liderliğin altın- 
da gelişenler hariç), gerçi zorunlu çalışma sistemine karsı etki- 
li bir tepki giderek büyümektedir. “Yerlilere çocuklat (hijitos) 
diye hitâp eden ve kendisini onların hamisi gibi gören lordlârla 
pek çok kesimin arasındaki geleneksel patron-çalışan ilişkisi” 
hâlâ geçerliliğini korur, lördlâr gerçekleşmesi an meselesi olan 
değişimlerin köylülere nazaran daha çok farkındadırlar: Büyük 
malikânelerin ateşe verilmesi, toprak sahiplerinin öldürülmesi 
gibi klasik eylemler gözle görülür derecede barışçıl olan 1958- 
1964 kargaşalarında y yaşanmamıştır. Burada karşı karşıya oldu- 
gümuz geniş ölçekli bir sublevación indigena (yerli ayaklañinia- 
sı) değil; kitlesel ve Ketidiliğinden bir yasal hak talebidir; görü- 
nen o ki birkaç bölge hariç, bu hareketlere modern hatta ka- 
dim veya devrimci ideolojiler aşılanmamıştır. Cuzco'da bile ko- 
münizmin herhangi bir biçimine kitlesel katılım gibi emarele- 
re rastlanmaz. Marksizm, kadroların ideolojisi olarâk kalımış- 
tr, gerçi APRA'da olduğu gibi, partinin kitlesel bir hareket ola- 
rak oturduğu “katı. EN HARİÇ bunlar in an ar- 
tan kaditolarıdır."? Eo ae . şa 


gi Tdentidad > y Utopia en ries Andes (Havana; 1986). pni 
12 Henri Favre i Changöment et contunité chez, les Maja du lee Pas, 1970, 
'de 


13 “APRA'pın kitle desteğini dogas ve ‘kapsami işçi simii ‘dişinda belirsizdir. Ge- 
çen yirmi yıl ya da daha uzun sürede yerli köylülük içinde uyandırdığı ilgi 
ve destek; parti söyleminin: iddialarından çok daha azdır: [...] Gelgelelim AF- 
RA'nın devrimci bir hareket olduğu ya da öyle göründüğü zamanlardaki taban, 

““ hareketi tarihçesi hâlâ ciddi bir incelemeye muhtaçtır. 
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Beliritiğimiz gibi, bu durum ne sosyal devrim yapmakla ne 
de eski çağın kapanmakta olduğuna ve kapanması gerektiğine 
dair belli belirsiz ama giderek büyüyen hissiyatla bağdaşır nite- 
liktedir. Ulusal bir devrimci durum söz konusu olduğunda bu 
türde köylü hareketlerinin pekâlâ bilinçli bir köylü devrimine 
evrilmesi teorik olarak mümkündür. Öte yandan, Latin Ameri- 
ka'nın belli başlı bölgelerinde büyük tarım arazileri sisteminin 
istikrarsız bir teşekkül olduğunu belirtmemiz gerek. Sömürge- 
cilik sonrası dönemde haciendalar siyasi değişimlere ve ekono- 
mik koşullara bağlı olarak şekillendi, genişledi, parçalandı ve 
reforma uğradılar. Muhtemelen topluluklar bu dalgalanmalar- 
dan kalıcı bir fayda elde edemedi. Yine de büyük tarım arazile- 
rinin gerileme dönemlerinde bu dalgalanmaların nispeten da- 
ha etkili hale gelmesi ve yarattıkları kalıcı baskı, bizi bu tür bir 
gerilemenin tüm haciendaların tamamen kökünü kurutacağı 
inancına götürmemelidir. Kısacası geleneksel köylü hareketi- 
nin hem gücünü hem de sınırlarını akılda tutmakta yarar var. 

“Büyük dünyada” yaşanan ve köylülerin hiç kontrol sahibi 
olmadığı ama onları hemen hemen şaşmaz bir biçimde eyleme 
geçiren bir olay ya da gelişme neticesinde “küçük küçük dün- 
yalar” eş zamanlı olarak harekete geçtiğinde, bu hareketlerden 
köylü devrimleri çıkar. (1958-1964 arasında Petu'da bu sefer- 
berliğe yol açan etkenlerin neler olduğunu burada ele alama- 
yız.) Bu hareketlerin etkili köylü devrimleri haline gelebilme- 
si için ya siyasi olarak can alıcı öneme sahip yeterli sayıda böl- 
gede, modem örgütlenme ve muhtemelen devrimci liderlik al- 
tında birleşip harekete geçilmiş olması ya da ulusal yapı ve kri- 
zin, Stratejik konuma sahip bölgesel köylü hareketlerinin belir. . `. 
leyici bir rol oynamasına elverişli olması gerekir. 1910-1920'de .. 
Meksika'da silahlı hareket kabiliyetleri sayesinde, Pancho Vil-. 
la'nın kuzeylileri için ve Morelos'da da “güneyin lideri” Zapa- 
ta taraftarları için böylesi bir durum geçerliydi. Çünkü Mor 
los başkântin kapı komşusuydu. Bunların hiçbiri Peru'da ge 
çekleşmemiştir, sadece 1880'lerde Caceres, Pasifik Savaşı'nı 
Şili gerillalarına karşı örgütlediği yerlilerin desteğini talep ede... 
rek merkezdeki dağlık bölgelerden insanları başkente yürüttü. bi 
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günde belli belirsiz bir tarzda görülmüştü, o da devrimci bir li- 
der olmaktan ve sosyal devrimci neticeler elde etmekten uzak- 
u. 1960'ların başlarında esasında toprak işgalleri, merkez dağ- 
lık bölgelerdeki ve Cuzco'nun dağlık bölgelerindeki hacienda 
sisteminin çökmesine yol açacak kadar ezici bir role sahipti. 
Öte yandan Marx'ın proletaryasından farklı olarak köylülüğün 
kendiliğinden gücü, toprak sahibinin sonunu getirebilecek be- 
ceride olmasına tağmen, mezarını kazmaktan acizdi. Toprak iş- 
galleri kaçınılmaz biçimde tarım reformunu dayattı. Ancak bir- 
kaç yıllık bir öyalanmarın ardından dağlık bölgedeki hacienda- 
ların cesedini gömmek askeri diktatörlüğe düşecekti. 


1974 


: Orijinal makaledeki bazı notlar bu metne dahil edilmemiştir. 
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14 
Peru'da Bir Köylü Hareketi 


Bu makalede Peru, Cuzco departmanı, La Convenciön eyale- 
tinde gerçekleşen (1950'lerin sonlarında ve 1960'ların başların- 
da cereyan eden] köylü huzursuzluğunun tanımlanması ve tah- 
lil edilmesi amaçlanmakladır.' Bu yaygın ve inatçı köylü hareke- 
ti epeyce tartışılmış olsa da hâlâ ciddi olarak incelenmeye muh- 
taç durumdadır. Yerel sözlü tanıklıklara, 1961-1962 yıllarına ait 
Peru basınının yerel ve ulusal düzeyde incelenmesini de ekledi- 
gim halde benim araştırmam yüzeyseldi. Araştırmanın ciddi ola- 
bilmesi için bu hiç yeterli değil, yine de Avrupa'nın, Latin Ame- 
rika tarım hareketleri konusunda o denli sınırlı bir bilgisi var ki, 
tamamlanmamış bir ön raporun bile kısmi değeri olabilir. 
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“departıttanında olmak kaydıyla eyalet 174 hacienda içeriyordu. Altiplanodan 


- miş} vád: Aynı zamanda arrendirelere parsel arazi kiralayarak devreden yâ 


“Derleyenin notu: La Convenciön'un coğrafyası, tarimsal gelişimi, tarım arazisi 


sahipliği ve emek ilişkileri için bkz. 9. Bölüm “La Convención Peru: Bir Neo- 
feodalizm Vakası”. vi 
1960'ta La Convenciön'un toplam nülusu tahminen 60 bindi. 70'i Cüzto 


gelen ve kacendadöyâ Kimi kişisel ve emek hizmetleri (condiciones, palla, maqi- 
ipura, huata fagna, semanero vs.) karşılığında 4 bin arrendire (toprak elde et: 


aşık: tbii allegado vardı ve bunlar genellikle arrendirelerin, mülk sahiple 
nin topraklarına dâir görevlerini yerine getirmekle sorumluydutar: Aflegi 
ların altnda, topraksız tarım işçileri vardı (agregados, habilitados; peones}: La 
Corivencion'da yalnızca dört comunidades indigenas e (Cuze 
partmanındaki iki yüzden fazlası hariç). 


İş 

La Convenciön'daki köylülük içinde potansiyel sımi çatış- 
masının açık belirtileri mevcut olmasına rağmen —kimi arrendi- 
relerin küçük hacendadolardan daha varlıklı olduğu rivayet edi- 
liyordu— arrendirelerin büyük bir kısmı kendilerini hacendado- 
larla çıkar çatışması içinde görmektedir. Arrendirelerin çıkarla- 
rı, hacendadolarla aralarındaki neo-feodal ilişkilerin kapitalist 
ilişkilere dönüştürülmesi; toprakların sözleşme usulüne göre 
kiralanması ya da bağımsız köylü mülkiyeti uygulaması nede- 
niyle allegadoların çıkarlarıyla örtüşüyordu.? 1957-1958'de fii- 
liyatta kulak olain bir küçük grup köylü tarafından yapıları ye- 
tel bir kampanya, eyaletin tüm kırsal nüfusunu bir anda ku- 
şatari sağlam bir köylü hareketine dönüştü. 1967'nin sonları- 
na doğru eyalette Federación Campesina'ya bağlı, üye sayıla- 
rı 20 ve 600 arasında b gösteren 110 sendika (sindi- 
cato) mevcuttu. 
AN vii ae e E 
< Bu nasıl münkün oluyordu? Birincisi köylülüğün ruhuna 
damgasinı vuran bölünmelerle, dayanışma bağlarını güçlendi- 
ren etkenler birbirini eşitliyordu: Genel yoksulluğun yanısıra 
La Convenciön'un. köylüleri kent sakinleri değil taşra halkıy- 
dı, kökenleri Kreol değil yerliydi. Aynı zamanda erkeklerin gi- 
yimleri (ancak kadınlarınki değil) dağlık bölgelerde yaşayan- 
ların giysilerine nazaran daha moderndi ve sendika toplantıla- 
rında Çüechua kullarılmâsına rağmen, köylüler İspanyolcayı 
anlıyor hatta konuşuyorlardı. Üstelik sindicatoların büyük kıs- 
mında okuma yazması olan militan bir çekirdek vardı. Görece- 
gimiz gibi bü modernleşme kesinlikle büyük oranda Komia t- 
ler sayesinde olmuştu. iy e 

“Daha da önemlisi tüm köylüler, ister özgürlüğünden ik 
rum feodal özneler is ister onlara bağımlı çalışanlar olsun belir- 


2: 196X- 1962'de arröüdireletin genel grevinin Hazlici talepleri sóyleydi: Toprak 


> sahibinin iyeligiüdėki çahşria mecburiyetinin kaldırılması; kiranın para ola- p 


ràk ödenmesi; yeni sözleşmeleriri azami alu yıllık olması; toprağın 96. 10'unda 


© ogıda tarim yapma hakki; drröndire ve allegadoların toprağı satın alabilme hak- A : 
n ları; mabsulleri sadece kacieidaya satma ve kendi ihtiyaçlarını da haciendadan —:: 


giderme zorünlüluğutun tamamen kaldırılması. Crónicá, 30 Nisan 1962. . -- 
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siz, hiçbir güvencesi olmayan ortak şartları paylaşıyordu. Bu 
bakımdan arrendireler dahi toprak sahibi sayılmazdı; ayrıca ha- 
ciendanın erişilebilir ve ekilebilir bakir topraklarında mahsul 
yetiştirerek burayı verimli hale getirdikleri anda hacendadonun 
onları sürüp bu toprakları kendi kontrolüne alabileceğini dü- 
şöünmek için yeterli nedenleri vardı. Toprak sahibinin kişisel 
ihtiyaçlarını gidermek, ayrıca zorunlu çalışmak (sözleşmeleri 
ya da örf ve âdetler neyi gerektiriyorsa) hepsi için ortak bir yü- 
kümlülüktü. Yine hepsinin ekonomik haklardan yoksun olma- 
sı, hacendadonun keyfi iktidarına ortak biçimde tabi olmaları, 
en zengin kulakları en fakir peönlarla bağlantılı kılıyor, adalet- 
sizlik karşısında onları birleştiriyordu. Adaletsizliğin kimi un- 
surları bazı köylüleri daha fazla sarsarken birtakım unsurları 
-muhakkak ekonomik olmak zorunda değildi bunlar- hepsi- 
ni eşit oranda etkiliyordu.” Arrendirelerin ve allegadoların baş- 
lıca taleplerinden doğrudan bir çıkarı olmayan jornalerolar ve 
bracerolara* gelince, köylülerin direniş hareketini toprak sa- 
hiplerine karşı yürütüyor olmaları onlara kendi haklarını et- 
kin bir biçimde talep etme olasılığı sunuyor, hiç değilse onla- 
rın da kendi haklarına sahip çıkmalarını sağlıyordu. İzinden gi- 
debilecekleri bir örnek, katılabilecekleri bir hareket sağlıyordu. 
Onların koşulları da köylülüğün tüm diğer kesimleriyle birlik- 
te iyileşecekti. 

Peki, böylesine geniş ve güçlü bir örgütlenme, özellikle de 
komünistlerin ve diğer Marksist devrimcilerin liderliğinde na- 
sıl olup bu denli ücra bir alanda kurulabilmişti? Bu açıkça, Ko- 
münist Parti'nin, bir numaralı kalesi Cuzco bölgesindeki ve 
esasen Cuzco kentindeki sıradışı ve geleneksel gücüne bağ- 
hydı. APRA [Alianza Popular Revolicionaria Americana-Ame- 
rikan Halk Devrimi Birliği] esasen yerlilere hitap ettiği halde, 
kuzeyde yapmayı başardığının aksine, Peru'nun bu kısmında 
geniş kesimi asla elinde tutamamıştı. La Convenciğn'un AP- 


3 Önen bir hacendadoya karşı karşılaştığım en alışılmış şikâyet konularından 
biri yerli kadınlardan sahip olduğu gayrimeşru çocuklarının eğitimini üstlen- 
me geleneğine karşı gelmiş olmasıydı. Bu en az onun “cinayetleri ve eziyetleri” 
kadar ağır basıyordu. , 


4 Jornalero: Günlük işçi, bracero: mevsimlik işçi — ç.n. 
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RA lideri R. Sernaqué köken olarak odriistaydı (1948-1956 yıl- 
İarı arasında başa geçen diktatör başkan Manuel Odria destek- 
çisi] ve köylü sendikalarına muhalif olmakla kötü bir ün yap- 
mıştı, (1962'de öldürüldü.) Komünistler 1934'te La Conven- 
cion'a ulaştıklarında Maranura'da bir işçi sendikası örgütleme 
çalışmaları sürüyordu. Sendika sonrasında bastırılmış ve Odria 
döneminde geçici olarak ortadan kaybolmuş olsa da Maranura 
bugün (19651 hâlâ ortodoks Komünist Parti'nin kalelerinden 
biridir. Komünist Parti, kadroları ve entelektüelleriyle Federa- 
ción de Trabajâdores de Cuzco'ya (binalarında sonrasında Fe- 
deración Campesina'nın büroları kurulacaktı) destek ve örgüt- 
sel yardim' sundu; Çüillabamba'nın entelektüelleri (göründü- 
gü kadarıyla esasen avukatlar, banka çalışanları ve öğretmen- 
lerde oluşuyordu) diğer şeylerin yanında yasal yardım da sağ- 
ladilar: Şayet La Convenciön'da bir köylü örgütlenmesi kuru- 
lacaksa bu sadece Cuzco'nun lokomotif olmasıyla, yani Komü- 
nist Parti'nin dr Trey ve Poe destekle ui ola- 
bilirdi: piein ; D 

Komünistler öraya al Naida iik ala i Ken 
nidski son derece az nüfüslu küçük arazilere yerleşmiş ðn- 
cù gruplar arasında sori derece elverişli bir alan buldular kar- 
şılarında: - bağımsız, idaresi zor ve dağlık bölgelerdeki serfliğe 
katlanmaya pek yanaşmayan bir kesimdi. Chaupimayo'dâ Hu- 
go Blanco? önderliğindeki hareketin (1961-1962) liderlerinden 
André Gönzâlez.buna iyi bir örnekti. González 1928'de Cuzco 
ile La Convenciön arasında yer alan Anta eyaletindeki Ezcuc- 
haca'da doğmuştu. Çocukluğunda Luna ailesine ait Süllupuch- 
yö hâciendâsında çalışmıştı; bu haciendanın komşu comunida- 
de indiğenayla (yerli topluluğu) belli başlı topraklarını mülkiye- 
ti könüsünda sürekli çatışma içinde olduğunu belirtmekte fay- 
da var. Sürüye göz kulak olmayı ihmal ettiği ve birkaç koyunun 
çalınmasına'neden olduğu için kırbaçlandığı söylenir; sonuçta 
gördüğü aşırı zalimce emmi ötürü sekiz gün Hic yal, 


5 Hago Blancö' Galdös ve 1934): Perulü e yazar. Gönlederidiğir i Cani . ii 
pesina del Perú (CCP-Peru Köylü mali nu) ve Troçkist eşle En. 
ternasyonal önderi ~ “çı. : bx 
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tan çıkamamıştı. Bunun intikamını almak için -ki bu da ken- 
di başına önemlidir- haciendaya silahla girerek “tapu senetleri- 
ni çalıp” hepsini yaktı. Sonra La Convenciön'da yani terra de 
nadieye (kimseye ait olmayan topraklar — ç.n.) kaçtı; 1946'da 
Chaupimayo'ya yerleşti ve iki çocuklu bir aile sahibi olduktan 
sonra “bazı politikacılarla bağlantılar kurdu”. Amazon havzası- 
nın sınır bölgelerinde böylesi çok sayıda insan hem işverenle- 
önden hem de hükümetten uzakta olduklarından, birer komü- 
nist haline gelerek köylü hareketlerinin doğal liderleri olacaktı. 


Gördüğümüz gibi kökenleri 1930'lara dayanan La Conven- 
ciön'daki hareket, 1956'da Odría diktatörlüğünün düşmesinin 
ardından yeniden canlandırıldı. Anlaşılan bu süreç, 1957'de bir 
sendikanın kurulduğu ya da daha doğrusu tekrar kurulduğu 
Huadguina haciendasında Romainvilles'e9 karşı bir isyanla baş- 
ladı. Görünüşe bakılırsa, buna doğrudan yol açan Chaupimayo 
liderlerinden Leónidas Carpio'nun kardeşi Matias Villavicen- 
cio'nun kırbaçlanması olayının yarattığı infialdi. Romainvilles, 
başka kötülüklerinin yanı sıra Lanacmayo nehrinin uzakların- 
da yasal olarak kendilerine ait olmayan topraklara el konmakla 
suçlanıyordu ki bu suçlama bir sürü başka hacendadoya da yö- 
neltilebilecek nitelikteydi. O andan itibaren köylüler ve Roma- 
invilles arasında fiili bir savaş başladı; arazi sahipleri mülkle- 
ri idarecilerinin ellerine bırakarak vadiyi terk ettiler. O günden 
sonra da bir daha geri dönmeleri mümkün olmadı. Ayrıca dün- 
ya pazarında fiyatlardaki düşüşün eyalette giderek artan mili- 
tanlıkla ilgili olmaması da imkânsızdı. 1958'e gelindiğinde Ma- 
ranura'da, Huyro, Santa Rosa ve Çuellouna'da olmak üzere bir- 
kaç sendika vardı (1962'deki sendika sayısının % 20'si olarak 
verilmektedir rakam) ve on bir sendikanın katılımıyla eyalete 
ait bir federasyon kuruldu. 


6 La Cegvenciön'un en kötü şöhrete sahip başlıca hacendadosu Alfredo de Ro- 
mainvöle'di. Başında bulunduğu ailenin sahip olduğu ve 1865'te Mariano Var- 
gas'ın ele geçirdiği 500 bin hektarlık araziye yayılan hacienda sonrasında aile 
içinde küçük birimlere bölündü (gerçi her biri yine de 100 bin hektardan bü- 
yük arazilerdi); örneğin Carmen Vargas de Romainville (Huadguiüa hacienda- 
sı), Maria Romainville de la Torre (Huyro haciendası). 
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1958-1962 yılları arasında hareketin gelişimiyle ilgili çok 
fazla şey bilinmiyor. (...| 1961'de arrendireler bir grev düzen- 
ledi, kahve, kakao ve meyve üretiminde birtakım sıkıntılar ol- 
duğuna dair raporlardan anlaşıldığı kadarıyla başarıyla netice- 
lenen bir grevdi bu. Kimi kaynaklar arrendirelerin bir yıldan 
uzun süre grevde kaldıklarım iddia etmektedir. 1961'in sonun- 
da La Convenciğr'da otuz bin üyesi olan kırk iki sendikanın 
grevde olduğuna dair raporlar vardı. 

Bu sırada; 214 örgütü bünyesinde toplayan ve tüm depart- 
manı kapsayan Cuzco Campesinos y Comunidades Federación 
(Cuzco Köylüler ve: Topluluklar Federasyonu) kuruldu. Fede- 
rasyon 1962'de Quillabamba’da büyük bir köylü toplantısı ger- 
çekleştirdi. Hükümet artık açıkça bir kitle hareketi haline gelen 
bu durumla başa çıkmak için, 24 Aralık 1962'de La Conven- 
ción; Urubamba. ve Calca vadilerinde “toprakta intifa hakkına 
karşılık olarak ya da karşılıksız ila edilen hizmetleri Nİ 
nı? belirten resmi bir kararname çıkardı. a 

« Kuşkusuz bu Zafer hârekete epeyce cesaret kizmdirdr vë ta- 
leplet giderek daha iddialı hale geldi. Köylülerin o güne dek 
toprakta sarf ettikleri emekle buraların “bedelini” zaten öde- 
miş olduklarını iddia edeh bir dilekçe kaleme alındı: Bunun ar- 
kasındanı kitlesel toprak işgalleri geldi. 1...| Ipaľde Calca eyale- 
tinde üç yüz cömunero, hacendado Adrial Núñez del Prado'yla 
ailesini haksız yasal gerekçelere dayanarak topluluğun ârazisi- 
ne el koymuş olduklari için malikâne arazisinden sürdüler.:An- 
cak bu kolektif eylemi Lâ Convenciön'da pek rastlanan türde bir 
şey değildi çünkü pek fazla comunidade bulunmuyordu butâda 
(gerçi var olari dörücomunidadeden ikisi Cuzco federasyonuna 
bağlıydı): - Mayıs ta Chaupimayo'dan: gelen bir grup; Alcazuma 
hacizndasında işçilerin genişletilen demiryolu hattı içir yataklı 
vagon yapmak üzere ağaç kesmelerine engel oldu ve Ağustos'ta 
Quellomayo ve Huacaypampa' dan silahlı köylüler bu hacien- 


ık Römainvilleslere ait “olmadığını iddia ederek San- . © 


ta Rosa haciendasından gelen işçilerin ağaç kesmesine engel ok. 


dular 
rin çözüme kavuşturulduğu haberi yetildi Li. T ama işgaller çök N yi 


ŞOR 


Ğ sf Ekim: ortasi otuz alti haciendada çıkân' süttüşmele-: 


geçmeden yeniden başladı. Hdadğume Pavayoc, Paltaybamıba, in 
San Lorenzo, Versalles, Echarate, Granja Misión; işgal edilen 
haciendalardı. Lares ve Calca'daki haciendalârın büyük çoğu 
luğunun köylülerin eline geçtiği ve hacendadöların hepsinin ; y miin 
da hemen hepsinin vadileri terk ettiği ya da gitmeye hazırl 
dığı söylendi. En az 70 hacienda işgali doğrulandı. 20 Ekim er 
yakın zamanda yürürlüğe sokulan bir tarım reformu metni ba 

sında çıktı. b 

1962 yılının bahar aylarında köylü hareketlerinin in. i 
ması, saflarda oluşan ilk çatlaklarla aynı zamana denk geldi; : ` 
çatlaklar esas olarak komünistleri fazla ılımlı bulan ve Castro 
tarzı bir ayaklanmayı destekleyen diğer devrimci gruplarla or- 
todoks komünistler arasında belirmişti. Huzursuzluk en yük- 
sek noktasına ulaştığında APRA'dan ayrılan ve o zaman Movi- 
miento de Izquierda Revolucionaria (MIR - Devrimci Sol Ha- 
reket) hareketinin lideri olan Luis de la Puente otuz altı sendi- 
kanın toplantısı için Çuillabamba'ya geldi. Quillabamba ve La- 
res eyaletlerinin federasyonları adına konuşma hakkı talep etti 
ancak APRA'nın bu bölgedeki zayıflığı düşünülürse, daha önce 
bölgede MIR liderliğinin olması pek kesin değildi hatta bu pek 
mümkün de görünmüyordu. 

Ana muhalifler, Hugo Blanco liderliğindeki Troçkistlerdi; 
Blanco, 1958'de köylü hareketinin yükselmesini takiben doğ- 
duğu kent Cuzco'dan bu vadilere gelmişti. Hareket, içlerin- 
de yabancıların da olduğu kimi entelektüellere cazip gelmişti. 
1962 baharında Lima basını Blanco'yu bir nevi Peru'nun Fideli 
olarak tanıtmaya başlayıp liderin gerilla gruplarıyla ve hemen 
her yerde oluşan profesyonel devrimcilerle bağlarına dikkatleri 
çekene kadar Blanco büyük oranda fark edilmemişti (asıl giz- 
İenme yeri Chaupimayo olan Blanco o günlerde bir gerilla lide- 
ri olduğunu inkâr ediyordu). 

Hareketin bağrında yaşanan gerilim iyiden iyiye su yüzüne 
çıkmıştiğ Nisan'da yetmiş iki sendikadan otuz ikisi Blanco'nun 
La Convenciön'dan atılmasını talep etti. |...) Cuzco'da Blanco 
yanlısı ve Blanco karşıtı gruplar arasında bir ayrışma yaşandı 
(Blanco karşıtları sonradan resmen Komünist Parti önderliğine 
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girdiklerini açıklayacaklardı). [...] Blanco yanlılarının diğer Fe- 
derasyon liderlerine kıyasla daha radikal ve militan siyaset güt- 
tükleri açıktı, yine de gerilla desteğiyle La Convenciön'da bir 
“özgür bölge” kurmak niyetinde olduklarını öne sürmek pek 
olası görünmüyor. Elbette örgütlenen silahlı gruplar vardı an- 
cak 1962 sonlarına gelindiğinde bile vadilerde kimse bunun sa- 
vanma birimleri dışında bir anlam ihtiva ettiği iddiasında de- 
gildi. Blanco'nun kafasında bir gerilla devrimi hayata geçirmek 
varsa bile tutuklandıktan sonra (30 Mayıs 1963'te Ouillabam- 
ba'dan-20 kilometre uzakta], gördüğü kadarıyla Peru'da böyle 
bir savaş için koşulların olgunlaşmadığını belirtmişti. ilımlılar 
[.-}- bu politikanın otoriteleri baskı yöntemlerine b 
kişkırtacağını belirterek itiraz ediyorlardı. 
Köylü hareketinde Blanco'nun ne düzeyde nüfuz sahibi. ol- 
duğunu ölçmek çok zor. 1961-1962 arasındaki arrendirelerin 
grevinin başarısı. (görünüşte hiçbir devrimci amacı yoktu) ha- 
reketi radikalleştirmek ve genişletmek için yeterliydi. Yapma- 
yı seçtikleri şeyyani. arazilerin zorla işgali, tüm yöneticilerin 
olmasa da sahiplerinin arazilerden atılması, ilhamını: Troçkist 
inisiyatilteii aliyordu; gerçi toprak. işgalleri ortodoks koihü- 
nist taktiklerle de üyum içindeydi ve başka yerlerde de MIR'ın 
ya da Troçkist hareketin etkisi olmadan hayata geçmişti. Silah- 
h birimlerin örgütlenmesi. ll kuşkusuz Blanco'nun inisiyatifi- 
nin bir sonucuydu. Bu birimlerin La Convenciön'da önemli bir 
rolü olmadıysa da “isyancılara” büyük hayranlık besleniyordu. 
İl Bilinenler ışığında; bu hareketlerin etkinliklerinin; savtn- 
ma. hatekâtlarıyla, sabotaj eylemleriyle, tutsakları kurtarma gi- 
rişimleriyle sınirlı kaldığını söyleyebiliriz, gerçi örneğin: polis 
karakolları gibi yerlere bir dizi baskın düzenlemiş olması da. ih- 
timal dişı sayılmaz: Her halükârda yerel nüfus ikna olmamıştı. 
Blanco'nun tutuklanması doğrudan bir tepkiye yol açmamiğtı. 
«Sistemli hükümet baskısı gerçek bir gerilla hareketini tetik- 
leyebilirdi ama hükümet özellikle de Temmuz 1962'de iktidara 
gelen askeri diktatörlükten sönra bu türde uygulamalara baş- © 
vurmamaya 'dikkat etti. [::.}. Yeni hükümet La Convenciön'da ; 
bir tanm reformunun kaçınılmaz. olduğunu kabullenmişe beri- = 


198 


ziyordu ve hem ödün verip hem de kolluk kuvvetlerini tedbir- 
li bir tarzda konuşlandırarak halkı yatıştırabileceğini umut edi- 
yordu. Aslında huzursuzluğun ciddiyetini, yerel şartları, asker- 
lerin ve Peru polisinin doğasını göz önünde bulundurunca, va- 
dilerde az sayıda üzücü ölüm vakası yaşandı: Cuzco'nun dağ- 
lık bölgelerinde ve Cuzco kentinde bu rakam kat kat fazlaydı. 
1967'nin son aylarında köylü hareketi La Convenciön'da- 
ki mülklerin genel işgaliyle doruk noktasına ulaştı. Tüm ça- 
balarını Blanco'nun silahlı gruplarını takip etmeye seferber et- 
miş olan otoriteler zımni de olsa bu zaferi kabullendiler; Blan- 
co'nun silahlı gruplarının örgütlü köylü hareketi içinde koşul- 
suz ve tek vücut bir desteği yoktu, bu da sosyal sorunların da- 
ha fazla olduğu, nüfusun daha yoğun olduğu “patlamaya hazır” 
bölgenin geri kalanında hareketin zemin kazanmasını engelli- 
yordu. Aralık ve Ocak aylarında olayların arkasından yerel mi- 
litanlarla liderler sistematik olarak tutuklandılar (ve bunların 
içinde vadilerdeki doksan altı sendikadan seksen lider vardı) 
ve sıkıyönetim ilanı geldi. Bununla birlikte tarım reformu vaa- 
di hâlâ geçerliydi; hatta General Oscar Arteta, Huadguina, Ec- 
harate, Paltaybamba, Maranura ve Chaullay haciendalarını kap- 
sayacağını bile belirterek sahiplerin mülkiyet haklarına gölge 
düşürecek kadar ileri gitti. Yerel hacendadolar savaşı enikonu 
kaybettiklerini düşünüyordu. Romainville, hükümetten mülk- 
lerini kamulaştırmasını rica ederek bir taktik değişikliğine git- 
ti; esasında sahip olduğu, daha doğrusu kaybettiği topraklar 
için bir tazminat ricasıydı bu. Tarım bakanlığı Çuillabamba'da- 
ki kırk beş sendikanın temsilcileriyle buluştu ve 5 Nisan'da on 
dört bin hak sahibi köylüyü ilgilendiren, La Convenciön'daki 
yirmi üç mülkün kamulaştırılma planı gündeme geldi. E 
[...] La Convenciön'da huzursuzluk sona ermedi; ancak bü... 
tarihten itibaren amaçları artık toprak işgali yapmaktan ziyade.: 
vaat edilen reformların yürürlüğe girmesini takip etmek; bun- 
ların Hagi çerçevede hayata geçeceğini incelemek ve tutuk 


lanan liderlerle militanların serbest bırakılmasını güvence jeni 


una almaktı. Fernando Belaúnde Terry'nin (Haziran 196 
seçilmişti] başkanlığındaki hükümet bu amaçların | ilk iki 


olumlu yaklaşıyordu ancak |...) Kongre'de APRA-Odri yanlı- 
sı bir muhalif ittifakın direnişiyle karşılaştı. Temmuz'da Lu- 
is González Wiliwnin El Potrero haciendasına ait 1.545 hek- 
tarlık arazi köylülere pay edildi -ne bu mülk ne de sahibi mú- 
cadele sırasında önemli bir rol oynadığı halde- ve derhal top- 
rak dağıtımında sendikasız köylülere öncelik tanındığını öne 
süren ve muhtemelen haklılık payına sahip bir eleştiri dillen- 
dirildi. 1963 yılı bittiğinde neredeyse başka hiçbir toprak da- 
gıtımı gerçekleşmemişti. Üstelik hükümetin mahkümiyet sü- 
resi bitmeden tutuklu köylü liderlerini salıvermek gibi bir ni- 
yeti görünürde yoktu. |...) Hem siyasi hem de ekonomik açı- 
dân yenideti su yüzüne çıkan huzursuzluk Aralık 1963'te Cuz- 
co ve La Corvenciön'da genel greve yol açtı. |...| Bununla bir- 
likte bü artık La Convenciön'un yerel bir sorunu değil bilhassa 
mücadeleci olan bu eyaletteki çeşitli yankılarıyla birlikte ulu- 
sal bir sorundu, -> 


Sonüç itibarıyla, La Convenciön'da köylü hareketinin zirvesine 
dair ve bünüü ok dain önemine dar pirkan poi Ta koy- 
maktâ yarar var. 

Gördüğümüz ibi meiki muhtelif büyüklüklerde taliri- 
ben yüz kadar sindicató vardı. Bu sendikaların, kadınların tem- 
siline tahsis edilmiş: koltuklarla birlikte on dört-on beş üyeli 
jJuntas directivas (yönetim kurulları) seçmesi beklenirdi, gerçi 
kadinlârın çoğunun katılımı onları vekâleten temsil eden koca- 
ları aracılığıyla olmuştur; Sendika üyeleri aidat miktari kën- 
dileri belirliyorlardı: Çoğu iüsan had safhada fakir olduğundan 
ohlardan zorunlu bir meblaği beklemek imkânsızdı. İki hafta- 
da ya da ayda bir toplanırlar; okuryazarlardan ya da genellikle 
gençlerden biri tutanakları tutar, her sendika, Çuillabâmbâ'da 
cümartesi akşamları toplanan delegeler meclisine düzenli ola- 
rak bir temsilcisini yollardı. Kitlesel toplanmalar (on bin ya'da 
daha çok sayıda insanla) bazen başkentte gerçekleşirdi, ulaşi- 
iin ne denli zorlu bir engel olduğu göz önüne alinirsa rakâ: 


min büyüklüğü anlaşılır: Chaüpimayo'da ve muhtemelen bâş- © 


ka yerlerde de sendika belli sayidaki köyden gelecek seksen öğ- l 
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renci için, maaşlı bir öğretmen ve elektrik sağlama planıyla işe 
ilkokul inşa ederek başladı; masraflar iki yüz arrendire ailesinin 
verdiği bir vergiden karşılanacaktı. Sendikaların tek amacının 
ekonomik iyileşme ya da modemleşme değil aynı zamanda eği- 
tim sağlamak olduğu açıktı. Siyasi bilincin giderek güçlendiği 
ortadaydı, gelgelelim Fidel Castro'yu Peru'nun bir başka bölge- 
sinde gamonalelerle savaşan bir adam sanan ya da bu adı daha 
önce hiç işitmemiş köylüler de yok değildi. Hiç şüpheye mahal 
vermeden en keskin hissettikleri şey hacendadolara karşı nef- 
retleri ve uğradıkları istismara bir daha katlanmama konusun- 
daki kararlılıklarıydı. 

Hugo Blanco'yia ilgili çekişme ya da Castro'nun rolüne da- 
ir tartışmalar olsun, bunlar köylü hareketinin açık ve net doğa- 
sını bulanıklaştırıyordu. La Convenciön'daki sıradan bir köy- 
lü için sendikanın başvurduğu yöntemlerin devrimci olup ol- 
madığını bilmenin pek önemi yoktu. Onların devrimden anla- 
dığı hacendadoların sürülmesi ve toprak işgaliydi ve her ne ka- 
dar zenginlerin tehdidi ve polisle askerin varlığı bu zaferin pek 
uzun sürmeyebileceğini açıkça gösterse de, esasında bu işgal- 
ler başarıya ulaşmıştı. Latin Amerika'nın geri kalanında, Li- 
ma'da hatta Cuzco'da neler olup bittiği o an için daha önem- 
sizdi. Belli başlı yerlerde (Blanco'nun kalesi Chaupimayo gibi) 
devrimci coşkunun açık emareleri mevcuttur. |...| Sosyal dev- 
rimi İncil'deki terimlerle açıklamaya çalışan “evanjelik” bir mi- 
litanla sohbet ettim, (“Kutsal kitaptan da anlaşılacağı üzere İsa 
köylülerin tarafındaydı”) pek çoklarının da kendisi gibi düşüm- 
düğünü iddia ediyordu. Öte yandan, bunu muhtemelen sade- 
ce tesadüfi ve yanıltıcı bazı gözlemlere dayandırabilirim, Ara- 
lık 1962'deki ortam aşırı coşkuludan ziyade heyecanlı gibi gö- 
rünmektedir. 

Bu durumda şiddetin rolü neydi? Şaşırtıcı biçimde azdı. Ha- 
ciendaların işgal edilmesi simgesel bir hareketti; işgalciler he- 
men akgbinde çabucak geri çekilmişlerdi. [...] Görünüşe bakı- 
hırsa, esas hacienda işgalleri döneminden önce bir hacendadö öl- - 
dürülmüştü ve bir-iki de intikam eylemi vardı ancak zafer sar- ` 
hoşluğu içinde bile mülk sahiplerine, gamonalelere ya da poli- 
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se karşı eş güdümlü saldırılar söz konusu olmadı. Aslında, fii- 
len kanunsuz sınır bölgelerinde köylülerin katlandığı muamele 
ve sefilce yaşam koşulları hesaba katılırsa o denli az sayıda şid- 
det vakasının görülmüş olması çarpıcıdır. 

La Convenciön'daki hareketin önemi nihai olarak neydi? 
Cuzco'nun dağlık arazilerindeki ve Peru'nun diğer bölgelerin- 
deki köylü hareketlerinden bağımsızdı. Bunlar genellikle, fe- 
odal toprak sahiplerinin tekelleştirdiği ve yerli toplulukları- 
nın kendilerine ait gördüğü (çoğunlukla hayatta olanların bel- 
leği sayesinde) ortak toprakları işgal hareketleriydi. Sınırlı yü- 
zölçümü olan ve işlenmekten verimsizleşmiş arazilerde nüfu- 
su hızla artan yerliler için bu topraklar giderek daha elzem ha- 
le geliyordu. Aynı zamanda hacendadoların geleneksel taleple- 
rine karşı da bir itirazdı ve son tahlilde, o ana kadar bütün hak- 
larının inkâr edildiğini hisseden insanların temel insan hakla- 
rına yönelik ilk kez ileri sürdükleri bir talepti. (...| La Conven- 
ciön'daki hareket esasen yeni sınır bölgesine özgü bir hareket- 
ti, Yerel ekonomiyi ihracata yönelik mahsullerin ekip biçilmesi 
için dönüştüren; altiplanodan gelmiş, bireyci ve ticari zihniyete 
sahip köylü yerleşimciler, emeklerinin meyvesi olarak gördük- 
leri şeyleri ellerinden çaları asalak bir neo-feodal üst yapiya sa- 
vaş halinde bulmuşlardı kendilerini. 

Amazon havzasının sınırlarında bu türde başka bölgeler de 
vardır ancak bu bölgeler Güney Amerika'nırı toplam kırsal nü- 
fusunda dikkate alınmayacak kadar küçük bir kesimi tem- 
sil eder ve buridan ötürü sorunları, karakteristik sorunlar ola- 
rak görülmemelidir. Yine de bu kesim de iki anlamda ilgiye de- 
ger: Birincisi köylülerin içindeki, çağa ayak uyduran; gelenek- 
sellikten uzak siyasi potansiyeli açığa çıkarır ve buna And Dağ- 
ları nin en saf yerli köylüleri de dahildir; ikincisi de en fakir ve 
en çok baskı gören kesimin yani ya çok küçük bir toprak par- 
çası olan | ya da bundan tamamen mahrum, başka herhangi bir 
yerde Tastlayabileceğimiz tarım işçileri simfının nispeten inisi- 
yaf yoksunu olduğunu gösterir. Söz konusu köylü hareketi- 
nin kendini komünist örgütlenme aracılığıyla” ifade etmesi bu 
durumda yerel etkenlere - bağlıdır. Bununla birlikte, başka smit . 
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bölgelerindeki benzer hareketlerde de olduğu gibi bu hareketin 
komünist öğretiye açık olması tesadüf değildir. Köylünün tüm 
haklarının inkâr edildiği, baskı yaşadığı ve nadiren insan mu- 
amelesi gördüğü Güney Amerika toplumları gibi toplumlarda, 
ona insan olduğunu anımsatan ve onun da haklarının olduğu- 
nu öne süren herhangi bir hareketin başarı elde etmesi kaçınıl- 

“ mazdır; komünizmin sunduğu da budur ve pek çok yerde bu- 
nu yapacak tek harekettir. Komünistler hakkında daba önce 
hiçbir bilgisi olmayan köylülere onların kimler olduğu sorula- 
cak olsa, “kendilerine ait hakları talep eden insanlar” oldukla- 
rını söyleyeceklerdir. 

La Convenciön'daki olaylar, buranın coğrafi konumu nede- 
niyle, haliyle daha ücra tropikal sınır bölgelerinde patlak veren 
sosyal kargaşaların uyandırdığı mutat ilginin ötesine geçerek 
daha fazla kitleye ulaşmıştır; ne de olsa Peru'nun sosyal karga- 
şa yaşanmakta olan önemli bir bölgesine birkaç saatlik tren yol- 
culuğu mesafesindedir ve kadim İnka İmparatorluğu'yla And 
Dağlar'ndaki yerli nüfusun bağrında yer almaktadır. La Con- 
vención, 1962 sonlarında köylülerin, orta sınıfın ve öğrencile- 
rin yaşadıkları huzursuzlukların patlamaya dönüşmesine kuş- 
kusuz katkıda bulunmuştur. Ancak bu yerel hareketin, Güney 
Amerika kıtasında daha tipik özellikler gösteren kimi köylü ha- 
reketlerine pek fazla ışık tuttuğu söylenemez. 


1967 


Daniel Hahn tarafından Fransızcadan çevirilmiştir; 
tercüme derleyen tarafından İspanyolcadan gözden geçirilmiştir. 


Orijinal makaledeki bazı notlar bu metne dahil edilmemiştir. 


Derleyenin notu: 
Ekim 1965'te bu makalenin Paris'teki uluslararası bir konferansta su- 
numundan sonraki tartışmada Eric'in ortaya koyduğu başlıca nokta- 
lar şöyleğdi: 

La Convenciön'un karakteristik bir vaka olmadığını söylerken Pe- 
runun diğer yerlerindeki köylü huzursuzluklarında hiçbir etkisinin 
olmadığını kastetmiyorum. Tam aksine, can alıcı bir etkisi vardır ve 


203 


belirli bir anda, diyelim ki 1962'de ve muhtemelen sonrasında da La 
Couvenciön'un ilham verdiği hayli açıktır ve sadece köylü hareketleri 
açısından değil, ülkeyi ziyaret eden herhangi birine son derece çarpıcı 
gelecek Peru'nun genel politikleşme süreci açısından da böyledir. La 
Convenciön'un bu denli önemli bir başarı elde eden, güçlü tarım ha- 
reketi örgütlenmesi deneyimi diğer bölgelerde de elle tutulur bir et- 
ki yapmıştır. Öte yandan, sözgelişi altiplano bölgesinde ne hoşnutsuz- 
luk ne sendikalar ne de talepler aynıdır. Bunlar, farklı sorunları olan 
köylü ve yerli topluluklarıdır ve neticede Peru köylülerinin çoğunun 
La Convenciön'dakilerle aynı sorunlara sahip olmadığını soylemek de 
mümkündür. (...| 


Komünizm evvela insan hakları talebini temsil eder. Bu önemlidir. Ve 
sadece insan hakları talebi değil, basit ve yalın yasal hak talebini de 
içerir. İkincisi örgütlenmeye dair pratik dersleri de temsil eder, Bana 
kalırsa, Cuzco'daki işçi sınıfının ve Komünizmin seferber ettiği grup- 
ların —hatia aydınların bile- (banka çalışanları, ilkokul ve ortaokul 
öğretmenleri gibi) yardımı olmadan La Convenciön ölçeğinde bir gú- 
ce, O > taktik ve stratejik do grultuya sahip bir hareket vücüt bulmayabi- 
rünizmin 


te 


i bir d nya görüşünü tem: i 
lemek isterim; esasen modern dünyaya dair bir bakış açısıdır bü, iù- 
sahın küçük bir arazi parçasina ve köylünün geleneksel ufkunu belit- 
leyen küçük bir vadiye sığiğip kaliiasını değil módern diae Prak 
ki da a bir ağ LI 


İİ Farklı köylü lal öğrene harekeden. işçi seńdikalārınm 
hareketi, barriadalardaki (gecekondu mahalleleri} halkın hareketi bir- 
birine güç aşılar |...) birbirini güçlendirme eğilimindedir... Bu kesim- 
lerin her biri bir katkıda (bulunur) ve La Convención vakasının. .. 
yaptığı katkı can alıcı önemdedir... Halk güçlerinin (Peru'da) sonuna 
kadar hak ettikleri haklarını elde edip edemeyeceklerini zaman göste- 
recek. Ama umutluyuz. 
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Kolombiya'da sosyal hareketlere dair tarihyazımı belki de diğer 
tüm Latin Amerika ülkelerinden çok daha yetersiz düzeydedir 
ve öğrenci hem destekleyici araştırmaların yokluğu hem de is- 
tatistiki ve niceliksel birinci elden kaynakların güvenilmezliği 
karşısında ancak esef duyabilir. Bundan ötürü, Kolombiya köy- 
lü hareketlerine yönelik bir araştırma günümüzde —ve her ha- 
lükârda 1920'lerin sonlarına kadar- verilerden ziyade izlenim- 
leri temel almak zorundadır ve ciddi bir tarihsel araştırmanın 
bu izlenimleri geçersiz kılması da hayli mümkündür, Öte yan- 
dan, bir noktada kolları sıvamak gerektiğine göre, pekâlâ bu 
görünür çelişkiyle yola koyulabiliriz. Kolombiya'da köylülü- 
gün bir sınıf olarak sergilediği güçlü ekonomik ve sosyal hare- 
ketlere dair 20. yüzyıl ortalarından öncesine ait ancak tek tük 
kayıtlar mevcuttur. Aynı zamanda Kolombiya'da köylülerin si- 
lahlı eylem ve şiddet geçmişi (örneğin gerilla savaşı) de vardır, 
muhtergelen ülke bu konuda Meksika'dan sonra ikinci sırada 
gelir. Bu durum, özellikle de İkinci Dünya Savaşı'ndan itibaren 
bariz bir hal alır, aynı zamanda iç savaşın ilk evreleri için de, 
yani 19. yüzyılın son otuz yılı için de geçerli görülebilir. Soru- 
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numuz, bütün bu gerçeklerin ilginç bileşimine bir açıklama ge- 
tirebilmektir. 

Köylü kalkışmasının tarihi pek az bilinmektedir; 19, yüzyıla 
ya da sömürge dönemine ait, bugün bihaber olduğumuz önem- 
li hareketlerin araştırılıp bulunması mümkündür. Yine de, Pe- 
ru'nun Bolivya'nın ve Brezilya'nın tarihiyle en yüzeysel dirsek 
temasında bile, karşımıza kırsal alanda bulaşıcı bir huzursuz- 
luk, Peru ve Bolivya'da düzenli aralıklarla gerçekleşen köylü is- 
yanları, Brezilya'da toplumsal eşkıyalık ve binyılcılık çıkarken 
Kolombiya tarihinde bir huzursuzluk geleneği yoktur. Orlando 
Fals Borda (La Subversiön en Colombia, 1967), Kolombiya'daki 
gelişmeleri tek bir teoriyle açıklayacak kadar ileri gider: Bu teo- 
tiye göre, şiddetli ve kısa süren bir çatışma sürecinin ardından 
(1537-1541) yerlilerin, yani kırsal nüfusun, sosyal olarak tabi 
olmayı sıradışı biçimde kabullendiği, olağanüstü başarılı bir İs- 
panya Barışı (Pax Hispana) süreci, “pas social casi sin precedents 
en la histöria universal” gelmiştir. 1540'tan sonra politik olarak 
sütliman olan ortainda yegâne çatlağın, 1781 Comunero: kåre- 
ketinin, Choconta'nın köylü nüfusunda yankılar yarattığı doğ- 
rudur, Gelgelelim, günümüzdeki Túpac Amaru (Peru) hareke- 
tiyle karşılaştırıldığında, bü hareketin nispeten ılımlı karakte- 
ri ve sömürgecilik öncesi toplumun yeniden kurulmasini he- 
defleyen önemli bir harekete asla dönüşmediği de ortaya çıkar. 

19. yüzyılın siyasi ve ekonomik değişimleri |...) ve daha ge- 
nel olarak geleneksel yerli toplumunun dağılışı |...) sosyal'ge- 
rilimler yarattı. |...) Bununla birlikte köylülerin eylemi'de sı- 
nır kalıyordu. 1847-1953 yılları arasındaki devrimci dönem- 
de bile Bogotá; Cauca ve Valle del Cauca sabanasmda,? kitsal 
alandâ etkin olan çeteler asıl olarak kentlerden gelmiş gibiydi 
(kentli yoksul kesim arasındaki örgütlenme daha gelişmişi Ci 
rumdaydı). 1...| 

Öte yandan köylülerin sınıfsal olmayan temelde silahlı käre- 
ketlenmesi daima yabana atılamayacak önemde olmuştur: Sayı- 
sız köylü, yerel hacendadoların ve gamonalelerinin peel 19: 


H  Dühya tarihinde görülmemiş, 'emsaisiz bir sosyal Da çi. 
2 Sabaha: Savana + çt. 
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yüzyılın sayısız kanlı iç savaşına katılmış ve kimi durumlarda, 
örneğin 1898-1901'de Tolima'daki gerilla savaşında olduğu gi- 
bi, tek değilse de ana savaşçı gücü sağlamıştır. Tolima gerilla- 
larıyla liderlerinin —istisnai olarak halktan bir-iki insan vardı- 
daha sonraki bir tarihte, 1948 yıllarındaki Violencia sırasında 
Liberal guerriliierolara (gerillalar) ve Ibagué, Sumapaz, Viotâ 
gibi komünist savunma kuvvetlerine insan sağlayan bölgeler- 
den çıkmış olması belki de dikkate değer bir durumdur. Silahlı 
hareketliliğin neredeyse köylülerle sınırlı olduğu Violencia sıra- 
. sında rakamlar nereden bakılırsa bakılsın çarpıcıdır. 


LI 


1 


Hem tarihsel hem de tarımsal olarak Kolombiya üç ana sahaya 
ayrılır: Pasifik Karayipler kıyı şeridi, merkezi dağlık bölge, Ca- 
uca ve Magdalena nehirlerinin havzaları, Orinoco ve Amazon 
vadilerine doğru inen doğu düzlükleriyle selva. Bu bölgelerin 
içinde merkezi bölge her zaman en önemlisi olmuştur. Bir sö- 
mürge ve cumhuriyet olarak Kolombiya'nın ana ekseni tarihsel 
bakımdan Magdalena nehridir. 

Kıyı şeridi burada bizim konumuza çok girmiyor. Kıyının 
büyük bir kısmı hâlâ son derece az gelişmiş durumdadır, sınır- 
h bir nüfusa sahiptir ve Kolombiya siyasetinin ve sosyal hare- 
ketlerinin ana akımlarının dışında yer almaktadır. Magdalena 
nehrinin ağzının etrafında kısıtlı bir alan ve Cartagena ve Bar- 
ranguilla limanlarının civarı esas olarak Karayipler plantasyon 
sistemine benzer biçimde çok daha yoğun gelişmiştir. Bu böl- 
genin Kolombiya tarım hareketleri tarihinde önemli bir rolü 
vardır, gerçi bü rolü sadece 1928 yılındaki United Fruit'e karşı 
büyük Santa Marta muz greviyle sınırlı kalmıştır ve ülkenin ger a 
ri kalanıyla çok az ortak noktası vardır. yi 

Doğuşdüzlükleri ve selvalar da konumuza pek girmiyor. 
kın zamana kadar selvalar, maceracıları ya da örneğini kauçük 
kinin kabuğu ya da çivitotu gibi rağbet gören bir ürünün ara 
yışıyla buralara düzenli aralıklarla akın eden işçileri saym: 


sak, kelimenin tam manasıyla hiç kimseye ait olmayan, sadece 
yerlilerin veya bandan sınır bölgesine kaçan ya da sızan tek tük 
yerleşimci köylülerin yaşadığı yerlerdi. Günümüzün Venezue- 
la topraklarındaki benzer bir bölgeye bitişik ve kuzeyde kalan 
Llanos Orientales (Doğu Düzlükleri), yarı bağımsız yarı göçe- 
be İlanero çobanlarıyla ve uygun noktalarda kendi kendine ye- 
tecek kadar toprağı geçici süreyle işleyen davar tüccarı-köylüle- 
riyle hayvancılık ekonomisinin ağır bastığı bir bölgedir. Tarih 
boyunca genellikle “Vahşi Batı”yı andıran bu bölgeye yerleşen 
az sayıdaki amansız silahlı atlılar ve yağmacılar, bağımsızlık sa- 
vaşları sırasında Bolivar'ın değerli askeri gücünü oluşturmuşlar 
takat o tarihten itibaren kendi hallerine bırakılmışlardı. Düzlük- 
lere açılan kapı, yani Villavicencio'nun doğusu için ne Kolombi- 
yalı ne de başka bir hükümetin çok fazla söyleyecek bir şeyi ol- 
muş ve bu bölgenin ilkel bir hayvancılık ekonomisi dışında her- 
hangi bir üretim biçimiyle tanışması ancak 20. yüzyılın ortala- 
rında mümkün olmuştur. Doğu Kolombiya, merkezdeki. lord- 
lardan, savaşlardan, savaşan insanlardan ve kendine özgü: sos- 
yal mücadele türünden —eşkıyalıktan gerilla savaşına varana dek 
yabancılara ve büyük toprak sahiplerine karşı yürütülen mücg- 
deleden- uzak durma derdindeki köylülere bir sığmak sunmüş- 
tur. Ülkenin geri kalanıyla bağlantısı son derece kopuktur. : 
Ana merkezi saha hem daha önemli hem daha karmaşıktır. 
Güneyden kuzeye eksen oluşturan sıradağlar yerini kâh pla- 
tolara kâh vadilere bırakır: Batı sıradağlar şeridi, Cauca vâdi- 
si, merkezi sıradağlar şeridi, Magdalena vadisi ve sonra doğu 
sıradağları gelir. (Magdalena-Cauca nehir sisteminin doğdu- 
ğu ve Andlar'ın bölündüğü Kolombiya'nın güney noktasinı Na- 
riño departmanı oluşturur, burası esas olarak ait olduğu ülke- 
den ziyade Ekvador'a yakın konumuyla kıyıda köşede kalmış- 
tır.) Merkezi bölgenin kalbi günümüzde Cundinamarca, Boya- 
cá ve Santander departmanlarının bazı kısunlarını içerir. Bura- 
lar Magdalena nehriyle doğudaki sıradağlar arasında kalari $a- 
vana ve yayla alanlarıdır; üzerinde ilkin Chibcha yerlilerinin 
kendi topluluklarını, daha sonra İspanyol fatihlerin bâşkentle- 
rini ve ana yerleşimlerini kurdukları bölgelerdir. Bu bölge ge~- 


208 


çim tarımıyla uğraşan ve nispeten yoğur yerli nüfusun yaşadığı 
bir yerdi. 20. yüzyıla kadar Kolombiya'nın en fazla nüfusu olan 
ve en yoğun yerleşim bölgesi olarak kalmıştır. 

Bu merkezin batısında Antioquia bölgesi bulunur. Çok daha 
geri durumdadır ve yerli nüfusu daha seyrektir, alt sınıflardan 
nispeten çok sayıda beyaz yerleşimciyi çeken madencilik faali- 
yetinin talepleri nedeniyle yerli nüfusun çoğu telef olmuştur. 
Bundan ötürü Antioquia, tek tük geçim tartımı yürüten yoksul 
beyaz çiftçilerin, maden araştırmacılarının ve madencilerin ya- 
şadığı bir bölge olmuştur. Madenler tükenene ve 19. yüzyılda 
Antioguiahların herkesçe bilinen ekonomik girişimlerine ve iç 
göçe kadar böyle sürmüştür. Yerleşimciler arkalarında doğup 
büyüdükleri toprakların çoğunda geçerli olan, alabildiğine geri 
kalmış bir geçim tarımını, ticari girişimlerle gelişmekte olan bir 
kent merkezini ve modern kahve ekonomisi için gerekli teme- 
li bırakarak güneye doğru yol aldılar. Bundan ötürü eski Chib- 
cha'nım merkezine göre Antioquia nüfusu ve refahı artış eğili- 
mi göstermiştir. 

Antioguia'nın güneyi ve Cundinamarca'da (Magdalena'nın 
yukarısı ve Cauca vadileriyle komşu dağlar) İspanyol sömürge- 
ciliği, toprağın seküler ya da dini senyörlere ait devasa hacien- 
dalara bölünmesinden, yerli comunidadelerin tanınmasından ve 
neredeyse hiç kullanılmayan devasa bir bölgenin sosyal ve ida- 
ri olarak merkezi olma görevini üstlenecek Popayan gibi göste- 
rişsiz eyalet kentlerinin kurulmasından öte bir anlam ifade et- 
miyordu. Ekonomik bakımdan “Cauca” |...| bomboş toprak- 
lardı; 1877 gibi geç bir tarihte arazisinin 46 90'ı baldio toprak- 
lardan oluşuyordu; yani hiç tarın yapılmamış değilse de sahip- 
siz topraklardı bunlar. Nüfus yoğunluğu esasen yerlilere daya: 
nıyordu. Gördüğümüz gibi, 19. yüzyılın ortasından itibaren bü 
alanın sömürgeleşme süreci Antioguia'dan başladı. Kahve eki 
nomisinin gelişimiyle birlikte Cauca vadisi (bugünkü Caldas 
ve Valle departmanları) tüm ülkenin nispeten yoğun yerl 
alan ve gtı hızlı gelişen kısımları oldu. 

Tarımsal açıdan, sömürge-Kolombiya'nın her yerinde 
ekonomisi hâkimdi; üretim birkaç mütevazı kenti -185 


gotâ'nın bile yaklaşık otuz bin sakini vardı— beslemeye yetecek 
artı değerin ve bırakalım Avrupa standartlarını, Latin Amerika 
standartlarına göre bile zengin ve konforlu sayılmayan bir ya- 
şanı süren mağrur beyaz lord kastının ihtiyaçlarını giderecek 
miktarın ancak biraz üzerindeydi. Tam bir sömürü ve lordluk 
toplumuydu. |...) Öte yandan sömürüyü daha da yoğunlaştır- 
ma yönünde güçlü bir ekonomik güdü de mevcut değildi, çün- 
kü ulaşım zorlukları tarım ürünlerinin yurtdışına ihraç edilme- 
sini neredeyse imkânsız kılıyordu (Karayipler kıyısına hemen 
bitişik kimi yerler haricinde) ve kentleşme çok azdı. Bugün bile 
(1969) Kolombiya'nın geleneksel eyalet merkezi gıda ihtiyaçla- 
rını yirmi-otuz kilometrelik bir alandan gidermektedir. Başlıca 
geçim tarımı ürünleri ılıman dağlık bölgelerde ekilen buğday 
ve mısır, tropik ovalardaysa yuka, muz ve benzerleriydi. Hem 
yeni mahsulleri hem de başka teknolojik yenilikleri benimse- 
meye hazır olan yerli köylüler teknik olarak geri kalmışlardı. 
1960'larda bile tüm tarım çiftliklerinin % 65'i (Karayipler böl- 
gesinde % 91,5) insan gücüyle, geri kalanı ağırlıklı olarak sa- 
banla ekilip biçiliyordu. 

19. yüzyılın ortasından itibaren sekilleimeye bklyan. ta- 
rımsal değişimler beş başlıkta toplanabilir: (a) kapsamlı yön- 
temlerle üretilen pazar ürünlerinin benimsenmesi, ağırlıklı 
olarak hayvancılık, (b) ihraç pazarları için küçük ölçekte yo- 
ğun üretimin yaygınlaşması öncelikle tütün sonra artan biçim- 
de kahve-, (c) plantasyonlarda ihracata yönelik üretilen tarım 
- ürünlerinin (özellikle muzun) gelişimi, (d) giderek büyüyen 
kent pazarı için gıda üretiminin gelişimi, (e) o zamana kadar 
yerleşilmemiş ve işlenmemiş arazilere, geçim ekonomisi sürdü- 
ren köylülerin yayılıp yerleşmeleri. 

(a) şıkkı haricinde bu gelişmelerin çoğu 1890'de itibaren 
hayata geçmişti. Bölgesel bakımdan, (a) şıkkı dışındakilerin 
hepsi de sadece görece küçük bölgeleri etkilemiştir. Dolayisıy- 
la 1961-1962'de tarım ürünlerinin ekili olduğu asıl arazi (darı, 
kahve, pirinç, buğday, pamuk, patates, fasulye, manyok, muz 
ve tütünl| toplam 114 milyon hektarlık arazinin 2,25 milyonluk 
kısmını yani 96 2'den daha az bir dilimini ya da herhangi biçim- 
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de meralık ya da tarımla ilgili kullanımı olan toplam arazinin 
% Sunu kaplıyordu. Kolombiya ihracatının ekonomik olarak 
% 80'ini, en önemli mahsul olan kahvenin oluşturmasına ve 
kahve üretimi yapan Brezilya sayılmazsa Kolombiya'nın diğer 
yerlerden daha randımanlı üretim yapmasına rağmen, bunun 
için ülke arazilerinin toplam 96 0,5'i kullanılıyordu. Kolombiya 
köylülüğü konusunu ele alırken, bu devasa ülkenin genel boş- 
luğunu ve olması gerekenden az kullanıldığını [ve] bugün bi- 
le tarımla hayvancılık ekonomisinin görece payını hatırda tut- 
makta yarar var. Dolayısıyla 1962-1963'te ülkenin tüm toprak- 
larının 96 13'ü ya da toplam tüm meralık ya da tarımsal arazile- 
rin % 50'si hayvan çiftliklerinden oluşuyordu ve öncesinde bu 
oran daha da fazlaydı. 

Kolombiya köylü hareketlerini araştırmadan önce görülme- 
si gereken ekonomik alt yapı işte budur. Yine de konuya da- 
ha yakından bakmadan önce ekonomiyle ilgili olmayan bir dizi 
sebebi de belirtmemiz kaçınılmaz. Birincisi yerli nüfus “mesti- 
zo” kalıbına son derece çarpıcı biçimde uyum sağlamıştır, ikin- 
cisi Kolombiya köylülüğü ülkenin siyasi hayatında sıradışı bi- 
çimde etkin rol oynamıştır. İki olgu belki de birbiriyle büsbü- 
tün ilintisiz değildir. 

Kolombiya nüfusunun “ırklara” göre dağılımı 1950'lerde 96 
20 beyazlar, % 58 mestizo (beyaz-yerli melezi), % 14 mulatto, 
(beyaz-siyahi melezi), % 4 siyahi, 96 3 zambo (siyahi-yerli) ve 
96 1 yerliler oranlarıyla veriliyordu. Bu nüfus dağılımında siya- 
hi, mulatto ve zambolat tamamen kıyı bölgelerde ve kuzey de- 
partınanların boş iç kısımlarında yaşıyorlardı. Yine de başlıca 
And ülkeleri ve Meksika'da olduğu gibi, merkezi iç kısımlarda 
ve güneyde yerliler ezici çoğunluğa sahiplerdi ancak yerleşim- 
leri belki daha seyrek nüfusluydu ve merkezdeki en önemli kı- 
sımda beyaz kırsal yerleşimi daima azdı. Saucio'da (ana yol üze- 
rinden, Bogotâ'nın yirmi-otuz kilometre kuzeydoğusunda) nü- 
fus 18. yüzyılın sonuna kadar kendini yerli olarak tanımlamış- 
tr. 19: yüzyılın sonlarında bile Boyacâ'nın % 30'u, Cundinanar- 
cann % 15'i, Cauca'nın % 15'i, hatta Antiogulia'nın 96 8'i hâlâ 
yerli olarak görülüyordu. Aslında Ekvador, Peru ve Bolivya'dan: - 


TAE: 


farklı olarak Kolombiya yerlilerinin büyük bir kısmı resguardo- 
nun? ve toplulukların 19. yüzyılda çözülmesinin ardından biyo- 
lojik olarak değilse de sosyal anlamda açıkça mestizoya dönüş- 
müşlerdi. Yerli sorunu (yerli mıntıkalarındaki toprak sorunu da 
dahil) o zamana kadar gelişmemiş ya da erişimi olmayan bölge- 
lerde bulunan, kendi topluluk ekonomilerini sürdüren ve be- 
yaz ya da mestizo ekonomisinin içine karışmayı reddeden yerli 
topluluklarının marjinal bir sorunu olarak kendini gösterir. Bu 
konuya az sonra eğileceğiz ama Andlar'ın altiplanosunda choli- 
ficación? olarak adlandırılan bu geniş ölçekli ve hızlı süreç Ko- 
lombiya'yı yerli nüfusun yoğun olduğu diğer bölgelerden ayıtır. 
Kolombiya'nın siyasi yapısı da uzun süreden beri, yani 19. 
yüzyılın ortalarından itibaren, tuhaflıklar içerir. Ülkede cau- 
dillo sistemi başlangıçtan itibaren pek rastlanmayacak biçimde 
rağbet görmedi, tam aksine etkin bir, iki partili yönetim vardı 
(Liberal ve Muhafazakâr); buradaki gariplikse, partilerin kay- 
naklarını köyden ve köylü kökeninden almalarıydr Bu siste- 
min başlangıç noktası ne olursa olsun liberalizm ve muhafa- 
zakârlık 19. yüzyılın ortalarından itibaren tüm bir kazanın ya 
da veredanın (yöre) topluca benimsediği, sırf aile içinde'değil 
topluluk içinde de bir nesilden diğerine devralınan aidiyetler 
haline geldi. Fals Borda, Peasant Society in the Colombian An- 
des'da (1955), “Kolombiya'da veredaların çoğu bu siyasi ikilik 
uyarınca sınıflandırılır” diye yazar. “Liberallerle Muhafazakâr- 
ların eşit dağıldığı mahalleler bulmak zordur: Kırsal alandâ ai- 
leler göç ettiğinde, genellikle tacize uğramayacakları ve âcil du- 
rumlarda bütün grubun dayanışmasına güvenebilecekleri şe- 
kilde, aynı siyasi görüşleri benimseyen veredalara giderler.” 
Kolombiya'da iç savaşların sıklığı ve vahşeti, Sy leri ve 


3 Resguardo İspariyolca sığınak anlamına gelir. ski göçen yerlilerin s si- 
“ğınidiği kent anlamında kallanılmıştır - ç.n. ; 
4 François Bourricaud cholification (chololaşma) kavramıylá Pe Perw'nüni bü Güüsel 
bir sosyolojik yorumunu yapmıştır. Bourricaud choloları * “kökeni yerli olan, 
` ama bazı toptunnsal veyâ kültürel vasıfları sayesinde ‘durumun iyileştirebilen 
ve konumunu yükseltebilen kişiler” olarak tanımlamaktadır. Power and Soci- 
ety in Contemporary Peru (1970), s. 22. 1967'de yayımlanan bu değerli. kitap; 
1960h yıllardaki durumu özetler ve bu surede. o zamandan bu yaaa vuku n 
lan muazzam değişiklikleri gösterir. 


212 


sıradan halkın, sırf toprak sahiplerinin ordularında değil ba- 
ğımsız gerilla oluşumlarında da seferber olma düzeyi, büyük 
oranda bu iki partili bölünmenin yansımasıdır. Siyasi çelişki- 
lerin sosyal çelişkilere bir alternatif sağladığını belirtmek gere- 
kir: Liberal toplulukların Muhafazakâr topluluklarla yatay bir 
biçimde karşı karşıya gelmesi, ezilen sınıfların egemenlerle di- 
key yüzleşmesinin yerini alır, aynı şekilde toprak sahiplerinin 
topraklarının işgal edilmesinin yerini de farklı siyasi düşünce- 
leri savunan komşuların öldürülmesi ya da kovulması eylem- 
leri almıştır. 


I 


Yukarıda kabataslak anlatılan tarım alanındaki değişikliklerin 
yol açtığı sosyal sorunlara dönelim şimdi. 


Plantasyon tarina 


Bu tarım ağırlıklı olarak kıyılarla sınırlı ve ülkenin geri ka- 
İanından kopuk olduğundan öncelikle bunu ele almak uygun 
olacaktır. İhraç edilmek üzere muz üretimine 1877'de, (bü- 
yük oranda yerli nüfusu olan) Sierra Nevada de Santa Marta'yla 
Magdalena halicinin arasında kalan Santa Marta limanının iç 
kısmında, Riofrio'da başlarımıştı. Sistemli ihracat başladığında 
1891'de Britanya menşeli Santa Marta demiryolları, Riofrio'ya 
kadar ulaşarak bu tropik ovalık mıntıkayı açtı. 1899'dan itiba- 
ren (Amerika'ya ait) plantasyonlar, muz ekili alanları 13 bin 
hektardan (1900'de) 82 bin hektara çıkaran (1913) devasa Uni- 
ted Fruit kartelinin bir parçasını oluşturdu. 1932'de bütünüy- .. 
le sulanan ekili alan, United Fruit egemenliğinde toplamda 55. 


bin hektardı ancak mahsulün % 45'ini Kolombiya büyük tarım 


arazileri ve çiftlikleri üretiyordu. Üretim 1900 yılında 300'bin 
salkımdan daha âzken, 1913'te 6,3 milyona ve 1929'da e ii 
sınır olan 10,3 milyona ulaştı (Kolombiya muz üreticisi 
28 milyon salkımla Honduras'ın ve 22 milyon salkımla 
ka'nın arkasından üçüncü sırada yer alıyordu). ..: 


Kolombiya'daki muz bölgesi Karayipler mıntıkasındaki di- 
ger muz bölgelerinden üç bakımdan ayrılır: (a) büyük bir ül- 
kenin sadece küçük bir kısmını oluşturur, bundan ötürü de 
United Fruit'un siyasi gücünü sınırlı tutarak Kolombiya'nın 
bir “muz cumhuriyeti” olmasının önüne geçmiştir, (b) üreti- 
min hatırı sayılır bir kısmı sahaya egemen olan United Fruita 
ve bu kartelle aralarında çelişkiler bulunan yerel üreticilere ait- 
ti, (c) plantasyon nispeten yoğun bir yerel nüfusun yakınların- 
da olduğundan, kullanılan emekgücü, örneğin dışarıdan getiri- 
len Karayipli siyahilerden değil Kolombiyalılardan oluşuyordu. 
Dolayısıyla, Kosta Rika ve Panama'da 1918-1919 yılları arasın- 
daki grevler bazen Jamaikalı siyahi milliyetçi Marcus Garvey'in 
“Afrika'ya Geri Dönüş” hareketinden etkilenirken, Kolombi- 
ya'da ilk başlardaki anlaşmazlıklar siyasetten uzak ya'da anar- 
şist nitelikteydi, sonrakiler ise Marksistler önderliğinde gerçek- 
leşmişti. 

Yerel üreticilerle United Fruit arasındaki sürtüşme 1920'ler- 
de arttı [...] ve plantasyon işçileriyle şirket arasında da bir di- 
zi sıradan emek meseleleri ve esas olarak da taşeron işçilikten 
ötürü sürtüşmeler gürideme geldi. Zira işçilerin büyük bir kis- 
mı doğrudan şirket tarafından değil şirketin sorumluluk kabul 
etmediği taşeron firmalar tarafından kiralanıyordu (padrones). 
|...) Çalkantı hem küçük Sosyalist Devrimci Parti (1930'da 
kendi partilerini kurmadan önce Kolombiya komünistlerinin 
de içinde faal çalıştıkları partiydi bu) hem de Jorge Eliscer Ga- 
itân gibi solcu milletvekillerinin desteğiyle daha da büyüdü. 
Kasım 1928'deki büyük grevse onların yaptığı ajitasyon faali- 
yetinin değil komünistler tedbirli taraftaydı- işçileriti ketidi- 
liğinden militanlıklarının ve şirketin ağırdan alan taktiklerinin 
sonucu olinuştu. Talepler açıkça sendikal taleplerdi arıcak gre- 
ve liderlik yapan Unión Sindical de Trabajadores del Mâgdale- 
na (Mâgdâlena İşçi Sendikaları Birliği — ç.n.) tüm yerel kamuo- 
yunun desteğini alıniştı; sadece halinden hoşnut olmayan Ko- 
lombiyalı üreticilerin değil, Santa Marta ve Barranguill'nin ti- 
caret odalarının ve hatta grev sırasında büyük kismi ii 
ateş açmayı reddeden askerlerin bile desteğini almişti. 
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Yine de askerlerin yeterli bir kısmının emirlere uymasıyla 
sonrasında kitlesel ayaklanmaları tetikleyecek katliamlar ya- 
pıldı. Öldürülen insan sayısına yönelik tahminler (askeriyenin 
verdiği rakama göre) kırk ile (grev önderlerinden birinin verdi- 
ği rakama göre ise) bin beş yüz arasında değişiyordu ancak bir- 
kaç yüz kişinin katledildiği neredeyse kesindi. Bununla birlikte 
grev başarılı oldu, gerçi şirketin askeri operasyonlar öncesinde 
anlaşacağı koşullara göre daha eli sıla bir tavırla masaya otur- 
duğu da öne sürüldü. 

1928 büyük muz grevinin iki türlü sonucu olmuştur. Birin- 
cisi bu grev Kolombiya siyaseti bağlamında, Liberal muhale- 
fet tarafından Muhafazakâr hükümete karşı sistematik biçim- 
de kullanıldı ve 1930'da Muhafazakârların yenilgisinde önem- 
li bir rol oynayıp kırk yıllık siyasi egemenliklerine son vererek 
sonraki yirmi yıllık süreçte Kolombiya'nın yazgısını belirleye- 
cek popülist Liberalizmin önünü açtı. İkincisi muz bölgesini 
ve komşu bölgeleri güçlü işçi etkinliğinin (ve esasında komü- 
nist etkinliğin) görüldüğü merkezler haline getirdi. Bu merkez, 
plantasyon şeridinin ötesine doğru genişleyip kuzey ve batıda- 
ki kentlere ve kısmen mağdur olup dağlara kaçan grev liderleri- 
nin kısmen de muz mıntıkasına gelen yerlilerin yaşadığı doğu- 
daki dağlara kadar uzandı. Grev hareketi körelmedi ve |...| iş- 
çilerin kanadı altında bir köylü hareketi filizlendi. 1938'de Ulu- 
sal İşçi Kongresi'nde birkaç köylü birliği ve Liga de Indigenas 
de la Sierra Nevada (Sierra Nevada Yerlileri Birliği) bu bölge- 
yi temsil ediyordu. Bu gelenek canlı kaldı. Yine de Santa Mar- 
ta bölgesindeki hareketler tarımsal kargaşaların önemli oldu- 
gu Kolombiya'nın diğer kesimlerindeki hareketlerle kıyaslana- 
maz ve bundan ötürü şirudilik bu konuda daha fazla şey söyle- 
meye gerek yok. 


Pazara yönelik kapsamlı üretim 


“Gördüğümüz gibi tarımsal kullanıma açık arazinin büyük bir l 
kısmı kapsamlı hayvan çiftliklerine ayrılmıştır; Birleşmiş Mik. 


letler Latin Amerika Ekonomik Komisyonu, 1950'lerde bunun : 
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için, kullanılan toprakların % 90'ı gibi tahmini bir oran ver- 
mektedir. Toprağın çok önemli bir kısmı hâlâ nispeten bir iki 
toprak sahibinin elindedir. 1960'ın tarımsal nüfus sayımına gö- 
re (kendi türünde bir ilkti), bütün çiftliklerin 96 1 ,2'sini oluştu- 
ran “çok aileli büyükler” olarak sınıflandırılan ve ortalama 727 
hektarlık alana sahip 15.500 mülk kullanılan tüm arazilerin 96 
45'ini kaplarken, 2.000 hektar üstünde 636 mülk vardır ve her 
biri ortalama 11 bin hektar olan araziler, kullanılan toplam ara- 
zilerin en az % 20,0ini kaplar. Bu latifundiyalar aynı zamanda 
başlıca hayvan üretme çiltlikleridir. |...) 

-Bu birimlerin, sıradışı derecede geleneksel ve verimsiz Ko- 
lombiya hayvancılık faaliyetinin en az yoğun olduğu birimleri 
olduklarını da eklemek gerekir. Dolayısıyla Cundinamarca gibi 
bir departmanda Bogotá büyük şehri ve biraz sanayileşme saye- 
sinde verimli bir tarımın gelişmesi beklenebilecekken, kullanı- 
lan tarımsal arazinin 96 45'lik bir dilimi “doğal meleri 
olüştaktadır. (-..| 

« Buvalanda çok az tarihsel çala bulündugumasi Kolombi- 
ya Tatifundiyalarının. yazgısında ne tür değişimler olduğunun 
izini süremiyoruz; |.) Cumhüriyetçi dönemde hem kilise ära- 
zilerinin hem dë resgirardolâtın bölündüğünü veya komişü töp- 
rak sahipleri ya da yerteşimcilerce gasp edildiklerini biliyoruz. 
(...1 Haciendaların herhangi bir kanuni mülkiyet hakkı olmak- 
sızın tierras baldiası işgal ederek muazzam genişlediklerini bili- 
yoruz. Dolayısıyla latifundist sektörün arttığını ve daha da yo- 
gunlaştığını farz edebiliriz. (...| Aym zamanda 19. yüzyılın ya- 
risindan itibaren bir pazar ekonomisinin gelişmesiyle birlikte, 
haciğhidalârdan faydalarimanın en kolay ve ucuz yolu hayvan 
çiftlikleri olduğundan çoğu haciendanın buna dönüştüğünü de 
varsayabiliriz, üstelik düşük getirisine ve verimsizliğine tağ- 
meri yeterince: geniş arazileri ellerinde bulunduranlar açisin- 
dani yabana atılımayacak gelir de Kn Hayyan çifth- 

Bükula birlikte, ister mülklerin yoğunlaşması ister kpa 
h hayvan besiciliği ârazilerinin genişlemesi söz. konusu olsün;. 
bu denli: devasa bit toprak parçasını tarım faaliyetinin dişini 
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da tutmanın getireceği sosyal sonuçlar elbette çok önem taşı- 
maktadır. En ihtiyatlı varsayıma göre nüfus artışı köylüler ara- 
sında toprak kıtlığına yol açacak, insanları gelişmemiş sahala- 
ra ya da daha büyük olasılıkla dağ yamaçlarındaki, hayvan çift- 
liği için artık kullamlamayan arazilere yöneltecektir. Eski köy- 
lü topraklarının fiilen hayvan çiftliklerine aktarıldıklarının üs- 
tünde durulacaksa -belli bölgelerde olmuştu- köylülerin haci- 
endalarda peonlar haline gelmek ya da dağ yamaçlarına yerleş- 
mek veya göç etmek üzere çiftliklerinden atıldıklarım varsay- 
mamız gerekir. Dünya pazarına yönelik ihracat ürünlerinin ye- 
tiştirilmesinin bu duruma pek az etkisi olmuştur çünkü bunla- 
rın en önemlisi (kahve) hayvan besiciliğine hiç uygun olmayan 
topraklarda gelişmiştir ve her halükârda, daha önce de gördü- 
gümüz gibi, bu tür mahsulün günümüzde bile ekilip biçildiği 
araziler nispeten azdır. |... 

Hayvan besiciliğinin ağır basmasının en önemli etkisi, dola- 
yısıyla Kolombiya tarımının geri kalan sektörlerindeki köylü- 
lerin ekonomik ve sosyal sorunlarını daha da keskinleştirmek 
olmuştur. Geçtiğimiz yirmi yıllık dönemde özel bir vaka olan 
Llanos Orientales (Doğu Düzlükleri) sayılmazsa bu durum, ge- 
nel olarak hayvan çiftliklerinin bulunduğu alanda çatışmaların 
çıkmasına neden olmamıştır. 


Köylü kolonileşmesi 


Ekilmemiş, bolca boş toprağın bulunduğu bir ülkede köy- 
lülerin göç etmesi toprak kıtlığına karşı verilmiş açık bir ya- 
mtt. Kimi zaman daha az kimi zaman daha fazla olmak kay- 
dıyla göçler hiç eksik olmamıştır — sözgelişi daima mültecile- 
rin leveć en masseına (toplu seferberlik) neden olan kanlı iç sa- 
vaşlar sırasında ve sonrasında görüldüğü gibi. Bu göçlerin ço- 
ğu günümüzde kentlere doğru gerçekleşmektedir ve bu maka- 
lenin kğpsamı dışındadır. Göçlerin bir kısmı sadece kiralık ya > 


da tapulu toprakların coğrafi olarak yer değiştirmesinden iba- . 


rettir. Ancak bir diğer kısmıysa kanuni mülkiyet hakkı olma- 
dan boş arazilerin açıkça işgal edilmesidir ve bu tahmin edile- 
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ceği üzere hatırı sayılır sosyal mücadelenin ortaya çıkmasına 
neden olmuştur. 

Toprakların işgal edilmesi elbette sadece köylülerle sınırlı 
değildir. Kamu arazisi olan tierra baldiaların büyük bir kısmı 
—ve aslında kullanılan kısımları- daha güçlü, nüfuzlu ya da var- 
lıklı insanlarca işgal edilmiştir ve bundan ötürü de bizim konu- 
muza girmez. Bu durum ancak yarı feodal ortamlarda genellik- 
le militan bir grup olan, canlı ve girişimci potansiyel kulaklar 
ya da kırsal alan girişimcileri de dahil olduğunda bizi ilgilen- 
dirir: Ne yazık ki istatistikler bu iki (ya da üç) farklı türde iş- 
gali birbirinden net bir şekilde ayırmamıza olanak tanımıyor. 
Elbette 1960'm nüfüs sayımı rakamları da tarih ile ilgili bi- 
ze yol göstermiyor” Sa sâdece olgunun ne e olği 
nü ortaya köyüyor. 

Öte yandan, farklı kölöbileşime del ii ve köylü idk: 
in hen yel a Se a ayırt etmek a 


ilkeleri çiftliklerinin ücra Foie 
“dân'ötürü konumları tehlikede olmayan köylüler; ye- 
“ni ekip biçmeye başladıkları topraklara göz diken komşu 
“““töğrak sahipleri, kapitalistler ya'da siyasetçiler nedeniyle 
hakları tehliköde olan köylüler; kâğıt üstünde özel mülk 

olan ancak yasal sahiplerinin terk ettiği ya da kullanmadı- 

gı, bununla birlikte bir değeri olduğunu gördükten sonra 
yeniden hak iddia ettikleri toprakları işgal eden köylüler. 

< B: Yarı işgalciler; yani, boş arazileri ekip biçme izninin (ço- 
“ “ğunlukla şifahen): karşılığında toprak sahibi için mülkü- 
“nün kullanilan kısmınıda çalışma zorunluluğu olan köy- 
“ Täler: Bunlara Karayip departmanlarinda geçerli olari roza 
© “gibi'özel kiralama biçimleri; yani büyük hayvarı çiftlikleri- 
““vnün sınırda köylülerin ormanı ya da başka bir araziyi ha- 
au cienda için temizledikleri; bunun Karşılığında belli bir sü 
“© Teliğine toprağı kehidileri için işleme hakkını saklı tuttuk- 
“lar biçimler (örneğin iki yıl gibi) yada bu türdeki: öncü 
““Uğatımının başka biçimleri de'dahildi; sözgelişi, nehir va 
“““di bölgelerinde arada sırada yaşanan sellere maruz kaldığı 


için ihtilafa neden olan arazileri eken köylüler gibi — haci- 
endalar kendilerine ait olduğunu iddia etse de köylülerin 
“tierras de nadie” gözüyle baktıkları arazilerdi bunlar. 


Bu türde köylü yerleşiminin ortaya çıkardığı tarımı hareketle- 
rinin tarihini yazmak henüz mümkün değildir. Kolombiya'nın 
kırsal toplumuna ilişkin diğer hususlarda olduğu gibi bu koriü- 
da da pek az bilgimiz var. Yine de iki şey çok açıktır: Birinci- F 
si, bu hareketler yerli olmayan köylülerin sosyal hareketlerinde. > 
-belki biri istisna  sayılmazsa- lider rol oynamıştır; üstelik isg 


toprak sahibi olduğunu iddia edenler am önemli bir. eko 
nomik değeri olduğu durumlar haricinde, bu hareketlerin sık 
lıkla ortaya çıkmasını bekleyemeyiz. a 
Görünen o ki, biri 18. yüzyılın üçüncü çeyreğinde, diğerleri, 5 
19. yüzyılın son çeyreğinde ve 20. yüzyılın başında iki öi 
li köylü kolonileşmesi dönemi olmuştur. 18. yüzyılın ikin 
ci yarısında toprak için büyük bir rekabet yaşanmamış olma 
sı mümkün değil. Öte yandan 19. ve özellikle de 20. yüzyilde 
-ister hayvancılık ister gıda üretimi ister ihraç ürünleri için Í- 
sun- toprağın pazar üretimine yönelik kullanımı geliştiğinde; 
bilhassa da 19. yüzyıl boyunca özel hacendadolar yasal olarak 
devlet arazisi olan devasa bölgeleri alenen işgal edip (köylüle- - 
rin kullanılmadığını ve sahipsiz olduğunu bildiği yerler) bura- - 
ları özel mülk ilan ettiklerinde çatışmalar katlanarak artmaya.. 
başlamıştır. Bir örnek vermek gerekirse, Cundinamarca ve To- l 
lima departmanlarının birleştiği bölgede colonolar ve toprak : 
hipleri arasında anlaşmazlık çıktığında Jenaro Otero Torre 
ait El Pilar, Paguilo ve La Cascada latifundiyalarına resmi tef 
tiş yapılmıştı. 1923 yılında mülkiyet hakkı 426 hektarla 
hyken 19ğ2'de latifundiumun arazisini 300 bin hektar ak 
ğı görülmüştür. 
Bu uyuşmazlıklar farklı niteliklerde olabilir. Dolayisıy 
dalena departmanında United Fruit şirketinin üstünde hak iddia 


ettiği, nispeten küçük bir kısmında muz üretimi yapılan toprak- 
lara bir dizi işgalci gelerek 55 bin hektarlık arazinin 9 bin hek- 
tardan büyük kısmını işgal etmiştir (ya da böyle iddia edilmiş- 
tir). Bu toprakları muz üretimi için değil geçim tarımına yöne- 
lik ve Santa Marta'yla muz bölgesinin büyüyen tarım dışı sektö- 
rüne satılmak üzere gıda maddesi üretimi için kullanmışlardır. 
Başlıca sorunları, United Fruit şirketinin kontrolünde olan 
ve her halükârda muz üretimiyle sınırlandırılmış sulama kay- 
nağına erişim sıkıntısıydı. 1920'lerin başında, yani bu bölgede 
başlayan etkili müz üretiminin üzerinden bir nesil geçtikten ve 
United Fruit şirketinin topraklarını hektar hektar genişlettiği 
on iki yılın ardından sorun zaten şiddetlenmişti. 1924'ten itiba- 
ren baldiaların tahsis edilmesiyle ilgilenmek üzere bir hükümet 
komisyot'u bölgede görev yaptı ve colonoların huzursuzluğu, 
az önce'sözünü ettiğimiz genel grev kargaşalarıyla bütünleşti. 
Yine az önce gördüğümüz gibi geniş hayvan çiftlikleri, en'ni- 
hayet haciendaya dahil etmeyi umdukları toprağı temizleme ko- 
nusunda köylü yerleşimcileri teşvik ediyordu. Dolayısıyla 20. 
yüzyılda, Tolima'da hayvancılığın köylü kolonileşmesini: dağ 
yamaçlâatna' doğru: takip ettiğini biliyoruz. Özellikle de: köylü 
yerleşimciler, az sonrâ göreceğimiz gibi küçük ölçekli çiftlikler 
için biçilmiş kaftan olan kahve üretimini yerleştirdiklerinde ka- 
çınılmaz çelişkiler ortaya çıktı; Sumapaz bölgesindeki ve özel- 
likle de Cunday ve Iconozco municipolarındaki” keskin çelişki- 
ler kayhağını asıl olarak bundan alıyordu. Bölgenin büyük bir 
kısmı son: zamanlarda kolonileşmişti —Icorozco 1990'lere ka- 
där heriüz kurulmamıştır ve Cunday'da hayvancılık yapilan ara- 
zi 1940'lar gibi ileri bir tarihte bile genişlemesini sürdürürken, 
departmanın kahve üretimi yapılan arazilerinde municipio dör- 
düncü én büyük yüzölçüinüne sahipti, hatırı sayılır yuka üreti- 
mi de vardı; büranın nüfüs artışının en yoğun yaşandığı yie 
deri biri oldüğünü dile getirmeye gerek dahi yok. 
Aslında Sümapaz bölgesirideki karpaşalarin öncesine dair eli- 
mizde kismi bilgi vat: 1932'de çatışma ortaya çıktığında köylü: 
ler küçük“ çiftliklerinde ötüz yıldır oturduklarmı iddia ettiler, 
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yani neredeyse bu bölgeye ilk yerleşildiği tarihten beri orada- 
lardı. Tartışmalar özellikle de bölgedeki kahve üretiminin bü- 
yük bir genişleme yaşadığı 1920'lerin büyük patlama dönemin- 
de alevlenmişti. 1928'de bu çatışmaların bir sonucu olarak hü- 
kümet, ihtilafa konu olan geniş bir arazi için ağırlığını koymak 
zorunda kaldı ve eski haklarına dair “reserva terittoria!” ilan et- 
ti; toprak sahipleri de yerleşimcilere yönelik sistematik baskı 
ve işkence yolunu izleyerek ayaklanmalara ve çok sayıda ölü- 
me neden oldular. 

Dolayısıyla yerleşimciler sorununun 1920'lerle birlikte şid- 
detlendiği görülmektedir. Bu çatışmaların, büyük bir siyasi de- 
gişime neden olmasa da kırk yıllık Muhafazakâr yönetimin de- 
gişmesine ve yirmi yıl sürecek Liberal popülist iktidarın baş- 
langıcına neden olan 1930'lardaki büyük tarım hareketleri- 
nin önünü açıp açmadığını söyleyemeyiz. Belki de buna yol aç- 
mamıştır çünkü istikrarlı ve geleneksel siyasi ilişkilerin oldu- 
gu koşullarda devletin ve toprak sahiplerinin güçleri neredeyse 
eşdeğerdi; polis karakolu ve yerel mahkeme sayılan binalar Su- 
mapaz'da haciendanın ana binasında yer alıyordu ve soruştur- 
ma komisyonunun da açıklığa kavuşturduğu üzere, yerel alcal- 
deler (belediye başkanları), polis ve yüksek otoritenin bu tür- 
de temsilcileri bölgeye geldiklerinde kendilerini tamamen ye- 
rel erk sahipleriyle özdeş tutarlardı. Her halükârda 1930'lardan 
sonra köylüler daha militan ve örgütlü hale geldiler, gözle gö- 
rülür düzeyde çok zafer kazandılar. 

Görteceğimiz gibi, Sumapaz'da ve başka herhangi bir yerde 
(sözgelişi Bogotá yakınlarındaki El Soche haciendasında ve El 
Chocho'da, Fusagasugâ'da, eski mücadele merkezlerinde) co- 
lonolar bu değişimin tek etkeni değildi. Ancak, Sumapaz böl- 
gesi, özellikle de Jan de la Cruz Varela liderliğinde yaygın bi- 
linen adıyla fik “kurtarılmış bölge” Taguendama Cumhuriye- 
tinin büyük bir kısınını oluşturmaya başladıktan sonra colono- 
lar öneli bir etken halini aldılar. Taguendama Cumhuriye- 
ti olarak bilinen bu bölge, komünist ya da komünist denebile- 
cek bir liderlik altında, silahlı kuvvetleriyle meşru müdafaasını 
yapmış ve Violencia döneminde hem bağımsızlığını hem de ba- 
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rışı korumuştur. Örgütlenmesi ve liderliği tamamen bölgenin 
içinden çıktığı ve en azından başlangıçta komünistlerin etkisi 
altında olmadığı için bilhassa ilginçtir. 


İhracata yönelik köylü tarımı 


Geçici bir patlama yaşadıktan sonra nispeten vasat düzeyde 
varlık gösteren tütün üretimi sayılmazsa, Kolombiya tarımının 
ihracata yönelik özgün ürünü kahvedir. 1870'ten sonra kahve- 
nin baş döndürücü yayılması başladı ancak en hızlı ilerleme Bi- 
rinci Dünya Savaşı'ndan sonra yaşandı. 1915'te kahve ekili alan 
50 bin hektardan azken 1929'da 300 bin hektara ve 1950'de 
650 bin hektara ulaşmış ve 1960'ta bu rakam 900 bin hektar ol- 
muştu. Bu üretim neredeyse tamamen Çuindio'da; yani Anti- 
oguia'da, eski iç bölgelerin güneyinde (Cundinamarca) ve gü- 
neyin eski gelişmemiş topraklârında —Caldas, Valle del Cauca, 
Tolima; Cauca- yoğunlaşınıştı. Kuzeyin iç kesimlerindeki kah- 
ve arazileri bunlara kıyasla önemsizdi ve hem oran olarak hem 
de bütün yönletiyle âzalma eğilimindeydi.... ii 

~ Kahve geleneksel bit köylü mahisulüdür. 1960'ta bun ürünün 
öleli olduğu alanın 96 75'ten fazlası 50 hektardan küçük birim- 
lerden oluşuyordu (tüm exploitdcidnenin 96. 90'dan: daha bü- 
yük bir kısmını teşkil ediyordu). En büyüğü 5 hektarlık küçük 
tarım arazileri: tüm kiralık arazilerin 96.56'sını ve kahve eki- 
li alanın yaklaşık 96 20'sini oluşturuyordu. Rakamlar karşılaş- 
tırıldığında bu tür-minifundiyada elle tutulur bir azalma görü- 
lür; oysa 1932'de bu minifundiyaların, kahve exploitadoneleri- 
nin 96: 87'sini kapladığı ve arazilerin 96 49'unu ekip biçtiği var- 
sayılmaktadır. Ekonomik yoğunlaşma önemli bir mali avanta- 
ji olmayan büyük plantasyonlar şeklinde değil orta ölçekli ti- 
cari çiftliklerin büyümesiyle olmuştur. 1960'ta 100 hektardan 
büyük sadece:205:plantasyon varken, muhtemelen 300 hekta- 
ri geçeli hiç plantasyon. yoktü:; En uygun üretim biriminin, ha- 
sat döneminde kiralık işçilerle desteklenen (büyük oranda thi- 
nifundistlerden kiralanıyordu); âile üretimine olanak’ anyan, 
küçük ölçek olduğu açıktır. aa eke 
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Bununla birlikte toprak sahiplerinin yapısı bu üretim yapı- 

sından farklıdır. Genel anlamda Calda ve Antoguia'da minifun- 
diyaların üçte ikisi (0-5 hektarlık çiftlikler) toprak sahiplerinin 
işgali altındayken, 96 30'u kiracılara aittir —ağırlıklı olarak yarı- 
cılık sistemi çerçevesinde— % Vi hukuki bir mülkiyet hakkı ol- 
maksızm ve % ”si de diğer yollarla işgal edilmiştir. Orta ölçek- 
li çiftliklerin 96 70-75'i (5-50 hektar büyüklüğünde) toprak sa- 
hiplerinin işgali altındadır. 96 2'si muhtelif biçimlerde elde tu- 
tulurken, kiracıların ve işgalcilerin oranı sırasıyla % 14-28 arası 
ve % 1-10 arası oranlarla hayli değişkenlik gösterir. Tarım ara- 
zisinin alanı genişledikçe hukuki mülkiyet hakkı olmadan top- 
rağı elde tutulma olasılığı azalır; bu bağıntı 100 hektarlık arazi- 
lere kadar geçerlidir. Rakamlar ilginçtir çünkü colonoların bü- 
yük bir kısmı yoksul köylülerden ziyade orta sınıf köylüler ve 
varlıklı üreticilerden oluşmaktadır. 

Kahve ekonomisinde gözle görülür sorunların oluşmasının 
nedeni öncelikle toprak sahipleriyle çiftçi kiracılar ya da yarı- 
cılar arasındaki ilişki ve ikinci olarak da çiftçilerle kiralık mev- 
simlik işçiler arasındaki ilişkidir. 1 hektarlık ya da daha küçük 
tarım arazileri için yıllık ortalama 250 kiloluk getiriyle tipik 
minifundist üretici başka gelir kaynaklarına bağımlı olacağın- 
dan bu ikisi açık bir biçimde birbirinden ayrılamaz. Kahve eko- 
nomişinin, tüm üreticileri (örneğin fiyatların oynaması gibi) ve 
genelde tüm yoksul köylüleri etkileyen (örneğin kâhyalara, ka- 
sabalılara ve genel olarak zenginlere hem ekonomik hem de si- 
yasi açıdan bağımlılık, ulaşım, ödeme zorlukları gibi) sorunla- 
ra yol açtığını belirtmemize gerek yok. ölme e 

Her zaman olduğu gibi bu sorunların geçmişine dair bilgimiz `: 
çok az. Öte yandan, kimi bölgelerde kahve üretimindeki ilk ge 
lişimin 1850-1870'lerdeki türün patlamasında olduğu gibi, bel 
ki de yeni burjuvazinin mali olarak desteklediği geniş ölçel 
plantasyonlar biçiminde olduğu görülmektedir. Bunun g 
li olduğu #iotâ, Fusagasugâ, El Colegio (gözlemleme fi 
sahip oldüğumuz Cundinamarca ve Tolima'nın arasındaki 
ge) gibi yerlerde, giderek asalak hale gelen büyük haneda 
la üretimin giderek daha verimli ve baskın birimleri alir 


len köylü üreticiler ve kahve üretimi yapmak isteyen diğer ki- 
racı çiftçiler arasında sıradışı biçimde şiddetli bir yüzleşmeye 
tanık olmak ilginçtir. 

1870'ten itibaren kahvenin bu şekilde öncü çiftçilikle ekil- 
diği Viotâ'da yaşananlar özellikle bu konuyla ilgilidir, çünkü 
bu municipio gelmiş geçmiş köylü kargaşalarının en ileri bi- 
çimlerine sahne olmuştur. Köylülerle toprak sahipleri arasın- 
daki gerilim 1920'ler boyunca tırmanmış (her zamanki gibi) 
ve 1930 lardañ sonra Kahve fiyatları çökünce kırılma noktası- 
na ulâşmüiştut. Kiracı çiftçiler önce devrimci sosyalistler, ardın- 
dan Komünist Parti liderliğinde kira paylarını ödemeyi reddet- 
miş, birkaç yıl greve gitmişlerdi, bu sırada fiyatlardaki düşüşle- 
Ti ücretlerdeki kesintiyle dengeleme girişimleri, peonların ger- 
çekleştirdiği bir dizi greve yol açtı: Silahlı savunma birimle- 
ri örgütlendi. Sonuç olarak 1930'ların ortalarında haciendalar 
atazilerini ellerinden çıkarıp savunma durumundaki kiracıla- 
Ta satmış ve Viotâ, köylü kahve üreticilerinin füliyattaki komü- 
nist cumhuriyeti haline gelmiştir; aean de hâlâ aynı tutumu 


“Tarım hareketlerinin kahve eİkönönstnele'n ne denli önüm 
yer tuttuğu könusünda bir yargıda bülünmak kolay değil: En 
büyük başarıyı elde ettikleri Cüninâmarca-Tölima-Caldas sınır 
sahasında colonoların şikâyetleri gibi kimi olgulardan kurtul- 
maları kolay görünmemektedir. Genel olarak; 1930'ların köy- 
lü hareketleri başlıca kahve departmanları Caldas, Antioquia ve 
Valle de gözle görülür düzeyde zayıftı ve göründüğü kii 
esasen hareket ooo paa gile 


` Yerliler sı sorunu, 


“Kolombiya mri yerli" nüfüsü hizla yerli ömer nüfüsün içi: ` 
ârışıp erimesine rağmen resguardoların dağılımıyla birlik- ©“ 
te, ülkenin kimi yerlerinde kendi kendine yeteri birimler ha- 


linde kalarak özgün bir tarini sotultu' ortaya çıkarmıştır. İndo- 


‘Amerikai nin diğer yerlerindeki gibi; bü tarım sorununu teme : 
linde yatan mesele de, yerel comuninadelerin toprak: gâsplarına =: 


ve bölünmeye karşı kendilerini korumak ve varlıkları için ver- 
dikleri mücadele ile topluluk arazilerinin, nüfus artışına ve tek- 
rar tekrar bölünmeye bağlı olarak gitgide verimsiz ve yetersiz 
hale gelmesidir. Yerlilerin mücadelesi iki cephede birden sür- 
dürülmesi gerektiğinden daha zorludur: Hem beyaz ya da mes- 
tizo köylü yerleşimcilerin ve kasabalıların arazi gasplarına kar- 
şı hem de büyük haciendalara ve yeni kırsal burjuvaziye karşı 
yürütülmektedir bu savaş. Neyse ki geçmişteki yerli mücadele- 
leri Juan Friede gibi tarihçilerin fedakâr çabaları sayesinde Ko-. 
lombiya'nın diğer köylü mücadeleleri kadar göz ardı edilme- 
miş, ümitsiz direnişleri en azından kısmen belgelenebilmiştir. 
Kolombiya'da modern köylü hareketleri başladığında ülkenin 
en kuzeyindeki (Guajira) nüfusun ve And bölgesinin güneyba- 
tısındaki seyrek nüfuslu yerlerin (Cauca, Huila) önemli bir kıs- 
mimin yerlilerden oluştuğunu burada belirtmek gerek. Görece- 
gimiz gibi onlar da genel harekete katılmışlardır. 


IV 


Araştırmanın şu anki aşamasında Kolombiya köylü hareketle- 
rinin 1920'lerden öncesini yazmak imkânsız olsa da gördüğü- 
müz gibi, yerlilerin kendi topluluk topraklarını koruma mü- 
cadeleleri açısından bunu yapabiliriz. Orada tahminen bir- 
kaç önemli köylü hareketi olabileceğini belirtmiştik, yine de 
bu olasılık dışı sayılmasa da sorunun yanıtı ucu açık bırakıl- 
malıdır. 1920'lerden itibaren tarımsal huzursuzluğun göster-. - 
geleri çoğalır ve 1928'den ya da daha kesin biçimde 1930'lar- - 
dan sonra önemli köylü hareketleri belirmeye başlar ve şu an i 
ki son derece yetersiz bilgilerimize rağmen bunlar en azında 
kısmen belgelenebilir durumdadır. Ana kaynaklarımız setdi 
ka örgütlenmesinin verileri ve işçi hareketinden ortaya 
raporlardır. 
Resefiği del movimiento sindical 1909-1937, 1937'de mevcü 
(1930Tardaki sosyal huzursuzluğunun zirve noktasında) 
1909'dan beri kayıtlı tüm sendikaları [doksan] kaydetmiştir 
|...) Köylü hareketinin en güçlü olduğu yerin Cuhdinama 


(31 sendikaylaj ve Tolima [16 sendikayla| olduğunu saptar, 
Cauca'da ve elbette Magdalena muz bölgesinde de elle tutulur 
bir yerli örgütlenmesi mevcuttur. Bununla birlikte Antioquia, 
Valle, Santander ve Norte de Santander, Huila, Bolivar, Atlanti- 
co ve Caldas'ta sol kanat liderliğin zayıf olduğunu ve Narifio ile 
Boyacâ'da ise sol kanat liderlik altında örgütlenmenin dikkate 
alınmayacak kadar az sayıda olduğunu da öne sürer. 

Bu durum halihazırdaki köylü hareketinin, gördüğümüz 
üzere, belli başlı bölgelerde nüfuz sahibi olan sol kanat örgüt- 
lemeleri bir kenara, bâsitçe resmi köylü sendikaları ya da bir- 
likleriyle bile ölçülemeyeceğini ortaya koyar. |...) Gerçekten de 
durum budur. Kolombiya köylü hareketi, 1920'lerle Violencia 
arasındaki dönemde, sıradışı. biçimde henüz yapılanmamış ve 
merkezi bir yönetime kavuşmamış haldeydi. Buna karşın ola- 
ganüstü güçlüydü... 

Colonolarla kacendadolanm arasındaki sie az önce des gör- 
düğümüz gibi 20. yüzyılın başlarındaki büyük emperyalist pat- 
lama sırasında giderek artıyordu. 1920'lerin ortalarında resmi 
bir köylü hareketi olduğuna dair pek emare bulunmasa da hem 
toprak sahiplerinin hem de köylülerin yasal mülkiyet hakkı vl- 
maksızin işgal ettikleri kaimu arazileri üstünde yaygin bir hu- 
kuki ihtilaf olduğu da açıktır. Arazinin asıl sahipliğini belge- 
leyen bir şey olmadığı takdirde toprağın devlete kamü arazi- 
si olarak geri dönmesini karara bağlayan 1926 tarihli Yüksek 
Mahkeme kararı köylüler için fiili bir zaferdi. Böylesi bir, ka- 
rain: alınması kırsal alandarı gelen sessiz baskının ürünüydü. 
1920lerin sonundaki kargaşaları bu arka planın ışığında gör- 
meliyiz. Üstelik tarım alanında, hem genç devrimci sosyalist 
grupların hem de popülist zihniyetli Jorge Eliécer Gaitán gibi 
e belirmesi de bu döneme denk düşer. 

> Ekonomik buhran ve 1930'da Liberal Parti'nin siyasi. al 
ri, köylü kargaşalarını daha da şiddetlendirdi [ve bu sadecel:az 
önce sözünü ettiğimiz siyasi etkinliğin ana bölgeleri (Cündina- 
miarca, Tolima gibi) i içiin geçerli değildi. |...) En ileri durümlar- 
da doğrudan eylem sayesinde --bazer silahlı eylem- toprak Te- 
formü gibi zaferler kazanıldı. 1) Birtakım haciendalaş Köy s 
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lere, geri kalanlar da departmana satıldı. /...| 1934'te durum o 
kadar keskin bir hai aldı ki, Yüksek Mahkeme bir kez daha - 
ama bu sefer örgütlü köylü kargaşası ortamında- 1926 tarihli 
kararına geri döndü. Bu sırada siyasi koşullar da değişmişti. Ló- 
pez Pumarejo'nun (1934-1938) “New Deal” hükümeti halkm 
desteğiyle sistematik bir sosyal reform dönemine girdi. 

Bunun en önemli sonuçlarından biri 1936 yılında çıkan ve co- 
lonoların haklarını tanıyan 209 sayılı kanundu. Bu kanun uya- 
rınca on yıldan uzun süre boyunca ekonomik getirisi olmayan 

- topraklar, özel sahiplerinden kamuya aktarılacaktı. Bu uygula- 
manın önemi uzun uzun tartışılageldi. Köylülerin en azından 
bir bölümü açısından kısmi ve planlanmamış bir toprak dağıtı- 
muna tekabül ettiği için, aynı zamanda toprak sahiplerine hane- 
danlık arazilerini genişletme teşviki sayılacağından hem fiilen 
etkisiz hem de “sıklıkla göz ardı edilen en önemli başarılardan 
biri” gözüyle bakıldı bu kanuna (Albert O. Hirschman). Muh- 
temelen her iki yargı da doğrudur. Hiçbir köylü hareketinin ya- 
şanmadığı yerlerde adresine ulaşmamış bir mektup gibi kala- 
kalmıştır; bu tür bir hareketin olduğu yerlerdeyse hem köylü- 
leri hem de toprak sahiplerini cesaretlendirmiştir. 1930'lar ve 
1940'larda toprağın colonolar tarafından işgal edilmesi devam 
ederken bu aynı zamanda, toprak sahiplerini gelecekte colono 
haline gelmesi muhtemel köylüleri mahkeme kararıyla tahliye 
etmeye teşvik etti. Bunun gerçekte tam olarak ne tür etkilere yol 
açtığına dair güvenilir bir istatistik mevcut değildir. 

1938'den sonra tarım hareketi hükümetin desteğini kaybetti. 
1942'de yeniden seçilen Löpez, toprak sahipleri ve iş adamları- 
nın koalisyonu tarafından artan bir baskıya maruz kaldı ve sa- 
vaş dönemi patlamasını fırsata çevirmek için üretimin ne şekil- 
de olursa olsun artırılmasını desteklemeye hazırdı. 194#'te ç 
karılan 100 sayılı kanun, 1936'da çıkan 200 sayılı kanunla iz: 
lenen siyaseti tersine çevirdi ve böylelikle kanunun uygulama 
ya girmiğsi bir beş yıl daha gecikmiş oldu. Bu kanun, toprak 
hibinin açık izni olmadan yarıcılar ve kiracı çiftçilerin: arazid 
ağaç ya da uzun ömürlü bitki ekmelerini yasaklıyordu. ëi 
toprak sahipleri, yarıcılarla kiracı çiftçilerin, colonolara 


ları iddia etmelerinden korkmadan onların karşısına çıkabile- 
ceklerdi. Bunun akabinde siyasette gözle görülür bir radikal- 
leşme yaşandı. Yoksullara en cazip gelen siyasetçi olarak ken- 
dini ispat eden Gaitân, Liberal Parti'yi böldü ve 1946 başkan- 
lık yarışında oyların 96 45'ini aldı ama 1930'dan beri ilk kez bir 
Muhafazakâr adayın kazanması pahasına oldu bu. Kısa bir sü- 
re sonra partinin resmi lideri oldu; başkanlığı kazanacağına ve 
dolayısıyla popülist hükümete geri dönüleceğine neredeyse ke- 
sin gözüyle bakılıyordu. 1948'de suikaste uğramasıyla bu dé- 
nouement (akıbet) engellendi ve Kolombiya tarihinde bir say- 
fa kapanmış oldu. Sosyal devrim veya popülist rejimin yerine 
anarşi ve.iç savaş hâkim oldu: Solun umutları Miele bir- 
likte gömülecekti:.. ©... 

“Dolayısıyla köylü reel 1948'den itibaren Orta Kolom- 
biya'nın: kahve bölgesinde (Antioquia, Caldas, Cundinamarca, 
Huila; Tolima); Cauca'tiwı kuzeyinde, Boyacâ'nın ye iki San- 
tander ile Llanos: Orientales'in bazı bölgelerinde etkili olan bu 
kana susamış Şanarşiki iç savaşın gölgesinde kalacaktı. İç sava- 
şın tesimen sota- erişiiden iki yıl'sonra bile (1953'te) çatışma- 
lar hâla ülkenin 96 40'ini kapsamaktadır. Bir sosyal hareket öl- 
madığı halde; Violencia: köylülerin birbirlerini arazilerden at- 
malarına olanak tanıdığından yâşanabilecek olası bir tarım hu- 
zursuzluğunun yerini aldı; böylece (1958'de) Tolima'da 35 bin 
Jinca -ya da:1960 nüfüs sayınıada belirlenen tüm küçük ara- 
ziletin yarısı terk edildi. Hâyvancılık ekonomisinin tasfiye- 
si de -Tolima'nın güneyinde ve doğusunda bütünüyle, Hüila, 
Caücenin AA ve Antioquia'nm: payük DOBETA YE KE 
lidit: Tolima’ nın kimi nalan Violencianım tarım hare- 
ketleriyle olai ilintisi daha da açık seçiktir. Bu mıntıkada! Vid- 
lencidnin köylü seferberliği, “tierra de nadie”nin, yani yasal sá- 
hibi belli olmâyan toprakların işgalini amaçlıyor ya da kiracıları 
topraklarından süren toprak sahiplerine karşı köylülerin silahlı. 
intikami biçiminde görülüyordu: Violencia her halükârdâ köy- 
lülerini göçüyle ve koloni kurtüzlarıyla'yakından ilintilidir; Ba- 
tiz biçimde yeni yerleşimlerin oldüğü alanlarda ortaya çıkinış 
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ve etkin tarım nüfusunun içinde göçmen oranının en yüksek 
olduğu departmanlarda çok çabuk yayılmıştır: Valle (96 54,4), 
Caldas (96 31,9) ve Tolima'da (% 24,2). 

Eski köylü hareketinin en güçlü örgütlendiği merkezler Vio- 
iencianın dışmda kalarak ona karşı direnmiştir; 1950'den itiba- 
ren Chaparral'da (Tolima) silahlı meşru müdafaa başladığında 
gerekli yerlerde bunun için askeri eyleme başvurmuştur. Ko- 
münistlerin önderliğindeki gerillalar tahminen toplam sayı- 
nın % 10-15'ini oluşturuyordu. Başlıca kaynağımız Monsenyör 
Germán Guzmán, Cauca'da (yerli kalkışmasının eski merkezi) 
üç, Cundinamarca'da üç, Tolima'da beş ve Huila ile Meta'nın 
boş sınır bölgesinde bunun gibi üç birimi sayar. Kimi alanlar- 
da Violenciayı bu şekilde uzakta tutma çabası başarılı olmuş, fi- 
ili olarak özerk köylü idari merkezler yaratılmış ve bunlar ör- 
neğin Sumapaz ve Viotâ'da sürdürülebilmiştir. Yerel örgütlen- 
menin kapsamı, Teguendama'da Komünistlerin Bölgesel Kon- 
feransı'na (Aralık 1962'de) çağrı yapan teksirle çoğaltılmış bir 
belgeye bakarak takip edilebilir. Bu hiç yoksa otuz üç farklı mu- 
nicipio ve yerel birirade hazırlık toplantıları sağlamıştır. Bu bi- 
rimlerin arasında, Kolombiya'nın söz konusu bölgesinde 1929. 
1934 arasında yaşanan tarıra alanındaki kargaşayı daha önce 
araştıranlara tanıdık gelecek kimi yer isimleri ve zorla kamu- 
laştırılmış haciendalar da vardır. 1961 yılında gerçekleştirilen 
ve başarısız görülen Tarım Reformu'nun ilk projesinin, geçmiş- 
teki bu dönemin araştırmacılarına yine tanıdık gelecek bir böl- 
geye —Cunday'a- yönelik olması da aynı oranda ilgiye değerdir. 

Bu noktada Kolombiya köylü kargaşalarına yönelik araştı 
mamızı burada sonlandırarak 1960'ların hareketlerini, Kolom- 
biya'nın çağdaş tarihini araştıran kişilerin takdirine bırakabi 
riz. Kesin olmayan ve hatta tahmini ne tür sonuçlar çıkatabi 
riz durumdan? * 


Birincis& Cumhuriyet tarihindeki ana köylü hareketi dalga 
sı göründüğü kadarıyla 1925-1948 arasında olmuştu 
ademimerkeziyetçi inisiyatif .. . ademimerkeziyetçi bi 
(Hircshman), ancak faaliyette olduğu sınırlı ama 


bölgede son derece önemliydi. Bazı yerlerde siyasi bilinci olan 
köylü kadrolarının ve komünistlerin örgütlenmesi altında olsa 
da bu merkezler sayıca fazla değildir. Köylü hareketi 1960'ta, 
1930'larda ulaştığı sınırların çok ötesine geçmemiştir. 

İkincisi, köylü kargaşalarının gelişmesine neden olan iki 
önemli koşul (a) colono ve toprak sahiplerinin, açık ve net bir 
yasal hak iddia edemedikleri, yani yeni yerleşilen ve yeni eki- 
lip biçilen topraklar üzerinden çatışmaları ve (b) köylü üretici- 
lerle büyük hanedanların, özellikle kahve gibi ihracata yönelik 
yeni kârlı tarım ürünlerini yetiştirme hakkı üzerinden çatışma- 
larıdır. Bu iki durumun nadiren da olsa Teguendama-Sumapaz 
gibi kimi bölgelerde çakıştığı olmuştur. Üçüncüsü, 1948 sonra- 
sı yıllarda devami eden Violencia tarım alanındaki huzursuzluk- 
larin'dışa taşacağı bir alternatif yaratmış olsun olmasın, şüphe- 
siz köylü hareketlerinde bir gerilemeye neden olmuştur. Köy- 
lü hareketleri 1970'ten itibaren hiçbir yerde eski tarzında yeni- 
den canlanmadı.. 
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Köylüler ve Siyaset 


Ulusal köylü hareketi ya da ulusal köylü ayaklanması gibi bir 
şeyin olup olmayacağı konusu üstünde duralım. Bu konuda 
kuvvetli kuşkularım var. Olağan sayılan yerel ve bölgesel ey- 
lemliliğin geniş eyleme dönüşmesi ancak dışsal bir gücün etki- 
siyle —bu güç ister doğal ister ekonomik ister siyasi ya da ideo- 
lojik olsun- ve çok sayıda topluluk ya da köy kendiliğinden ay- 
m doğrultuda hareket ettiğinde olabilir. Ancak böylesine yay- 
gın genel bir eylem ortaya çıktığınida bile, küçük devletlerde 
dahi, nadiren bütün ülke topraklarını kaplar (az önce gördü- 
gümüz gibi). Tekil bir genel hareketten ziyade anlık ve kırılgan 
bir tutumla birlikte hareket eden yerel ve bölgesel hareketlerin o 
bir araya gelmesi söz konusudur. Kıyılarda yaşayan insanlar- . . 
la dağlık bölgede yaşayanı insanlar aynı zeminde uzun bir süre * 
birlikte hareket edemeyecek kadar birbirinden farklı olabilirler. o 
Bütün büyük köylü hareketleri bölgesel olarak ya da bölgesel 
hareketlerin ittifaklari olarak ortaya çıkar. Buna karşılık, kö 
lü hareketleri devletin bütün topraklarını kaplıyörsa bile, 
let yetkilerinin desteği ya da örgütlemesiyle harekete ge 
mişse eş zamanlı olmaları ya da aynı siyasi özelliklere v 
leplere sahip olmaları imkânsızdır. En kötü durümdâ, | 
hareketlerin miki oluşan dana A geniş köylü A 


leşimi, ülkenin geri kalanını etkilemeyen, kendi içine kapalı, 
dağınık, kuşatılmış bölgeler yaratabilir. Dolayısıyla Kolombi- 
ya'da büyük oranda Komünist Parti'nin örgütlediği, 1920'lerde 
ve 1930'lardaki hayli güçlü tarım hareketleri, kahve yetiştirilen 
topraklarda, özgün sorunları olan yerli arazilerinde, yeni yerle- 
şimin olduğu yerlerde ya da koloni kuran köylülerle işgalcile- 
rin bulunduğu sımır bölgeleri gibi belli başlı mıntıkalarda geliş- 
mişti. Komünist Parti'nin sağladığı ulusal eşgüdüm bile tek bir . 
köylü hareketi değil sıklıkla birbirinden hayli uzakta ve dağı- 
mk “kızıl” köylü bölgeleri çıkarmıştır ortaya. Bir kısmı bölge- 
sel nüfuzlarını yaygınlaştırabildiklerini kanıtlamışlarsa da bu 
dağınık bölgelerden ulus çapında bir hareket çıkmamıştır. Eİ- 
bette bu yalitılmiş ve genellikle cefakâr küçük çekirdekten ulu- 
sal düzeyde siyasi kadrolar ya da gerilla kadroları da çıkmıştır, 
ama bu bir başka konudur. 

En iyi koşullarda böylesi köylü hareketleri, konumları iti- 
bariyle ulüsal politikaya can alıcı bir etkide bulunabilecekle- 
ri yerlerde ya da güçlü ve hareketli askeri kuvvetler ortaya çı- 
karma becerisinde oldukları bölgelerde, yani bir ya da iki stra- 
tejik konuma sahip alanda ortaya çıkabilir. Meksika Devti- 
mi'nde dürüm ağırlıklı olarak böyle cereyan etmiştir. Devri- 
min zaferiyle birtakım bölgeler örgütlü hale gelmişse de ülke- 
deki köylülerin büyük bir kısmı 1910-1920 devrimine çok ka- 
ülmamışlardır. Bununla birlikte Meksika köylülerinin devrim- 
le bağlantılı en geniş örgütlülüğü neredeyse kesinlikle ters yö- 
ne gidiyordu — 1920'lerdeki seküler Agrarist' hareketine karşı 
Kral İsa adına ayaklanan Cristero? hareketi gibi. Öznel olarak 
kuşkusuz onlarınki de bir köylü hareketiydi ama nesnel ola- 
rak hein zamanlamaları hem de ideolojileri gereği karşı dev- 
ritnici nitelikteydiler. Yine de 1910 ve 1920 arasında iki böl- 
gede müazzâm: siyasi etkiler görülmeye başladı. Birincisi ku- 
pe sinir. a ağı çobanları, maden mi ri 


i: Meksika då topragi eşit diği savunan tarım hareketi — çın: 


2.. Cristerö Savaşı ya da.isyânı olarak bilinir (1926-1929). Meksika'nm e k : 
merkez eyaletinde Meksika hükümetinin İaik, Katolik karşıt, kilise karşı Po 
litikalarna karşı yürütülmüş yaygın bir mücadeledir -ç.n, © © 
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yalar gibi başıboş silahlı adamları olan bu bölge, Pancho Vil- 
İa'nın ordusuna Rusya'daki Kazaklar gibi geniş bir alana yayıl- 
ma kabiliyetini sağlıyordu. Diğeri de Morelos'taki, Emiliano 
Zapata'nın daha sağlam temellere oturan komünal devrimiydi; 
ufku kesinlikle yerel amaçlarla sinırlı olmasına rağmen coğra- 
fi olarak Meksika'nın başkentine komşu olmanın büyük fayda- 
sını gördü. Zapata'nın tarım programının siyasi nüfuzu, köy- 
İülerden toplanan adamlarının başkenti işgal edecek kadar ya- 
kında olmalarından ileri geliyordu. 20. yüzyılın başında, La- 
tin Amerika cumhuriyetlerinin geniş bir coğrafyayı kaplayan 
ve gevşek bir idareye sahip hükümetleri ister istemez merkez- 
den uzakta kalan bölgelerde yerel muhaliflere ya da ayaklan- 
macılara karşı yer yer kontrolü kaybediyordu. Onları asıl kor- 
kutan başkentte ya da başkentin burnunun dibinde bir isyanın 
baş göstermesiydi. 

Devrimci köylülerin ellerinde bu türde bir avantaj olmadı- 
ğında sınırları çok daha kati oluyordu. 1960'ların başındaki 
büyük Peru köylü hareketi buna iyi bir örnektir, söz konusu 
yıllarda Latin Amerika'da muhtemelen kendi türünde en bü- 
yük kendiliğinden seferberlikti. Bu dönemde tüm ulus çapın- 
da işçiler ve öğrencilerin de içinde olduğu bir huzursuzluk var- 
dı. Tarım hareketi hem kıyıdaki plantasyonlarda —bunlar köy- 
lü ekonomisi içinde sınıflandırılamazken daha ziyade “tarım- 
sınai bileşimler” olarak adlandırılırdı— hem de dağlık bölge- 
lerdeki köylülük içinde etkindi. Yine dağlık alanların hem gü- 
ney hem de orta bölgelerinde geniş kapsamlı hareketler vardı 
ve hemen her yerde dağınık toprak işgalleri patlaması, grevler 
ve köylü sendikalarının örgütlenmesi mevcuttu. Hareketin iki. 
özelliğini belirtmek gerekir. Birincisi az çok eş zamanlı olima- 
sına rağmen —hareket 1962-1964'te epey gelişmiş ve 1963 s6: 
nunda önce merkezde, kısa süre sonra da güneyde en üst nok- 
tasına ulaşmiştı- bölgesel hareketler aslında birbiriyle ya 
köylü İğreketlerinin haricindeki unsurlarla cidden bağlantı 
lı değildi. İkincisi tuhaf boşluklar vardı. Dolayısıyla güneyin 

“yerli ayaklanmalarının” geleneksel bölgesi Puno departmanı — 
gözle görülür derecede edilgindi. Geleneksel ae türü artık. 


ne merkezi ne de gündemi yakalayan bir durumdaydı, halbu- 
ki 1920-192 Vlere kadar gerçekten çok etkin olmuştu. Puno'da 
köylü hareketi yerel kulaklar ve tüccarların bir siyasi mekaniz- 
ması halini almıştı, çok geçmeden de ciddi siyasi ağırlığını gös- 
terdi. Bu sırada tam kuzeye doğru Cuzco departmanında sen- 
dikaları örgütleyen ve toprak işgalleri yapan köylülerin doğru- 
dan eylemliliği kitlesel boyutta ilerliyordu; onlara La Conven- 
ciön'daki sınır bölgesinde yaşayan köylülerin başarısı ilham 
kaynağı olmuştu ama buradaki köylülerin etkinliği asıl amacı- 
na ulaşmıştı ve amaçları esasen zaferlerini korumakla sınırlıy- 
dı. 1962-1964 yılları arasındaki geniş çaplı Peru köylü hareke- 
ti bir devrimden ziyade kargaşa yaratmıştır. 

Dolayısıyla genel bir köylü hareketi fikrinin dışından ya da 
daha iyisi tepeden örgütlenmediği takdirde hayli gerçek dışı ol- 
duğunu düşünme eğilimindeyim. |...) 

Bunu söylemek, bu şekilde kümelenmiş Maeder i gücü- 
nü hafife aldığımız anlamına gelmesin. Dışarıdan ‘bir: güç ta- 
rafından; «örneğin bir ulusal kriz ya da çöküş anında, duru- 
mu gereğince ele alan bir devrimci ya da reformist hareket ya 
da ulus çâpında yapılanmış ve etkili tekil bir örgütlenme veya 
parti: tarafindan. birleştirildiğinde önemli devrimler açısından 
başarısızlıkla başarı arasındaki fark ortaya çıkar. Kendi başla- 
rına bile bir tarım sisternini ya da kırsal alanda yönetimini ya- 
pisin yasayan hale getirebilirler, tıpkı 1789 da, kl da 


toprak işgallerinin yol açtığı: etkide olduğu gibi. Anlişildiği 
kadarıyla; Haziran 1963-Mart 1964 arasında, merkezi ve gü- 
ney.dağlık bölgelerde, büyük arazi sahipleri ve lordların: ço- 
gunluğü; işler iyice çığırından çıkmadan duruma son vermeye 
karâr vererek: genel köylü hareketiyle yüzleştiler ve mal var- 
lıklarını tasfiye etmeye başlayıp bit tür tarım reformu altın- 
da; durumu kainulaştırmanın telafisi çerçevesinde ele aldılar. 
Yine de bu; târım reformunun kendiliğinden hayata geçme- 
sini: sağlamamıştır. Reformun yürürlüğe girebilmesi için bir 
beş yıla:ve bir askeri darbeye ihtiyaç olmuştur; köylü hareke- 
ti dağlık arazilerdeki toprak sahipliği ekonomisinin: varlığına ; 
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etkin biçimde son verirken, darbe sadece geride kalan cesedi- 
ni gömünüştür. 


Geleneksel köylülüğün potansiyel kuvveti muazzam olsa da fi- 
ili gücü ve nüfuzu nispeten daha sınırlıdır. Bunun birinci ve 
başlıca nedeni genel olarak hayli gerçekçi ve değişmez bir bi- 
çimde kendini zayıf ve aşağı görmesidir. Aşağı görme, örne- 
gin “eğitimliler” karşısında cahiller mukayesesindeki gibi ge- 
rek sosyal gerek kültürel açıdan geçerlidir: İşte köylü hareket- 
leri açısından, bölgenin yerel aydınlarının dostane tavırlarının 
önemi —en çok da köyün okumuşlarının içinde en zorlu olan 
okul öğretmenlerinin desteğinin önemi— buradan ileri gelir. 
Zayıtlıkları salt sosyal bakımdan daha aşağı nitelikte ve etkin 
silahlı güçlerden yoksun olmalarına değil köylü ekonomisinin 
niteliğine de bağlıdır. Örneğin köylü isyanlarına hasat zamanı 
son verilmesi gerekir. Ne kadar faal olurlarsa olsunlar yaptıkla- 
rı işin döngüsü yazgılarını belirler, ellerini kollarını bağlar. |...| 
Ama esas olarak köylüler kendilerini madun görürler ve öyle- 
dirler. İstisnalar olsa da, planladıkları şey sosyal piramidin yı- 
kılması değil düzenlenmesidir, halbuki yıkılmasını planlamak 
o kadar da zor değildir. Üstyapının ve sömürünün sökülüp atıl- 
ması anlamına gelen anarşizm, geleneksel köyü kendi ayakla- 
rı üstünde durabilen bir ekonomi ve toplum olarak bırakır. An- 
cak bu ütopyanın bırakalım hayata geçirilmesini, tasarlandığı 
zamanlar bile bir iki örneği geçmez. 

Elbette fiiliyatta köylülerin, bütünüyle yeni bir toplum için 
mi yoksa eski toplumun ıslahı için mi mücadele ettikleri pek 
önem arz etmeyebilir. Toplumun ıslahına yönelik mücadele, 
normalde bir tehdit karşısında geleneksel toplumun savunul- 
ması ya da eski alışkanlıkların yeniden kurulması anlamına ge- D 
lir ki bunlar yeterince geçmişte kalan yöntemlerse devrimci ar: * 
zuların geleneksel bir dille ifade edilmesine eşdeğer olab 
Devrimğeri fiilen gerçekleştirenler, halihazırdaki iktidar: ap 
sının, hukukun, devletin ve hatta toprak sahiplerinin meşrü 
gunu reddetmeyen köylüler olabilir. |...) Tek talebi yas 
çimde devreden toprakları “yeniden elde etmek” olan bir ha 


reket pratikte devrimci olduğu kadar teoride kanunlara uygun 
olabilir. Yasalcı ve devrimci hareket arasına kalın bir çizgi çek- 
mek de kolay değildir. Morelos'taki Zapata hareketi tüm hacien- 
dalara değil sadece Porfirio Diaz zamanında getirilen yeni haci- 
endalara karşı çıkarak başlamıştır. |...| 
Asıl farklılık, köylülüğün teorik amaçları arasından değil, ha- 

reketlerini tayin ettikleri siyasi ve fili konjonktürden ileri gelir. 
Umut ve şüphe arasındaki farktır bu. Öyle ya, geleneksel köylü- 
lüğün stratejisi edilgenliktir. Etkisiz bir strateji değildir çünkü 
köylülerin en değerli varlığını, sayısal gücünü ve bir şeyleri zorla 
ve belli bir süreliğine yapma imkânsızlığını kullanır, aynı zaman- 
da kendi lehine bir taktik durumundan da faydalanır: Bu taktik 
durumu, hiçbir değişimin olmaması gerçeğinin geleneksel köy- 
Tülüğe en çok uyan seçenek olmasıdır. Topluluk halinde örgüt- 
lenmiş, işlevsel olarak yararlı bir yavaşlıkla, kapalılıkla, ister gö- 
rünüşte ister gerçek aptallıkla güçlendirilmiş geleneksel köylü- 
tük yaman bir güçtür. Anlamayı reddetmek bir tür suuf mücade- 
lesidir ve hem 19. yüzyılın Rus gözlemcileri hem de 20. yüzyılın 
Perulu gözlemcileri bunu benzer biçimde tamınlamışlardir. Ma- 
dun olmak güçsüz olmak anlamına gelmez. En itaatkâr köylülü- 
gün bile kendi çıkarı için sistemi salt “işlevsiz kılmak” değil aynı 
zamanda ona karşı direnmek ve uygun zaman geldiğinde karşı 
saldırıya geçmek becerisi de vardır. Basmakalıp Rus mujik tiple- 
mesi Rusların zihninde nasıl yer tutuyorsa |...| And Dağları'nda- 
ki beyazların zihinlerinde de “yerli” imajının öyle bir yeri vardır. 
İ...J Aslında söz konusu davranış bir sisteme dayanır. . 

.Edilgenlik elbette evrensel değildir. Lordların ya da; kanun- 
ların olmadığı yerlerde veya tüm erkeklerin silahlandığı sınır 
bölgelerinde köylülüğün tutumu da pekâlâ farklı olabilir. Dola- 
yısıyla aslında asiliğin sınırında olabilirler. Yine de toprağa bağ- 
ki köylülerin çoğu için sorun normal! olarak edilgen ya da aktif 
oltnak değit, birinden diğerine ne zaman geçileceğidir. Bu, si- 
yasi koşüullarin tahliline bağlıdır. Genel anlamda edilgenlik; ik- 
tidarın yapısı-yerel ya da ulusal düzeyde— katı, sabit ve “kapa- 
lu” olduğunda; etkenlik ise bir anlamda değişime aak eea 
ya da “açık” olduğunda tavsiye edilebilir. > 


236 


Köylüler yerel siyasi koşullar üstüne gayet iyi fikir yürütebi- 
lecek yetkinliktedirler ancak onlar için esas güçlük yerel koşul- 
ları belirleyecek siyasetteki daha geniş hareketleri ayırt edebil- 
mektir. Bunlara dair bilgileri ne düzeydedir? Bir tür daha ge- 
niş devlet biçimine bağlı olduklarının, bir krallığın, imparator- 
luğun ya da cumhuriyetin parçası olduklarının haliyle farkın- 
dadırlar, Aslında, olup bitenlerden bihaber olmasa olayları yo- 
luna koyabilecek, adaleti sağlayacak ya da yeniden kuracak, 
uzaklarda yaşayan bir kralın ya da imparatorun varlığıyla ilgili 
o malum köylü efsanesi daha geniş bir eylem çerçevesini yansı- 
tr ve bir anlamda buna zemin yaratır. Aynı zamanda ulusal hü- 
kümetin yerel siyasi yapıya olan uzaklığını da yansıtır, bu yapı 
teoride nasıl olursa olsun fiiliyatta yerel iktidar yetkililerinin, 
onların hısım akrabalarının, müşterilerinin ya da sindirebildik- 
leri ve rüşvet verebildikleri insanların ifa ettiği hukuk ve devlet 
erkinden ibarettir. Başka hangi konularda bilgi sahibi oldukla- 
rı mevcut siyasi sisteme göre büyük oranda değişir. Dolayısıyla 
ulusal mahkemeler varsa -ki kesinlikle her zaman durum böyle 
değildir ihtilaflı olma en ücra toplulukları bile kentli avukat- 
lar vasıtasıyla ulusun merkeziyle ilişkili hale getirebilir. Huasi- 
cancha'nın 4 kilometre rakımdaki Peru topluluğu fiziksel ola- 
rak daha ücra şartlarda olamazdı herhalde. Ancak 1607'de Li- 
ma vilayet mahkemesinde, gaspçı bir İspanyol fatihe karşı ilk 
mahkeme kararını elde ettiğinden beri, köylü istediği kadar üc- 
ra bir yerde olsun, bir parçasını oluşturduğu büyük devlet ya- 
pısının hiç değilse boyutlarına dair bir fikir sahibi olmuştur. 

Günümüze [1973] daha çok yaklaştığımızda, örneğin, se- 
çimler ve partilerin siyaset sahnesine girmesiyle ya da devletin 
yerel ve bireysel meselelere doğrudan müdahale edebilmek için; 
bu kurumların işlev tarzlarına dair biraz bilgi edinmek isteme- -`` 
siyle, ulusal politikanın ayrıntıları giderek önemli ve herkesçe: 
bilinir hale gelir. Ayrıca kitlesel göçle birlikte, başkentte : ya 
başka vw rde yerlesen köy halkından oluşan yerleşimciler ` vasi 
tasıyla köyün merkezle doğrudan bağlantısı da kurulur. Ancak 
bundan çok evvel de köylüler sistemdeki değişiklikleri tam ola; 
rak tanımlayıp ni da bunların farkındadırlar; avag iç 


savaş, yenilgiler ve fetihler doğrudan onları da kapsar ve ülke- 
deki yöneticileri tehlikeye sokup yerel olanları da değiştirece- 
ğinden yeni olasılıkların önünü açabilir. Egemen sınıfların si- 
yasetinde köylüleri doğrudan pek etkilemeyen darbe ve seçim 
gibi bundan daha hafif olaylar bile, teşvik edici ya da cesaret kı- 
rıcı olaylar olarak yorumlanabilir. Başkentte neler olup bittiğini 
tam olarak bilemiyor olabilirler ancak A ailesi bölge temsilcisi 
olan senatöre destek sunmayı bırakmışken onun rakibi B ailesi 
alıp başını gidiyorsa yerel düzeyde kuşkusuz ilkin kent sakin- 
leri arasında ancak hemen akabinde köylüler arasında da hatı- 
rı sayılır bir yeniden değerlendirme olacaktır. Zapata'nın Mo- 
relosu'nda bile Meksika Devrimi, önce bir devrim gibi değil da- 
ha ziyade Don Porfirio'nun ulusal hükümet sisteminin istikra- 
rına ve düzgün işlemesine dayanan köklü yerel li dengesi- 
nin çökmesiyle başlamıştır. 

Eğer ulusal çapta herhangi bir büyük değişiklik yeni olasılık- 
ların önünü açıp diğerlerinin önünü kapatabiliyorda o zaman 
bir reformun ya da köylülerin lehine olabilecek değişiklikle- 
rin haberi de köylüleri peşinen harekete geçirebilir. Dolâyisıy- 
la APRA'nın desteklediği bir hükümet Lima'da 1945'te göreve 
geldiğinde, istikrar olduğunu varsayarak yollarına devam eden 
topluluklar anında taktik değiştirmişlerdir. [...] Madun olma- 
larına rağmen potansiyel güçlerinin daima farkında olan köyle- 
rin sanki dik durmak için sadece iyi niyet teminatına ve yüksek 
otoritelerin hoşgörüsüne ihtiyacı vardır. Elbette tam. aksi; du- 
rumda, iktidarın yine üstlerine basıp onları çiğneyeceğine da- 
ir en ufak bir ipucu, bu kez kabuklarına çekilmeye iter onları. 
1945 reformist hükümeti nasıl ki tarımsal bir huzursuzluk ve 
örgütlenmeye yol açmışsa, 1948'deki askeri darbe de toprak iş- 
gallerinin ve köylü sendikalarının bıçak gibi kesilmesine neden 
olmuştur + ta ki 1956'da köylüler yeniden koşulların önlerinde 
daha açık olduğunun farkına varana kadar. 

Bu şekilde durmadan fiilen ya da potansiyel olara le 
yüzleşme hissi belki de geleneksel köylülüğün, siyasetin resmi 
mekanizmasından ve hatta yasalardan dışlanmasından ileri gel- 
mektedir. Güç ilişkileri -ister gerçek ister ritüel halini alani” güç 
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denemeleri olsun— kurumlaşmış ilişkilerin yerini tutmaktadır. 
1...) Köylüler yönetenlerin dikkatini çekmek istediğinde bunun 
için ellerindeki tek etkili yol doğrudan meydan okumaktı çün- 
kü ortada seslerini duyurabilecekleri bir siyasi mekanizma yok- 
tu. Bu riskli bir durumdu çünkü ceza gelmesi kesindi — ancak 
hem köylüler hem de toprak sahipleri ve hükümet, muhakkak 
başvurulacak şiddetin dozunu hesap ederdi. 1947 işgallerinde 
askerler geldiğinde oldukları yerden ayrılmadıkları için katlia- 
ma uğrayanlar tecrübesiz topluluklar olmuştu. Hem mahkeme- 
lerin hem de doğrudan eylemin yüzyıllardır birbirini takip et- 
tiği Huasicancha'da askeri birlikler geldiğinde, işgal edilen Ara- 
zi sessizce boşaltılıp geçici olarak yasalarla elde edilebilecek en 
iyi şartlara razı gelinmişti. 

Dolayısıyla meydan okuma da devrimci nitelikten bir hay- 
li uzak olabilirdi: Kuvvete başvuran her köylü meydan okuma- 
sını bir “ayaklanma” ya da “isyan” olarak düşünmek hatalıdır. 
Ancak bir diğer taraftan da içerdiği siyasi anlamda çıplak güç 
ilişkisi sebebiyle devrime de elverişlidir. Ya üst tabakanın ege- 
menliğinin sonu ufukta görünüyor gibiyse? Bu noktada sağ- 
lam siyasi değerlendirmeyle büyük alt üst oluş umudu arasın- 
da gelir gideriz. Pek az köylü kendi bölgesinin ya da köyünün 
tek başına kalıcı bir kurtuluş elde edebileceği umudunu taşır. 
Bunu gayet iyi bilirler. Ama tüm krallık, hatta tüm dünya deği- 
şiyorsa? İspanya'daki devasa trienio bolchevista hareketi (1918- 
1920) varlığını hem peş peşe çöken imparatorluklar haberine 
-önce Rus İmparatorluğu ardından Orta Avrupa imparatorluk- 
larının çöküşüne- hem de fiili bir köylü devrimine borçludur. 
Bununla birlikte karar mercileri, bilinen ve anlaşılabilir olan 
yerel iktidar yapısından ne kadar uzakta olursa, gerçek yargı, 
umut ve efsane arasındaki sınırlar da o kadar bulanıklaşır (hem 
gündelik hem de Georges Sorel'in? miti bağlamında). İnsanla-: 
rın yeni gelen bin yıla dair tahminler yürütmesini ki isa: . 
3 Geoiees Sorel: İlginç Marksizm yorumuyla, anarşist sendikalizmi, işci koreke : 
tinin kendiliğinden, bir parti çatısı altında olmadan örgütsüz eylemiiliğini. ve 


şiddeti, yeni düzenin şiddete dayanarak ve genel grevle Re fikrini 
vunur —ç.n. : 


retler bir anlamda deneyseldi, tıpkı hava tahmini yaparken kul- 
landıkları işaretler gibi; ama bir başka açıdan da kendi duygu- 
larının dışavurumuydu. Toprağı çiltçilere dağıttığını açıklayan, 
altın harflerle yazılmış Çarlık manifestosunu taşıyan bir süvari 
ve “yeni bir yasa” var mıydı, gerçekten yoksa bu sadece olması 
gereken bir şey miydi, kim bilir... 

Varsayımı bir adım daha ileri götürülebilir ve buna kaışılık, 
somut denebilecek koşullarda yaşanacak bir hayal kırıklığının, 
global düzeydeki ya da büyük geleceğe dair umutların kırılma- 
sından daha kısa süreceğini söyleyebiliriz. Askeri birlikler top- 
luluğu işgal ettikleri topraklardan çıkardığında, topluluğun ce- 
sareti kırılmaz, bilakis eyleme geçmek için bir sonraki en uy- 
gun anı kollar. Öte yandan beklenen devrim başarısızlıkla so- 
nuçlandığında köylülerin moralini düzeltmek daba uzun bir 
süreye mal olacaktır. 


1973 


Orijinal makaledeki bazı notlar bu metne dahil edilmemiştir. 
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ve Kırsal Alan Göçmenleri 
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Çağdaş siyaset, ekonomi ve sosyal tarih öğrencisi için Latin 
Amerika'da can alıcı tarihler ancak 19. yüzyılın ilk çeyreğinden 
sonra başlar. Bu tarihte kıtanın büyük kısmı İspanya ve Porte- 
kiz karşısında bağımsızlığını ilan etmiş olsa da, ülkelerin eko- 
nomisi ya da sosyal yapısı gözle görülür bir değişime uğrama- 
mıştır. Ülke ekonomileri açısından can alıcı tarihler, 19. yüz- 
yılın: sonlarında bu ekonomiler belli başlı gıdaların bir numa- 
ralı ihracatçıları olarak bugün aşina olduğumuz rolleriyle dün- 
ya ekonomisine girdiğinde ve dış ödemeler dengesi esasen bu 
ihracat ürünlerine bağımlı hale geldiğinde belirecektir. Bu yeni 
evre. 1930'a kadar sürmüştür; 1930'a kadar durmadan genişle- 
yen; tek tip ürünün yetiştirilmesine bağlı tarım bu tarihte çöker 
ve buna dayanan toplumlar da temel yönelimleri aynı kalmakla 
beraber krize girer. 1930'ların ortalarında, üç Latin Amerika ül- 
kesi haricinde (Meksika, Peru, Paraguay) diğer ülkelerin tama- 
mi, Ek A % 50'den fazlasında kahve, muz, şeker, pamuk, 
et, tahıllâr, yün, bakır, kalay ve petrol gibi ürünlerden birine ya 
da et fâzla ikisine bağlıydı. Sekiz ülke muz ve kahveye, iki ülke 
Kahve, şeker ve pamuk üretimine dayanıyordu. 
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19. yüzyılın son yirmi-otuz yılında Latin Amerika'nın kırsal 
kesiminin büyük kısmı ciddi anlamda dünya pazarına yönelik 
üretim yapmıyordu ya da üretiminin yöneldiği bir yer varsa o 
da salt yerel pazardı. Kıtanın diğer bir kısmı da artık eskide kal- 
mış ve pek revaçta olmayan (Kuzeydoğu Brezilya'da şeker gi- 
bi) ham maddelere ya da “ani patlama” yaratacak ürünlere bel 
bağlamıştı. Küba'nın Orient ve Camagüey eyaletleri gibi, günü- 
müzde ülkelerinin tipik ürünleriyle ilişkilendirilen geniş saha- 
ların çok farklı bir ekonomik dokusu vardı. Modern standart- 
larla düşünüldüğünde, Latin Amerika'nın pek çok bölgesi için 
sömürge ya da yarı sömürge ekonomisinden bile söz edilemez- 
ken buralar alenen son derece geri kalmış bölgelerdi. 

İhracat ekonomisinin yükselişi haliyle kıtanın siyasi ve top- 
lumsal yapısında oluşacak en kapsamlı etkileri beraberinde ge- 
tirdi. Bununla birlikte bu yükseliş, sınırsız gibi görünen Ku- 
zey Amerika ve Avrupa pazarlarına doğru, kararsız da olsa pal- 
dır küldür bir genişleme biçiminde sürdüğü için bu etkilerin 
tam kapsamı da bütünüyle ayırt edilmiyordu. Çünkü bu etki- 
ler, Latin Amerika cumhuriyetlerinde siyaseti denetleyen gele- 
neksel kontrol mekanizmaları ve büyük hanedan sahipleri; yö- 
netimin, sermayenin ve limanlara ait ihracat-ithalat ticaretinin 
oluşturduğu çıkar grupları, kısacası mevcut sosyal ve politik 
sistem tarafından özümsenerek dönüşüme uğratılıyordu. Kent- 
lerde ve tarım dışı sektörlerde, özellikle de ekonomik gelişme- 
nin hızlı olduğu Güney Amerika'nın güney kısmında (Arjantin, 
Şili, Uruguay, Güney Brezilya'da) değişim esasında gözle görü- 
lüt durumdaydı. Orta ve Güney Meksika'da yeni tarım ekono- 
misinin etkileri devrimci bir durum yaratacak biçimde çoktan 
olgünlaşmıştı çünkü buralarda yeni pazar odaklı hacienda salt 
eskiden beri var olan latifundist ekonominin uyarlanmasın- 
dan ibaret değildi ve genişleme özerk köy ap an ya- 
syan yoğun bir a nüfus pahasına aka Ama ge- 


1:  Hanedanilak ve toplulukların. birlikte ve benzer bir biçimde yer aldiklari And 
bölgeleri, kendilerine häs maden ürünlerini saymazsak, dünya pazarina gir- 
mekte diğerlerine nazaran çok dahâ yâvaştılar. 
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nel olarak değişim, siyasi ve sosyal yüzeyin altında gerçekleş- 
ti. Onu çabuklaştıran 1929 Buhranı yani Latin Amerika ülke- 
lerinin bağımlı olduğu dünya pazarlarının neredeyse bütünüy- 
le çökmesiydi. 

Bunun en doğrudan etkisi kıta çapında tüm hükümetlerin 
yaşadığı önce mali, ardından gelen siyasi krizler oldu. 1930- 
1931'de Arjantin, Brezilya, Şili, Ekvador, Peru, Bolivya, Kolom- 
biya, Dominik Cumhuriyeti'nde ve kısa süre sonra da Küba'da 
rejimler ya barışçıl yollarla ya da askeri darbelerle devrildi. Gel- 
gelelim bu kısa vadeli kriz kıtada işlerin yürütülme tarzında da- 
ha derin ve uzun vadeli bir değişime yol açmamış olsaydı yerel 
ama ufak bir etkide bulunacaktı. Latin Amerika ekonomilerinin 
ne temelinin —tekil bir ürüne dayalı ihracat- ne de Latin Ameri- 
ka'nın sosyal yapısı ve siyasetinin —büyük tarım arazilerini, itha- 
lat ve ihracatı ve hükümeti temel alan oligarşik yapılar- o zama- 
na kadar köklü bir değişime uğramadığı bilinen bir gerçekti. An- 
cak eski idare tarzına da geçmediler. Birincil ürünlerin yoğun- 
tuklu ihracatı, serbest piyasa ve ticari mal ithalatı artık doğal iş- 
levini sürdüremiyordu; birini idare ederek diğerini desteklemek 
gerekiyordu ve geçici sınırlama ve kontrol duvarlarının ardında, 
özellikle de yerel pazara ürün tedarik eden Latin Amerika sana- 
yicilerinin çıkarları iyice belirginleşmişti. [...] Ancak hepsinden 
öte Latin Amerikalı sıradan kitleler ülke siyasetine dahil olmaya 
ve zamanla bu siyasette egemen olmaya başlamışlardı. |...| 


H 


Bu yeni aktörlerin büyük bir kısmı taşra halkıydı çünkü 
1930'da henüz kent nüfusu Arjantin, Şili, Uruguay ve Küba 
dışındaki tüm ülkelerde azınlıktaydı. Dolayısıyla siyasette en 
bariz saf tutanlar, kentlere, özellikle de bir avuç büyük şehre 
akın eden milyonlardı. Ezici çoğunlukla taşradan geldiler ve en. ` 
azındar, bir süreliğine yerlerinden edilmiş köylüler olarak: kal: e 
dılar. Kırsal alandaki siyasi değişiklikler kenttekilere kıyasla o.. 
kadar çarpıcı değildi. Bu makalenin ana konusunu da işte bi 
lar oluşturuyor. Yy 


Latin Amerika'nın kırsal alanında ekonomik yapı ihraca- 
ta yönelik tarım ve geçim tarımı üzerine kuruluydu, gerçi 
1930'larda kentlerdeki muazzam büyüme, hızla gelişen yerel 
kent pazarına tedarik sağlayan ve önemi giderek artan bir sek- 
tör daha ekledi. Genel anlamda kırsal alanda duruma iki olgu- 
nun yön verdiğini söyleyebiliriz: Birincisi toprakların, geçim 
ekonomisi ya da kapsamlı hafif kullanımından pazar üretimine 
yönelik kullanıma geçilmesi ve ikincisi de işgücünün hızla ve 
giderek artan bir sayıda toprakları terk etmesidir. Sosyal ya da 
hukuki yapı ezici bir çoğunlukla büyük hanedanlık sistemiydi, 
bazen buna minifundist köylülük eşlik ediyordu ya da sağlam 
yerli yerleşim bölgelerinde olduğu gibi büyük tarım arazileriy- 
le eş zamanlı olarak bağımsız köylü toplulukları da aynı anda 
mevcut olabiliyordu. Seyrek bir nüfusu olan ve yeni yerleşim- 
lerle giderek nüfusu katlanan sınır bölgeleri (asıl olarak Ama- 
zon havzasının uç kısımları) bir istisna değildi zira tüm yöne- 
timin ve bilginin büsbütün kapsamı dışında olmadıklarından 
onlar da doğal olarak bir tür latifundistin mülkü ya da himaye- 
si altındaydı veya üzerlerinde bu şekilde hak iddia ediliyordu. 

İhracata yönelik tarım ekonomisine geçiş bu latifundist ya- 
pıya kaçınılmaz bir gerilimi dahil etti; ister eski usul geniş kap- 
samlı latifundiyanın hacienda capitalistaya (Kolombiyalı tarım 
reformcularının kullandığı gayet yerinde ayrıma başvurursak) 
ya da plantasyona dönüşmesi olsun; ister muhtelif kiracı çiftçi- 
ler ya da yarıcılar aracılığıyla gelişme olsun veya eski hacenda- 
doların yerini kentli ya da yabancı girişimciler almış ya da baş- 
ka modeller gerçekleşmiş olsun, sonuçta gerilim değişmiyordü. 
Eski bir ana üründen yeni bir ana ürüne geçiş ya da üretimin 
çeşitlendirilmesi eşit oranda yıkıcı etkilere sahipti. Geçim tarı- 
mı sektörü bu tür değişikliklerden daha az etkileniyordu dene- 
bilir; Arna bu sektör de karşılığında, verimi giderek azalan sabit 
bir arazi üstünde hızla katlanan bir nüfusun yarattığı baskıdan, 
aynı zamanda büyük hanedanların gaspları nedeniyle AERA 
durmadan eksilmesinden mustaripti. we 

Latin Amerika taşrasında siyasi yapı Genina Mektiksi ha; 
riç) yerel aileler ve büyük arazi sahiplerinin resimi yada gayri 
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resmi yollarla ifa ettiği iktidar anlamına geliyordu; bazen kendi 
aralarında rakip olan bu ailelerin her biri yerel hamiliğin ve ik- 
tidar piramidinin en tepesinde bulunuyordu. İktidarlarım sür- 
dürürken hepsi de rakiplerine karşı hem hükümet idaresinin 
yerel kısımlarını hem de ulusal hükümet içindeki yerel nüfuz- 
larını kontrol ediyor ya da etmeye çalışıyordu. Bu türde serma- 
yedarların ya da patronların mutabık kalmadığı |...| bir iktidar 
gücü taşrada varlık gösteremezdi. “Siyasi partilerin varlığından 
söz edilebilirse bile |...| bu partiler yerel ailelerle onların tüm 
alıcılarına takılan bir etiketten ibaretti, tupkı en genelde silahlı 
destekleri ve sadakatleri gibi oyları da (eğer bir oydan söz edi- 
lebilirse) patrona ya da lordlarına aitti.? Köylü kitlesi açısından 
“ulusal” siyaset diye bir şey yoktu, sadece yerel siyaset vardı ve 
yerel siyasetin aktörleri ulusal etiketler edinmiş olabilirdi de ol- 
mayabilirdi de. 

Kısmen sosyal temelinin inatçı olmasından ötürü kısmen de 
geri kalmış bölgelerin çok tipik bir özelliği olarak kent ve taş- 
ra ayrımından dolayı bu yapı büyük ölçüde devam etti ve taş- 
ralıları şehirde tasarlanan siyasetten dışlarken, şehir menşe- 
li siyaseti anlaşılmaz, yersiz ve kabul edilmez kıldı. Bir örnek 
vermek gerekirse, Brezilya'da (ve birtakım başka ülkelerde de) 
okuma yazması olmayanlar oy kullanma hakkından men edil- 
miştir, yani bu 1950'lerin sonlarına kadar Brezilya'nın kuzey- 
doğusu gibi bir bölgedeki yetişkinlerin en az % 75'inin seçim- 
den dışlanması demekti. Geleneksel partiler siyasi olarak nü- 
fuz sahibi fazendeirolarla (toprak sahipleriyle) “onların” halkı 
arasına girmeye tereddüt ederdi, öyle ki aşırı solcular dışında 
kimse köylülere fiili amaçlara yönelik fikir sormazdı ve temel 


yasalar da onlara verecekleri yanıtları duyurabilecekleri pek âz > 


alan tanıyordu. Bu durum, taşradaki kitlelerin siyasete ilgisiz 
kaldığı ya da belli durumlarda siyasi statükoya karşı koymaya 
hazır olmadıkları anlamına gelmez. Bununla birlikte taşrada 


2 Basitliğtirmek adına, bu genellemenin, 1950'lerde, özellikle kıtanın güni 
ucunda ve aynı zamanda “muhafazakârlık” ve “liberalizm”in “modett, olun 
yan” gerçek köklerini kitleler arasında bulabileceğimiz Kolombiya'da; AP... 
RA'nın bağımsız kitlesel destek kazanmaya başladığı Peru'da ve Mei yerlerde 
gelişmeye başlayan istisnalarını görmezden gelebiliriz. : : 


geleneksel hareketler sıklıkla kentli siyasetçi açısından anlaşıl- 
maz biçimler alıyordu. Brezilya'nın kuzeydoğusunda ve güne- 
yin bazı kesimlerinde 1890-1930 arasında yeşermek için uy- 
gun zemin bulan ve hatta içlerinden bir kısmının kendini mo- 
narşist ilan ettiği mesihçi hareketler buna örnektir. Kelimenin 
en dar anlamıyla bile kuşkusuz politik hareketlerdi bunlar. 
Ünlü mesih Peder Cicero Juazeiro 1914'ten 193#'teki ölümü- 
ne kadar Ceará eyaletinin fiili patronu olmuştu ve nüfuz sahi- 
bi biri olarak federal hükümetçe herhangi bir asilzadeden fark- 
sız muamele gördü. Ancak bu tür insanların gölgesinde kalan, 
dolayısıyla bu tür insanların himaye ve nüfuzunu kendi lehi- 
ne kullanan hareketler ne resmi siyasete girme ne de onu de- 
giştirme becerisindeydi. öy 
“Bazen köylülere ulaşmaya çalışan kent kökenli hareketler 
—Avrupa modeline sahip sosyalist işçi hareketlerinde olduğu 
gibi— haliyle başarısız olmuş ya da sadece yerel bölgelerde ba- 
şarı edinmiştir. Bunun nedeni tamamen açık değildir. Kırsal 
alanda kitleleri seferber etme becerisini Avrupa'da kanıtlamış 
olan aharşistler propaganda etkinlikleriyle, kentli ya'da etidús- 
triyel işçilerin muadilleri sayılacak kesim dışında (örtieğin Bo- 
livya maden işçileri gibi) son derece önemsiz bir başarı kaydet- 
miştir. Şili, Küba ve Brezilya haricinde ciddi bir güçten yoksun 
olan komünistlerin şüphesiz tarım alanında sağda solda güçlü 
oldukları —Küba'nın belli yerleri ve Kolombiya'dâ tek tük böl- 
geler gibi- yerler vardır ancak harekete bağlı birkaç entelektü- 
elle birlikte bunlar esasen kentli işçilerin ya da sanayi çalişan- 
larma hareketi olarak kalmışur. Göçmen Avrupa toplulukla- 
ri haricinde dikkate alınacak bir gücü bulunmayan sosyalistler 
kirsal alar tecrübesine yeltenmemiş gibi görünmektedir: Bu- 
nun nedeni belki şehir ve taşra arasındaki kültürel uçutümün 
büyüklüğü ya'da solun, köylülere hitap edecek sloganlar bula- 
mattis ya da bunları kabul edilebilir şekillerde dillendikememiş 
olmasidir. Sol örgütler köylülere hitap edecek özel dili ve ön- 
ları harekete geçirebilecek özel talep biçimlerini bulmakta ge- 
cikiniş ve 1950'ere kadar bunim ilçeler e hale Se 
tirememiştir. 
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Bu genellemenin bariz istisnaları da yok değildir. Örneğin 
köylüleri temel alan Bolivya (1952) ve Küba (1959) devrimle- 
ri en belirgin olanlarıdır. Bolivya'nın göründüğü kadar büyük 
bir istisna olduğu söylenemez çünkü bu devrim esasen muha- 
lif subaylar, kentli entelektüeller ve nadiren görülen endüstri- 
yel emekçi hareketleri (Maden Sendikası) tarafından gerçekleş- 
trilmiştir ve köylü hareketi de bir bütün olarak devrimin za- 
ferinden sonra ortaya çıkmıştır. (Bununla birlikte, Cochabam- 
ba vadisinde nispeten daha az geleneksel ve daha az yalıtılmış 
köylüler içinden, Marksizmin etkisi altında ve iyi kötü dünya- 
yı tanıyan yerel köylü José Rojas'ın liderliğinde yabana atılma- 
yacak yerel bir hareket de çıkmıştır.) Köylülerin seferber edil- 
mesinde belirleyici adım, köylüler dışındaki devrimcilerin, ku- 
rulacak yeni rejimin ön koşulunu (isabetli bir biçimde) tarım 
reformu ve yerlilere haklarının tanınması olarak saptaması ol- 
muştur.” Küba Devrimi en azından gerilla evresinde çok daha 
bariz biçimde köylüleri temel alıyordu. Gerçi hareketin merke- 
zinin, komünist kalkışmalar sırasında zaten hararetlenmiş böl- 
gelerden ziyade, kentli gerillaların hareketi sonradan aktardı- 
ğı Sierra Maestra'da kurulması da hayli şaşırtıcı bir durumdur. 

Bundan daha az başarılı olmakla birlikte, Peru ve Kolom- 
biya'daki iki köylü seferberliği de örnek olarak verilmelidir. 
APRA'nın, özellikle de tarım proleterleşmesinin yaşandığı şe- 
ker ve pamuk üretimi alanlarındaki ve hareketin kalesi sayı- 
lan Peru'nun kuzey departınanlarındaki kitle tabanının, hare- 
ketin kırsal tabakaya hitap etme konusundaki başarısını yansıt- 
tığına şüphe yok. Bunun ne düzeyde olduğu kesin bir biçimde 
söylenemez çünkü APRA'nırı geçmiş seçimlerdeki başarısının 
durumla ilgisi yoktur: Oy kullanmak için okuma yazma bilme 
şartı nedeniyle, APRA'nın, sözcülüğüne soyunduğunu iddia et- 


üği yerlilerin büyük kısmı seçimlerde yer almamıştır. Bununla. 
birlikte APRA'nın en iyi günlerinde dahi gerek yapısı gerek de- * 


gerler sitemi, bir köylü hareketinden ziyade bir şehir ya da işçi 


3 o Haklıydılar. 1952'den sonra, daha önce askeri darbelerinin sayısı yüzü bulan: 
Bolivya, Kasım 1964'te rejim yıkılmadan önce onlarca yıl boyunca daha ve 
benzeri görülmemiş bir siyasi istikrar elde etti. : a 


örgütlenmesini andırsa da zamanında orta derecede bir köylü 
hareketlenmesine vesile olduğunu da göz önünde bulundura- 
biliriz. Kolombiya'nın durumu daha ilginçtir çünkü köylü ha- 
reketlilikleri ortalamanın üstündedir: 1948-1963 yılları arasın- 
da -neredeyse tamamını köylülerin oluşturduğu- 30 bin kadar 
silahlı gerilla ve eşkıya ile en üst seviyede bir seferberliği saha- 
ya sürmüş ve bu da en ihüyatlı tahminlerle bile alı basamaklı 
rakamlara ulaşan Kolombiyalının hayatına mal olmuştur. Mek- 
sika Devrimi haricinde Latin Amerika tarım hareketleri içinde 
en büyüğü Kolombiya'da yaşanmıştır. 

Genel anlamda, denebilir ki Latin Amerika köylülüğünün gi- 
derek artan huzursuzluğu ve sıkmtsı, günümüze [1967] dek 
taşıdığı öneme denk düşen bir biçimde dışa vurulmamıştır. 
Bunun tek ifadesi belki de kırsaldan kentin varoşlarına dolu- 
dizgin göç ederek statükoya karşı tepkisini koyan göçmenler- 
dir. Ancak özellikle de 1950'lerin ortalarından itibâren tarım- 
sal huzursuzluk ve hareketlenme emareleri katlanarak: artmış- 
tır ve onlara kısaca bakmak yararlıdır. Muhtemelen Kolombi- 
ya istisna olmak üzere hiçbiri kıtanın geleneksel partileri ya'da 
1950'lerin başında kitada son derece revaçta olan popülist ha- 
reketler tarafından herhangi bir düzeyde örgütlenmemiştir (bu 
da şaşırtıcı değildir). Bu hareketlerin liderlik ve esin kayriağı 
büyük oranda Marksist soldan geliyordu (komünist; sosyalist, 
Maoist, Troçkist, Castrocu ya da etiket ne olursa olsun); bu'da 
nispeten belli bir bölgeyle sınırlı olmasının açıklaması olabilir. 

- Köylülük içinde bu türde kargaşalara en fazla duyarlık gös- 
teren dört kesimden söz edebiliriz. Birincisi ve en az tipik óla- 

-ni pazar ekonomisinin ilerlemesine karşı koyma yollarrarayan, 
devletin ve tordların artan toprak gasplarıyla Amazon hâvzası- 
nww etrafındaki meçhul ve yerleşimsiz bölgelere itilen; öncü ta- 
runı yapan köylülerdi. Bu kesime mensup komünist çekirde- 
gin Brezilya'nın iç kısımlarında (Goiâs ve Mato Grosso'da) ve 
Bm dal mmn Amazon bölgelerinde (Meta, camen var ol- 


4: 1961. 1963 arasında P Peru köylülerinin oldukça yaygin buzursuzlugimnda AP- 
RA'nın payı azdı ve geleneksel kuzeyli nmarlarıyla sınırlıydı. - 
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duğu bilinmektedir. Bu türde insanlar için toprak sorun değil- 
dir, çünkü bolca vardır. Onları iç kısımlara doğru sürükleyen 
özgürlük arayışıdır; aradıkları özgürlüğü, köylülerin de hakla- 
rı olduğundan söz eden yegâne ideolojiyle özdeşleştirirler. Sı- 
nır bölgelerdeki bu komünizm hareketi rakamsal değerler ba- 
kımından göz ardı edilecek kadar küçüktür. 

Sayısal olarak daha önemli ikinci tür 1950'lerden itibaren 
kendi topluluk topraklarını talep eden ya da geri isteyen ve bu- 
nu sıklıkla doğrudan işgal yoluyla yapan köylü toplulukların- 
dan (haliyle yerli topluluklarından) oluşur. Ortak toprakla- 
rın bu şekilde işgal edilmesi Şili'nin yerli kısımlarında, genel- 
de And Dağları bölgelerinde ve özellikle de 1961-1963 yılların- 
da geniş ve ulusal boyut kazandıkları Peru'da önem taşımıştır, 
Burada da yine köylülerin amacı mümkün olan en kısa süre- 
de topluluklarının kendi kendine yeten geçim ekonomisine ge- 
ri dönmektir, gerçi müşterek toprakların elde edilmesinin at- 
dından, gerek nüfus artışı gerek toprakların verimsizleşmiş ol- 
ması bunu mümkün kılmayacaktır. Yine de böylesi hareketle- 
ri başka bir seçenekleri olmadığı için kızıl bayrak altında top- 
lanmış basit gelenekselci hareketler olarak görmek hata ola- 
caktır. Toplu ve olumlu köylü eylemi başlı başına politik ola- 
rak kendini keşfetme ve değişim arzusu anlamına gelir. Başka 
herkes için geçerli olan hak, özgürlük ve adalet kavramlarını, 
köylülerin ve özellikle yerlilerin kendileri için geçerli kılma ça- 
bası özellikle de yerliler açısından devrimci bir eylemdir. Özel- 
likle, henüz hafızalarda taze olan, bazı topraklardan zorla yada . : 
hileyle uzaklaştırılmalarıyla ilgili yasal bir hak söz konusuysa. © 
Ayrıca bu siyasi kendini keşfin modemiteden bir pay alma arzü- — 
su olduğuna dair işaretler de vardır, bu arzu eğitim ve aydınlan- 
ma yönündeki tutkulu ve evrensel bir güdüyle bulur ifadesini. 
Neredeyse her köylü topluluğunun imkânı olduğu anda tercih 
ettiği ilk şey bir okul inşa etmekti. (1952 devriminden sc sonra a bu 
Bolivya son derece çarpıcıydı.)” 


5 Komünistbir köylü örgütçü şöyle der: “Köylülerle bir yerlere ulaşa 
yapılması zorunlu olan üç şey vardır. İlk olarak, tamamen onlar gibi yaşamak 
gerekir. Eğer yemeklere tahammül edemezsen, köylüleri organene 


Üçüncü tip huzursuz köylülük çok daha ilginçtir. Bu grup 
en canlı, en modern zihniyete sahip ve pazara yönelik düşü- 
nen öğelerden, tabiri caizse geleceğin Latin Amerika kulakla- 
rından oluşur. Peru'da And Dağları'nın doğu yamaçları (komü- 
nist kargaşanın en militan ve başarılı unsurlarını, La Conven- 
cion'a ait olanları içeren bölgedir burası) buna en iyi örnektir. 
Buradaki köylüler, belli bir zamana kadar kullanılmamış muntı- 
kalara bireysel olarak göç eden ve hemen akabinde ihracata yö- 
nelik ürünleri (kahve, çay vb.) yetiştirme işine giren yerli çiftçi- 
lerden olüşut. La Convención hareketi esasında sınırlı sayıdaki 
varlıklı yerleşimcinin (arrendire) latifundistler karşısında, ki- 
racıların haklari adina ayaklanmalarına dayanmaktadır. Karga- 
şariın en üst noktasında bu talep haliyle hacendadoların mülk- 
süzleştirilmesine evrilmiştir. Söz konusu arrendirelerin devasa 
tarım arazilerinde emekgücü karşılığında —lorda ait hanedan- 
lık topraklarında uzun günler sürecek iş için- belirsiz bir kul- 
lamin hakkı vârdı; onlar da büyük oranda işi yerine getireh al- 
Tegüdoları taşeron olarak çalıştırıyorlardı. Latifundistler arasın- 
da zaten parsellenimiş ve böylesi bir kolonileşmenin oluşmadı- 
ğı arazilerden görülebileceği üzere, bu durum büyük olasılıkla, 
eni azından şimdilik; kolektif siyasi radikalizme özel eğilimi ol- 
mayan katmarilaşmış bir köylü topluluğu yaratır. Bir tarım ha- 
reketine yol açan da yeni çiftçilerin kendilerini sıkıştırılmış his- 
settikleri baskıcı ve katı latifündist kısıtlamalardır. 

“Geriye birde kolay kolay sıniflandirılamayacak; hem hakim 
fatifúridist sistemle hem de değişmekte olan ya da yeni pazar 
ekonomisinin PE i çatışma halindeki koyi poi ier 
ve kiračilar kalmaktadır. » > 

Latin Amerika'nın tarimla ilgili tüm Tomasik yahlit bu- 
rada tahlil etmek ne mümkün ne de gereklidir ancak bir iki ge- 
nel göl main Birincisi fiilen topraksız grup; yani kir- 


ş ikinci olarak; yn sid ii olarak, toprakla ilgili değil; büyülabalar. 
nm zamanında ollara ait olan ve herhangi bir hacienda tarafından el konuları 
spesifik bir toprak hakkında Koruşmalısin. Üçüncü olarak; onlara sürekli bir 

şeyler amir Ben bir entelektüel değilim, o yüzden onlara futbol öğreti- 


“adır.” 
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sal alan proletaryası tarım alanındaki diğer grupların arasında 
normalde siyaset ve örgütlenme dinamiği en düşük gruptur. 
Bunun bir istisnası belki ileri plantasyon emeğinin kullanıldığı, 
yarı kentli sendikacılığın olduğu bölgelerdir. En dolaysız, pat- 
lamaya en hazır kıvılcım sağlayan, köylünün ta kendisidir, üs- 
telik bu kesimin muhakkak en topraksız köylü olması da ge- 
rekmez. İkincisi, sadece minifundizm ya da yoksulluk, tarım- 
sal kargaşanın çıkması için yeterli değildir. Siyasi olarak kıvılcı- 
mı ateşleyen bileşira, normalde köylülerle haciendanın yan ya- 
na bulunmalarıdır (özellikle de yapısı ve işlevi değişikliğe uğ- 
ramış bir haciendanın varlığı gerekir, örneğin toprağın yaygın 
kullanımından yoğun kullanımına ya da plantasyon yöntemin- 
den kiracılar ya da yarıcılar aracılığıyla üretime geçilmiş olma- 
sı gibi). Dolayısıyla, Kolombiya'da küçük ve orta ölçekli mülk- 
lerin aynı anda bir arada bulunduğu Boyacâ departmanı siya- 
si olarak muhafazakâr kalırken, küçük ölçekli ve geniş mülkle- 
rin aynı anda bulunduğu Valle del Cauca departmanı gözle gö- 
rülür derecede daha isyankâr olmuştur. Üçüncüsü, ne gelenek- 
sel geçim tarımı ekonomisinde ne de eskinin yerleşmiş ve de- 
gişmeyen pazar ekonomilerinde yeri olan gerilimleri doğuran 
etken, yani bölgenin her ne biçimde olursa olsun para ve pazar 
ekonomisine artan biçimde dahil olmasıdır. 

Bunların hepsi de Latin Amerika taşrasının siyasi uyanışı ve 
hatta devrimcileşmesi için yeterli temeli oluşturur. Meksika de- 
neyiminin de gösterdiği kadarıyla, geçmişteki tarım reformu 
kırsal alanda ekonomik gelişme süreci devam ettiği sürece bu- 
na bir engel değildir. Kırsal alanın kentin gerisinde kalması, fi- 
ziki erişim güçlüğü ve köylülerin dışarıdan gelen liderlik olma- 
dan yerel ve geleneksel inisiyatiflerin dışına çıkma konusun- 
daki malum beceriksizlikleri bunu geciktirmiştir. Muhtemelen 
kitlesel göç alanlarında da ekonomik baskının hafifletilmesi ve 
en etkili köylü kadrolarının çoğunun kaybı nedeniyle, sosyal 
hararet #aynama noktasına hiç ulaşamamıştır. Öte yandan kır- 
sal alanlarırı giderek daha çok ulusal siyasetin içine Gmc Sa 
ters yönde işleme eğilimindedir. Š a 


ui 


Göçlerin kırsal alanda yarattığı etkiler, bu olgunun kentlerdeki 
etkilerine kıyasla hiç kalır. Kentler dünya tarihinde, nüfus ista- 
tistiklerinde görülmedik boyutta köylü akımıyla adeta sel baskı- 
nına uğramış, hatta tabiri caizse sular altında kalmıştır. 

(Latin Amerika'nın başlıca kentlerinde] eşine rastlanmadık ve 
sıradışı bir büyüme söz konusudur (1940 ve 1960 yılları arasın- 
da örneğin Sâo Paulo nüfusu 1,8 milyondan 4 milyona, Mexico 
City 1,5 milyondan 4,5 milyona, Lima 500 binden 1,7 milyona 
çıkmiştır|: Genel:kentleşme oranı da aynı şekildedir. 1960'lar- 
da Arjantin; Şili; Uruguay, Küba ve Venezuela'nın ve büyük ola- 
sılıkla Meksika'nın da halihazırda kentli nüfusu çoğunluktaydı. 
Gürümüz' eğilimlerine bakarsak 1970'e gelindiğinde Kolombi- 
ya; Peru ve hatta Brezilya da bu listeye eklenecektir. 

Böylesi bir göç akin kentlerin eski sosyal ve siyasi yapısı- 
nı yıkması elbette kaçınılmazdı. [-:.] Seyrelme ve yapısal: deği- 
şim süreci Sâo Paulo örneğiyle gösterilebilir; |...) İkinci Dünya 
Sâvâşı'na kadär çoğunluğu oluşturan yabancı işçiler, yirmi beş 
yıl içinde tüm emekçi nüfüsüh 96 10'ünu teşkil edecek düzeye 
geriledi. Onlarin yerini şehirde doğanlar (yani büyük oranda 
kendi çocukları) amâ esas olarak iç göçle gelen, bilhassa vasıf- 
sız işlerde çalışân taşrallar alimiştir: 4.) Bu akının sadece mev- 
cut işçi hareketleriniri smırlarını zorlamakla kalmayıp ayrı za- 
manda- küçük ve eski proletaryanın ortak zeminine ve tarzı- 
na da fazlasıyla zarar vereceği kuvvetle aşikârdı. Ve sahiden de 
böyle olmüştur. Buenos Aires'te olduğu gibi Sâo Paulo'da'da es- 
ki sendikalar hükümetin: mali: olarak desteklediği ve bazen de 
hükümet kontrolündeki yapılarca ezici bir yenilgiye uğratılır- 
proletaryânın geleneksel sosyalizmi; anarşizmi ya 
da komünizmi, dahâ vasıflı emeli Le ay da endüstrinin 
sünirlarina doğtü Kaytnıştır. ip çk ia 

“Bu seyrelme ver Bölütikleğmz : Süreci ayni zamada yoksul 
emekçilerin, örgütlü olmayan isyanlar gibi etkinliklerini de &t- 
kilemiş olabilir ancak bu çetin konüyla ilgili bir araştırma yok- 
tur. Her halükârda kentlerinde yoksullaşmış ve ekonomik öla- 
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rak marjinal sakinlerin sayısının giderek arttığı, enflasyonun 
genellikle kontrol edilemediği bir dönemde büyük Latin Ame- 
rika şehirlerinde çıkan isyan sayısının azlığı —gıda isyanları bi- 
le azdır- çok çarpıcıdır. Böylelikle Bogotâ'da fakirlerin kendi 
başlarına gerçekleştirdiği en son isyan (öğrencilerin başlattığı 
ayaklanmalar başka bir konudur) 1948'de olmuşiu. O zaman- 
dan itibaren şehrin nüfusu ~ve şehrin barındırdığı sefalet yığı- 
nı da demek gerekir- en az 650 binden (1951) 1 milyonun üs- 
tüne çıkmıştır (1964). Daha doğrusu huzursuzluk ve şiddetin 
var olduğundan söz etmek gerekir. Şehirde eksik olan şey, ken- 
tin stratejik ve can alıcı öneme sahip siyasi konularıyla ilgili bir 
fikri olan, ayaklanmanın nerede azami başarı kazanacağına da- 
ir doğuştan deneyimli, eski moda kentli “ayaktakımı”dır; böyle 
bir ayaklanma ancak öğrenciler yönlendirirse, eski sol çekirdek 
(Rio Janiero'nun karşısmda Niteröi'de olduğu gibi) ya da tepe- 
deki hükümet liderlik ederse gerçekleşmektedir. 

Taşradan şehre gelen göç akınının (ve daha doğrudan biçim- 
de) aynı zamanda siyasi partilerin şemasını ve aldıkları oyla- 
rı etkilediğini söylemeye gerek yok. 1940'lara ve 1950'lere has 
partiler ve popülist liderler, ulusal düzeyde ya da taşraya dair 
ne vaatte bulunursa bulunsunlar, bu hareketlerin birincil ola- 
rak kentli yoksulları ve dolayısıyla iç göçle yeni gelenleri temel 
alıp temsil ettiği söylenebilir. Bu durum özellikle de Perön va- 
kasıyla Arjantin açısından çok açıktır; Perón, Buenos Aires'in 
Avrupalı ya da doğma büyüme kentli kesimlerinin karşısında, 
kendisini kasti olarak yeni iç göçle gelen cabecitas negrasın söz- 
cüsü ilan etmiştir. 


Göçmenlerin siyasi tutumlarına yön veren normal olarak 
yoksullukları, güvencesiz, dehşetengiz yaşam koşulları ile de- : 


vasa ve giderek genişleyen proletaryanın ve alt proletaryanın 
zenginlerine duydukları nefrettir. Bununla birlikte, kentli ya da 
ulusal siyasetin herhangi bir biçimine ya da bu siyasetin tömeli- 
ni oluştuğabilecek herhangi bir inanca da öncelikli bir bağlılığı = 


hatta bir bağlılık potansiyeli- olmayan bir kesimdir bü: 19: yüz- 


yılın okyanus aşırı gelen göçmenlerinden farklı olrak, yaban 
cı olmadıklarından milliyetçilik potansiyelinden yoksundurlar. 


20. yüzyılın başındaki Doğu ve Güney Avrupa göçmenlerinden 
farklı olarak yabancı topraklarda onları bir arada tutacak, mem- 
leketlerinden getirdikleri bir sosyalisi/anarşist gelenekten ya da 
işçi hareketi geleneğinden de yoksundurlar. Sahip oldukları şey, 
taşra akranlığı, topluluk yaşantısının alışkanlıkları ve tepkileri- 
dir. Şüphesiz, köylü yardımlaşması, aynı köyden ya da eyalet- 
ten gelen gruplar halinde yerleşirken, gecekonduları ya da vasat 
kulübelerini inşa ettikleri sırada ya da başka biçimlerde kendini 
gösterir, böylece büyük şehirde kendilerini biraz daha rahat his- 
setmelerine katkı sağlar. Ancak deyim yerindeyse bu dayanış- 
ma onlara siyaseten rehberlik edecek sosyal düzeye erişememiş- 
tir. Kişisel liderlik ve hamiliği aynı kefeye koyarlar. Bu durum, 
ülkenin iç kısımlarıyla şehir arasında tek başına bir bağ kurar. 
Sosyalizm: ya da liberalizmin caudillista karşıtlığı gibi başka ge- 
leneklerden etkilenmemiş yeni göçmenler, haliyle halkın savu- 
nucusunun, kurtarıcısının ve babasının arayışındadırlar. 
Partilere ya da hareketlere bağlı veya değil, kentli kitlele- 
rin desteğini almayı başarmış politikacıların kişilikleri ve poli- 
tik tutumları fazlasıyla değişkenlik gösteriyordu. Bunlar, müs- 
rifçe hamilik taslayarak, doğru: konutu ya da işi temin ederek 
veya sıradışı bir refah dönemine denk gelecek kadar şansı ya- 
ver gittiğinden ün yapmış eski kafalı oligarklar ya da general- 
ler bile olabilirlerdi: Lima'da Genetal Odria |...J rakipleri AP- 
RA, Acción Popular ve muhtelif Marksistler karşısında barria- 
dastan (gecekondu mahalleleri) en büyük desteği almıştı. Var- 
gas ve Perön kasti olarak popülist bir programa aktarılmış es- 
ki kafalı siyasi subay ve oligarşik patronlardı. Küba'da Batista 
ise Oum erken dönemlerdeki popülizmi sonraki KARLOS 


6 pm Amerika da sık sık, yeni Í eitnenledi. feodal ùstlerine gösterdikleri sa- 

dakati, karşılığında kendilerine fayda sağlayabilecek güç ve nüfuz sahibi her- 

“© hangi birine destek vermeye dönüştürdükleri tartışılır: Bu, her tié kadar biraz 

> gerçeklik payı olsa da; oldukça fazla bir basitleştirmedir. Caydillismoya olağan 

_ bir eğilimiiçin, hem kırsal politika geleneğinde hem de kentli kitlelerin sos- 

yal durumlarında çök daha derin sebepler vardir. Avrupa'da bile bü, ‘erken dö- 

““ emi sosyalist partilerini bü tarz bir eğilimi kasti olarak engellere gabalanna ve 

“ karizmatik lider figürlerinin bazılarının son derece zayıf doğal donanımlarına 

, Tağmen erken dönem işçi hareketlerinde bazı kişileri kahramanlara ya da ka- 
““Kizmasik liderlere döhüştürmetle ortaya çıkımıştır. © 
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nedeniyle genellikle unutulmuştur) sahiden halktan biri olma- 
sı nedeniyle daha ender görülen bir olguyu —bir subay değil ça- 
vuştu- temsil eder. Bununla birlikte tüm bu isimler geçmişte ya 
da günümüzde birer yönetici olarak vaatleriyle değil icraatla- 
rıyla yerlerini sağlamlaştıran liderlerdi. Bu durum, aynı zaman- 
da şöhretlerini fiili kazanımlarına borçlu olan devrimci “baba” 
figürlerinden, Bolivya'da Paz Estenssorro ve Meksika'da Cârde- 
nas için de geçerlidir. Yönetmek, Latin Amerika'da popülist bir 
lider olmanın açık ara en kolay yoludur. 

Arkasına kitle desteği alarak muhalefetten iktidara giden yo- 
lu çizebilen liderler daha enderdir. Bunun tek nedeni, hükü- 
metlerin kitlelerin oyları ya da ayaklanması sonucunda iktidara 
gelmelerinin nispeten ender olması da değildir. Kolombiya'da 
Jorge Eliécer Gaitán bunun en açık örneğidir, gerçi suikasta 
uğramamış olsa iktidara yönelik atacağı en can alıcı adım, baş- 
kanlık anlamına gelecek Liberal Parti liderliğini ele geçirmekti. 
Doğrudan ulusal makamı ele geçirmektense azınlık ama güçlü 
bir taraftar kitlesiyle bunu başarmak nispeten daha kolaydır.” 
Brezilya'da Jânio Ouadros'un yükselişiyse halihazırdaki meka- 
nizmaya hiçbir şey borçlu olmadığından daha net bir durum- 
dur ancak salt fakirlerin savunucusu olarak değil bilakis (en 
azından Sâo Paulo'da) zengin ve orta sınıfların çıkarlarını savu- 
nan “temiz bir hükümet” yanlısı da olduğundan siyasi bakım- 
dan göründüğü kadar yalınayak bir oğlan değildi. |...| 

Yine vaktiyle iktidar olmuş, kalıcı ve güçlü bir örgütlenmey- 
le liderin bileşimine dayanan popülizmin siyasi olarak en olgun 
biçimi de aynı oranda ender görülür. Bunun örneklerini muh- 
telif başarısızlık dereceleriyle APRA tarzı partilerde, Şili Fren- .- 
te De Acción Popular'da (Halk Eylem Cephesi-FRAP), belki Hız: © 
ristiyan Demokrat partilerinde bulmak mümkündür ancak bü 
popüler siyaset modelini kabullenmeye sistematik olarak i itiraz 
eden ve nispeten başarısızlıkları da buna bağlı Si kom is 


7 Libéral kökenden gele Gölün, 1930'larda kendi Ulusal Devrin Solcü:B 
gi'ni kurmuştu ancak eski partisinde çalışmaya geri dönecek ‘kadar zgisi 
dı. 1946'da görüldü ki; oldukça önemli olan kişisel oyumu elinde i 
hangi bir başkanlık seçiminde partiyi kaybedebilirdi... 


partilerdeyse bunu bulmak şaşırtıcı biçimde imkânsızdır. La- 
tin Amerika'nın tamamında komünist parti liderleri normalde 
ya memurlardan ya da aydınlardan oluşmuştur ve bunun tam 
tersi bir örnek Luis Carlos Prestes de bu kuralı hiç bozmaz. Zi- 
ra doğuştan yetenekli bu adamı, 1920'lerde ülkenin iç kesimle- 
rini boydan boya kat eden “Prestes Kolu”nun? efsanevi mace- 
ralarına imza atan isyancı bir subayken Latin Amerika halkları- 
nın devrimci lideri olmaya soyunmuş ve fiilen komünist olur ol- 
maz, Komünist Enternasyonal'de o zaman yerleşik basmakalıp 
parti sekreteri karakterine uyum sağlamak için elinden geleni 
yapmıştı. Yine de işçi sınıfı hareketi içinde sınırlı bir bölgede ol- 
sa da gözle görülür bir liderlik karizmasını korumayı sürdürdü. 

Bundan ötürü popülizm deneyiminin genel olarak, kentli 
kitlelerin nispi edilgenliklerini ve inisiyatif yoksunluğunu tem- 
sil ettiği sonucunu çıkarabiliriz: Kitleler bir politik şahsiyeti 
zirveye taşıyabilme becerisi göstermektense mevcut ve tepeden 
gelen bir iktidar aracılığıyla (ya da vaktiyle iktidar olmuş ve 
onü yeniden elde etmenin peşinde olan biri vasıtasıyla) sefer- 
ber olmaya daha meyillidir. Bunun bariz tek istisnası, Kolombi- 
ya'da Gaitâr suikastı sebebiyle, bütünüyle kendiliğinden ve çe- 
tin bir ayaklanmaya kalkışan Bögotâ yoksullarıdır. Gelgelelim 
1934-1948 arasında Kolombiya'da aşağıdan yukarı gerçekleşe- 
cek sosyal devrimin potansiyel şartları öylesine açık ve net bi- 
çimde oluşmuştur ki —sadece kentle sınırlı da wi normal öl- 
çütler pek buraya göre değildir. .. 

~ Pek çok popülist liderin etrafında beliren. “hareketlerin? is- 
tikrarsızlığı da kitlelerin olgunlaşmamış halini açıkça yansıtır. 
Liderlerin taraftarlarıyla kurduğu yegâne ilişki plazada (mey- 
darilarda — ç.ri:) kullanılan hitabet sanatından ibaretti. (...) Sağ- 
lâm ve kalıcı popüler hareketler de yok değildir: APRA bunlar- 
dan biridir. Liderinin ardından yine de ayakta kalan bir popü- 
list hareket olarak Peronizm en çarpıcı örnektir. çünkü hate- 
ket; sendikâların örgütlediği ve (Peron'un mali desteği sağladı- 
8) onları temel alan tipik, biri işçi hareketine dönüşmüştür. Öte 


8 Coluhâ Prestes a Kolu): 1925- 1927 kün Brezilya" da Yathaşı Luis 
Carlos Prestes'in adıyla anılan toplumsal isyan hareketi — çn: 
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yandan böyle bir dönüşümü sağlayacak olan endüstriyel geliş- 
me Latin Amerika açısından nadir görülen bir durumdur. 

Köyden kente göç eden nüfusun patlama potansiyelini azal- 
tan bir başka etken daha vardır. Favela ya da barriada gibi ken- 
tin şiddetli sorun yumağı haline gelmiş yerleşimlerinde bile 
kent hayatı taşraya nazaran bariz üstünlükler içerir. Bu salt bir 
istatistik değer meselesi değildir: Dünyanın hiçbir yerinde şehir 
sakinlerinin ortalama geliri ve tüketimiyle kırsal alan sakinleri- 
nin geliri ve tüketimi arasındaki uçurum Latin Amerika kadar 
büyük olmamıştır. Birleşmiş Milletler Latin Amerika Ekonomik 
Komisyonu ECLA'ya göre (1964) örneğin Caracas'taki ortalama 
gelir kırsal alanın on katıdır ve bu hiçbir biçimde sıradışı bir ra- 
kam değildir. Ayrıca bu avantajın geçerli olduğu tek kesim, en- 
düstriyel alanda ya da düzenli maaşla çalışan ve kelimenin tam 
anlamıyla yoksullar arasında bir aristokrasi oluşturma eğilimin- 
deki işçiler ve haliyle sosyalist olsun olmasın işçi hareketlerinin 
siyasi tutumlarını etkileyecek kesim de değildir. Bu avantaj göç- 
menlerin büyük kısmını da etkiler. Buenos Aires'e göç edenler- 
den sadece beşte biri bu kararından ötürü ara sıra pişmanlık ya- 
şadığını söylerken, üçte ikisi bundan memnundur. 

[...] Bununla birlikte yoksulluk, aşırı kalabalık, tehlikede ol- 
ma, Sosyal düzensizlik ve kent hayatının diğer sıkıntıları o den- 
li büyüktür ki, bu sorun yumağının içinde yaşantısını sürdü- 
ren devasa ve gelişmemiş kitlelerin patlamaya hazır bir güç ol- 
mamaları imkânsızdır. [...] Giderek büyüyen sefalet ve nefret 
çemberlerinin ortasında işlerini başkanlık saraylarından yü- 
rüten hükümetler, gördükleri karşısmda hiç de rahat değildir. 
Son zamanlarda kentlerde ancak tek tük ayaklanmalar yaşan- 
mış olmasına rağmen Santo Domingo'da Mayıs 1965'teki olay- 
lar kentli kitlelerin potansiyel güçlerinden bir şey kaybetmedi- .. 
ğini kanıtlamıştır. 


Kırsaldakilerin ve eskiden kırsalda olan kitlelerin Latin Atie- a 


rika siyğğetine etkilerinin incelendiği bu yazıyı özetleyebiliriz. 
Kentlerde genellikle popülist nitelikteki siyasi liderler ve hare 


ketler için yeni bir seçmen ve alıcı kitlesi haline gelmiş olmâ- 


sına ve çoğu cumhuriyette resmi siyasi atmosferi değiştirmesi: 
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ne rağmen, bu kitlenin ilk bakışta siyasete etkisi nispeten ha- 
fiftir. Daha ileri gidersek, 1930'lardan sonraki sosyal değişim- 
lerin erken evrelerinde -1930-1950 arası diyelim- Latin Ame- 
rika siyasetinde radikalleşmeye yol açtığı bile söylenebilir. Bu 
durum başarılı veya erken doğum yapan muhtelif devrim ve re- 
jim değişikliklerinde? kendini gösterirken, daha ileri evrelerin- 
de pekâlâ sosyal hararetin düşürülmesine de hizmet etmiş ola- 
bilir. Ancak bu düşüş sadece görünüşten ibarettir. Kırsal alanın 
nispi nüfus kaybı oranında patlama yaratma potansiyeli azal- 
mış olsa da gerilla eylemi için üs olma özelliği bakidir. Kentle- 
rin patlama yaratma potansiyelleri ancak cumhuriyetler göçle 
orantılı bir istihdamı yaratacak sanayileşmeyi sağladığında ya 
da altematif istihdam mümkün olduğunda azalacaktır. Şu ana 
kadar her ikisi de gerçekleşmemiştir. 

Latin Amerika ülkeleri, sosyal anlamda tabanı son derece ge- 
niş ve yukarı doğru keskin biçimde sivrilen ve en alt tabaka- 
dakilerin olağanüstü yoksul ve en üstteki tabakadâkilerin aşırı 
zengin olduğu ve arada çok fazla tabakanın bulunmadığı gelir 
piramidine sahip ülkelerdir. |...) Bu şartların istikrarlı sosyal ve 
siyasi sistemlere temel sağlaması olanaklı değildir. Latin Ame- 
rika kitle siyasetindeki göreli durgunluğun geçici olduğu çok 
yakında kanıtlanacaktır, gerçi Küba Devrimi bile bu durgunlu- 
ğu sarsmayı pek az başarabilmiştir. Bu durum sona erdiğinde, 
gözlemcinin görmeyi heves ettiği şey, Latin Amerika tarihinde 
hiç de yabancı olunmayan ve Kolombiya'nın 1948'den beri son 
derece trajik bir örneğini teşkil ettiği anarşinin yeniden nükset- 
mesi değil, bunun bir tür çözüm üretmesi olacaktır. 


1967 


Orijinal makaledeki bazı notlar bu metne dahil edilmemiştir. 


9 1933 Küba Devrimi, 1930'larda Meksika Devrimi'nin canlanması, Bolivya Dev- 
rimi (kökenleri 1952 öncesine dayanır), Kolombiya'nın kendiliğinden patla- 
maya doğru dikkate değer bir biçimde ilerlemesi, Venezuela'da: Acciön De- 
mocráticamn (Demokratik Hareket), Brezilya'da Getúlio Vargas'ın ve Arjan- 
tinde Perön'un yükselişinin yanı sıra, Şili'de 1937'de “ “Sosyalist Cumhuriyet” 
ve 1938'de Halk Cephesi hükümeti de örnekler arasındadır. 
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IV 


DEVRİMLER VE 
DEVRİMCİLER 


18 
Meksika Devrimi 


Meksika'da 1910'da başlayan devrim Amerika Birleşik Devlet- 
leri dışında pek dikkat çekmedi. Bir sebebi Orta Amerika'nın 
uluslararası ilişkilerde Washington'un kendi özel “arka bah- 
çesi” olmasıydı (devrilen diktatör “zavallı Meksika, Tanrı'dan 
uzak, ABD'ye yakın,” demişti). Diğer sebebi devrimden neler 
doğacağının başta belirsiz olmasıydı. Latin Amerika'da 19. yüz- 
yılda kaba kuvvetle 114 defa hükümet devrilmişti; bunlar “dev- 
rim” olarak nitelendirilen olaylar arasında en büyük küme- 
yi teşkil eder.!1910 Meksika Devrimi ile diğer Latin Amerika 
devrimleri atâsında göze çarpan bir fark yoktu. Meksika Dev- 
rimi'nin Üçüncü Dünya'daki bir köylü toplumunda ilk büyük 
toplumsal ayaklanma olduğu anlaşıldıktan sonra da, dikkatler 
kısa sürede Rusya'da olup bitenlere kaydı. e 
Ne var ki Meksika Devrimi önemlidir çünkü bu devrim erd. 
peryalizm dünyasındaki çelişkilerden çıktı. Aynı zamañnd 
sömürge ve bağımlı ülkeler coğrafyasında emekçi kitlelerini. 
önemli rol oynadığı büyük devrimlerden ilkiydi. Gerçi öt 
metropği ülkelerin eski ve yeni sömürge imparatorlukla 
anti-emperyalist ve sömürgeciliğe karşı bağımsızlık 


1 Edwin Lieùwen, Arms and Politics in Latin America (1961); : 


leri başlamıştı? Ancak bunlar henüz emperyalist düzeni tehdit 
etme raddesine gelmemişti. 
Çİ 
Dünyada emperyalizmin en zayıf olduğu yerler, resmen sö- 
mürge olan ülkelerden ziyade İkinci Dünya Savaşı'ndan son- 
ra “yeni sömürgecilik” denilen siyasete maruz kalan gri bölge- 
deki ülkelerdi. Meksika şeklen kendi kurumları olan ve ken- 
di belirlediği politikaları güden bağımsız bir devlet olmakla be- 
raber, büyük komşusuna iktisaden ve siyaseten bağımlı bir ül- 
keydi. Hindistan gibi bir sömürgeden ziyade İran'a benzeyen bir 
devletti. Toplumu modemleştirme potansiyeli olduğundan ikti- 
sadi emperyalizme yerli egemen sınıf karşı değildi. Bütün Latin 
Amerika'da yerli egemen sınıflar ve seçkinler yani toprak ağala- 
rı, tacirler, girişimciler ve entelektüeller kendilerini Batı uygarlı- 
ğından sayıyor ama ülkelerinin bu uygarlığın kıyısında geri, za- 
yıf ve itibarsız olduğunu görüyorlardı. Egemen sınıflar ve seç- 
kinler ülkelerinin ilerleme göstererek tarihsel görevini yapabi- 
leceğini' ümit ediyorlardı. İlerlemeyi Britanya, Fransa ile ve. (za- 
man geçtikçe) ABD ile ilişkilendiriyorlardı. Meksika'da egemen 
sınıflar gringo? iş adamlarının ve siyasetçilerin kaba saba dafra- 
nışlarını küçümsemekle birlikte; dünya ekonomisine eklemle- 
nerek ilerlemekte ve bilimini nimetlerinden yararlanmakta sa- 
kınca görmüyorlardı. ABD'nin ekonomik etkisinin kuvvetli ol- 
düğu kuzey bölgesinde bu eğilim daha da belirgindi. Nitekim 
devrimden sonrâ Meksika'da en kuzeydeki eyalette iktisaden 
gelişmiş tarımcı orta sınıftan ileri gelenler (“Sonora çetesi”) ül- 
kede et güçlü siyasi zümre olarak temayüz etti. Buna karşılık 
modernleşmenin önündeki engel; kırsalda yaşayan büyük nü- 
fustu: Köylerde cehalet, gelenek ve hurafe batağına saplanmış; 
hareketsiz; direngen; yerli, siyahi ve melez kitleler modernleş- 
meye engel teşkil ediyordu. Japonya'da olduğu gibi, Latin Ame- 
2. “Yazar eski sömürge imparatorluklar terimiyle Ingiltere ve Frarisa gibi Avru- 
pa devletlerinin: sömürge idârelerini, yeni sömürge imparatorluğu terimiyle 
ABDnin Latin Amerika'da kurduğu tahakkümü kastetmektedir — ç.ri. 
3 Gringo Latin Amerikahların Amerikalılara ve Kanadalılara verdiği lakap — ç.r:. 
4 Sonora, Meksika'nın kuzeybatisında bir eyalettir (federe devlet) - ç.n. 
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rika'da da yöneticilerin ve entelektüeller 
ümidi kestikleri oluyordu. Burjuva ål ler 
rüşün etkisi altında, halklarını ilerlemeye müsa hate | etireci 
biyolojik dönüşüm hayalleri kurdular. Japony: 
runu, Japonları beyaz ırkla karışurarak çözme; 
zilya'da, Şili'de, Arjantin'de ve Uruguay'da ise ülke erine 
pa'dan göçmen getirmeye ümit bağlamışlardı. 

Ancak Meksikalı yöneticiler çok sayıda beyaz p göçmen kab 
etmeye hevesli değillerdi. İspanya'ya karşılık bağımsızlık i j ; 
cadelesinde Azteklerle ilişkilendirdikleri, İspanyol fethinden 
önce büyük ölçüde uydurma bir bağımsız geçmiş anlatısı ile » 
meşruiyet sağlamaya çalışmışlardı. Üstelik beyaz göçmen gelse © 
muhtemelen Kuzey Amerikalı olacaktı. Bu nedenle Meksikalı 
modernleşmeciler biyolojik dönüşün hayallerine yüz verme- 
diler. August Comte'un felsefesine ve yabancı yatırımlarla kâr, 
bilim ve ilerleme sağlamaya kafa yordular. Cientificolar” deni- 
len zümre bu hedeflere odaklandı. 1870'lerden sonra iktisadi 
emperyalizmin büyük atılımından itibaren bu zümrenin tartış- 
masız başı ve siyasi önderi Cumhurbaşkanı Porfirio Diaz oldu. 
Diaz'ın yönetiminde Meksika ekonomisi önemli ölçüde geliş- 
ti. Bir kısım Meksikalılar da, (İngiliz petrolcü ve inşaatçı We- 
eiman Pearson” gibi) Avrupalı sermayedarların birbirleriyle ve 
daha dominant kuzey Amerikalılarla rekabetinden yararlana- 
rak servetlerini Diaz'ın yönetiminde artırdı. 

Günümüzde olduğu gibi o tarihlerde de Rio Grande ile Pa- 
nama arasındaki ülkelerde bir hükümet Washington'daki fe- 
deral hükümetin gözünden düşünce, o ülkede rejimin istikra- 
rı tehlikeye girerdi. Washington emperyalist dış siyasetinde ka- 
rarlıydı, onun gözünde “Meksika ABD ekonomisine tabi bir úl- 
keden ibaretti”.? Diaz'ın Avrupalı sermayedarları Kuzey Ameri- 


endi halklarından 


5 Científico: İspanyolcada bilim insanı — ç.n. 

6  Weğgman Dickinson Pearson (1856-1927): Ingiliz mühendis, petrol sermayeda- 
ti ve ; flyasetci. 1890'lı yıllarda Meksika'da demiryolu inşa ederken petrol keşfet- 
ti. Meksika'da petrole büyük yatırımlar yaptı. Diaz devrildikten sonra 1918'de 
Meksika'daki şirketinin hisselerinin çoğunu Kalusı Gülbenkyan'a satn — ç.n. 

7 Friedrich Kaiz, The Secret War in Mexico: Europe, the United Siates and the 
Mexican Revolution (1981), s. 22. 
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kalı sermayedarlara karşı kullanarak ülkenin bağımsızlığını ko- 
ruma çabası ABD'de kendisine karşı büyük husumete yol açtı. 
ABD bu dönemde şevkle küçük Orta Amerika ülkelerine askeri 
müdahalelerde bulunuyordu. Ancak Meksika müdahale edebi- 
leceği küçük bir ülke değildi. 1910'da ABD federal hükümeti- 
nin Diaz'ı devirme girişimlerine karışanlara engel olmaya niye- 
ti yoktu (örneğin bunlardan biri, büyük bir petrol ülkesine dö- 
nüşen Meksika'da Britanya'nın nüfuzuna öfkelenen Standart 
Oil şirketiydi).? Meksikalı devrimcilerin kuzey komşunun dos- 
tane tavrından yararlandıklarına kuşku yok. Díaz iktidara as- 
keri darbeyle gelmiş olduğu için askeri darbeleri halk ayaklan- 
malarındarı daha tehlikeli görüyordu, bu yüzden de orduyu za- 
yıflatmıştı. Bu sebeple halk Diaz'a karşı büyük bir silahlı ayak- 
lanmaya giriştiğinde, Meksika ordusu bunu öteki Latin Ameri- 
ka orduları gibi bastıramadı. 

Diazin başında patlayan devrime yol açan, aa yönetti- 
gi parlak iktisadi gelişmeydi. Díaz’m rejimi kapitalist zihniyetli 
büyük: toprak sahiplerini (hacendadoları) kayırdı. Dünya eko- 
nomisinde büyütme ve büyük demiryolu yatırımları ülkede es- 
kiden ulâşılamayan.mıntıkaları iktisadi istismara açtı. Bir fie- 
sil boyunca ülkenin ortasında ve güneyinde özgür köylü top- 
luluklarının toprakları sistematik şekilde gasp: edildi. Oysa- 
ki köylü toplulukları önceleri İspanya kraliyet hukukunca ko- 
runmuş ve hatta bağımsızlıktan sonra birkaç nesil muhtemelen 
güçlenmişti. Bu köylü toplulukları toprak devriminin çekirde- 
ğini oluşturdu. Devrimde önder ve sözcü olarak Emiliano: Za- 
pata öne çıktı. Toprak kavgasının en yoğun olduğu ve halkın 
derhal harekete geçtiği Morelos ve Guerrero eyaletleri bâşken- 
te atla kolayca ulaşılabilecek, dolayısıyla ülke ei epale 
yebilecek konumdaydı. 

Ayaklanma çıkan diğer bölge iseyakyd. Bu Polge ancele: 
ri yerlilerle meskün bir sınır bölgesiyken, özellikle Apäş yerli- 
lerinin 1885'teki yenilgisinden sonra ABD'nin stur bölgeleriyle 
bağımlı bir etkileşme vu iktisaden dinamik bir bolgeye dö- 


8 Standard Oil Có; 1870' te John D. Rockefeller in kdna vu üretimi, nakli- 
yat, tasfiye ve pazarlama şirketidir — çn.. 
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nüşmüştü. Bölgede huzursuz insanlar az değildi: Vaktiyle yer- 
lilerle savaşmış sonradan toprağını yitirmiş sınır köylüleri, ye- 
nilgisinin acısını unutmamış Yaqui yerlileri, gelişen yeni orta 
sınıf, 15sız hayvancılık ve maden bölgelerinde silahlı atlı gözü- 
pek başıboş adamlar. Sığır çalan bir haydutken sonradan dev- 
rimci komutan olan Pancho Villa bunlardandı. Eyaletini kon- 
trol altında tutmak için merkezi hükümete ve yandaşı hacenda- 
dolara karşı mücadele ederi, Meksika'daki muhtemelen en zen- 
gin aile olan Maderoslar gibi güçlü, zengin, büyük çiftlik sahi- 
bi gruplar da vardı. 

Bu potansiyel muhalif grupların çoğu Diaz yönetiminde ger- 
çekleşen yoğun yabancı yatırımlardan ve iktisadi büyümeden 
istifade etmişti. Muhtemelen Cumhurbaşkanı Diaz'ın tekrar se- 
çilmesi veya emekli edilmesi gibi sıradan bir siyasi mücadele- 
yi devrime dönüştüren, potansiyel muhalifleri gerçek muhali- 
fe çeviren, Meksika ekonomisinin dünya ekonomisiyle (daha 
doğrusu ABD ekonomisiyle) giderek bütünleşmesiydi. 1907- 
1908'de ABD'deki iktisadi daralma Meksika'yı kötü etkiledi. 
Meksika'da piyasaların çökmesi ve firmalar üzerindeki finansal 
baskı ülkeyi doğrudan etkiledi; ABD'de işten çıkarılıp yurdu- 
na beş parasız dönen Meksikalı işçi akını da dolaylı bir etken- 
di. Konjonktürel daralma esnasında kötü bir hasat sonucu gıda 
fiyatları artıp yoksulların geçimini zorlayınca, modem ekono- 
mik kriz ile kadim ekonomilerde görülen buhran çakıştı. 

Bir seçim kampanyası işte bu şartlarda siyasi bir depreme dö- 
nüştü. Dfaz'ın basireti bağlanarak muhalefetin seçim kampan- 
yası yapmasına izin verdi. Seçimi Diaz rahatça “kazandı”, esas 
rakibi Francisco Madero'yu yendi ancak yenilen adayın mutat 
isyanı beklenmedik şekilde kuzey sınır bölgesinde ve isyankâr 
köylülerin yoğun olduğu orta bölgede kontrol edilemez bir 
toplumsal ve siyasal hercümerce döndü. Diaz devrildi. Madero 
iktidara geldi, kısa süre sonra da katledildi. ABD, rakip gene- 
raller veğsiyasetçiler arasında hem istikrarlı bir rejim kurabile-: : 
cek hèm de yeterince uysal veya yolsuz birini aradı, bulamadı. ++. 
Güneyde Zapata, arazileri köylü yoldaşlarına dağıttı. Kuzeyde: ` 
Villa kendisi yoksul aile çocuğu olarak sınıfını kolladığını öne `: 


sürerek devrimci ordusuna maaş ödemek istediğinde büyük 
çiftliklere (haciendalara) el koydu. 1914'te kimse Meksika'da 
ne olacağım bilmiyordu. Ancak ülkenin toplumsal bir devrim 
geçirmekte olduğuna şüphe yoktu. Devrimden sonra Meksi- 
ka'nın neye dönüşeceği ancak 1930'ların sonunda belirginleşti. 


1987 


Derleyenin notu: 

Aşırılıklar Çağı'nda (1994) Eric Hobsbawm şöyle yazar: “Cumhurbaş- 
kanı Lázaro Cárdenas (1934- 1940) Meksika Devrimi'nin ilk salhasın- 
daki dinamizmi, özellikle toprak reformundaki dinamizmi dirileti... 
Köylülerin isteklerine en yakın toprak reformu herhalde 1930'larda 
Meksika'da yapılardır. Reformda ortak araziler köy ahalilerine bir da- 
ha el konmamak ve satılmamak kaydoyla dağıtıldı. Köyler ortak arazi- 
leri istedikleri gibi işleyecekti (ejido? sistemi). Reform P Be 
çim t tarımı vi yaptığını kabul e e tos, 307). 


9. Ejido; Cärdenasm réformniylá yaplan b bir düzenlemedir. Bir ir içek eri 
© kiracı köylüleri devlete başvurduklarında devlet, ağanın topraklarından bir 
“Tüsinıni kamulaşürmakta; bü araziden köylülere parseller dağıtıp parselleri iş: 

- leme hakkı vermekteydi: Kamulaştirılan bu arazilere ejido deniyordu. Köylü 

s ejidodaki tarlasını iki. yıldan fazla süre atıl bırakmadıkça tahsis edilen, parsel 
elinden alınamıyordu; 
“förnda köylülerin. geçimi tarımı yaptiğitın kabül edilmesinin anilam; köylüler 
üzerinde piyasaya yönelik: tarım yapma baskısının kalkraasıydı. Cumhurbaş- `- 

ç kanı Salinas 1992'de ari mayasa değişikliği ile ejido arazilerinin satışına kapi açı © - 
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idödaki tarlayı ekme hakkı çocuklara geçiyordu. Re- © 
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Küba Devrimi ve Sonrası 


1945'ten sonra hem devrimcilerin hem de devrimlere kar- 
şı olanların gözünde Üçüncü Dünya'da devrimci mücadelede 
esas yöntem gerilla savaşıydı. 1970'li yılların ortalarında derle- 
nen büyük gerilla savaşları kronolojisinde İkinci Dünya Sava- 
şı sonundan itibaren otuz iki tane kaydedildi. Bunlardan sade- 
ce üçü Avrupa'da idi: 1940'ların sonunda Yunanistan iç savaşı, 
1950'lerde Kıbrıs'ta ve 1969'da Ulster'de Britanya'ya karşı yürü- 
tülen mücadele. Kronolojide gerilla savaşlarının kalanı Kuzey 
Amerika ve Avrupa dışındaydı.! Kaydedilen gerilla savaşları sa- 
yısı daha da artırılabilirdi. |...| 

20. yüzyılın üçüncü çeyreğinde gözler gerillalar üzerindey- 
di. Sovyet dış politikasını beğenmeyen radikal solcu ideologlar, 
gerilla taktiklerini telkin ediyorlardı. Sovyetler'le ilişkileri bo- 
zulduktan sonra Mao Zedüng ve 1959'dan itibaren Fidel Cas- 
tro, daha doğrusu yakışıklı gezgin yoldaşı Che Guevara (1928- 
1967) bu faaliyetlere ilhain verdiler. 

1950'li yıllar; Üçüncü Düüya'da dolu dolu gerilla savaşları 
gördü. Hemen hemen hepsi sömürgeci devletlerin veya sömür- 
gelerde Avrupalı yerleşimcilerin şu veya bu sebeple sömürge- 
nin bağımisizlığini müzakereyle tanımamakta direndiği ülkeler- 


1 WalerTagüetir, Güerillar a historidal and critical study (1977), s. 442. 
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de çıktı: Dağılmakta olan Britanya İmparatorluğu'nda Malaya, 
Kenya'da (Mau Mau hareketi) ve Kıbrıs'ta; çok daha çetin sa- 
vaşlar ise dağılmakta olan Fransız İmparatorluğu'nda Cezayir 
ve Vietnam'da görüldü. Tuhaf olan, gerilla stratejisini gazetele- 
rin baş sayfalarına yazdıran, tipik olmayan ama başarıya ulaşan 
küçük bir gerilla hareketiydi: 1 Ocak 1959'da bir Karayip adası 
olan Küba'da hâkimiyet kuran devrim. Fidel Castro Latin Ame- 
rika siyaset sahnesinde görülmedik bir tip değildi. Toprak sahi- 
bi itibarlı bir aileden gelme güçlü, karizmatik bir gençti. Siyasi 
görüşleri çok belirgin değildi. Zulme karşı özgürlük mücadele- 
si fırsatı çıktığında kişisel cesaret göstererek kahraman olmaya 
azimliydi. Sloganları bile (“Ya Vatan Ya Ölüm!” bunun orijinal 
hali “Ya Zafer Ya Ölüm!”dü— ve “Zafer Bizim Olacak!”), önce- 
ki kurtuluş mücadeleleri çağına aitti: Hayranlık uyandırmakla 
birlikte siyasi içeriği belirsizdi. Havana Üniversitesi'nde silahlı 
öğrenci hareketlerinde pek bilinmeyen bir dönem geçirdikten 
sonra General Fulgencio Batista hükümetine karşvisyana giriş- 
ti. Batista, orduda çavuşken katıldığı 1933 askeri darbesinden 
itibaren Küba'nın siyaset sahnesinde tanınan hilekâr bir siya- 
setçi idi. 1952'de tekrar iktidara gelerek anayasayı ilga etmişti. 
Fidel'in yaklaşımı eylemciydi. 1953'te bir kışlaya saldırı dü- 
zenledi. Hapis yattı, sürgün edildi. Sonra bir gerilla kuvvetiyle 
Küba'yı istila etmeye girişti. Gerilla kuvveti ikinci teşebbüsün- 
de ücra bir ilin dağlarında tutunmayı başardı. İyi hazırlanma- 
dığından bu yaptığı kumardı, ama kazandı. Aslında askeri açı- 
dan isyancılar güçlü değillerdi. Gerillalardan Arjantinli hekim 
ve kabiliyetli kumandan Che Guevara, adanın diğer bölgeleri- 
ni 148 savaşçı ile fethetmeye girişti. Fethi tamamladığında sa- 
vaşçı sayısı 300'e yükselmişti. Fidel'in komutasındaki gerillalar 
isë ilk olarak Aralık 1958'de 1.000 nüfuslu bir yerleşim ele ge- 
çirebildiler.? 1958'e kadar Fidel'in yaptığı başlıca iş (ki bu da'az 
buz değildi) gayrinizami bir kuvvetin büyük bir “kurtarılmış 
bölgeye” hâkim: olabileceğini ve bölgeyi moralsiz bir ordunun 
saldırısına karşı savunabileceğini göstermek oldu. - 
Batista rejimi, çıkatcılardan ve fırsatçılardan baska kimseden 


2 Hugh Thomas, Cuba or the Pursuit of Freedom (1971), s. 007, 1020, 1024; e 
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destek görmüyordu. Baştaki adamı yıllarca yolsuzluk yapa yapa 
uyuşmuştu. Fidel mücadeleyi Batista rejimi zayıf olduğundan 
kazandı. Demokrat burjuvalardan komünistlere kadar muhalif 
tüm siyasi zümreler rejime karşı birleştiğinde; diktatörün ajan- 
İarı, askerleri, polisleri ve işkencecileri rejimin miadının doldu- 
ğuna kani oldular ve rejim çöktü. Fidel rejimin miadının dol- 
duğunu ispatlamış oldu. Haliyle iktidarı onun kuvvetleri dev- 
raldı. Pek kimsenin desteklemediği kötü bir rejim devrilmiş- 
ti. Kübalıların çoğu asilerin zaferini canı gönülden bir kurtuluş 
günü olarak hissetti; genç komutan, gelecek için büyük ümitle- 
rin temsilcisiydi. Kısa 20. yüzyılda kitlelerin putlaştırdığı, bal- 
konlarda mikrofon önlerinde boy gösteren karizmatik şahsi- 
yetler içinde, bu iri yarı, sakallı, buruşuk arazi kıyafetli, dağı- 
nık fikirlerini saatlerce kendisini sorgusuz sualsiz dikkatle din- 
leyen kitlelerle paylaşan (ben de o kitlelerin içindeydim) ve da- 
kik olmayan bu adam kadar, kuşkulanmadan ve husumet du- 
yulmadan dinlenen kimse olmamıştır. İlk defa devrim kolektif 
bir balayı olarak yaşandı. Ama nereye varacaktı? Sonunda daha 
iyi bir yere varmalıydı. 

1950'li yıllarda Latin Amerikalı asiler, Bolivar'dan Kübalı 
José Marti'ye kadar kendi kurtuluş mücadele kahramanlarının 
söyleminden yararlandıkları gibi, 1917 sonrası anti-emperya- 
list ve toplumsal devrimci geleneğe de yaslandılar. |...) Fidel ve 
yoldaşları radikal olmakla birlikte komünist değillerdi. Hatta 
(aralarında iki kişi hariç) Marksizme sempati bile beyan etme- 
mişlerdi. Nitekim Latin Amerika'da, Şili'deki dışında tek kitle- 
sel tabanı olan Küba Komünist Partisi Fidel'e açıkça soğuk dur- 
du, ta ki partinin bazı örgütleri mücadelenin ileri bir safhasın- 
da ona katılmcaya kadar. Fidel ile komünistler arasındaki iliş- 
ki buz gibiydi. ABD'de diplomatlar ve politika danışmanları Fi- 
delci hareketin komünist olup olmadığını sürekli tartıp durdu- . 
lar. Şayet komünist ise, CIA ona ne yapacağını biliyordu; henüz . 
1954'te fruatemala'da reformcu bir hükümeti İM fak 
neticede'komünist olmadığına hükmedildi. 

Ancak olaylar Fidelci hareketi komünizme doğru sürü 
yordu. Silahlı gerilla isyanlarına girişenlerin toplumsal dei 


rimci ideolojisi ve senatör McCarthy'nin? etkili olduğu dönem- 
de ABD'yi saran hararetli komünizm düşmanlığı gibi birçok et- 
ken Latin Amerikalı anti-emperyalist asileri Marx'a sıcak bak- 
maya meylettirdi. Dünyada süren Soğuk Savaş tamamlayıcı et- 
ken oldu. Hiçbir şey yapmasa da yeni rejim Amerikalıların yatı- 
rımlarına tehdit teşkil ettiğinden ABD ile çatışması kaçınılmaz- 
dı. Bu durumda rejim ABD'nin büyük hasımının kesin sempa- 
tisine ve desteğine güvenebhilirdi. Öte yandan, Fidel'in kitleler 
önünde monologlarla idare tarzı bir devrimi veya (küçük dahi 
olsa) bir ülkeyi uzun süre yönetmeye elvermezdi. Popülizm bi- 
le örgütlenme ister. Devrim cephesinde, Fidele örgütlenmesini 
sağlayabilecek tek unsur Komünist Parti'ydi. İki tarafın birbiri- 
ne ihtiyacı yardı ve yakınlaştılar. Ne var ki Fidel (kendi anlayı- 
şına göre) komünist olduğunu ve Küba'nın sosyalist olacağını 
henüz saptamadan, Mart 1960ta ABD ona komünist muamele- 
si yapmaya karar verdi. CIA Fideli devirmekle görevlendirildi. 
ABD 1961'de Kübalı göçmenlerin Domuzlar Körfezi'nde adaya 
çıkarma yapmasını tertipledi ama bu çıkarma akamete uğradı. 
ABD'de Key West burnundan 110 kilometre uzaklıktaki komü- 
nist Küba ayakta kalabildi. Ama ABD ablukası altında yanas 
tırılarak SSCB'ye bağımlı hale geldi. 

Dünyada muhafazakâr görüşlerin hâkim olduğu 1950 li Ak 
ların sonunda, Amerika kıtasında ve gelişmiş ülkelerde sol ke- 
simleri cezbetmekte ve gerilla savaşı stratejisini telkin etmek- 
te bundan daha esaslı bir devrim tasarlanamazdı: Küba Devri- 
mi'nde ne isterseniz vardı: Rumba ritmiyle çalkalanan tropikal 
bir turist cennetinde romantizm, macera, dağlarda kahraman- 
lık, gençliğin verdiği özveriyle dolu (en yaşlıları otuzunü ancak 
aşmış) eski üniversite öğrencisi önderler, coşkun bir halk. Üs- 
telik, tüm solcu devrimcilerin benimseyebildiği bir devrimdi. 

Devrimi asıl benimseyebilecek olanlar uzun süredir Sovyet- 
lerin kapitalizmle barış içinde bir arada yaşama siyasetinden 


3 Joseph McCarthy: 1947-1957'de ABD Senato üyesiydi:.1950'den itibaren ABD 
.. devlet dairelerine komünistlerin sızdığını öne sürerek solcu kamu görevlileri- 
ni işten çıkarmak í için uğraştı. Bir dönem ABD'de inin bana ye 

ü- çn. e : : Š 
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hoşmut olmayarak Moskova'yı eleştirenlerdi. Parmağı tetik ara- 
yan; kahramanlık, özveri ve cesaret göstermeye susayan Latin 
Amerikalı militan entelektüellere Fidel örnek oldu. Küba bir 
süre sonra kıta çapında ayaklanma teşvik etmeye başladı. Che 
Guevara bütün Latin Amerika'da devrim yapmayı, “bir, iki, üç, 
daha fazla Vietnam” yaratmayı savundu. Zeki bir genç Fran- 
sız solcu (Regis Debray) bu tasavvura münasip bir ideolojik te- 
mel sundu. Debray'a göre devrim için kıvama gelmiş bu kıta- 
da yapılacak iş, uygun dağlara küçük silahlı militan müfrezele- 
ri (focolar)9 ulaştırarak kitlelerin kurtuluş mücadelesini başlat- 
maktan ibaretti.” 

Latin Amerika'nın her yerinde Fidelcilik, Troçkistlik ya da 
Maoculuk iddiasındaki gruplar halindeki şevkli gençler geril- 
la mücadelelerine atıldı ve sonuç alamadılar. Köylülerin eski- 
den beri silahlı başıbozukları desteklediği Orta Amerika ülkele- 
ri ve Kolombiya dışında, bu teşebbüslerin çoğu kısa sürede he- 
zimete uğradı. Bolivya'da Che Guevara, Kolombiya'da Che ka- 
dar yakışıklı ve karizmatik asi papaz Peder Camilo Torres ve 
adı bilinmedik birçokları bu yolda öldü. Strateji çok yanlış uy- 
gulandı. Oysaki uygun şartlarda bu ülkelerin birçoğunda geril- 
la hareketlerinin etkili ve kalıcı olması mümkündü. Kolombi- 
ya'da 1964'ten beri (resmen komünist olan) FARC (Kolombi- 
ya Devrimi Silahlı Kuvvetleri) ve 1980'li yıllarda Peru'da (Ma- 
ocu) Aydınlık Yol hareketi (Sendero Luminoso) bunu kanıtladı. 


1994 


4 Foco İspanyolca projektör, ışık noktası, odak, merkez anlamına gelmekte d 
çu. 

5 Régis Debray, La révolution dans la révolution (1965). 

6 Camilo Torres Restrepo (1929-1966): Kurtuluş teoloji öncüsü Kolo biyali 
papaz. Katolik mezhebiyle devrimci Marksizmi bağdaştırmaya çalış E 
gün sağ olsa, gerilla olurdu” görüşümü savundu — ç.n. 


20 
Katı Bir Adam: Che Guevara 


Che Guevara bizim neslin gördüğü devrimcilerin belki Patrice 
Lumumba’ hariç tümünden daha süratle ve kendiliğinden si- 
yasi anlamda efsanevi bir şahsiyet oldu. Vefatından birkaç gün 
sonra bu belli oldu. Böyle hızla putlaştırılması tarihçilere ve 
sosyoloğlara tefekkür ve araştırma malzemesi olacaktır. Sebep- 
leri ne olursa olsun kesin olan, Che'ye dair efsanenin gerçekler- 
le temasının az olduğudur. Yürekli, yakışıklı, nispeten genç ol- 
duğunda, ezilenlerin kurtuluşu uğruna canını feda eden ente- 
lektüel bir devrimci olduğunda herkes hemfikirdir. Bunun öte- 
sindeyse görüşler farklılaşır. 

Siyasi bilince sahip gençler arasında yaygın olan imaj, Che'yi 
hem burjuva âdetlerini hem de eskimiş komünist doktrini ve 
bürokrasisini reddeden, gerilla hayatına dönmek için sıradan.. 
günlük işleri terk eden, arazi çadırını bakanlık makamına ter- -;“; 
cih eden örnek bir devrimci olarak resmeder. Uzun saçına vens 
sakalına bakarak hippiler bile fotoğraflarını art nouveau? $üs- 
İpi ve e renkli Maki çerçeveleyerek ona sip çıktız 


1 a ii Tamek 4925. 1961): Kongolu bağımsızlık mücadele öndeti 
ve siyasetçi, Başbakamkeri ülkede darbe ile devrildi ve kurşuna dizil 
2 Btatsızca yeni sanat Avrupa'da 1890-1910 döneminde yayılan bir sanat ráki 
Grafik sanatlarda, rniriaride, mobilyada, ev eşyalarında vb. uygulandı = -ç 


İar. Buna Stalin sonrası devrimcilerin ve muhaliflerin kahrama- 
nı Che imajı diyebilirdik ama bu yeni sol ideolojisi birbirinden 
çok farklı bir sürü öğeden oluştuğu için bu mümkün değildir. 
Che hepsine hitap eder ama orta sınıftan gençlerin çoğunu teş- 
kil eden bu harekette romantik, özgürlükçü, yenilikçi kesime 
özellikle hitap ediyor. 

Guevara imajı gerçekten romantiktir. Hatta Byron'unkiyle? 
karşılaştırılabilir: Camiri" 1960'ların Missolonghisi'ydi. Tam 
olarak da bu sebeple bu imaj hatalıdır. Che'nin karşılaştırıla- 
bileceği ne Byron'dur ne Berkeley Üniversitesi” öğrencileridir, 
hatta Bolivar bile değildir; Lenin'dir. 

Guevara'nın “Bolşevizm”i nasıl ve ne zaman benimsediği- 
ni henüz bilmiyoruz. Bu terim özgürlükçülüğe zıt siyasi ku- 
tup manasında kullanılır. Arjantin'de üniversitede ve daha bü- 
yük ihtimalle ilk evliliğinin Troçkist ortamında Marksist et- 
kilere maruz kalmış olsa da, Fidel'in harekâtına katıldığın- 
da pek Marksist olduğunu iddia etmedi. Zaten o tarihlerde or- 
todoks olsun heterodoks olsun, herhangi bir komünist örgüt- 
le derin bağları olan bir kimsenin böyle acemice bir macera- 
ya “ani ve şairane bir azimle” atılması beklenmezdi.:Ama bel- 
ki Guatemala'daki tanıdıkları ve deneyimleri sebebiyle yoldaş- 
larının çoğundan daha Marksist olmuş olabilir. Her halükâr- 
da Sierra Maestra dağlarından indiğinde Marksizmi kesin ola- 
rak benimsemişti. Sanayi bakanıyken de muntazaman: katıldı- 
ğı okuma gruplarında Marksist literatüre vukufunu artırdı. An- 
cak Guevara geçmişte temas etmiş olduğu komünist örgütle- 
ri beğenmediği ve bunlarda devrimci potansiyel görmediği için 
zamanla Bolşevizme yakınlaşması şaşırtıcıdır. Bunun izahi Çar- 
hık Rusyası'nda ve Çin'de sistematik devrimci mantığının Latin 
Amerika'da da benzer sonuçlara varması olabilir. 


3 Givi Gordon Byron (1788-1824): İngiliz romantik şair. Yunanistan n Bagn- 
sızhk Savaşı'na katıldı ve Yunanistan, Missolonghi'de öldü — çın. 

4 Guevara'nın Bolivya'da yakalanıp öldürüldüğü, Yuko dere yatağının güneyin- 
deki kasaba — ç.n. 

5 ABD; California'da üniversite. Dünyammn en itibârlı öniveliitzleriidei olup 
1950'lerden itibaren özerk öğrenci örgütleri ve öğrencilerin sosyal ve syi fa- 
aliyetleri, protesto hareketleri vs. ile öne çıkmıştır — çin. 
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Bu yakınlaşma hem strateji —stratejide Guevara Lenin'e kı- 
yasla Mao'yu daha yakın buldu- hem de tarz diye nitelendi- 
rebileceğimiz anlamdaydı. Klasik Bolşevik, sistematik şekil- 
de romantizme ve belagate karşıydı. Che'nin başarılı bir mili- 
tanda “serinkanlı beynin” ve “gözünü kırpmadan yürek bur- 
kan kararlar” alabilme yetisinin temelinde entelektüel devrim- 
ciyi harekete geçirdiğine inandığı “büyük sevgi duygusunu”, 
klasik Bolşevik tarzı yok etmişti. Bolşevik ideal seyyal profes- 
yonel devrimciydi; Brecht'in ifadesiyle “ayakkabısını değiştir- 
diğinden daha sık ülke değiştiren” devrimciydi. Bolşevizmde 
devrimcilik mesleki bir beceriydi, kişisel vasıflarını hayatına 
vakfetmekti; mücadelede amaç kahramanlıkta yücelmek de- 
gil, işleri kolayca becerip bitirmekti. Ürkek bir insanın geril- 
la ile işi olamaz. Reminiscences (Che Guevara, Reminiscences of 
the Cuban Revolutionay War) korku sorunu üzerinde durmaz. 
Tam tersine ona göre kahraman Camilo Cienfuegos'un” zaafı 
“tehlikeleri ölçmemesiydi; tehlike onun için bir oyundu, bo- 
ga güreşçisi boğayla oynar gibi o da tehlikeyle oynardı”: “ka- 
rakteri ölümüne sebep oldu.” Reminiscences, Latin Amerikalı- 
ların akıllı uslu siyaset yapmaya rıza göstermeyen müfrit ka- 
rakteri gereği, ölümü hafifsediğine, kendi cesaretine değinmi- 
yor. Sadece silahlarının bakımında yeterince titiz olmadığın- 
dan yakınıyor. 

Bolşevizmin tarzı katıydı. Guevara da katı bir adam oldu. Di- 
siplin, örgüt ve önderlik olmazsa isyan etmenin hiçbir anlamı 
yoktu. Devrimin öncü örgütünde militanın yararlığı, becerikli 
olmasına, görevde sınır tanımamasına ve maddi mükâfat bek- 
lememesine bağlıydı. Reminiscences, esas itibarıyla gerillada di- 
siplin Ghlalin cezası ölümdü), pratik beceri ve gönüllü züht ol... 
maksızın görevi idame ettiremeyeceği; hevesin kendi başına işe : 
yaramadığı üzerine çeşitlemelerden oluşuyordu. Ancak çoğu. a 
savaşçıyı Asi Ordu'ya getiren saiklerle bu ilkelerin e de 
Reminişcenices'de ikrar edilmektedir. 


6 Camilo Cienfuegos Gorriarán (1932-1959): Fidel Castro'nun silahı ai 
rından, Kübalı devrimci, Bulunduğu uçağın bilinmedik bir sebeple 
le öldü —ç.n. ile, ii 


O halde devrimcilik, nadir dinlenme anları haricinde yaşa- 
manın letafetleriyle bağdaşmayan, ömrünü tümüyle adama- 
yı gerektiren bir meslekti. Genç bir Baudelaireci olan Guevara, 
kendini zahide dönüştürdü. Bir entelektüel olarak ilgi duydu- 
ğu konuları budayıp mücadelenin gerekleriyle sınırladı. Kendi- 
ni koyverdiğinde kontrollü ama güçlü duygular dile getirebilen 
parlak zekâlı bir entelektüeldi. Klasik şairler gibi nesir yazabi- 
liyordu. Belki de bu sebeplerle göstere göstere ilgi alanını iyice 
daralttı. Kültür ve sanat üzerine kaleme aldığı az sayıda yorum- 
da, asi genç entelektüelleri besleyen avangart sanata ve avan- 
gart siyasete en ufak bir sempati göstermez. “Sosyalist gerçek- 
çiliğe” almaşık bir “özgürlüğe” de sempatisi yoktu. Bu konuda 
verdiği en büyük taviz, “20. yüzyılın yozlaşmış kültürüne dön- 
mek ... vahim bir sapma değildir ama revizyonizme kapıları aç- 
mamak için bu eğilimi bastırmalıyız,” demesi oldu. 

Özetlemek gerekirse, kitabi ibadet ile imanla ibadet (antino- 
mian), Kalvenci ile Anabaptist,” Jakoben ile sankülot,? Marksist 
ile Bakuninci güzergâhlarda devrimci solu ayrıştıran ebedi ihti- 
lafta Che kesinlikle birincilerden yanaydı ve ikincilere karşıydı. 
İmanı ve özgürlüğü öne çıkaran genç asi muhalif hareketin gnu 
simge olarak benimsemesi Che'nin duruşunu: bulandırdığı gi- 
bi, onun ismiyle anılan iradeci gerilla faaliyetine dayanan stra- 
teji ve taktikler de bu gerçeği gölgeledi. Ama bu özellik de Bol- 
şevizmle paralelliği pekiştiriyor. Gerçi bireyi tarihsel her türlü 


7  Kalvencilik, Avrupa'da 16. yüzyılda ortaya çıkan, Jean Calvin'in adıyla anıları 
Hıristiyan Reform mezheplere verilen ad. Anabaptizm, Avrupa'da 16. yüzyıl- 
da ortaya çıkan, kişilerin ancak rüşde erdikten sonra iradi seçimiyle Hiristiyan 
olabileceğini öne süren, devletle dinin ayrılmasını savuran; Me ve bazı 
modern kurumları reddeden mezheplere verilen ad ~ çn.. ay 

8 Jakoben, Fransız Devrimi'nde 1789'da kurulan ve iktidara gelen radikal : tum- 
hüriyetçi siyasi örgüt üyelerine verilen addır. Jakobënler 1792-179#te karşı- 
devrimtilere karşı merkezi devleti güçlendirmek için şiddetli siyasi baski tty- 
gularken burjuva ve küçük burjuva sınılının emekçiler üzerinde hâkimiyetini 
perçinledi. Sankülot Fransız Devrimi'nde sosyal ve iktisadi eşitlik, demokrasi, 
sabit ücret ve temel ihtiyaç maddelerinin fiyatlarının konirol edilmesini talep 
eden alt sınıftan kimselere verilen addır. Jakobenlerin terörü sankület hareke- 
ti bastırıp yok etti. (Fransızca sankülot külotsuz demek olup; emekçiler soylu 
erkeklerin bacaklarına geçirdiği ipek “külorlar” (taytlar| yerine pa giy- 
diği için bu terim kullanılmıştır.) — çn. 
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belirlenimciliğin ayak bağından kurtarmak isteyen iradecilik, 
özgürlükçü gelenekte mevcuttur. Ama 1914 öücesinde olduğu 
gibi günümüzde de, tarihsel belirlenimciliğin düşmanın yakin- 
da çökeceğini işaret etmediği şartlarda Jakoben tarzındaki dev- 
rimciler tarihsel belirlenimciliğin eylem azmini felç eden reha: 


vetine kapılmayıp, tersine inisiyatif kullanmayı, örgütlenime- — .. 
yi ve stratejiyle hareket etmeyi savunduğunda onlar da irâde- 


ci olur. Che tarihsel materyalizme Lenin'in inandığı kadar ina: 


nıyordu. Ama Lenin aynı zamanda, gönüllü seçkinlerle silatih a 


darbe yapmaya taraftar olduğu için eleştirilir. 

Romantik devrimciler Che’yi simge olarak benimsemeseler- 
di, onun romantik devrimci akıma değil klasik devrimci akıma 
bağlı olduğunu bu kadar vurgulamaya gerek olmazdı. Reminis- 
cences'in arka kapağında yayımlanan, içerikle alakasız tumtu- 
raklı özet yanıltıcıdır. Konuşmalarında ve yazılarında gerçekçi, 
sistematik, pedagojik denebilecek bir berrak ton hâkimdi. Tek- 
nik terimlerden kaçınıp lafı da uzatmadığı için ortaya güzel bir 
nesir çıkıyordu. Ancak Guevara'nın eserlerini incelemek için 
Reminiscences maalesef iyi bir başlama yeri değildir. Tarih kita- 
bı değildir, şahsi anılardan ibarettir. Amacı başkalarını da hatı- 
ralar unutulmadan ve tarihçinin yararlanacağı malzeme yitme- 
den deneyimlerini yazmaya teşvik etmek. Bu sebeple üzerin- 
de çalışarak yazdığı diğer eserlerini güçlü kılan sıkı sistematik 
muhakeme Reminiscences'de görülmez. i 

Bu iddiasız bölük pörçük anıların yayıncısı bunların arasına, 
Guevara'nın tarihi belirsiz, Küba gerilla mücadelesiyle az çok 
bağlantılı başka metinlerini de koymuştur ve çevirileri zayıf- 
tır. Che herhalde Küba gerilla mücadelesi üzerine, okurda yan- 
hş intibalar uyandıracak yarım yamalak bir kitap yayımlamak 
istemezdi ama ortaya çıkan böyle bir kitaptır. Derlemeyi yapan 
editörlerin bir giriş yazısı eklemek veya Che'nin sentezli maka- 
lelerinden birini kitaba katmak suretiyle okura derinlemesine 
bir baka; sunmamış olmaları üzücüdür. Örneğin Notes for the 
Study of the İdeology of the Cuban Revolution? güzel bir eserdir; 
bunu kitaba ekleyebilirlerdi. 


9 Küba Devriminin İdeolojisini İnceleme Notları. 
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Eksiklerine rağmen kitap, intihara meyli olmayan bu kadar 
kabiliyetli ve pratik bir devrimcinin neden bilinen akıbete uğ- 
radığına dair bazı ipuçları veriyor. Reminiscences'de, 1950'lerin 
sonunda Kübalı asilerin olağanüstü elverişli şartlarda oldukları 
görülüyor: Yıkılmanın eşiğine gelmiş bir sistem, dirayetli her- 
hangi bir alternatif hükümete razı bir toplum. Kentlerde örgüt- 
ler daha kuvvetli olmakla birlikte orduyu ve polisi elinde tutan 
yönetimi deviremezdi, bunun teknik nedenlerini Guevara Ge- 
rilla Savaşı'nda anlatır. Öte yandan birkaç yüz gerillanın (örne- 
gin Las Villas seferini yapan seksen ve yüz kırk kişilik iki ko- 
lun) istikrarlı bir rejime askeri tehdit teşkil etmediği de açık- 
ur. Ancak almaşık bir hükümetin çekirdeğini oluşturup, her- 
kes gecikmeden bununla ilişki kurduğunda, gerillalar rejime 
siyasi bir tehdit teşkil ettiler. Fidel (isabetle) müzakere etme- 
yi reddetti. Hasmunın kayıtsız şartsız teslim olmasını talep etti. 
Rejim zaten Fidel'in ellerinde can çekişiyordu; bunda Fidel'in 
bir sosyal devrimci olarak algılanmamasının da etkisi az değil- 
di. İşte bu şartlarda devrimcilerin stratejik ve taktik seçenekleri 
kentlerde ayaklanmak ya da gerilla savaşı yürütmek; müzake- 
re etmek ya da taviz vermemekten ibaretti. Silahlı-silahsız baş- 
ka türlü muhalefet yürütülemeyeceğini gösterme ve gerillanın 
zafer kazanma potansiyelini kanıtlama hedefi böylece seçildi. 

Fidel'in hareketinden devşirilebilecek bazı genel dersler var. 
Ama ABD'nin bir daha tongaya basmama kararlılığını görmez- 
den gelsek dahi, daha karmaşık başka siyasi ortamlarda Kü- 
ba'daki gibi bir gerilla kuvvetinin oradaki gibi başarılı olacağı 
sonucu çıkmaz. Hatta Küba'dakinden başka gerilla mücadele 
şekilleri olmadığı da çıkmaz. Örneğin Régis Debray'in saptadı- 
ğı gibi, Küba'daki mücadele şekli Vietrnam'dakinden epey fark- 
lydi. Örnek vermek gerekirse, Bolivya gibi bir ülkede ikinci 
devrim için gerilla kuvveti gerekli olabilir; ama gerilla diğer is- 
yan odaklarına tabi olmalıdır. Onun için, bu ülkede en üst dü- 
zeydeki gerilla komutanlığı ile siyasi önderliği birleştirmekte 
ısrar etmek hatadır. Guevara'nın dediği gibi, “Tarih'proletar- 
ya politikasını geliştirenlerin ve uygulayanların hatalarını af 
fetmez.” A 
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Neyse ki Guevara vefatıyla kendi söylediğinin yanlışlığını 
göstermiş olabilir. Devrimlerin bile bile devrimcileri şehit ve- 
rerek ilerlediği yolundaki görüş (örneğin Pearse'ın ve Connol- 
Iy'nin"9 planlayarak kendilerini feda etmelerinin İrlanda'nın 
kurtuluşunu sağlayacağı) genellikle yenildikten sonra yenilgi- 
ye gerekçe uydurmaktır. Ama daima tümüyle yanlış da değil- 
dir. Guevara'nın yazılarında böyle bir görüş benimsediğine da- 
ir bir emare yoktur. Müteveffa Guevara, sağlığındaki kadar ol- 
masa da hâlâ siyasi bir güçtür. İlham kaynağı olan, örnek ah- 
nan bir kişidir. Aynı zamanda fikirleri ve faaliyetleri incelene- 
cek bir devrimci önder ve fikir insanıdır; yani onun davasına en 
çok inananlar dahil herkes, fikirlerini ve faaliyetlerini eleştirel 
okumalıdır. Maalesef ölümünden sonra imajı gerçeği karartabi- 
lir ki bu da üzücü olur. 


Nisan 1968 


10 Patrick Henry Pearse (1879-1916) İrlandalı milliyetçi aydın, şair: James Con. i 


nolly (1868-1916) İrlandalı milliyetçi sosyalist işçi. Pearse ile Conolly. tiigi: ; 


liz sömürge idaresine karşı 1916 ayaklanmasının komutanları arasındalardı 
Ayaklanma bastırıldı, ikisi de idam edildi — ç.n. 
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Latin Amerika'da Gerillalar 


1960'larda Latin Amerika'da gerilla savaşı konusu ve Regis 
Debray ve Che Guevara ile ilişkilendirilen kuramlar sıkmtılı- 
dır. Konu muğlak ve çetrefildir. Üzerine bazı düşünceler kay- 
detmek yararlı olabilir. Kısa tutmak için kesin ve köşeli bir üs- 
lupla yazdım. Bu notlar Latin Amerika'da (daha doğrusu Gü- 
ney Amerika'da demek lazım zira Orta Amerika üzerine yarar- 
lı bir şey yazacak kadar bilgim yok) gerilla savaşına dair on iki 
yaygın yanılgı diye tarif edilebilir. 


t. Latin Amerika'da köylüler “pasiftir. 


Latin Amerika’ da fakir çiftçi nüfüs her yerde ve her zaman ay- 
nı ölçüde mücadeleci olmamakla birlikte, köylülerin “pasif” 
olduğunu: yalanlayan epey kanıt vardır. Meksika'da bazı böl- 
gelerde ve bilhassa Peru'da Arid Dağları'nda yerli yerleşimle- 
rin yoğun olduğu bölgenin büyük bir kısmında yöresel köy- 
lü isyan geleneği vardir. 18. yüzyıl sonlarında Tupac Ama- 
ru ayakldhması benzeri ististiai olaylar haricinde bu isyanla- 
rın ve ayaklanmaların çoğu hemen hemen hiç bilinmemekte- 
dir; bu, köylülerin değil, And bölgesinde tarihyazıcılığının za- 
afını gösterir. Peru'da son genel, ademimerkezi köylü hare- 
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ketlilik örneği 1960'larda görüldü. Bazı köylü tiplerinin is- 
yana özellikle meyilli olduğu kanısı muhtemelen doğrudur. 
Eric Wolfun belirttiği gibi çok fakir, çok zayıf, çok ezilmiş, 
çok örgütsüz olmayan, buna mukabil kulaklar gibi yeni ka- 
pitalist piyasa ekonomisiyle ilişkiler geliştirmemiş gelenekçi 
“orta köylü” buna örnektir. Topraksız ücretli işçiler ve plan- 
tasyonlarda çalışan marabalar köylü isyanlarından ziyade ta- 
rım sendikalarının tabanını teşkil eder. Tehdit gören komü- 
nal topluluklar da potansiyel olarak mücadele etmeye eğilim- 
lidir. Ülkenin sınır bölgelerine yerleşenler ve fiilen toprak iş- 
gal edenler de böyledir. Gezgin, aktif, silahlı ve kavgacı sığır 
çobanları, haydutlar vs. de pasif değildir; ama bunların ideo- 
lojisi belli olmaz. Latin Amerika'da bütün bu tipler çek sayı- 
da bulunmaktadır. 


2. Fidel Castro'nün gerilla hareketi 
istisnai bir olaydi. 


Castro nuh Harektei başarılı olduğu için ve sosyal ii develi 
başlattığı için: istisnaydı. Ama bizatihi gerilla hareketi olarak 
Latin Amerika tarihinde bu tür hareketlerden oluşan uzun 
bir silsileden. biriydi. Nicelik olarak da daha mütevazıydı. Ye- 
rel savaşlara ve ihtilallere dahil olarak bunlara halktan bir öğe 
katan başıbozuk atlıları ve toplumsal eşkıyaları bir yana br- 
raksak dahi (ki Komünist Enternasyonal Kuzeybatı Brezil- . 
ya'daki gezgin cangaçeiroları köylü gerillası olarak sınıflan- ` 
dırmıştır) gerilla hareketlerinin sayısı yine de kabarıktır. Bir- ; . 
çokları hakkında malumat yoktur ve unutulmuştur. Bazila: 
ri ise çağımızda devrimleri ve dünya siyasetini etkilemiştir; +; 
örneğin Meksikalılar 1860'larda Fransızlara karşı yürüttü: 


gü ve. "galip oldukları sistematik gerilla savaşı, Meksika Devri- 
mi'ade Zapatistalar; 1920'lerin ortalarında Brezilya'da Prestes : 
Kolu: f...$ Kısaca ime savaşı ilk defa Sierra Maestra e 
ri nda m mez girik 


IR? 


3. Fidel Castro'nun gerilla hareketi genel olarak 
Latin Amerika'da devrimler için ve özellikle 
gerilla savaşı için örnek alınabilir. 


Başarısı, devrimciler için bir ilham kaynağı oldu ve olmaktadır. 
Ancak Küba Latin Amerika'da diğer ülkelerin çoğundan birçok 
bakımdan farklıdır. Ayrıca 1950'lerin sonunda Küba'da iç du- 
rum ve uluslararası durum yiğit ve zeki, ama oldukça küçük ve 
iyi hazırlanmamış bir gerilla kuvvetinin Batista rejimini devir- 
mesine elverdi. Bunun tekerrür etmesi zordur. Daha da önem- 
lisi Fidel'in zaferinin etkisiyle Latin Amerika'da gerilla karşıtı 
güçler 1959'dan öncesine göre çok daha tesirli ve kararlı olup 
ABD'den de çok daha fazla destek görmektedir. 


4. 1960'larda Latin Amerika'da 
gerilla savaşı furyası çıkmıştır. 


1960'larda Arjantin'de sağ kalmış olabilecek Peroncu gerillalar 
ve Bolivya'da silahlı köylü ve madenci milisleri haricinde, kır- 
salda çıkmış bir tek büyük silahlı devrimci hareket örneği var- 
dı. Bu, Kolombiya'da esas itibariyle Komünist Parti önderliğin- 
de çeşitli yerlerde kurulan “silahlı öz savunma bölgeleri” idi. 
Bunlara bazen (isabetsiz bir isimlendirmeyle) “bağımsız cum- 
huriyetler” deniyordu. 1960'larda iki hareket daha ortaya çıktı. . 
Biri Venezuela'da marjinal kalan ama önemli bir hareketti. Ve- 
nezuela'da siyasi hayatta belirleyici bir kuvvet olamadı. Diğeri, 
Guatemala'daki daha güçlü bir hareketti. Şayet ABD'nin Guate- 
mala'da hasmahe müdahalesi Fidele zafer sağlayan ya herrü ya 
merrü tarzi bir girişimi engellemeseydi, bu hareket zafere ula- 
şabilirdi. Kolombiya'da, Venezuela'da ve Guatemala'daki hare- 
ketler hâlâ mevcuttur. Kolombiya'da Fidelci ELN'nin ve Mao- 
cu EPL'nin' e gerilla hareketi şimdi daha klasik bir ge ” 


1 Ejercito de Liberación Nacional (ELN): Kolombiya'da 1969'te örtaya di ek 
Ulusal Kurtuluş Ordusu. ELN, Marksizm ve kurtuluş teolojisini bağdaştıran -` 
bir ideoloji gütmektedir. Ejército Popular de Liberación (EPL): rn a 
1967'de ortaya çıkan Halkın Kurtutuş Ordusu — ç.n. 


rilla savaşı yürütmektedir. Venezuela'da gerilla hareketinin et- 
kisi, Komünist Parti terk ettiğinden ve daha yakınlarda (geril- 
la önderi Douglas Bravo'nun? yakındığı) Kübalılar da destek- 
İemekten vazgeçtiğinden çok azaldı. Guatemala'daki hareket 
hâlâ mevcut ama geleceğinin ne olacağı belli değil.? 

Bugünkü durum esas itibarıyla 1960'takiyle aynı. Peru ve Bo- 
liyya gibi birkaç başka ülkede gerilla hareketi başlatma teşeb- 
hisleri m alamadı. 


5, Bu basane Latin Amerika'da devrimci 
potansiyel olmadığını gösterir. 


Küba Devrimi'nin başka ülkelerde tekrârlanamaması bei 
le bü görüş yayılmaktadır. Ancak bu epey dayanaksız bir gö- 
rüştür. Yukarıda (4) başlığı altında saydıklarııza ilaveten Pe- 
ru'da 1960-1963'te son 150 yılda ortaya çıkan en, | büyük köylü 
bareketlenmesine; Santo Domingo'da ancak ABD'nin dogru- 
dan ; yoğun müdahalesiyle önü kesilen başarılı klasik bir halk 
ayaklatımasina; Brezilya'da 1960-196#te sonunda askeri dar- 
beyle bâstırılan soi derece ilginç bir solcu-halkçı radikâlleş- 
meye; Arjantin'de 1969'da kentlerde ayaklanmalara ve töp- 
luinsal ve siyasi istikrarla bağdaşmayan daha birçok olaya ta- 
nik olduk: Sorun Kitada devrimci toplumsal güçlerin bulunup 
bulunmadığı değil, bunların. ptatikte taleplerini somut olârak 
nasıl ifade ettiği; devrimci güçlerin hedefe ulaşma imkânla- 
ri ve bu toplumsal güçleri dağitmakta veya bunların talepleri- 
ni Karşılamakta kullanılan Mk ie Ri kazani 
ma a imkânıdır. ve 


İ “Dötiglas Igtiacio Bravo Móra (d; 1932): Venezürelali siyasetçi: 1946'da Venezu- 
- ela Kötnümüst Partisi'ne üye oldu, 1964'te atıldı.-1966'dan 1970'lere kadar Par- 
-— < ido de.la Revolución Venezolana (Venezuela Devrim Partisi-PRV) ve ona bag- 
“Ki Fuerzas Armadas'de Liberâcidni Nacional (FALN) mi ŞE Silahlı 
-  Kuvvetleri-FAEN): örgütlerine önderlik etti — ç.n. ee 
3: Tah uzatmamak ve koläylik i için bu hareketlerin içindeki siyasi  hiziplerin i üze- 
“rinde dürmadim. Fidelct ve Maöcu sıfatlarını: bunların anlamı üzerine zi 
maya girmederi alelade matlasiyla kullandım. ; 
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6. Gerilla hareketi başlatma çabalarının 
akamete uğraması, Latin Amerika'da günümüzde 
bu hareketlerin sonuç vermeyeceğini gösterir. 


Kolombiya'da etkili bir silahlı köylü hareketinin (şu an itibariy- 
le) yirmi yıl kadar sürmesi sayın geçersizliğini göstermektedir. 
İşin aslı şu: Regis Debray'ın siyasi bir güdü ile Kolombiya'da Ko- 
münist Parti'nin önderlik ettiği gerillaları muteber hareketler- 
den düşürmesi (kendisi şimdi onları yakından tanımadığını iti- 
raf ediyor)" gerilla mücadelesine bağlanan ümitleri gereksiz ye- 
re kararttı. Bilakis, Debray'ın görüşüne daha çok uyan bazı ge- 
rilla girişimleri (başta Peru'da 1965'te başlayanlar ve Che Gue- 
vara'nın Bolivya macerası) düpedüz amatörce hatalar (mesela 
yerli dilleri ve yerel şartları bilmemeleri), stratejide ve taktikte 
geride kalmışlıkları (“kontrgerilla” imkânlarından ve güçlerin- 
den habersiz olmaları), yüce niyetli ama ihtiyatsız sabırsızlıkla- 
rı ve en çok da esaslı siyasi yanılgılar sebebiyle ta baştan yenil- 
meye mahkümdu. Saf bir iradeci yaklaşımla, devrim için nesnel 
şartların çoğu sağlandığına göre birkaç kişi dışarıdan gelip bu 
işi başlatabilir sandılar. Neticede, bazısı savaşçı sayısınca çok ye- 
tersiz, birbirinden kopuk küçük gruplar düşmanlarınca avlandı. 
Gerillayı gerilla yapan, “denizde balık” misali toplumsal ve siya- 
si tabanıdır. Bu olmayınca o gerilla kuvvetinin, yedeği ve takvi- 
yesi olmayanı, teçhizatsız, eğitimsiz zayıf Ranger” birliklerinden 
farkı kalmaz. Ancak çok istisnai durumlarda, asla etkileyemeye- 
ceği şartlar olağanüstü elverişliyse belki başarabilir. Ne var ki fo- 
co gerilla savaş kuramı, gerillanın bu şartları etkileme kudretini 
abartmakta ve başarma ihtimali zayıf olan harekâtlara girişme- 
yi makul görmekteydi. Ancak makul değildir. Nasıl ki Garibal- 
di'nin 1860'ta Sicilya'yı istilada başarısı Mazzini'nin” 1850'lerde 


4 Regis Debray'in, Paul Sweezy ve Leo Hubermann'a cevabı, Montiy Review, ital.: 
lal 11,s. 1-2, 1969. 5 
5 F7 veg. yüzyıllarda Kuzey Amerika'daki Britanya sömürgelerinde, yerleşimi: iz 
ci yöne eümlerin Amerikalı yerlilere karşı savaşmak üzere istihdam ettiği gayri” i 
nizami milislere verilen ad — ç.n. 


6 Giuseppe Garibaldi (1807-1882): İtalyan general ve siyasetçi. Giuseppe Mai i : ii 


ni (1805-1872): İtalyan siyasetçi ve gazeteci. Garibaldi ve Mazzini wi j bir- 
leştirme mücadelesine önderlik etti — ç.n. , 


giriştiği ve hepsi moral bozan yenilgilere uğrayan sayısız mace- 
rasını mazur göstermezse, Sierra Maestra zaferi de onu tekrarla- 
ma girişimlerine dayanak olamaz. 1858'de Mazzinicilerin eleşti- 
risi Debray ve Guevara için de geçerlidir: 


Canı isteyince az sayıda kişinin dingin ve hazırlıksız çoğunlu- 
ga eylem dayatması; kolayca başlatılabilecek bir isyanın süratle 
büyük çapta bir ayaklarımaya dönüştürülebileceğini sanmak; 
içeride doğru düzgün hazırlanmadan dışarıdan ayaklanma it- 
hal etmek; sadece harekâta başlamak için kısa vadeli planlar 
-yapıp zaferin kendiliğinden geleceğini ummak kanımızca va- 
him bir hatadır.” . 


7. “Silahlı öz savunma” 

er savaşıyla bağdaşmaz.. 

“Silahli öz savunma”, 1848 de Kolombiya'dakine benzer ye- 
rel iç savaşlardan, Bolivya'da 1952'de olduğu gibi devrimler- 
en merika sinir mıntikasında dev- 
let kudretinin ırak ya da süreksiz olup silahli küvvet tekâli kù- 
yamadığı bölgelere mahsus bir taktiktir. Genel ölarak belir- 
H yörelerde az çok özerk toplulükların ya da siyasi hareketle- 
rin silâhlı milisler kurmasıyla teşekkül eder; Bazen bu milis- 
lerle ülkenin siyasi hayatına müdahale etmek 'amâcı güdülür- 
se de, asıl amaç, dışarıdan müdahalelerden korunmaktır. Si- 
İahlı öz savunmaya yöneltilen (Debray' ın Revolution in the Re- 
volution kitabında da vurgulanan) eleştiri, taktiğin sadece sa- 
vunma amaçlı kullanıldığı -ki doğrüdur— ve askeri açıdan et- 
kisiz. olduğüdür — bu yanlıştır. Kolombiya ordusunun 1964- 
1965'te başlıca “silahlı öz savunma” bölgelerinde uyguladığı 
“imha savaşı”, ; öz savunmayı bildik gerilla savaşma dönüştür- 
dü, ama yok edemedi: Şimdi elimizde bü vam gerilla açısın- 
dan yazılmış mükemmel pir anlatısı. mevcut. Şua anda (hiç de- 


7. D: ii a. i e İŞ s 6. vi 
8 Jacobo Atenas; Colombie; Güetrillas dit Pzuple (Paris, 1969): *: > ~ 
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gilse 1969 sonunda) aynı bölgelerde, Marguetalialı? silahlı “öz 
savunma” birliklerinin 1964'te devlet kuvvetleriyle ilk defa te- 
mas aradığı yöre de dahil olmak üzere, aynı komuta altında si- 
lahlı geriHalar hâlâ faaldi. 

Öz savunmanın başta tamamıyla savunma amacı gütmesi- 
ni eleştirenler bazı şeyleri karıştırırlar. Savunmacı karakte- 
ri, hareketi örgütleyenlerin devrimci olmamalarından (ki bir- 
çok solcu, ortodoks'9 olmayan komünist partilerin devrim- 
ci olmadığı kanaatindeydi), ülkede devrimci bir durum olma- 
masından (ki devrimci durum olmadığını ortodoks komünist- 
ler iddia ediyordu), köylüler saldırıya uğramadıkça gerilla sa- 
vaşı yapmak veya ayaklanmak istemediğinden ve buna gerek 
görmediğinden ileri gelebilir. “Silahlı öz savunma” mıntıka- 
sı tipik olarak köylü hareketinin (ya da Bolivya misali maden- 
ci işçi hareketinin) iç savaş olmadan yerel amaçlarını gerçek- 
leştirdiği ve bunları korumaya kararlı olduğu yerlerdir. Silah- 
lı öz savunmaya yol açan siyasi sorun gayet somuttur. Kolom- 
biya'daki ortodoks Komünist Parti olsun, Peru'da La Conven- 
ciön'daki Troçkist Hugo Blanco! olsun, yöresel ya da bölgesel 
bir köylü hareketini başarıya ulaştıran herkes böyle koşullarda 
alınacak pratik tedbirin silahlı savunma örgütlemek olduğun- 
da müttefiktir. Dışarıdan saldırı halinde savunma örgütü geril- 
la savaşma geçebilir. Bu olmadan gerilla savaşının temeli sağ- 
lam olmaz. Bu gerçeği Peru'da Luis de la Puente’? (Hector Bé- 


9 1948-1958'de Kolombiya'da Liberal Parti taraftarları ile Muhafazakâr Parti ta- 
raftarları arasında iç savaş yaşandı. Taraflar, Ulusal Cephe denilen bir uzlaş- 
maya vardılar. Uzfaşmadarı sonra Liberal ve komünist öz savunma birlikleri 
ve gerillalar bazı bölgeleri kontrol altında tutmaya devamı etti. Margvetalia bu 
bölgelerden biriydi. Buradaki rejim Marguetalia Cumhuriyeti olarak anılıyor- 
du; bu tür “cumhuriyetlerden” biriydi. 1964 Mayıs ayında Kolombiya ordusu 
“Marguctalia Operasyonunda bölgeye saldırdı — ç.n. 

10 Ortodoks Yunanca “doğru inanç” demektir, Hobsbawm komünist partiler bağ- 
lamında ortodeks sıfatım Sovyetler Birliği Komünist Partisi'nin Marx, Lenin, 
Stali çizgisindeki ideolojisine bağlı anlamında kullanmaktadır. Buna göre 
Troçki partiler ve foco teorisini benimseyenler ortodoks değildir - ç.n. —.:.. 

11 Hugo Blanco Galdós (d. 1934): Perulu siyasetçi ve yazar. Confederación Carin: 
pesina del Perú (Peru Köylü Konfederasyonu-CCP) ve Troçkist Dördüncü rn 
ternasyonal önderi — ç.n. i 


12 Luis Felipe de la Puente Uceda (1926-1965): Perulu devrimci siyasi ‘Foco c 


jar'ın ifadesiyle)” “mekanik bir şekilde” La Convenciön'da ge- 
rilla üssü kurmaya karar verdiğinde gördü. Kendi başına sava- 
şarak öldü. 

“Silahlı öz savunma”ya yöneltilen esas ve yerinde olan eleş- 
tiri, sıradan köylülerden oluşan bir hareketin ilgi alanının ye- 
rel kalacağı; bu sebeple böyle hareketleri daha geniş ufuklu bir 
ulusal gerilla kuvvetine dahil ederek ulusal bir stratejiye tabi 
kılmak gerektiğidir. Devrimci bir gerilla hareketi, yerel unsur- 
lar topluluğundan öte bir şey olmalıdır. Öte yandan devrimci 
bir hareket sadece mevcut yerel silahlı eylem üsleri temelinde 
gelişemez; ama bü üsleri bir kenara da itemez. Özellikle kitlele- 
rin silahlanmiş oldüğu, kendine güvendiği ve eyleme hazir ol- 
duğu durumda ve ileride ulusal gerilla savaşçılarının ve önder- 
lerinin birçoğunun bunlardan çıkacağı belliyken, ciddi bir dev- 
rimci için bu kitlelere neyi benimsetebileceği ve hangi eyleme 
ikna edebileceği hayati bir mülahazadır. 


+ 


etkili gerilla : savaşını P ikäni hale getirir. 


ABD: 1960'larda Latin Aineriks'dâ gerilla hareketlerine e sa- 
vaşäri devletlere ve bazen bu işi yapan paralı askerlere doğrudan 
ve dolayli bir hayli yardım (para, malzeme, eğitim, “danışman”) 
sağladı ancak Dominik Cumhuriyeti dışında hiçbir yere silah- 
li kuvvetleriyle, doğrudan müdahalede bulünmadı. Önün için 
ABD müdahale etse neler olacağı farazi bir sorudur. Gerçi, Viet- 
nam soruya bir cevap teşkil ediyor. Bünü bir kenara koyuyoruz. 

“Buna mukabil modern ve etkili “kontrgerilla” teknikleri uy- 
sunni. Köntrgerillada teknolojik ve stratejik-taktik ye- 
nilikler; gerillâ için en uygun siyasi şartlarda bile onlarin işi- 
ni zorlaştırmiştır. Teknolojik yeniliklere bir örnek helikopter- 
dir. Sistematik kuşatma yn ve köylüleri zorla temerküz 


: Kürümnee Tosa giriştiği gerilla savaşı köylülerden destek görmedi. 1 1965 te 
“ykelindi ve öldürüldü. Ordu gerilla hareketini bastırdı ça... 7 5 


13 Héctor Béjar; Tes gilerriltas perüvlennes de 1965 (Paris, 1969); s. 71: 
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kamplarına ya da “stratejik mezralara” göç ettirerek gerillala- 
rı maddi ve siyasi destekten mahrum bırakmak stratejik-tak- 
tik yeniliklere örnektir. Bu yöntemler ile gerillaların hareketli- 
lik, görünmezlik, halkın arasına karışma gibi avantajları büyük 
ölçüde bertaraf edildi. Kontrgerilla yönteminde hedef, gerilla- 
ları mümkün mertebe ıssız bir yerde kuşatıp eski süreci tersi- 
ne çevirerek gerillaları özel eğitimli teçhizatlı kontrgerilla kuv- 
vetleriyle (örneğin, Rangers) izleyip taciz etmek suretiyle onla- 
rı parçalamak veya köşeye sıkıştırmak, sonra modem teknolo- 
ji sayesinde büyük takviye kuvvetlerini yöreye getirerek işleri- 
ni bitirmek haline geldi. 

1960'larda gerillalardan bazısı kontrgerilla stratejisinin tuza- 
gına apaçık kendi girdi. Peru'da, de la Puente, savaşçılarım ve 
teçhizatını zapt edilemez sandığı ırak bir sıradağına yığmakla 
kalmadı, burayı daimi üs olarak kullanma niyetini de ilan et- 
ti. Foco gerilla savaş kuramı gerillayı yöredeki köylülerle sağ- 
lam bağları olmayan dışarıdan gelme yabancılar olarak tasav- 
vur eder; bu tasavvur muhtemelen kontrgerilla açısından gayet 
münasiptir. Kolombiyalıların itiraf ettikleri gibi, Latin Ameri- 
ka'da en iyi hazırlıklı gerillaların bile yeni kontrgerilla teknik- 
leri karşısında başta şaşırdığı ve ciddi hatalar işlediği bellidir. 

Kolombiya'da gerilla hareketi, sivil halkı tahliye etmenin, da- 
ğıtmanın ve başka yerlerde iskân etmenin getirdiği muazzam 
zorluklarla ve Kolombiya ordusunun gücü ve eskilere uzanan 
gayrinizami savaş tecrübesiyle baş etmek zorunda kaldı. İlave- 
ten 15 yıldır!“ süren iç savaşta kırsalda oluşan siyasi kutuplaş- 
ma sonucu (Peru'da And Dağları'nda beyazlara düşman yer- 
li nüfustan çıkmayacak sayıda) orduya potansiyel yerel müt- 
tefikler çıktı. Kolombiyalı gerillalar bununla da cebelleşmeye 
mecbur kaldılar. Bu olümsuzluklara ve başta yaptıkları hatala- 
ra rağmen gerillalar fâzliyetlerine devam etmeyi başardılar. Ba- 
şarı sadece teknik tedbirler almalarından ve taktikte yeni şart- 
lara intilğak etmelerinden değil, asıl gerilla savaşının siyasi ze- 
minini doğru kavramalarındandır. 


14 Bu makalenin yazıldığı tarih (1970) itibanyla 15 yal. 23 Haziran 2016'da taraf- 
İar ateşkes anlaşması yaptı — ç.n. 
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Kontrgerilla faaliyeti bu kavramanın önemini azaltmamak- 
ta, bilakis artırmaktadır. İki hususla bunu gösterebiliriz. Bir ke- 
re kontrgerilla, gerillanın hayatını zorlaştırdığından, mücadele- 
ye kenti entelektüellerden hatta işçilerden ziyade şartlara daya- 
nabilen köylüler katabilmenin gereği artar. Latin Amerika'da de- 
vamlılığı olan bütün gerilla hareketlerinde büyük çoğunluk köy- 
Tü olmuştur: Kolombiya'da FARC'ın (yani Komünist Partisinin) 
hemen hemen tamamı, Kolombiya'da malumat sahibi olduğu- 
muz bir ELN müfrezesi % 90, Venezuela'da Bravo'nun FALN 
birlikleri 96 75 oranında köylülerden teşekkül etmektedir." Öte 
yandan şimdi köylü nüfusun maruz kaldığı büyük tehlikeler on- 
larla bağlantı kurmayı ve mümkün mertebe onları korumayı ge- 
rektirmektedir. Debray'in, “faaliyetinde ve askeri örgütlenme- 
sinde [gerilla] sivil nüfustan bağımsızdır, bu sebeple köylü nü- 
fusun savunmasını doğrudan üstlenmekle yükümlü olmadığı” 
görüşü intihara kılavuzdur. Bu, Kolombiyalıların tecrübesi ve 
pratiğiyle tam bir tezat teşkil etmektedir. Kolombiyalılar sivil ör- 
gütlenmelerin önemini vurguladığı gibi, kendilerini destekleyen 
köylülerin emniyetini sağlamak için de etraflıca tedbirler almak- 
taydi, Kendilerini destekleyen köylüleri hem istihbaratla hem de 
askeri faaliyetle korumaktaydılar.. Kolombiya'daki tecrübeden 
çıkan, bir bölgede tüm “yabancıları”, özellikle oraya yeni gelen- 
leri (katırcıları, tüccarları ve seyyar satıcıları, esnafı, gezgin sa- 
acıları, şifacıları, dişçileri, öğretmenleri ve diğer memurları, di- 
lencileri, fahişeleri ve sair “yabancı” kadınları vs.) saptamanın ve 
kimliklerini araştırmanın hayati önemde olduğudur. Kontrgeril- 
la ordusunun ettiği vaatlerin ve (çocukları helikopterle gezdir- 
mekbenzeri) dostluk taktiklerinin etkisini bertaraf edecek pro- 
paganda teşkilatı da gerekir. Düşmana yarayacak sorumsuz: ve 
kazara davranışları önlemek için halkı “parti ruhuyla eğitmek” 
mecburidir. Gerillayı destekleyenleri —bilinse de- düşmana as- 
la belli'etmemek gerekir. Onlara ordu mensupları gerillaların ne 
tarafa gittiğini; satın aldıkları şeyler için ne kadar para ödediğini 
sorduğunda doğru cevap vermeleri telkin edilmelidir... -= 


15 Avec Douglas Bravo dans les maquis vönözuğliens (Paris, 1968), 3 54. S : e 
16 R. Debray, La révolution dans la revolution (Paris, 1967); 5.40. ..::5:-. © 
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Kuramların kriteri uygulamadır. Bolivya'da ve Peru'da geril- 
lalar birkaç ayda kolayca tasfiye edildiler. Kolombiya'da 1964- 
1965'te Marguetalia'da (Kolombiya) gerillalara karşı harekât- 
ta on altı bin asker görevlendirildi, operasyon 533 gün sürdü. 
Bunun sonucunda 1964'ten önce köylü milislerinin örgütlen- 
diği bölgede halen faal olan ulusal bir gerilla kuvveti (FARC) 
kuruldu. 


9. Latin Amerika'da devrim esas itibarıyla 
kır gerillasına bağlıdır. 


Maoculuğun ilkel bir varyantı, ülkede nüfusun büyük çoğun- 
luğunun kırsalda yaşadığını varsayar. Latin Amerika'da nüfu- 
sun büyük çoğunluğunun kırsalda olduğu birkaç küçük devlet 
kaldı. Öteki ülkeler arasında büyük köylü nüfusu olanları (ör- 
neğin Brezilya) da mevcut kentleşme süreci nüfusun çoğunun 
kentli olduğu toplumlara dönüştürecektir. Bu sebeple köylü- 
nün kenti kuşatarak ele geçirme stratejisi gerçekçi değildir. Ve- 
nezuelalı Douglas Bravo gibi ciddi gerillalar, devrimi başarmak 
için kırda gerilla ile kentte ayaklanmayı birleştirmek, hatta dev- 
letin silahlı kuvvetlerinde muhalif grupları da buna katmak ge- 
rektiğine kanidir. Kırdaki gerillanın avantajı, elverişli toplum- 
sal ve coğrafi ortamda faaliyet göstermesidir. Buna mukabil fa- 
aliyetlerinin nüfus içindeki azınlık gruplar arasında kalma- 
sı ve -daha da önemlisi devletin geleceğinin asıl şekillendiği 
(başkeni ve diğer büyük şehirler gibi) yerlerden uzak bölgeler- 
de ve ekonominin ağırlık merkezinden de ırak bölgelerde bu- 
lunmaları kırsal gerillaların etkisini zayıf kılar. Büyük şehirleri 
ele geçirmek için program geliştirmeyen veya tasavvuru olma- 
yan devrimci ciddiye alınmaz. Bu, Latin Amerika gibi, rejimle- 
rin ülkenin ücra bölgelerinde siyasi ve askeri kontrolü kaybet. . 
` melerine rağmen bundan fazla etkilenmedikleri yerlerde daha: ` 
geçerlidir. ABD Fidel isterisine kapılmasaydı Kolombiya hükü:. 
meti kendisi için o sıralar siyasi bir sorun teşkil etmediğinden e 
“silahlı öz savunma” bölgelerini “imha etmekte” muhtemelen: 
acele etmeyecekti. m 


10. Kent gerillası, kır gerillasının 
ya da kentteki ayaklanmanırı yerini tutabilir. 


1960'larda Venezuela, Brezilya, Guatemala ve Uruguay gibi ül- 
kelerde kentsel gerilla faaliyetleri (ya da makul bir biçimde bu 
isimle adlandırılan şey) bazı yönlerden kırsal gerilla kadar yay- 
gındı. Guevara'nm Gerilla Savaşı (Havana, 1960) başlıklı kita- 
bında anlattığı sebeplerle, kentsel gerillalar siyasi ve askeri po- 
tansiyelde kırsal gerillalarla kıyaslanamaz; onun için esas itiba- 
rıyla devrimci mücadeleye hazirlik ve yardımcı öğe olarak gö- 
rülmelidirler. Kimse ciddi olarak bunun aksini iddia etmez. 
Brezilya'da kentsel gerillayı savunanlar, onları yararlı bir ajitas- 
yon ve propaganda aracı ve kırsal gerillayı örgütlemek için bir 
ön aşama saymaktadır. Nüfusun çoğu kendi olan Uruguay'da, 
kıtadaki en dişli kentli gerilla kuvveti Tupamarolar, her ne ka- 
dar bunu kesin olarak söylemek zor olsa da, görevlerini iktida- 
nele geçirmekten ziyade toplumsal ve siyasi gerilimi artırmak 
olarak görüyor: gibidirler. Kırsal gerilla savaşının: kentteki kar- 
şılığı ayaklanmadır. Eh azından başkentte ayaklanma, siyasi so- 
runu çözme potansiyeli içerir. Arcak ayaklanma, süresi belli 
olmayan uzun beklemelerde şarjörü doldurduktan sonraki bir 
kerelik atış şeklinde gerçekleşir. Eyalet merkezlerinde ayaklan- 
ma o kadar etkili değildir. 1969 yazında Córdoba; Rosârio'-ve 
başka kentlerde ayaklanma olduğunda Buenos Aires ayaklan- 
mayınca rejim kurtuldu. 1960'larda bir başarılı kent'ayaklan- 
ması oldu: 1965'te Santo Domingo'da kendiliğinden çıkan is- 
yan: Böyle ayaklanmalar istikrarlı rejimlerde başarılı olmaz. 
1960'latiri başlarında Venezuela'da da'kentse! ve kırsal geril- 
laların katılımıyla örgütlü bir ayaklarıma kalkışması oldu'ama 
akamete uğradı. Günümüzde kentlerde gerilla eylemini: (ya da 
keütlileri) küçümseyen Latin Amerikalılar muhtemeleń çok 
değildir. Siyasi. hedef güden kentli gerilla eylemleri ile pratik 
ihtiyaçlardan kaynaklanan, kentli gerillaların ihtiyaçlarını kar- 
şılamakta'moda:haline gelen banka “kâmulaştırmaları” gibi ey- 
lemleri birbirinden ayırt etmek gerekir. Bunlar gerillaların mo- 
ralini yükseltse de halktan destek görmeyebilir. Ayaklanma or- 
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tamı yokken, kentlerde faaliyetin. bir özelliğini” unutmama 
zım: Kırsalda gerilla, bir kısıt köylü nüfusun riza ve işbirl pi 
bel bağlarken, kentteki gerilla büyük şehirde kalabalık içinde e 
gözden kaybolma imkânından yararlandığından; eylemlerinde e 
halkın rıza ve işbirliğine muhtaç değildir. E ; 


11. Latin Amerika'da devrim yapmak için 
tek bir formül vardır. 


Latin Amerika'da solcuların birçoğu muhtemelen yerel ko- 
münist partilere atfedilen pasifistliğe ve uluslararası, “sosya- 
lizm için barışçıl yol” sloganının mekanik uygulamasına kar- 
şı duydukları tepkiyle tek yöntemin gerilla savaşıyla silahlı is- 
yan olduğu görüşünü benimsediler. Bu görüş, gerçek durumla- 
rm karmaşıklığını görmezden gelmektir ve zaten ideolojik po- 
lemikler haricinde hiçbir yerde tam uygulanmamıştır. (Alelade 
hükümet değişikliklerinin bile sık sık silahla gerçekleştirildi- 
ği bir kıtada silahlı eylemin gereği herkesçe kabul edilir. En or- 
todoks ve mutedil komünist partilerden bile silahlı mücadele- 
yi reddeden pek azdır. Hatta Venezuela, Guatemala ve Kolom- 
biya'da komünist partiler muvakkat ya da daimi gerilla kuvve- 
ti hazır bulundurdu.) Örneğin Venezuela'da solcular, orduda 
muhalif unsurlardan aktif destek gelme ihtimalini göz ardı et- 
mediler. Gerçekçi olmamakla bilinen Perulu solcular bile za- 
man zaman, mesela kışlalara saldırı gibi eylemlerden uzak du- 
rarak, orduyu karşılarına almama dirayetini gösterdiler. 

Latin Amerika'da devrim muhtemelen bileşik bir harekâtla 
gerçekleşebilir. Devrim ya kurulu rejim içinde bir siyasi buh- 
randa ya da böyle bir buhranı çıkarmayı kolaylaştıracak sürekli 
bir kurumsal istikrarsızlık ortamında olabilir. Toplumsal güç- 
ler (köylüler, işçiler, kentlerdeki marjinal yoksullar, öğrenci- 
ler, orta sınıftan gruplar), kurumsal ve siyasi güçler (ordu ve 
Kilise'döğki muhalifler) ve bölgesel güçler (bölünmüş heterojen 
cumhuriyetlerdeki yerel çıkar grupları) birleşir. Bunları birleş- 
tiren en kuvvetli etken yabancıya karşı, özellikle yabancı idare- 
ye karşı mücadeledir. Ancak bu birleştirici etken, ABD'nin bü- 
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yük askeri kuvvetlerle doğrudan müdahale ettiği küçük Orta 
Amerika ülkeleri dışında pek işlemez. Toplumsal, kurumsal ve 
siyasi güçleri birleştiren başka bir etken maalesef Latin Ame- 
rika'da komşu devlete karşı sürülen yerel ulusçuluktur. Latin 
Amerika iktisaden sömürgedir, ama buradaki cumhuriyetler 
çok uzun süredir egemen birer devlettir. 

Marksist sol birkaç ülke dışında ne yazık ki önemli bir siya- 
si güç değildir. Çoğu ülkede Marksist sol zayıf ve bölünmüş ol- 
duğundan, ne etkili bir ulusal eylem planı sunacak ne de sonuç 
verecek etkili bir siyasi önderlik yapacak hali vardır. Çeşitli se- 
bepterle 1960'lar, neticede Marksist solu daha da zayıflatıp par- 
çaladı ve birleşmesini, hatta eylem birliği yapmasını iyice zor- 
laştırdı. Bu durum büyük hatta devrimci toplumsal dönüşüm- 
ler olmayacağı anlamına gelmez. Ancak toplumsal dönüşüm 
olduğunda bunların başını büyük bir ihtimalle (hiç değilse ilk 
aşamada) başka kuvvetler çekecek demektir. 


12. Devtimci hareketler « siyasi örgütlenme 
olmadan yürüyebilir. i 


Rİ r? EL 

Bazı şartlär altnda rejimler ne ölndksizin devrilebilir. 
Lenin, çarlığın kendiliğinden bir hareketin etkisiyle yıkılacağı- 
nı öngördü ve öyle de oldu. Ama Lenin, öngörüsünden komü- 
nist partinin rolü olmayacağı sonucunu çıkarmadı. Hele dev- 
rimci gerillaya ilişkin klasik kuramda öne sürüldüğü şekilde 
uzun bir mücadele tasavvur edildiğinde, örgütlü olmak daha 
da hayatidir ve siyasi tahlil yapabilmek elzemdir. Bu ihtiyaç her 
düzeyde geçerlidir. Kolombiyalı köylü gerilla komutanı Manu- 
el Marulanda yazılarında örgütün, tartışmanın ve eğitimin ge- 
rillaların morali için gerekli olduğuna kesin kanidir. En azın- 
dan eylem olmadığında gerillaları meşgul etmek için gereklidir. 
(“Onun için kampta mutlaka bir siyasi eğitimci bulundurmak 
gerekmektedir. Siyasi eğitim, askeri eğitim verilmeli; silaki te- 
mizleme ve kamp bakımı yapurılmalıdır.”)!7 Perulu köylü ön- 
deri Hügo Blanco, e miip devam eden kitle ey- 


17 Arenas, age, s. 118. 
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İemlerinden ve kitle gösterilerinden teşekküllü bir parti inşa et- 
meyi başaramadı ve bu eksikliğin, köylü örgütlerinden oluşan 
muazzam bir hareketi “silahlı öz savunmaya” dönüştürmesi- 
nin önündeki başlıca engel olduğunu gördü. Öteki uçtaki ör- 
nek Güevara'dır. Guevara'nın savaş mıntıkası olarak önce Ar- 
jantin'in Bolivya'ya sınır bölgelerini düşündükten sonra, Boliv- 
ya'ya rastgele karar verip ülkede önde gelen hiçbir siyasi hare- 
ketten destek almaksızın eyleme başlaması, böyle bir mücade- 
lede ciddi siyasi tahlil yapmanın önemini anlayamadığını gös- 
termektedir. Belki bazı şartlarda nüfusun nispeten homojen 
patlamaya hazır bir kitle teşkil ettiği, bir kışkırtmayla devrimci 
savaş Şartları oluşturulabileceği varsayılabilir. Nitekim 1965'te 
Peru'daki bazı bölgelerde yerli nüfus bu özellikleri taşıdığın- 
dan Lobaton'un ve Böjar'ın? gerillalarım kitlesel olarak destek- 


ledi. Daha sonra ordu onları kırıp geçti. Neticede devrimciler, - 


köylülerin eğilimini gereksiz yere ifşa edip kıyılmalarına sebe-. 
biyet verdi. Sayıları yetmediğinden, cehaletten, deneyimsizlik- E 
ten ve siyasi çözümleme yapamadıklarından devrimciler ne ki-. * 
rimi önleyecek gerekli tedbirleri alabildiler ne de yeterli örgüt 2 
ve kadro sağlayıp kitlelere önderlik edebildiler. Oysa bunu ya- 
pabilselerdi köylülerden etkili bir gerilla kuvveti oluşturabilir. 
di ve ordunun sonradan ortaya çıkan terörü, gerillayı güçlendi- 
rebilirdi. Yerel basit siyasi ortamlarda bile bu zaaflar aşikârken, 
Latin Amerika gibi karmaşık bir kıtada çok daha karmaşık or- 
tamlarda bu hatalardan kaçınmak çok daha önemlidir. 


1970 


Orijinal makaledeki bazı notlar bu metne dahil edilmemiştir. a 


18 Hugo Blanco, El camino de nuestra revolucion (Lima, 1964), s. 63. 


19 Guillermo Lobaton ve Hector Béjar, Peru'da 1962-1965'te faal olan: 
Liberación Nacional'deki (Ulusal Kurtuluş Ordusu) iki komutândir 
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Latin Amerika Gerillası Üzerine 
İncelemeler 


Latin Amerika tarihinde Küba Devrimi'ni takip eden dönem ge- 
rilla ideali yılları olarak kaydolacaktır. Tuhaf bir dönemdi zira 
ideal ile gerçeklik arasındaki mesafe çok büyüktü. İdeal, Che 
Guevara ikonuyla bütün dünyaya imajını dayatacak kadar güç- 
lüydü (simge ta Sri Lanka'ya kadar köylü ayaklanmalarına il- 
ham verdi): Ne var ki dünya ölçeğinde Latin Amerika'daki ge- 
rilla hareketleri muhakkak en önemlileri değildi ve muhteme- 
len en az başarılı olanlardı. Üstelik Latin Amerika bağlamın- 
da düşünsek dahi bu hareketlerde tuhaf gerçek dışı bir hal var- 
dı. Dünyada başka bölgelere kıyasla bu kıtada daha eskiye uza- 
nan bir gerilla tarihi olmasına rağmen, yerel tecrübe birikimi 
burada fazla kaale alınmadı. Guevara döneminden önce gelen 
ve ondan sonra ortaya çıkan en başarılı gerilla savaşları (mese- 
la Kolombiya Komünist Partisi'ninkiler) ne beğenildi ne de ör- 
nek alındı; Hatta örnek olarak kabul edilen Sierra Maestra mü-. 
cadelesinden çıkan dersler, bizzat bu dersleri kayda pi 2 
tarafından bile ihmal edildi. : 
Gerig ideali sürdüğü yıllarda, 1960-1967 dönemindeki ge 
rilla hareketleri ve girişimleri üzerine bazı gazete haberleri, 
mi yayınlar ve devrimci solcuların polemikleri ve progra 


zıları dışında ilginç pek az yayın yapıldı. Bu konuda a) 


nan gazete haberleri değerlendirme içermiyordu. Solcuların 
polemikleri de bunların eylem tarihinden ziyade ideoloji tari- 
hine mal edilebilir. Yayınların azlığı ve yüzeyselliği olağan kar- 
şılanabilir. Yine de Latin Amerika'da gerilla hareketlerinin Ba- 
sil Davidson! çapında analitik bir yazarla karşılaşmaması bü- 
yük talihsizliktir. Davidson, Gine ve Angola gerillalarına misa- 
fir oldu ve bu gerillalar üzerine yazdığı kitaplar, Latin Amerika 
gerilla hareketleri üzerine yazılan tüm literatüre denktir. Da- 
vidson'un avantajı, İkinci Dünya Savaşı'nda önemli gerilla ha- 
reketlerinde bizzat savaşmış olmaktı. 

- Latin Amerika gerilla hareketinin akametinden sonra, gere- 
ken tahkikat ve ciddi çalışmalar başladı. Tahkikatlar her zaman 
çok net bir şekilde yapılamasa da iki gruba ayırılabilir. Bir kıs- 
mı, “nerede hata yapıldığını” ortaya koymaya yöneldi. Diğerle- 
ri, bu hareketlerde “başarının imkânsızlığını” göstermeye çalış- 
tı. Guatemala ve Venezuela gibi, kırsal gerillanın kendi başına 
veya başka faaliyetlerle eşgüdüldüğü, gerilla ayâklanmasında 
zafer ihtimalinin bulunduğu ya da makul bir siyasi seçenek teş- 
kil ettii ülkeler bağlamında birinci sorgulama anlamlıdır. Di- 
rehçli silahlı köylü çeteler ülkesi Kolombiya için de bu anlâm- 
lıdır. Küçük Orta Amerika devletlerindeki yüksek rütbeli su- 
baylarda ve siyasetçilerde, Tanrı'nın uzakta ama ABD'nin üstün 
askeri müdahale gücünün çok yakında olduğu yolunda köklü 
inanç olmasaydı, 1960'larm ortalarında Guatemala'da gerilla- 
lar pekâlâ zafer kazanabilirlerdi. 1965'te Dominik Cumhütiye- 
ti'nde vuku bulan olaylar ABD'nin müdahale gücüne dair inan- 
cıdaha da pekiştirdi. 

« Venezuela'da silahlanmaya çağrı dikkatle bouama bir s sì- 
yasi stratejinin öğesiydi. Strateji neredeyse hedefine varacaktı. 
Buna mukabil Kolombiya'da 1960'larda buna benzer uygun bir 
orta yoktu: Kolombiya bağlamında izah edilmesi gereken; en 
amatör gerillalar haricinde, ortodoks komünist olsun; Castro- 
cu m Maocu olsun bütün gerillalann uzun süre m fa- 


1 Basil | Risbridger D Davidson (1914- 2010): ingiliz tarihçi, yazar ve Afrikai üzma- 
on Ikinci Dünya Savaşı'nda Balkanlar'da ve İtalya'da Almanlara karşı direnişv ve | 
© gerilla örgütlerinde mücâdele eii- en. ` 
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aliyete devam etmeyi başarmasıdır. Ortodoks komünist FARC, 
faaliyete başlayalı bir nesil geçti. Bunu yerel şartlarla açıklamak 
mümkündür. 

Bunların dışında kırsal ayaklanmalara hiçbir yerde enikonu 
siyasi tahlil yaparak ya da gerçek bir başarma ihtimali düşünü- 
lerek girişilmedi. Bu ayaklanmalarda, 1850'lerde fedakâr Maz- 
© zinici gençlerin İtalya'yı ele geçirme girişimlerindeki (ve hüs- 
ranlarındaki) beyhude kahramanlığı ve muğlak söylemi gör- 
mek mümkündür. Mazzinicilerin Guevaracı hareketlerle ortak 
yönleri çoktu. Dolayısıyla neden başarılı olamadıkları bir sır 
değildir. Luis Mercier Vega'nın? (David Weissbort'un katkısıy- 
la) Guerillas in Latin America: the technique of the counter-state 
(1969) kitabı bu hareketlerin başarısızlığındaki genel nedenle- 
ri anlatmaktadır. Kitap biraz dağınık yazılmıştır ve Bolivya'da 
1967'deki kalkışmada uğranılan bozgundan sonra hayal kırık- 
lığı içinde Guevaracılığı eleştiren risalelerden biridir. Söyledi- 
ği özetle, Guevaracı hareketlerin hezimet sebebinin kırsal geril- 
la savaşı konusunda bilinen her şeyi yadsımaları ve devrimlerin 
nasıl olduğuna dair bilinenlerin çoğuna ters düşmeleriydi. Bu 
hareketlerin zaferi olsa olsa muazzam rastlantılarla gerçekleşe- 
bilirdi. Bunlara sadece ortodoks komünist partiler değil, örgüt- 
lü Marksist grupların çoğu baştan karşı çıktı. Zira bu hareketle- 
rin Marx'a ve Lenin'e atıflarının yüzeysel olduğunu ve siyasi ça- 
lışmayı ihmal ettiklerini gördüler. Mercier Vega'nın işaret etti- 
ği gibi, Guevaracılık esas itibarıyla orta sınıftan aydınlara hitap 
ediyordu. Mercier Vega bunu vurgulamamakla beraber, Gueva- 
racılık genç subayları da cezbediyordu. En militan gerillalardan 
bazılarının (Guatemala'da Turcios Lima'nın ve Yon Sosa'nın, 
Brezilya'da Carlos Lamarca'nın) kontrgerillayı terk ederek asi- 
ler safına geçtiği, tuhaf olmakla beraber anlamlıdır. A 

Başarısızlığın nedenlerini tahlil etmekten daha zor olan, --; 


olayların tam olarak nasıl geliştiğini saptamaktır. Bu yönde . 
en iddiağ girişim Richard Gottun Guerilla Movements in Latin ~: 


America (Londra, 1969) başlıklı kitabıdır. Yazar Guevaracıla- : 


2 Hobsbawm ismi İspanyolca yazıyor. Louis Mercier-Vega (19141977): G ek: 
adı Charles Corivrint olan Belçikalı sendikalist anarşisitir — ç.n... :—: mi 


ra coşkun sempati duyduğundan ve araştırdığı malzemeyi or- 
taya çıkarıp şekillendirmekte öncülük yaptığından, kitap bel- 
ki incelediği konuyla fazla iç içedir. İngilizcede en temel anla- 
tı bundadır; ama tahlilde Vania Bambirra'nın araşurmalardan 
derlediği iki ciltlik Diez Años de Insurrección en America Lati- 
nadan (2 cilt, Santiago de Chile, 1971) geridir. Gott'un kita- 
bı günümüzde uluslararası siyaset (Küba'nın, SSCB'nin, Çin'in 
vs. gerilla hareketlerine tavrı), gerillaların faal olduğu ülkeler 
ve son literatür konusunda güncel değildir. Kitap kentli geril- 
la hareketi konusunda sessizdir. Belki, Meksika'da kanun hük- 
mü geçmediği ve adamın cebi para gördü mü radyo yerine ye- 
ni bir silah satın alır dedikleri Guerrero eyaletindeki tuhaf ye- 
rel gerillalara da değinmeliydi. Orada 1968'de öğretmen Gena- 
ro Vâsguez faaliyete gecmisi (1972'de öldürüldü) ve bir hare- 
ket hâlâ devam etmektedir.” Eksiklerine rağmen bu kitap e el- 
zemdir. 

Köylü hareketlerinin hüzünlü tarihçesine kıyasla gerilla bi- 
reyler hakkında yayımlanan monografiler daha ilginçtir. Ha- 
reketin içinden çıkan monografiler çoğalmaktadır.: Bu eserler 
hem partizan savaşının teknik yanlarına, hem de gerilla ile ye- 
rel nüfus arasındaki ilişkiye dair değerli bilgiler vermektedir. 
Peru'da bu türden kıymetli kitaplar yayımlandı. Hector Bejar'ın 
Péru, 1965: Una Experiencia Libertadora en America'sı (Meksi- 
ka, 1969) hem duyarlı hem de gerçekçidir.” Hugo Blanco'nun 
Land or Death: The Peasant Struggle in Peru (New York; 1972) 
başlıklı kitabı bir köylü kitle hareketinin, ona göre, örgütsel za- 
aflar sebebiyle basit bir silahlı öz savunmanın ötesine geçeme- 
mesini tasvir eder. Kolombiya'da gerillanın temeli de Debray'ın 
hafife aldığı silahlı öz savunmaydı. Blanco akıllı bir insandır. 
Latin Amerika'nın ücra köşelerinde köylü hareketlerinin: ger- 
çek mahiyetini şahsi tecrübesiyle bilir, bu yüzden yazdıkları- . 
nı dikkatle okumak gerekir. En bol ve ilginç literatür Kolombi: 


3 Bkz. Orlandö Ortiz; Genaro Vásquez (Meksika, 1972). 
4- Sára Beatriz Guardia, Procesto a Campesinos de la Guerrilla Tupac Ariari (iè 
ma, 1972), 1969 tarihli, bir grup köylü ve alt kademeden militan aleyhine açıl- 
- miş bir davanın mahkeme sürecini ele alır. Kayıtlar hem trajik hemia de ali 
diricidir. ; 
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ya'dandır. Bunlar içinde en değerli eserler Germán Guzmün'ın 
La Violencia en Colombia'sı (Cali, 1968) ve Jacobo Arenas'ın 
Colombie, Guerillas du Peuple'üdür (Paris, 1969). Arenas'ın ki- 
tabında FARC'ın köylü komutanı Manuel Marulanda ile dik- 
kat çeken mülakatlar bulunur (Robert Moss, Urban Guerillas, 
(Londra, 1972) kitabında Marulanda'yı “mahut kır eşkiyası” 
diye vasıflandırarak hataya düşer). 

Kır gerilla aşamasının çökmesiyle silahlı devrimci eylemler 
giderek kentlere kaydı. Bu hareketler için “kentsel gerilla” ta- 
birini kullanmak yanıltıcı olabilir. Zira ayakları üzerinde duran 
her kır gerillasının mutlaka yerel nüfusun yardımına, yataklığı- 
na ve desteğine yaslanmasına karşılık, bunlar tam tersine kent- 
lerde kimsenin kimseyi tanımamasından faydalanırlar. Kentte 
gerilla kendi ihtiyaçlarını kendisi karşılar. İhtiyaçlarını temin 
etmek için gereken parayı “kamulaştırma” ya da fidye yoluy- 
la sağlar. Dahası, klasik (Maocuların öngördüğü, Vietnam'da 
uygulanan) partizan kuvvetlerin orduya dönüşme süreci bun- 
larda söz konusu olmaz. Bu sebeple kırsal gerillalara benzeyen 
kentsel gerillalar (mesela Ulster'de Katolik ve Protestan mın- 
ukalarındaki silahlı gruplar) ile temel vasıfları itibarıyla kent- 
lerdeki kitlelerden kopuk olanları dikkatle ayırt etmek lazım. 
Kentlerde gerillaların siyasi perspektifleri (bizzat kendi ödü- 
lü, ya da daha doğru bir ifadeyle cezası olan, ideolojik bir hır- 
sız-polis çatışmasıyla yozlaşmadıkları sürece) ciddi problem- 
ler oluşturur. Brezilya'dakiler 196te daha büyük bir hareke- 
tin yenilgisinin akabinde ortaya çıktı; zamanla kırsal gerilla in- 
şa etmeye niyetlendiler ama olmadı. Arjantinliler ve Uruguaylı- 
lar ise kırsal gerillaya yönelmediler. Bunlar ülkelerindeki müz- 
min iktisadi ve siyasi buhran ortamında siyasi açıdan halkın 
hoşuna giden çarpıcı eylemlerle ve devleti, halkı ondan soğu- 
© tacak baskı tedbirleri almaya tahrik ederek kitleleri radikalleş- 
tirmeyi amaçladılar. Uruguay'da kentlerde faal olan gerillalar- 
da Arjaxsin'i veya Brezilya'yı askeri müdahaleye tahrik ederek 
halk kurtuluş savaşı başlatma ümidi de vardı — hâlâ da olabilir. 

Bu projelerde zaaf, devletin elindeki yedek çareleri hesal ä: 
katmamaktır. Devlet silahlı gruplara karşı tam seferber oldu- 
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ğunda parlamenter ve yasal sınırları ihlal edebilir. En güçlü, 
köklü ve siyaseten dirayetli kentli gerillaların bile böyle bir sal- 
dırı karşısında savunmasız kaldığını Uruguay tecrübesi göster- 
di. Rio de la Plata ülkelerinde? faal olan silahlı grupların gücü 
müzmin istikrarsızlıktan ve iktisadi bunalımdan gelir. Devrim 
yapma ümidinin dayanağı, kentte gerilla eylemlerinin ve örgüt- 
lenmesinin teknik avantajlarından ziyade istikrarsızlık ve bu- 
nalım ortamıdır. “Güney konisi” ndeki? silahlı gruplar (örneğin 
Tupamarolar) zaman zaman Guevaracı hülyadan etkilenmek- 
le beraber, daha gerçekçi olup örgütlü siyaset ortamında müca- 
dele yürütmeye mecbur olduklarını anlayarak hiç değilse pra- 
tikte partileri ve işçi örgütlerini es geçmeye veya bunların yeri- 
ni tutmaya çalışmamaktadırlar. Bu sayede bu hareketlerin. Tu- 
pamarolarınki gibi önemli siyasi etkisi olabilir. Ancak eylemle- 
rinin tetiklediği siyasi gelişmelerin kendilerine ne ölçüde yara- 
yacağı ayrı bir meseledir. 

Urban Guerillas kitabında Robert Moss konuyu hasmane bir - 
açıdan incelemektedir. Yazdıklarının birçoğu makuldür ama 
1960'lardaki kır gerilla hareketleri üzerine yazdıklarına. bakımı- 
ca verdiği malumata güvenmek mümkün değildir. Möss; Gua- 
temala ve Brezilya'da görüldüğü şekilde gerillaları sadece sert 
ve etkili askeri yöntemlerle bastırmanın devrimci ajitasyon 
odaklarını yok edemeyeceğini; her iki ülkede de sağcı şiddetin 
şirazesinden çıkabileceğini kaydediyor. Bu hususta haklıdır. 
Brezilya'da 1968-1971'de kentlerde gerilla hareketinin tüken- 
diği kesindir. Aynı tip örgütlerin bir daha canlanma ihtimali 
de zayıftır. Bunu joão Ouartim, Dictatorship and Armed Strugg- 
le in Brazil başlıklı kitabında (Londra, 1971) kabul ediyor. An- 
cak “Brezilya'da silahlı direnişin bir avuç radikalin sergüzeşti 
olmadığında” ısrar etmesi akametin nedenlerini bulandırmak- 
tadır. Kitabın büyük kısmı Brezilya'da 1964-1969'daki gelişme- 
lerin solcu a açısıyla incelenmiş yararlı bir özetidir. Ne var 


5 Riode l Plata Gürak yeli gümüş nehri): Uruguay ile Arjantin anali ne- 
hir. Metinde bu iki ülke kastedilmektedir ~ ç.n. 

6 Cono Sùr: Güney Amerika İatasınn güneyinde Arjantin, Şili, Par v ve e Ura- 
guay'ı kapsayan üçgen bölge - ç.n. 
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ki 1960'ların başlarındaki kritik yenilginin sebepleri yeterince 
irdelenmemektedir.” 

Robert Moss şimdiye kadar Uruguaylı Tupamaroların diğer- 
lerine kıyasla bariz farkla en başarılı kentsel gerilla hareketi ol- 
duğunu ve siyasi başarı ümidi bulunan tek hareket olduğu- 
nu kabul etmektedir. Tupamaroların başarıları basında bunla- 
ra dair bir sürü yayına yol açtı. Bu yayınlar, Tupamaro eylem- 
lerinin teknik yönünü (genelde lehte bir tavırla) tasvir ettiği ve 
Uruguaylıların bunlara tavrını anlattığı için yararlıdır. Basın, 
Tupamarolardan belge ve demeçler de yayımladı. Bundan da- 
ha fazlası beklenemezdi, zira Tupamaroların başarısı büyük öl- 
çüde örgütün sıkı gizliliğinden ve Latin Amerika'da nadir gö- 
rülen ketumiyetindendir. Mario Esther Gilio'nun The Tupama- 
rosu (Londra, 1972) iyi niyetli bir rapordur. Nous les Tupama- 
ros (Paris, 1972) ise örgütün desteklediği bir operasyon rpe 
derlemesidir ki teknik açıdan bir hayli ilginçtir. 

Nous les Tupamaros'u her taşın alından çıkan Régis Debray 
tanıtmıştır. Régis Debray Tupamaro hareketinin 1962'den iti- 
baren gelişmesini Robert Moss'tan daha iyi bilir (ya da Moss'un 
-haklı olarak- açıklamaya yanaşımadıklarını da bilir). Bay Deb- 
ray'in Revolution in the Revolution'ında kaleminden damlayan 
heves, kendine güven ve (gerçeklerden kopuk) berraklık, bu 
kitabı Guevaracılığın etkili manifestosu haline getirip felaket- 
lere sebep olmuştu. Debray'ın Nous les Tupamaros'a eklenen 
sonsözünde o heves ve güven yoktur. Debray'm, Tupamarola- 
rın Guevara modelini uyguladığını ispatlama çabaları üzerin- 
de durmaya değmez; ilginç olan, Tupamaroların ilk fikirlerin- 
den neyi muhafaza ettikleri değil, hangi görüşlerinde değişme 
olduğudur. Debray'ın Uruguay'da (“sans métaphore ni hyperbo- 
le ni tromperie” İmecazsız mübalağasız hilesiz|) “ikili bir ikti- 
dar” bulunduğu savı yanlıştır. Debray, Tupamarolarda örgüt içi 
demokrasi uygulandığını anlatmaktadır. Bir tek şehirde (Mort-. 
tevideo'ga) faal olan bu nispeten küçük seçkin grubu, baskila- 


7 Vania Bambirra'nın derlediği Diez Años de Insurrecciön'da, Ruy Matro Mari- F 


ninin yazdığı bölümde bu konu çok akıllıca işlenmiştir. i 
B Aynca bkz. Alain Labrousse, Les Tupamaros (Paris, 1972). ; 


Ta rağmen güçlü olduğu dönemde tehlikeyi göze alarak kong- 
re düzenlemiş olabilir ama sıkı gizlilik ve baskı ortamında ör- 
güt içi demokrasi uygulamış olabileceğine inanmak zor. Deb- 
rayın Tupamarolarda keşfettiği ilkelerin çoğunu, en azından 
1917'den beri, eski komünistler bilir, Debray'ın şimdi “kitle 
çizgisi' ile gizli silahlı eylemin paradokslu bileşiminin” Tupa- 
maroların başarısındaki önemini kabul etmesine şükretmeliyiz. 
Acaba Lenin bu bileşimde paradoks görür müydü? 

Latin Amerika gerillaları üzerine son zamanlarda çoğalan ya- 
zılar genel olarak gazeteci gözünden yazılmış olup içeriği dö- 
nemseldir. Bunların yararı tarihsel açıdan değerli malumat bi- 
riktirmesindedir. Özellikle kır gerillasına bizzat katılanların 
anlatıları değerlidir. Bunları gerilla önderleriyle propaganda 
amaçlı mülakatlardan, önderlerin örtük ve açık polemiklerin- 
den ayırt etmek gerekir.? Gottun kitabı ve Kolombiya'da ve Pe- 
ru'da yazılmış hatırat kitapları bu sebeple muhtemelen hemen 
unutulmayacaktır. Halihazırda Tupamarolar ve benzer hare- 
ketler üzerine eldeki yetersiz ve ayıklanmış bilgilere dayanarak, 
olsa olsa geçici raporlar yazılabilir ya da yazılmalıdır. Guevara- 
cı dönem hareketleri içinse doğru düzgün çözümlemeli, bir ta- 
rihçe henüz yazılmadı. Bir süre daha da yazılacağa benzemiyor. 

Mevcut literatür siyasi tartışma için malzeme sunduğu gi- 
bi, kontrgerilla faaliyetlerine yarayacak bilgi derlemesi ve tavsi- 
ye malzemesi de içermektedir." Bu, Latin Amerika'da devrim- 
ci zaferde hayati unsurun, kırda veya kentte yürekli kadınla- 
rın ve erkeklerin silahlı eyleme girişme azimleri ve teknik be- 
cerileri değil, faaliyetin yürütüldüğü toplumsal iktisadi ve siya- 
si ortam olduğunu kanıtlamaktadır. Kolombiyalı sabık bir ge- 
rilla bana “Bu memlekette canı isteyen herkes köylülerden si- 


9 Bunlardan çok sayıda bulunmaktadır. Bazen ilginç rasdantısal bilgiler barındı- 
nrlar. Aralarından ilgimi çekenler şunlardır: Avec Douglas Bravo dans les magu- 
is vénézuéliens (Paris, 1968); Ricardo Ramirez, Autobiografia di una guerrig- 
lia, Guatemala, 1960-68 (Milano, 1969); Mario Menéndez, Intervista con Fabio 
Vasquez, Capo Esercito de Liberazione Nazionale di Colombia (Milano, 1968); 
Robinson Rojas, Colombia, Surge el Primer Vietnam en la América Latina (Mon- 
tevideo, 1971) ve 1960'larda Havana'da çıkan birçok yayın. 

10 Bunların bir ömeği için bkz. Jay Mallin (ed.), Terror and Urban G uerritlas: A 
Study of Tactics and Documents (Coral Gables, 1972). 
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lahh çete kurabilir. Mesele ondan sonra başliyor,” demişti. Yine 
de bu, devrimcilerin cesaretini kırmamalıdıt. Son on yıllık t tec- 
rübeden devlet kuvvetlerinin teknik imkânlarıyla her tür gay- 
rinizami silahlı gücü hedefinden saptırabileceği, kontrol edebi- 
leceği ve bertaraf edebileceği sonucu çıkarılabilir. Ama tecrübe, 
bu devletlerin uzun vadeli iktisadi, toplumsal, siyasi ve kürum- 
sal istikrar sağlayacak şartları oluşturmaya muktedir olmadığı- 
nı da göstermektedir. Debray'ın ve Guevara'nın sandığının. ak- 
sine, devrimler kapıda beklemiyor. Ancak vaktiyle “Latin Ame- 
rika'nın İsviçresi” diye vasıflandırılan bir ülkede dahi Tupara- ` 
roların kanıtladığı gibi, devrimler gerçekçi politika uygulayan- 
ların menzilindedir. 


1973 
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ABD Emperyalizmi 
ve Latin Amerika'da Devrim 


20. yüzyılda ABD'nin Latin Amerika'daki varlığından daha 
güçlü ve daha mutlak bir egemenlik sistemi görülmedi. Kuzey 
Amerikalıların çoğu, çeşitli sebeplerle emperyalist diye yafta- 
lanmayı sevmeseler de, hiçbir emperyalist güç ABD'nin Latin 
Amerika üzerinde iddia ettiği kadar hak iddia etmemiştir. Ìn- 
- gilizler Hindistan'daki hâkimiyetlerinin kırılganlığını ve ebedi- 
yen sütemeyeceğini çok önceden anladılar. Fransızlar da Afri- 
ka'da hâkimiyetlerinin geleceğinin belirsizliğini vaktinde kav- 
radılar. Britanya ve Fransa, kendilerine bağımlı ülkelerle ilişki- 
leri gayriresmi ve iktisadi hale geldiğinde,' siyasette bir hayli 
esnek olmak gerektiğinin farkındaydı. Buna mukabil ABD, Rio 
Grande'nin ve Key West'in? güneyindeki hâkimiyetini daimi ve 
doğal saymakla kalmamakta, bu hâkimiyetin en ufak ihlalini 
dahi kabul etmemektedir. 

Jerome Levinson ile Juan de Onis'in okunaklı değerli kita- 


1 Hobsbawm, “bağımlı ülkelerle ilişkileri gayriresmi ve iktisadi hale geldiğin- 
de” derken, sömürgeci ile sömürge arasındaki hukuki bağım ilişkisinin sona 
erdiği, ama iktisadi sömürge ilişkisinin devam ettiği durumu ifade etmektedir 
-ço E HE 

2 Rio Grande ABD ile Meksika sınırının bir kısmını teşkil öden ırmaktir: Key 
West, ABD'de Florida yarımadasının ucunda bir adadır. Rio Grande'nin ve Key 
West'in güneyinde Orta Amerika ülkeleri ve Karayip adaları bulünüt — ç.n. 
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bı The Alliance That Lost Its Waye? (1970) göre ABD'nin Latin 
Amerika'da güvenlik çıkarları, geleneksel olarak üç önermeden 
oluşmaktadır: 


1. ABD, doğu yarıküresinde kendisine düşman olabilecek 
devletleri batı yarıküresine sokmayarak ABD'ye saldırabi- 
İecekleri üs temin etmelerini önlemelidir (bu, 19. yüzyıl 
başlarındaki Monroe Dokirini'ne dayanır). 

2. ABD sermaye fazlası olan bir ülke olduğundan ülke dışın- 
da ve bilhassa Latin Amerika'da bu fazlayı ihraç edebile- 
ceği pazarlar bulmak zorundadır (bu, 20. yüzyıl başların- 
da Elihu Root? devrinden kalmadır). [...] i 

3. Latin Amerika devletleri ABD yandaşlığından uzaklaşırsa 
ABD itibar yitirecek, başka bölgelerde de nüfuzu azalacak 
ve komünist devletler blokuna karşı ABD'nin “hür dün- 
yaya” önderlik etme kabiliyeti konusunda önemli Avru- 
pa devletlerinin güveni sarsılacaktır (bu önerme 1940'la- 
rın sonunda Soğuk Savaş'ın başlamasından sonra çıktı). 


Bu önermelerin ifadesi, gerekçeleri ve tarihçesi tartışılabilir 
ama özünde tartışmalı bir yön yoktur. Özü, ABD'nin, doğu ya- 
rıküredeki bir devleti batı yarıküresine sokmayabileceği ve La- 
tin Amerika'da herhangi bir devletin Washington'ın onayla- 
madığı bir politika gütmesini engelleyebileceğidir. Bu iki id- 
dia, yarıküre üzerinde ezici bir siyasi, askeri ve iktisadi tahak- 
küme dayanmaktadır. İkinci iddia geçen asırdandır.” Birinci id- 
dia ABD sermayesinin ve girişimcilerinin, bölgede Britanya'nın 
hâkim konumuna son vermesiyle gerçekleşti. O zamandan be- 
ride perçinlenmektedir. ABD başka bölgelerde kendinden zayıf 
da olsa rakipleri olduğunu kabul etmektedir. Ama Latin Ameri- 
ka'da rakip tanımamaktadır çünkü yoktur hatta görünmezdir. 


3. Yolunu Yitiren İttifak. Burada ittifakla kastedilen Başkan Kennedy'nin 1961'de 
başlattığı, ABD ile Latin Amerika arasında “iktisadi işbirliği” geliştirmeyi 
amaçlayan, The Alliance for Progress (Terakki ittifakı) isimli plandır - ç.n. 

4 Elihu Root (1845-1937); Amerikalı avukat v ve siyasetçi. 1899- 1904 Ga 
ARD savunma bakanlığı yaptı — ç.n, a 

5 20. yüzyıl kastetmektedir—ç.n. : 
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ABD'nin hâkim ve Latin Amerikalıların madun olmasının et- 
kileri bazı tarihi olaylarda kaydedilmiştir. Ama bu ilişkinin et- 
kilerini Latin Amerikalılar gibi kavrayan muhtemelen yoktur. 
Başkan Johnson'un yönetiminde dışişleri bakanlığında Latin 
Amerika uzmanı olan Thomas Mann, “Onlar bizim gibi düşün- 
mez. Düşünme yöntemleri bizimkinden farklıdır. Onlarla iliş- 
kide kararlı9 olmak gerekir,” demiştir. Şüphesiz bu memur açı- 
sından söylediği aşikârdı. Kendisinin Latin Amerika'dâ ABD 
şirketlerinin menfaatlerini kollamasının Amerikalılar açisindan 
olağan olması gibi. Ama Rio Grande'nin pineanuen} Pamir 
manzara farkh görünmektedir. 

ABD'nin her şeyi en iyi bildiğinde ısrarından ve Latin Anae 
ka'nın çıkarlarını daima kendi çıkarlarına tabi kılmasından da- 
ha önemli ve onur kırıcı olan, Latin Amerika'yı uzun süre ih- 
mal ettikten sonra arada sırada paniğe kapıldığı zamanlar hari- 
cinde, Latin Amerika'yı umursamamasıdır. Latin Amerikalıla- 
rın gurunu asıl inciten, ABD'nin paniklerinin Latin Amerikalı- 
ların yaptıklarından ziyade, ABD'nin önemsediği başka devlet- 
lerin muhtemel tepkilerinden ve ABD'nin o kadar güçlü olma- 
dığı başka bölgelerdeki konumuna etkisinden kaynaklandığını 
hissetmektir. Küba'nın, Fidel Castro'nun ve Che Guevara'nın 
itibarı kısmen onların, Büyük Birader'in önemsemeye mecbur 
kaldığı Latin Amerikalılar olmalarındandır. 

ABD “yardımlarının” tarihçesi, arka bahçeyi kendi haline bı- 
rakma tutumunu örneklemektedir. ABD'nin son kırk yıl için- 
de yardım politikasını mükemmelen inceleyen iki kitap vardır. 
David Green, The Containment of Latin America'da (1971) Baş- 
kan Roosevelt'in “İyi Komşu” politikasının yükselişini ve çökü- 
şünü incelemektedir. Öteki kitap yukarıda değindiğimiz Levin- 
son ile de Onis'in Terakki İttifakı (Alliance for Progress) planı 
üzerine incelemesidir. Her iki kitap ABD'nin Latin Amerika ile 
ilişkilerini daima kendi daha büyük menfaatlerine tabi kılma 


6 © Mann'ın kullandığı ve “kararlı” diye çevirdiğimiz sıfat (firm), ingilizcede yetiş- 
kinlerin, şımanık talepkâr çocuklara karşı terbiyevi kararlı bir duruşu ifade et- ' 
mekte kullandıkları bir kelimedir. Dolayısıyla olgun birinin, kemale ermemiş 
birinin isteklerine karşı tavrmı tasvir eder — ç.n. 
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eğilimini kaydetmektedir. 1930'larda ve harp yıllarında ABD'yi 
inisiyatif almaya sevk eden, faşizmdi. ABD dışişleri bakanlığın- 
da siyasi danışman olan Laurence Duggan “Otuzlu yılların ba- 
şında ABD devleti özel şirketlerden daha az faaldi; hatta hiç- 
bir şey yapmıyordu. Otuzların sonunda ise Nazi korkusundan 
ABD devleti iyice şevklenmişti. Yeni politikasının zaafı da buy- 
du” diye yazar. 1941'de Bolivya'da Almanlarla bağlantılı oldu- 
Şu iddia edilen bir komplo ortaya çıkarıldı. Birkaç hafta içinde 
askeri bir heyet gönderilip 25 milyon dolarlık yardım progra- 
mı açıklandı. Meksika ile arasında 1937'den beri sürüncemede 
kalan petrolü kamulaştırma ihtilafını da ABD, savaş yüzünden 
halletmeye razı oldu. Greem'e göre savaşın çıkması Yeni Düzen 
(New Deal) reformcularına nefes aldırdı. Bu reformcular Nazi- 
lere karşı “batı yarıküre savunması” için Latin Amerika'da ikti- 
sadi kalkınmanın gerekli olduğunu öne sürdüler. 

Öte yandan Latin Amerika'da kalkınma çabalarının ABD sa- 
vaş ekonomisine yaramadığı, ABD'nin kıtada ihtiyaç duyduğu 
ham maddeleri sağlayamadığı durumda bu kalkınma feda edil- 
di. ABD, savaşı Avrupalı şirketleri (özellikle ingiliz şirketleri- 
ni) dışlayarak kıtayı ABD piyasalarına bağımlı kılmak içiüi fir- 
sat bildi. O tarihlerde çoğumuz Roosevelt'in dış politikasında- 
ki öncelik sıralamasını onaylardık, hatta bugün dahi onaylarız. 
Ama bu, Latin Amerikalıların, ABD'nin savaşta kıtaya yönelik 
politikalarına içerlemesini anlamamıza engel olmamalı. Latin 
Amerikalılar Almanya'dan ve Japonya'yı tehdit olarak algılama- 
dilar ki bu zaten sorulmadı bile. Dış siyasette biraz manevra ka- 
biliyetine sahip tek ülke olan Aramin o tarihlerde iktisadi ve 
siyasi menfaatlerini farklı görüyordu.” 

Alman tehlikesi uzun sürmedi. Henry Luce 194V de ABD'n nin 
dünya egemeni olacağını tahmin etmiş olsa da ABD henüz res- 
men bu iddiasını ortaya koymamıştı. Onun için “Terakki İttifa- 
kı” (Alliance for Progress) dönemi ABD'nin kıtayı kendi dünya 
politikasına tabi kıldığını daha açık Me a Fi- 


7 Arjantin İkinci Dünya Savaşı'nın sonuna kadar tarafsiz kaldı. ABD, y Aase 
müttefiklere katılması için baskı yaptı. Britanya, Arjantin'in zi Too 
kasını destekledi — ç.n. , 


316 


del Castro'ya cevaben oluşturuldu. Castro, hafızalardaki Küba- 
h devlet adamları içinde kuzeyden gelen mutat iktisadi şantaja 
karşı duran ilk kişiydi. 1961'de Punta del Este konferansında? 
Guevara, ABD'yi yardımda somut meblağlar taahhüt etmeye 
mecbur etti. Brezilya'da, Kolombiya'da ve Orta Amerika'da bazı 
ülkelerde iktidarların kahve fiyatının azalması sebebiyle sıkın- 
tıya düştüğü bir dönemde Fidel ABD'yi 1960 Uluslararası Kah- 
ve Antlaşması'nı? imzalamak zorunda bıraktı, 

1962'deki füze krizi sırasında Sovyetler Birliği'nin geri adım 
atması üzerine toplumsal reforma, kararlı planlamaya ve özel 
şirket çıkarlarını ulusal çıkarlara tabi kılmaya ihtiyaç azaldı. 
Levinson ile Onis'in ifadesiyle “ABD, Latin Amerika'da felake- 
tin eşiğinde durduğu duygusundan azat oldu.” 1964'ten itiba- 
ren iş insanları tekrar ağırlığını koydu; 1965'ten itibaren Viet- 
nam öncelik kazandı. Bütçe Dairesi'nden birisi AlD'de" bir gö- 
revliye hangi kalemden harcama kesintisi yapılabileceğini sor- 
duğunda “Terakki İttifakı'ndan kes,” cevabımı aldı. 1968'de bu 
zat Latin Amerika'ya kullanabileceğinden fazla fon verildiğine 
kaniydi. Terakki İttifakı'nın ilk yıllarında bir görevlinin nükte- 
si gerçeği ifade etmekteydi: 


Herkesin malumu olduğu üzere, Terakki İttifakı'nda üç çe- 
şit kredi vardır: Çok öncelikli krediler, histerik krediler ve bu- 
krediyi-vermezsen-komünistler-ülkeyi-ele-geçirecek-kredileri. 


Castro'nun yarattığı ilk şok atlatıldıktan sonra, komünistle- 
rin başka bir ülkeyi ele geçirme ihtimali kalmamıştı. 

ABD'nin Latin Amerika'ya yardımlarının para birimiyle gö- 
rece vasat, reel olarak iyice az olmasının sebebi bu. 1967'de 
AID teşkilatının Programlama Planlama Daire Başkanı açıkla- 


8 Amerika Devletleri Teşkilan konferansı. Konferansta ABD heyeti, Terakki Ìt- 
tifakı projesini Latin Amerika devletlerinin onayına sunarak imzalattı. Konfe- 
ransa katılan Che Guevara konuşmasında ABD'yi eleştirdi — ç.n. 

9 Kahve ihraç eden ülkelere kotalar tahsis ederek uluslararası ticarette kahve fi- 
yatını istikrara kavuşturmayı amaçlayan anlaşma - ç.n. 

10 AID ile kastedilen United States Agency for International Development (USA- 
ID), ABD federal devletinin dış yardım örgütü, Başkan Kennedy tarafından 
1961'de kuruldu — ç.n: 
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dı: 1960 yılından önce Latin Amerika'ya verilen net resmi yar- 
dumın Kişi başına değeri, diğer bölgelere verilenin yarısından 
azdı. Terakki İttifakı çerçevesinde bu rakam diğer bölgelere ve- 
rilen ortalamaya yaklaştı. Ama Levinson ile Onis'e göre “Latin 
Amerika'ya yardımların kalkınma harcamalarına oram başka 
bölgelerdekinden çok daha azdı... Uzun vadeli kredilerin yarı- 
sından fazlası geçmiş borçları tasfiye etmekte kullanıldığından 
yabancı sermayenin Latin Amerika'ya net kaynak katkısı nispe- 
ten az oldu.” Terakki İttifakı iktisadi kalkınmayı tetiklemekten 
çok, olsa olsa iktisadi felaketleri önlemeye yaramıştır. . 

ABD'nin Latin Amerika'ya tavrı, dünyada başka etkenler ka- 
rışmazsa ABD'nin kudretinin mutlak olduğu ve Latin Amerika 
güçlerinin göz ardı edilecek kadar zayıf olduğu kanaatine da- 
yanıyordu. Oysa batı yarıküresinde ilişkilerin dikkatli bir in- 
celemesi ve zaman zaman yaşanan acı tecrübeler tersini göste- 
rir, ABD'nin kudreti sınırlıdır ve bu sınırları her aşma girişimi, 
yenilgi veya akametle sonuçlanmaktadır. Daha doğrusu, ABD 
ekonomisinin gücü çok büyük ve belirleyici olmakla birlikte si- 
yasi (ve askeri) gücü böyle değildir. Dahası ABD sermâyesinin 
muazzam gücü bile bir ölçüde -Washington'un b? ge- l 
lemeyeceği- siyasi güçlere tabidir. 

Hem “İyi Komşu” politikasının, hem de Terakki Kitin 
tarihçesi bu sınırları örneklerle göstermektedir. Kennedy döne- 
minde ABD'nin siyasi megalomanisi Roosevelt dönemindekine 
kıyasla daha fazla olduğundan, Terakki İttifakı'nın tarihçesi bu 
sınırları daha çarpıcı şekilde göstermektedir. Personelde ve'ide- 
olojide devamlılık olmakla birlikte David Green'in iddiasının 
aksine iki dönem arasında kesin bir tavır farkı vardır. Gerçi her 
iki dönemde ABD'nin kendi çıkarlarına öncelik verdiği, Latin 
Amerika'nın kalkınmasını kendi iktisadi ve siyasi menfaati açı- 
sından değerlendirdiği ve “militan devrimci iktisadi milliyetçi- 
liğe” karşı durduğu doğrudur. Yine de 1960'larda Yeni Hudut 
(New Frontiersmen) siyasetçileri"! ile 1930'lardaki Yeni Düzen 
(New Deal) reformcuları arasında önemli fark vardır. 


11 Başkan Kennedy 1960'ta geniş kapsamlı yeni politikalarını “Yeni Hudütlar” 
(New Frontiersmen) diye isimlendirdi — ç.n. ; 
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Bu farkı en iyi Meksika'da görebiliriz. Bu ülkede Cardenas 
yönetimindeki devrimci anti-emperyalist dinamizmin şahlanı- 
şı Yeni Düzen uygulamasına rastgeldi; Meksika devleti petrol 
şirketlerini kamulaştırarak Amerikan sermayesiyle bodoslama 
çarpıştı. ABD, 1933'te Küba'ya yaptığı”? gibi pekâlâ sopa kul- 
lanabilirdi. Daha sonra Nazi zaferi korkusuyla Arjantin'e karşı 
da aynı şeyi yaptı ve hayal kırıklığı yaratan sonuçlar aldı. (Gre- 
en, anti-faşist gerekçelerin ciddi olmadığını söyler ama sundu- 
gu tarihsel malumat aksini düşündürür.) 

Aslında, Washington Meksika sorununu histeriye kapılma- 
dan genel anlamda teenniyle idare etti. Olaylara bakarak dene- 
bilir ki, başta bizzat Başkan Roosevelt olmak üzere önde gelen 
Yeni Düzen reformcuları, ABD'nin konumunda neye mal olur- 
sa olsun, Yeni Düzen'in Kuzey Amerikalılar için talep ettiğini 
Latin Amerikalıların da talep etmeye hakkı olduğunu düşündü. 
Meksika'daki ABD elçisi, Roosevelte “bizde iktisadi kraliyetçi- 
ler ilerici mevzuata”? ne kadar muhalif ise, petrol şirketleri de 
burada adil ücrete o denli karşı çıkmakta” diye bildirdi. Daha 
sonra Başkan Roosevelt, tepeden bakan bir üslupla da olsa sa- 
mimi biriyi niyetle “Onlara da pay verin. Kendilerini bizim ka- 
dar iyi sanıyorlar. Birçokları da öyle,” dedi. Şüphesiz bu sözler 
Latin Amerikalıların kulaklarını tırmalamıştır. 

Kennedy'ninki ise doğrudan bir tehdide karşı tepki, askeri 
müdahaleyi tamamlayıcı bir politikaydı. Oysa “İyi Komşu” po- 
litikası benzer bir siyasi tehditten çıkmamıştı. (Green bu politi- 
kanın nasıl başladığım bildirmemektedir.) Bu politikanın ama- 
cı ABD'nin askeri müdahalelerine son vermek ve bu müdahale- 


12 Küba'da 1933'te işçi-köylü-aydın-asker-öğrenci ayaklanmasıyla kurulan Geçi- 
ci Devrimci Hükümet ülkeyi 1933 Eylülü'nden 1934 Ocak ayına kadar yönet- 
ti. Kadınlara oy hakkı verdi, iş gününü sekiz saatle sınızladı, şeker kamışı ke:. ` 
sen işçilere asgari ücret ihdas etti; Havana Üniversitesi'nin özerkliğini tanıdı, 
köylülere toprak reformu vaat etti, Geçici Devrimci Hükümet sağcı grupların 
ayaklanmasıyla devrildi. ABD sağcı grupları destekledi — ç.n. 

13 İktisadi kraliyetçiler (economic royalists) Roosevelt'in bir nutkunda büyük sèr- 
maye ve servet sahiplerinin menfaatinin ulusal menfaat olduğunu öne süren- 
ler için kullandığı bir tabirdir. İlerici mevzuatla kastedilen büyük sermayedar- 
ların faaliyetini denetim altına almaya ve sosyal adaleti artırmaya yönelik mev- 
zuatür —ç.n. 
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leri ikame etmekti. Nitekim amacına da ulaştı. Bu sebeple Ro- 
osevelt'in politikası 1930'larda ortaya çıkan siyasi değişiklik- 
lerden etkilenmedi. Bahsettiğimiz istisnalar haricinde Roose- 
velt yönetimi kıtadaki siyasi değişikliklere karşı nispeten kayıt- 
sızdı. (ABD hükümetini komünizm çok endişelendirmiyordu. 
Bunun nedeni kısmen, Meksika'da görevli başka bir ABD elçi- 
si 1943'te ABD'nin “Rusya'ya kıyasla birçok yönden muazzanı 
avantajları” olduğunu yazmasıydı. Başka bir muhtemel sebe- 
bi 1935'ten sonra yerel komünist partilerin Kuzey Amerika'ya 
açıkça düşmanlık göstermemesiydi.) 

“İyi Komşu” siyaseti iktisadi sebeplerden dolayı Miz ol- 
du. Latin Amerika'daki kalkınmaya ABD'nin katkısı az oldu. 
Sadece savaş yıllarında Latin Amerika'da yurt içi piyasalarda 
oluşan mal kıtlığı, ithalatı ikame eden yerel sanayilerin geliş- 
mesini teşvik etti: Latin Amerika ülkeleri savaş yıllarında do- 
lar rezervi biriktirdi. Rezervler Latin Amerikalıların ABD'ye aç- 
tığı “üç milyar dolarlık fâizsiz savaş kredisi” gibiydi; bü rezerv- 
ler savaştan sonra Latin Amerika ülkelerine çok yâradı.'9 La- 
tin Amerika'yı Sanayileştirip gelirleri yükselterek bu ülkelerde 
piyasaların ABD mallarını soğurma kapasitesini artırmaya yò- 
nelik planlar pek yol alanadı. ABD açısından Roosevelt 'döne- 
minin başlıca neticesi batı yarıküredeki diğer emperal emilen 
bertaraf etmek oldu. 

Levinson ile Onis'in kitaplarında lafı gevelemeyip açık seçik 
anlattıklarına bakarak, Kennedy'nin 1961'de “azami gayret on 
yılı” diye ilan ettiği, Washington'un tarihinde tüm güçleriyle 
Latin Amerika ile ilişkilere en çok yüklendiği dönemin bilan- 
çosunu çıkarabiliriz. Bu dönemde ABD, Latin Amerika'nin ikti- 
sadi ve toplumsal sorunlarını çözmeye çalıştı ama başaramadı. 
Terakki İttifakı kimi alanda mütevazı ve kısmi başarılar sağla- 
dı, kimi alanda i ise tam bir fiyaskoya uğradı. Örneğin İttifak dö- 


14 Rezerv birikmesi, savaşta Latiti Ainerika ülkelerinin yağ kia daha 
yüksek değerde ihracat yapmasındandır. Dolar karşılığında'dış ticaret fazlası, 
Latin Amerikalıların ayni olarak diğer ülkelere verdiği borçtur. ABD'de tüke- 

— tici fiyatları endeksi 1943'te 17.300'den 2015'te 237.017'ye yükseldiğine: göre, 
- -Hobsbawmn'ın bahsettiği. üç milyar dolarlık rezervin 2015'te doların satin alma 
gücüyle değeri 40 milyar doları aşmaktadır ~- ç.n. > 
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neminde “yeni istihdam artış oranı azaldı; 1950'lerde iş arayan- 
larn 96 62,5'i iş bulurken 1960'larda % 60'ı iş buldu.” Elle tu- 
tulur bir sanayileşme gerçekleşmesine rağmen kayda değer is- 
tihdam artışı sağlamadı. Az gelişmiş ülkelerde genel olarak eği- 
timli işsizleri sefaletten kurtarmakta kullanılan kamu istihda- 
mına gelince, bürokraside istihdamın payı 96 23,5'ten ancak 9 
24,8'e yükselebildi. “ABD şirketlerinde bir milyonu aşkın yerel 
çalışan ve çok sayıda taşeron tedarikçi, bayi ve hizmet elemanı 
olduğundan”, yani Latin Amerika'da sanayi işçilerinin 96 20'si- 
ne yakın bir kitleyi istihdam ettiğinden bu sorunun çözüleme- 
mesinde Kuzey Amerikalıların sorumluluğu az değildir. Yatı- 
rımlardan sağladıkları yıllık gelir, yatırımların 96 12si ile 15'i 
arasında olup, Latin Amerikalıların tüm ihracat gelirlerinin 96 
12'sine denktir. Özetle, İttifak uygulamasından önceye kıyas- 
la, Latin Amerika bugün yurttaşlarına ekmek kapısı sağlamak- 
ta daha da acizdir. 

ABD, yarıkürede siyasi ve kurumsal istikrar ortamı sağlama- 
ya da çalıştı. Demokratik Hareket İçin Amerikalılar"? ve Yeni 
Hudut liberalleri -yani ABD emperyalizminin ideologları- eski 
tarih kitaplarına göre sürekli yükselen “orta sınıfları” ve siya- 
sette sözümona “komünist olmayan demokratik solu” destek- 
ledi. Genel kanaat en sağlam yandaşlarının Venezuela'da Ró- 
mulo Betancourt, Peru'da APRA, küçük Kosta Rika'da José Fi- 
gueres olduğuydu. 1964'ten itibaren bunlara Şili'de Frenin Hı- 
ristiyan Demokratları eklendi. 

O kadar ideolojik olmayan emperyalistler ise, toplumsal re- 
form konusunda tavrı ne olursa olsun iktisadi büyüme gerçek- 
leştiren, ABD özel yatırımlarını koruyan ve komünizme karşı 
duran herkese razıydılar (bu başkan johnson döneminde peyda 
olan “Mann doktrini” idi). Bu kişiler, tercihan deflasyonist po- 
litika'® uygulayan ödün vermez teknokratları ve teknokratların ` `: 


15 Americans for Democratic Action. 1947'de kurulan, büyük şirketlerin denet e 
lenmesine ve sosyal adaletsizliğin azakılmasına yönelik politikaları ve politika- © 


clan destekleyen anti-komünist sivil toplum örgütü. Kısaltması ADA = ç.n. 


16 Deflasyon bir ekonomide fiyatlar düzeyinde düşme olayıdır. Deflasyowist po- KU 
Hükalar enflasyonu önleme gerekçesiyle tüketim ve yatırım harcamalarını kı. -.: 


san, dolayısıyla hasıla artışını ve istihdamı azaltan politikalardır — ç.n... 
BAS 


politikaları için istikrarlı siyasi ortam sağlayan ordunun oluştur- 
duğu koalisyonları desteklediler, Onlar için model, Brezilya'da 
ve Arjantin'deki generallerin rejimiydi. Pragmatik bir yaklaşım- 
la iktisadi istikrarın!” ve büyümenin toplumsal sorunları kendi- 
liğinden çözeceğine inanıyorlardı. ABD'nin finansman sağladığı, 
eğittiği ve ilhamı verdiği bir ordunun gerçekten demokratik ol- 
masa da metafizik bir anlamda “anayasal”? olduğuna kaniydiler. 
Her iki siyaset de akamete uğradı. Günümüzde etkili “de- 
mokratik solcu” siyasi güç, bir tek Venezuela'da kaldı. Bu ül- 
kede yükselen liberal orta sınıfın bahsi pek duyulmuyor; ancak 
büyük petrol geliri sayesinde bazı reformlar yapılabilmektedir. 
Burada Venezuela'nın ne kadar demokratik ve solcu olduğu- 
nu irdelemeye gerek yok. “Demokratik ordu”ya gelince, Brezil- 
ya'da “anayasal” generallerin göstermelik dahi olsa bir toprak 
reformu yapmaması ve sistematik işkenceyi Nixon yönetiminin 
dahi görmezden gelemediği seviyeye çıkarması belki pragmatik 
emperyalistlerin itibarını fazla sarsmayabilirdi. Ama Peru tec- 
rübesiyle, orduya bile siyasi: olarak “güvenilemeyeceği” anlaşı- 
linca pragmatik empetyalistlerin siyaseti çıkmaza girdi. Levin- 
son ile Onis'in veciz ifadesiyle “1969 Ocak ayında göteve  Böşla- 
yan Nixon hükümeti, önünde Latin Amerika kalkınma sörün- 
ları için önerilmiş, hiçbirine güven kalmamış yaklaşımlar yığı- 
nr buldu.” Nixon yönetimi hâlâ bir siyaset aramakla meşgul. 
Levinson've Onís; sanki bü başarısızlıkların. kâçınılmaz: ol- 
madığını söylemek ister gibidirler. Ama bu iddiayı üstlehmek 
istemezler. Başarısızlık, ne ölçüde yapılan hatalara, yanlış he- 
saplâra, ABD'nin Latin Amerika sorunu üzerinde sebatla yo- 
gunlaşma isteksizliğine, kışa vadeli menfaatler kapma hırsına, 
şirketlerin; baskısına boyun eğmeye, orduların iktidar ihtirası- 
na vs: bağlanabilir? Bu sebeplerden her birini kanıtlayan örnek 
gösterilebilir. Pert gibi bazı örneklerde hata çok aşikârdı. ABD, 
a Fransız jet aa you Amerikan m To sa- 


17 Iktisadi ikrar ile; kastedilen ia isiktardir. Latin menka akelerinin bir- 

., çoğunda enilasyör problemi x vardi — ç.n. 

18 Hobsbawm; cónstitutional (anayasal) kelit esile in mahitmelen i meşru “demek 
istemektedir. Yani askeri yönetimlerin meşru olduğuna kaniydiler = ç.ni.. 
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un almaya ve La Brea-Parias petrol sahası ihtilafında Standard 
Oil şirketiyle uzlaşmaya zorlamak için yardımı 1962-1968'de 
hemen hemen kesmeseydi (Şili'ye 500 milyon dolar, Kolombi- 
ya'ya 450 milyon dolar verdiği yardıma karşılık Peru'ya yalnız- 
ca 74,5 milyon dolar tutarında yardımda bulunmuştu), acaba 
ne olurdu? ADA mafyası, Haya de la Torre'nin APRA'sını kayır- 
maya devam etmeyip Belaünde'ye de destek verseydi? Levinson 
ve Onís bunun üzerinde durmuyor. 

Levinson ile Onis ABD politikasının, generalleri halis bir 
ulusal-reformcu platformla iktidara getirmeye yardımcı oldu- 
ğuna inanmaktadır. Belki öyledir. Yine de ABD'nin yanılgıdan 
ve yanlış hesaptan ileri geldiği iddia edilen politikalarının siste- 
matik ve hep aynı yönde olduğu bir gerçek. Bunu bir yana koy- 
sak da, ABD'nin en iyi ihtimalle amaçlarına ulaşmaya mukte- 
dir olup olmadığı sorusu cevapsız kalmaktadır. Deneyim, muk- 
tedir olmadığını düşündürmektedir. Şili, kişi başına yardımda 
Peru'ya verilenin on katını aldı. Şili Frei'in başkanlık dönemin- 
de Washington'un azami iyi niyetinden yararlandı. Günümüz- 
de Şili'yi Başkan Allende'nin Halk Cephesi yönetmektedir. İşin 
gerçeği —ki Levinson ile Onis de bunu ikrar ediyor- Latin Ame- 
rika'da gelişmeleri “ABD ucundan kıyısından etkileyebilse de 
yönetmekten veya yönlendirebilmekten çok uzaktır”: 


Şüphesiz yeni duruma intibak süreci Latin Amerika'da ABD'- 
nin hem siyasi ilişkilerini hem de maddi varlıklarını etkileye- 


cek. Bu etkiler kaçınılmaz. Bunun bir sebebi ABD'nin derin- po 
den değişmekte olan bu bölgeyle bağlantıları olmasıdır. İkin- 


cisi, birçok yönden birbirinden çok farklı olan Latin Amerika 
toplumları zaman zaman (gerçek veya göstermelik) saldırgan 
bir ulusçu çizgide birleşmiş görünebiliyor. |...) Bu kritik böl 
gede Terakki İttifakı'ndan çıkan ders, ABD'nin değişi 
ması ve değişimi beklemesi ve aşırı katı ve sert tepkilerden 
yade esnek ve ölçülü karşılık vermesi gerektiğidir. 


Bu, başarısızlıktan ve yenilgiden çıkarılan bir dir. Bunu 
yazanların ABD'nin öncelikli çıkarlarına açık bağlılığı, y: 
ları ikrarın önemini artırıyor. | 


Öte yandan ABD'nin Latin Amerika'da süren ve artan iktisadi 
nüfuzu ikrardaki acıyı hafifletmektedir. Zira ABD'nin politika- 
ları gözle görülür şekilde amacına ulaşamadıysa da, ülkenin ik- 
tisadi hâkimiyeti güçlendi. 1960'larda Latin Amerika, “ABD'nin 
ihracat yaptığı piyasalar arasında Kanada'dan sonra ikinci ge- 
liyordu”. Castro iktidara geldikten sonraki kısa panik geçince 
güneye doğru özel yatırım akımı devam edip artarak “yatırım- 
larda ağırlığın Kanada ve Avrupa'dan Latin Amerika'ya kaydı- 

“ğı” gözlenmektedir. 

. Amerikan şirketleri için emperyalizmin çekici olmadığını ya 
da'önemsiz olduğunu sanmak hata olur. ABD yatırımları La- 
tin Amerika'dan ziyade ABD'ye yaradı. 1961-1968'de orada 3,3 
milyar dolar yatırım yapıldı (bölgede kazanılan kârlardari böl- 
geye yapılan yâtırımlar dahil); buna karşılık kuzeye akan kârlar 
ve temettüler 7,Lmilyar dolar tuttu. Aynı yıllarda Latin Ame- 
rika'dan yapılan ihracatin dünya ticaretindeki payı 96 7,5'ten 6 
5,6'ya geriledi. Siyasi ilişkilerde gelişmeler ne olursa olsun; ço- 
gu Lâtin Amerika ülkesinde ABD ile ilişkinin ekonomide belir- 
leyici ölmaya'devam edeceği çök muhtemeldir. Bununla bëra- 
ber ABD sermayesinin sıkı siyasi denetime ve kısıtlamialafa tabi 
olacağı da anlaşılmaktadır. ABD sermayesi epey e DU 
nabilecek ama her istediğini yapamayacaktır. . Baka 

ABD geleceğe yönelik niyetlerini nasıl gerçekleştireteğini 
bilse bile; niyetlerini bu kıtaya dayatamayacağı bellidir. Ancak 
kıtanın ne yönde geliştiği açık değildir. Radikal solcu yazarla- 

nn Washington | projelerinin tam ziddi azami ptojelerine ken- 

dilerini kaptırarak yazdıkları yazılar Latini Ametika'da gelişme 
eğilimlerini i iyice anlaşılmaz hale getirmektedir. Yazdıklarının 
birçoğu bü nedenle (Yersiz yere) ümitsizdir” İşin tuhafi'ne sol- 
cular ne de sağcılar 1960'lari keyifle ârimaktadir. = 

© James etras'ın Politics and Social Stricture in Latin. America 
(1970) başlığıyla yayımlanâi inceleme derlemesi çok iyi bir ki- 
tap olmakla beraber yukarıdaki eleştiri bunun için de geçerli- 
dir. Kitâp sınıf ve siyaset; orta sınıf, gerilla hareketleri ve dev- 
rimci hareketler gibi birçok” önemli konuda usturuplu;, muh- 
tasar, bilgi dolu incelemelerden oluşinaktadir. Bu incelerneler 


ELT 


bölge, özellikle de Şili üzerine geniş bilgiye, literatüre ve biz- 
zat yapılmış araştırmalara dayanmaktadır (Şili yazarın Politi- 
cs and Social Forces in Latin American Development (1969) baş- 
lıklı eserinde daha ayrıntılı işlenmiştir). Ne var ki kitaptaki üs- 
lup tamamen umutsuz olmamakla birlikte, gereksiz yere olum- 
suzdur. Kitabın verdiği intiba bölgede “yeni bir siyasi dengenin 
kurulduğudur.” “Kırda kentte yeni bir isyan çıkma” ihtimali 
gerçekleşmezse “bazı büyük Latin Amerika ülkelerinde eniko- 
nu toplumsal ve siyasi değişimi engelleyen hassas uzlaşmala- 
nn” işlemeye devam edeceği izlenimini vermektedir. 

Görünürde bu düş kırıklığı üslubunun iki sebebi var. Radi- 
kal solcular Küba tipinde devrim ihtimalini gözle görünür şe- 
kilde artırmayan her türlü değişimi küçümseme ve (hiç değil- 
se Şili'de Allende'nin seçilmesinden önce) silahlı ayaklanma- 
dan başka her türlü siyasi taktiği reddetme eğilimindeydiler. 
(Bu, Regis Debray'ınki gibi herhangi bir ayaklanma stratejisi- 
ni benimsemek anlamına gelmiyor. Nitekim Petras, Debray'ın 
stratejisini yerle bir etmektedir.) Oysaki Küba Devrimi istisnai- 
dir ve muhteşem ilerlemelere rağmen besbelli ülkede büyük so- 
runlarla boğuşmaktadır. Silahlı ayaklanma taktiği genelde so- 
nuç vermedi. 

Brezilya'da, Peru'da ve (Allende'den önce) Şili'de devrim- 
ci solu araştıran José Yglesias, Down There (1970) başlıklı ese- 
rinde cesaretini, azmini ve özverisini anlatırken aynı zamanda 
-istemeye istemeye- bu ülkeleri gezdiği dönemde devrimci so- 
lun tecrit edilmişliğini ve etkisizliğini de kaydeder. Söyteyebil- 
diği en olumlu şey, sektelere rağmen devrimci faaliyetlerin ve 
devrimci duyguların diri olduğudur. Tespiti doğrudur. Yglesias 
kitabında “Yirmi beş yaştan genç Küba” başlıklı ilginç bölüm- 
de Küba'nın neden Latin Amerika'da sola ilham kaynağı olagel- 
diğini anlatmaktadır. Solcular münhasıran azami bir programa 
bağlandıkları sürece, bu programın dışındaki bir sonucu başa- 
rısızlık olarak görmeleri kaçınılmazdır. 

Solun hayal kırıklığı kısmen metodolojik bir hatadan da olak A 
bilir. Sol, devrimci olmayan bir düzenin özümseyemeyeceği, 
sindiremeyeceği, yolundan saptıramayacağı garantili bir dev: 
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rimci kuvvet aradı. Sol bu maksatla sınıf, toplumsal ve kurum- 
sal grup dökümlerini gözden geçirip aradığı vasıfları taşıma- 
yanları elerken sonunda hepsi elendi. Petras böylece köylü- 
leri, sanayi işçilerini, girişimci ve kamu görevlisi orta sınıfla- 
rı eler. İşçiler solda rağbet gören bir küçük zümre olmakla be- 
raber kolayca reformculuğa sapabilmektedirler. Başka yazarlar 
gibi Petras da orta sınıfların “ulusal bir burjuvazi” olmadıkları- 
nı belirtir. Bunlar toprak sahibi oligarşiye katılmaya teşne olup 
ona karşı durmazlar. Aynı zamanda ABD emperyalizmine de 
karşı çıkmazlar. Bilakis ABD şirketlerinin iştiraklerinde istih- 
dâm arar ve toplumsal devrime karşı emperyalizmden himaye 
umarlar. Orta sınıflar. “modernleşme” ve iktisadi kalkınma ko- 
nusunda kararlı değillerdir. Bu ayıklama sonucunda geriye el- 
bette bazı hoşnutsuz: gruplar kalır. Ama bu gruplardan hiçbiri 
tutarlı devrimci sayılamayacağından, bunların da ümitleri boşa 
çıkarmasından korkulur. 
Siyasi hayatta hiçbir simf daima her hal ve şartta “devrimi: 

ci” değildir. Bu'dçıdan gerçek siyasi hayat Marx'ınki gibi büyük 
elele makro toplumsal değişim tahlillerinden farklıdır. 
Böyle bir. devrimci sınıf arandığında, sonuç ister istemez kö- 
tümser olacaktır. Esas sorun toplumda şu veya bu grubun ve- 
ya kurumun duruşu değil, tarihsel durumdur. Mevcut durüm, 
örneğin 19; yüzyıl sonunda Doğu Avrupa'daki gibi devrim po- 
tansiyeli taşımakta mıdır? Yoksa mevcut durumda, o dönemde 
Batı: Avrupa'da görüldüğü gibi, devrim potansiyeli yok mudur? 
Şayet durumda devrim potansiyeli yoksa devrimci güçler ni- 
ce kudretli, biliriçli ve örgütlü olursa olsun, süregeleti devrim- 
ci olmüâyan sisteme; kenarda bir grup olarak, hatta kurumlaşa- 
tak eklenecek ya da yolundan saparak sistemde eriyecektir (an- 
Tık firsatlari başarılı bir şekilde değerlendiremedikleri sürece). 
Devrim'pötansiyelinin bulunmadığı vaziyetlerde ayaklanmalar 
filen ahtropologların:"isyan ritüeli? dediklerine benzeyebilir. 
Bu, istiktar durumunun daimi olduğu anlamına pen k Du- 
Tüm devrimci ise, bunların aksi olur... .. - 
-1840'lardan: bu yana Bati Avrupa'nın eksenyelinde devai 
ci bir dürüm olmadı. Kapitalist büyüme mekanizması işleme- 
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ye devam etti. Gerçi zaman zaman bunu tadil etmek gerekti. 
Bu yüzden, yapısından kaynaklanan kısa dönem dalgalanmala- 
rın yanı sıra, büyük ayar değiştirme dönemlerinden de etkilen- 
di. Bir ara (1929-1933) yıkılacak gibiydi. Ama toplumsal ve ku- 
rumsal temeli, zaman zaman maruz kaldığı dünya savaşları gi- 
bi muazzam şokları atlatacak kadar sağlam ve istikrarlıydı. Bu 
sebeple devrimci sol tarihi devamlı hüsranlar (Marx'ın ve aka- 
binde Lenin'in kitle partilerinin pratikte reformcu veya çekim- 
ser siyasete dönmesi gibi), kendini kandırma, devrim potansi- 
yeli olmayan durumlarda gerçekçi strateji arayışları ve devrim- 
ci potansiyeli koruma çabalarının tarihidir. 

Ümit veren anlar olmadı değil. Ekim Devrimi'nde ve faşiz- 
me karşı silahlı direniş hareketlerinin doruğunda, Avrupa'da 
1848'den beri görülen en devrimci durum oluştuğunda insan- 
lar umutlandı. Nereye varacağı belli olmasa da kapitalizm ye- 
ni bir yapısal değişme aşamasına girerken yine ümitlenebiliriz, 
Ama 1971 yılında, örneğin İtalya'da gündemin başında komü- 
nizm olduğunu iddia etmek için saf olmak gerekir. 

Öte yandan Latin Amerika gibi bölgelerdeki durum dev- 
rim potansiyeli taşımaktadır. Oldukça dinamik bir “az geliş- 
me”, kıtanın iktisadi ve toplumsal sorunlarını çözecek bir me- 
kanizma üretemedi.'? Sorunlar bilakis keskinleşmektedir. “Az 
gelişme”nin mahiyetini incelediğimizde keskinleşeceği zaten 
anlaşılır. Kıtada toplumsal yapılar gerilim içinde dönüşmekte- 
dir. Bu yapılar şimdiye kadar gelişmiş kapitalist ülkelerdekine 
benzer bir kalıba girmemiş, şekil almamıştır. Siyasi yapıları ve 
kurumları, iktisadi büyümenin birkaç yıl sürmesi veya işlen- 
memiş meta piyasalarında fiyatların azalması gibi hafif uyarıcı- 


lardan etkilenecek kadar kırılgandır. 


Böyle bölgelerde zemin —depremdeki gibi— herhangi bir nok- : - 
tada göçebilir. “Devrim” yapacak veya “istikrar” sağlayacak: | 
emin kuvvetler aramak beyhudedir. Uygulanmakta olan çö: 


19 Hobsbawm bu cümlede Andre Gunder Frank'in “az gelişmişliğin gelişmesi” Ni 
ifadesine işaret ediyor olabilir. Frank 1966'da Monthly Review dergisinde “The - 


Development of Underdevelopment” (az gelişmişliğin gelişmesi) başlıklı ma- ` : 
kalesinde çevre ülkelerinde gelişmenin (ya da kalkınmanm), az gelişmişliğin. vi 
evriminden ibaret olduğunu öne sürmüştü — ç.n. l S 
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zümlerin geçici olduğunu herkes bilmektedir. Herkes köklü 
değişikliklerin kaçınılmaz olduğuna kanidir. Birçokları deği- 
şikliklerin gereğine inanır, ama herkes değişiklik istemez. 50- 
runların mümkün olan bütün çözümleri anti-emperyalizm ge- 
rektirir; çünkü az gelişmiş ülkelerin sorunları gelişmiş ülkeler- 
le ilişkilerinden kaynaklanmaktadır. Bu durumda, Latin Ame- 
rika'nın sorunları özellikle ABD ile münasebetlerinden doğar. 
Sorunlara bakınca, bunları çözmek için basit bir “modemleş- 
me” programının, yani Batı'daki gelişmiş ekonomilerin yardı- 
mıyla onlara benzemeye gayret etmenin ne yeteceğine ne de:ya- 
pılabilirliğine inanmak mümkündür. 

« Bü şartlarda, sönmekte olan geleneksel muhafazakâr güçler 
haricinde, devrimci dönüşümü en umulmadık zümreler baş- 
latabilir. Peru ordusunu alalım. Ordunun beslendiği ideolo- 
jik malzeme; İkinci Vatikan Konsey öncesi Katolik inançlar 
ile Fransız askerlerinin Hindiçin ve Cezayir savaşlarında ge- 
liştirdiği kontrgerilla politikalarının bir karışımıdır. Buna rağ- 
men Peru ordusu; , Washington'dan ziyade Castro'nun ve Allen- 
de'niti: kabül edeceği. bir programla reformcu çıktı. 1930'lâtda 
Fransa'da önemli bir değişikliğe yol açmayan ve günütnüzde 
Avrupalı solcü gençlerin doğrudan sistemle uzlaşma olarak gö- 
rüp şiddetle reddettiği eski tarz halkçı bir seçim cephesi; Şili'de 
devrimci gelişmelere yok açmış görünmektedir. Vaktiyle dev- 
rimci potansiyel taşıyatı İspanya'da da böyle olmuştur.” ! Öte- 
den beri Ortaçağ tutucüluğüyla maruf Latin Kilisesi artık bizzat 
faal'devrimciler yetiştirmekle kalmıyor; örgütünde ve hiyerar- 
şisindeki bazı kısımlar birkaç ülkede köklü değişiklik gerçek- 
leşmesi için siyasete aktif olarak müdahale de ediyor. Ona bakı- 
hisa kimse 1958'de Fidel Casiro'nun:Marksist-Leninist olacağı- 
ni tahmiri edemezdi'ki tahmin eden de olmadı... zi 

Peru örneğindeki gibi reformcu hükümetler kitle hareket- 
jennder ayr ve -en azından yurtta— “komünizme” 
20: Hobsbawn in Kâstettiği İspanya da 16 Şubat. 1936'da meclis seçimini kazanan 

“Hale Cephesi diri: Halk: Cephesi İspahıyol Sosyalist İşçi Partisi (PSOE); Cum- 

Huriyetçi, Sol Partisi (İspanya) CR), Katalonya Cumhuriyetçi Sol Parti (ERC), 


i Cumhuriyetçi Birlik Pattisi (UR), Konrünist. Parti (PCE), Katalan imi Hare- 
“keti (AC) ve başka partilerden dlüşüyordü = çn: : si ; i 
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güçlü bir şekilde karşı ise, bu tür dönüşümler devrimci Mark- 
sisleri tatmin etmeyebiliyor. Ancak başı çekenlerin taktıkları 
rozetlere bakarak toplumsal ve siyasi değişimin niteliğine hük- 
medilemez (özellikle de Latin Amerika'da). Dahası, büyük dö- 
nüşümler beğendiğimiz hareketleri ve siyasi görüşleri derhal 
ortaya çıkarmadığı için önemsiz diyerek küçümsenemez. Aynı 
zamanda, sonunda hangi siyasi kuvvetin bundan istifade ede- 
ceği belli olmadığı gerekçesiyle de reddedilemez. 

Bu belirsizlikler siyasetçinin mesleki riskidir, Ekim Devrimi 
olmasaydı bugün devrimciler, Bolşevikleri, 1917 Eylülü'nde 
General Kornilov'un isyanına karşı düşmanları Kerenski'yi 
destekledikleri için suçlayabilirdi.2* Lenin Kerenski'yi des- 
teklediğinde devrimin “mukadder” olmadığını pekâlâ biliyor- 
du. Gerçi bu ittifakın zaten sallantıda olan Kerenski hüküme- 
tine yaraması ihtimali azdı; inisiyatifi elə geçirmiş olan Bolşe- 
vikleri güçlendirmesi ise çok muhtemeldi. Ancak Latin Ame- 
rika'da Marksist sol hiçbir zaman nispeten tercih ettiği bir si- 
yasi gücü desteklemek durumuna gelemedi. Bir iki ülke dışın- 
da Marksist solun gücü ve gördüğü kitle desteği önemsiz kal- 
dı. Genel olarak —hatta devrimci durumlarda bile- örgütlü ha- 
reket olarak hegemonya kurmak bir yana, inisiyatif alabildiği 
dahi nadirdir. 

Bu sebeple Latin Amerika'da Marksist sol saflığını koruyup 
etkisiz kalma seçeneğiyle, başını çekmediği ve sadece kısmen 
biçitmlendirebildiği büyük siyasi hareketlere katılma seçene- 
ği arasında kaldı. Geçen elli yıl içinde Marksist solun fırsatları 
değerlendirip değerlendiremediği ilginç bir sorudur ama artık 
akademik bir meseledir. ipler nadiren Marksist solun eline geç- 
miştir ve geçmektedir. 

Bu nedenlerle Latin Amerika'da Marksist sol olumsuz ve kes- 
tirilemez durumlarda elinden geleni yapmak zorundadır. Ama 
olumsuz fakat önemli bir tesellisi vardır. Latin Amerika 1848 


21 Rusya'da 1917 Şubat ayında çar devrilip geçici bir hükümet kuruldu. Başko- 
mutanlığa General Komilov atandı. Şubat'tan sonra, orduda kurulan asker ko- 
mitelerini lağvetmek ve cephede zaaf gösteren askerlere idam cezasımı tekrar 
ihdas etmek isteyen subaylar, Kornilov önderliğinde geçici hükümete karşı 
darbe teşebbüsünde bulundu — ç.n. 
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sonrası Avrupa gibi değildir ve yakında olmayacaktır. Bir gü- 
zergâha girmiş değildir. Hâlâ devrimci bir kıtadır. 

Latin Amerika'nın geleceğini güvenle öngörmek mümkün 
değildir. Latin Amerika'nın bir dizi istikrarlı Batı kapitalizm 
kopyalarına dönüşmesi ihtimali çok zayıftır. Kıtada Rus, Çin, 
Küba, Vietnam veya başka bir kalıptaki Marksist veya komü- 
nist rejimlerin çoğalması da muhtemel değildir. Bu zaten hiç- 
bir zaman ciddi bir ihtimal olmadı. Kitlelerin hoşmutsuzluğu ve 
mücadeleciliği, anti-emperyalizm, reform ve kalkınmaya yöne- 
lik ulusçu hareketler ve Marksist entelijansiya bileşiminin bu 
iki zıt ihtimal arasında nereye varacağı bilinemez. Kıtanın radi- 
kal solun makbul bulacağı bir yere varamayacağını varsaymak 
şüphecilikte aşırıya gitmek olur. Ama kıtanın böyle bir duruma 
mutlaka evrileceğini veya evrilmesi gerektiğini farz etmenin de 
dayanağı yoktur. 

Aslında ABD'nin 1960h yıllarda 1950'lerden daha çok hüs- 
rana uğraması şüpheciliğe mahal vermemektedir. Elbette La- 
tin Amerika'da gelişmeleri bu bölgede siyasetin iniş çıkışların- 
da bir'anlık duruma bakarak değerlendirmek makul olmaz. 
(..) 1981'de dengelerin baska türlü olabileceğini kabül'etsek 
de, 1971'de yarıkürenin râdikalleştiği yadsınamaz. Devletle- 
rin çoğunda, halkı temsil etmeyen sivillerin yerine halkı tem- 
sil etmeyen generallerin geçmesi veya tersi gibi önemsiz görev 
değişimleri haricinde siyasette pek değişiklik olmadı. Bir ülke 
(Brezilya) sağa kaydı. Birkaçının (Küba, Şili, Peru, Bolivya) yo- 
lu sola döndü; bunlardan bazısı tarihinde görülmedik ölçüde 
sola yöneldi. Washington'daki gözlemciler de bunun farkında- 
lar. Solcuların ABD'deki yenilgi duygusunu daha çok fark et- 
mesi iyi olur. 

- 1960'lı yılların Latin Amerika'da ABD'ye verdiği ders Qiy yi- 
etnam'da aynı dersi daha da sert verdi) en büyük, en zengin, en 
çok rüeğatonlu?? emperyalistin bile kudretinin kesin sınırları- 
nın olduğudur. Bu aşikâr olmalıydı ama dünya çapında güç sa- 
hibi: olmakla başı dönünce, bir süre unutuldu. 1960'ların: sol- 
culara verdiği dersi daha da açık ve bü dersi almaya hiç gerek 


22 Megatön nükleer silahlarda patara güç birimidir ~ çi. 
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olmamalıydı. Bu ders, devrim potansiyeli içeren durumlar- 
da ilerlenecek yolların birden çok olduğudur. İyi ki böyle, zi- 
ra 1960'lar can isteyince devrim yapılamayacağını da gösterdi. 

Ayna bu derslerin maliyeti yüksek oldu. Kadınlı erkekli bir- 
çok yürekli insanın hayatına ve Batı yanküredeki birçok ülke- 
de, örgütlü solcu güçlerin bölünmesine ve zayıflamasına mal 
oldu. Maalesef bu dersin bedeli tümüyle ödenmemiş de ola- 
bilir. 1970'lerde solun geleceği ümitli. On yıl öncesine kıyas- 
la önüne çıkan fırsatları daha iyi değerlendirebilecek mi, kim 
bilir? 


Mart 1971 


EE 


V 


PERU'DA 
DEVRİMCİ ASKERLER 


Generallerin Devrimciliği 


1965'te Peru ordusu, toprak reformu vaat eden gerillaları des- 
tekleyen çok sayıda köylüyü katletti ve köylerini yerle bir etti. 
Sayıları tam bilinmiyor. Peru'nun hinterlandında istatistikler 
(en hafif deyimle) yaklaşıktır. Zaten bu ülkede köylülerin ca- 
nına pek değer verilmez. Yapılanlara kimse şaşırmamıştı. Der- 
ken 1968 sonunda idareyi devralan askeri hükümet bu yaz -24 
Haziran'da (1969)- birdenbire Latin Amerika'da Fidel Cas- 
tro'nunkinden sonraki en radikal toprak reformunu ilan etti. 
Bu haber Latin Amierika ile ilgilenenlerin çoğunda şaşkınlık 
yarattı. Bunun nedeni toprak reform programlarının nadir ol- 
ması değildi. Latin Amerika'da toprak reformu hedefine ilke 
olarak bağlılık beyanı etmemiş hükümet muhtemelen yoktur. 
Nasıl ki Avrupa'da 19: yüzyıl ortalarında toprak sahipleri dahil 
herkes serflik kalıntılarının tasfiye olmaya mahküm olduğunu 
biliyorduysa, Amerika kıtasinda da çoğu ülkede egemen olan 
kırsal oligarşileri ilkesel olarak savunan pek kimse çıkmaz. Oli- 
garşiler, ellerindeki b Ni gücün, akıbeti ancak geciktir- 
diğini bilirler. vi Ni 
“Ancak dskeri bir hükümetin sahte de olsa toprak reform bağı 7 
latmasr olağan dişidir. Bir devrim çerçevesinde yapılan reform: 
lar hariç, bir köylü ayaklanmasının veya solcu bir kitle hareketi- 
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nin doğrudan baskısı olmadıkça Latin Amerika'da bir hüküme- 
tin herhangi bir toprak dağıtımına girişmesi olağan dışıdır. Pe- 
ru'da kitlesel köylü ayaklanması 1963'te doruğa ulaştıktan son- 
ra yatıştığından ve üniversiteler dışında devrimci solun siyasi 
hayatta etkisi olmadığından, alttan gelen ciddi bir baskı yoktu. 

Buna rağmen şimdiki reformda niyetin ciddi olduğu şüphe- 
siz. Reform ülkenin kıyısındaki verimli vahalarda sekiz mu- 
azzam haciendanın kamulaştırılmasıyla başladı. Peru'da şeker 
üretiminin çoğu buralarda yapılıyordu. Reform şu sıra Peru- 
lu köylülerin çoğunun yaşadığı dağlık bölgelere ulaşmak üze- 
redir. Gerekli haritalar bulunmadığı için veya küçük köylü iş- 
letmelerinin parçalanmışlığı sebebiyle reform bazı bölgeler- 
de 1972'den veya 1973'ten önce başlayamayacak. Köylü işlet- 
meletinin parçalanmışlığı tüm toprak reformlarındaki en bela- 
i sorundur. 

Bununla beraber reform, başlamasından itibaren beş yılda, 
yani 1976'da bütün ülkede tamamlanmış olacak. Toprak, kü- 
çük ve orta ölçekteki köylülerin, kooperatiflerin ve iki bini aş- 
kın (çoğu yerlilerden oluşan) “topluluğun” ve mülkle- 
ri olacak. 

Reform geniş, kapsamlı ve e. ciddi, Fidel Castrol nun da bizzat 

takdirini kazandı. Ama böyle bir durumda neler olur? Refor- 
mu kim uygular? Nasıl uygulanır? Reformdan doğrudan etki- 
lenenler bunu nasıl algılar, nasıl davranırlar? Birkaç hafta önce 
Peru'daydım. Soruların cevabını Lima'nın altı yüz kırk üç kilo- 
metre kuzeyindeki Chiclayo'da araştırmaya karar verdim. .. 

«Bu bölgede toprak reformu denildiğinde kastedilen Tumün, 
Pomalca, Pucalâ ve Cayalti isimli dört devasa şeker malikâne- 
sidir. Bunlardan en büyüğünün brüt yüzölçümü yaklaşık: 647 
kilometrekaredir. Malikleri yerli veya Perululaşmış ailelerdir. 
Bu malikânelerin köylü ziraatıyla hiçbir alakası yoktur. Bunlar 
makineleşmiş, etkin çalışan çok ileri tarımsal sanayi işletme- 
lerdir. Her biri 2.100 ila 3.300 arasında ücretli daimi işçi istih- 
dam etmektedir. İlaveten her biri taşeronlar vasıtasıyla bini bu- 
lan mevsimlik maraba çalıştırmaktadır. (Bunları kimse saymaz. 
Sayıları daima az gösterilir ve şimdiye kadar reforrüdan etkilen- 
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memişlerdir.) Bu malikâneler, eski zamanlarda ücra yerlerde 
bir maden işletirken kasabayı da bütünüyle yöneten şirketlere 
benzetilebilir. Ancak Peru'da malikâne sahiplerinin haciendala- 
rına yaklaşımı, 19, yüzyılda sanayicilerin ve büyük feodal top- 
rak ağalarınmkinin bileşimidir. 

Malikâneler arasında bir uçta, şartların en iyi olduğu, en et- 
kin işletilip en yüksek gelir kazanan Tumân'daki müreffeh iş- 
letme vardı. Öteki uçta militan tropikal sefaletiyle Cayalti var- 
dı. Burada ahaliyi bir arada tutan, bütün malikâneye nüfuz et- 
miş olan, militan sendikanın, beceriksiz inatçı yönetime karşı 
husumetiydi. Cayalu, kırsal sıcak bir Rhondda gibiydi." 

Malikâneler işçilere ödedikleri ücret dışında sübvansiyonlu 
konut ve gıda maddeleri, dükkânlar, çarşılar, sinemalar, okul- 
lar sağladığından, sakinlerin çoğunun dünyası malikâneden 
ibarettir. 

O dünyada şimdiye kadar somut çok az değişim oldu. 
Tumân'da ücretler arttı. Cayalti ahalisi, işletmenin kamulaş- 
tırılmasına kadarki kavgalı tarihçesine eklenen son grevle iş- 
ten çıkarılan işçilerden bazısının işletmeye dönmesini sağladı. 
(Yöneticiler, üretimde sürekli makineleşmenin ve militan sen- 
dika direnişinin yol açtığı yaygın aşırı istihdama kafa yorma- 
maktadır.) 

© Yeni “kayyımlar” geldi. Bunlar bir yandan eski feodal hiye- 

rarşi görüntüsünü yok ederken öte yandan teknologları ve yö- 
neticileri memnun etmeye gayret etmektedirler. Cayalti ahali- 
si, bir kısım teknik elemanların mevcudiyeti “eski rejimi hatır- 
latuğından” bunların işten uzaklaştırılmasını talep etti ve iste- 
ğini kabul ettirdi. Buna karşılık Pomalca'daki yönetim, bura- 
da geçmişte maliklerin kendi haciendalarını bizzat yönettikle- 
rini ve böylece mühendisleri ahalinin öfkesinden korudukları- 
nı söylemektedir. 

Bazı demokratikleşme işaretleri görüldü: Şirketin sokaktan 
ve evleri boyandı, sokaklar yeniden isimlendirildi. Malikânele- 


1 Rhondda, Britanya’ da Galler bölgesinde kömür madenleri bulun bi m 
kadır. 1840-1925'te sendika mücadeleleri ve sosyalist hareketlerle temiz 
ü—çn. © 
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ri kooperatife dönüştürerek örgütleyecek komiteler seçildi, tar- 
uşmalar oldu, nutuklar verildi. Reformun insani yanıyla uğra- 
şan, tabana dayah tek örgüt olan Kooperatif Geliştirme Dairesi 
kooperatiflerin örgütlenmesine yardımcı olmaktadır. 

Esasında bu daire daha mütevazı işler için kuruldu. Kadro- 
su, fedakârca çalışan, işi başından aşkın, eğitimi yetersiz veel- 
lerinden gelenin en iyisini yapan kentli entelektüellerden olu- 
şuyor. Yöneticiler sendikaların farkında; muhalif APRA parti- 
sinin sendikalarda kontrolü yitirdiğine (ihtiyatla) seviniyorlar. 
Ama kimse kurulacak kooperatiflerin nasıl olacağım ve bunla- 
n nasıl örgütlemek gerektiğini bilmiyor. Cayalti'de müstakbel 
kooperatifçilerin bir toplantısına katıldım. Toplantı uzadı ve 
bir netice çıkmadı. Onlar ne yapacaklarını hiç bilmiyor. Henüz 
hazır değiller. Talambo köylüleri gibi: bu kıyı bölgesinde on 
yıl önce köylüler toprakları işgal etmişti. Reform ilan edilince 
bunlar bölgeyi tekrar işgal etti. Haciendada bir 'özel komitede 
köylü temsilcileri var. İdareciler bu köylülere çok ihtiyatla hat- 
ta çekinerek davranıyorlar. İşin aslı şu ki herkes işi doğaçlama 
yürütüyor. Muhtemelen her devrimin ilk aşamaları böyle olur. 

Peki bu bir devrim mi? Ani olduğu, hemen hiç planlanmadı- 
gı ve köylü toplumunda büyük etkiler yaratma potansiyeli ol- 
duğu ölçüde devrimdir. Kontrolsüz kitle hareketleri (belki hiç 
kitle hareketi) istemeyen generallerin şimdiye kadar pasif kal- 
mış bir topluma yukarıdan dayatmaları açısındansa devrim de- 
ğildir. Hükümetin hacienda ahalisinde yaratığı kanaat; yakm- 
da. “kooperatif geldiğinde” muazzam bir iyileşme olacağıdır. 

Yakında büyük şeyler olacağına güveniyorlar. Hükümete bü- 
yük itimat var. İhtiyarların eski ağaların tarafında olduğu (hâlâ 
öyledirler) Tumân'da bile güveniyorlar. Beslenen ümitler ile 
gerçekte beklenebilecek arasında büyük uçurum yar. v: oa.. 

Halk talepler öne sürmeye hazır. Tumân'da ağalığın ortadan 
kalkmasıyla geriye kadınlı erkekli cahil bir yoksul kitlesi. kal- 
dığından, burada talepler ya müphem ya da ütopik. Sendika- 
nın uzun zamandır halka isteklerini dile getirme imkânı verdi- 
gi, düşünme melekesini geliştirip topluluk bilinci sağladığı Ca- 
yalti gibi yerlerde ise talepler somuttur. Buraya sosyologlar el- 
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lerinde anketleriyle gelip işçilere görüşlerini sorduğunda beri- 
kiler “sendikaya sorun,” diyorlar; sosyologlar da dudak bükü- 
yor. Buna karşılık on dört yü şeker ve çeltik haciendalarında iş- 
çi-patron ilişkileri üzerine çalışmış bilgili biri farklı düşünü- 
yor: “Lima'da Tumân'ın örnek kooperatif olacağını sanıyorlar. 
Bence olmayacak. Öyle bir işletme halk katılmadan yürümez. 
Tumân'da halkın kendi başına iş yapma tecrübesi yok. Hep ço- 
cuk gibiydiler.” 

Kooperatif nerede en iyi işler? “Pomalca'da. Faal bir sendi- 
kaları var. Kafaları çalışıyor, kooperatif örgütleme komitesin- 
de çoğunluğu işçilerden oluşturdular, biri de kadın. Diğer ma- 
likânelerdeki gibi sadece beyaz yakalılardan, idarecilerden iba- 
ret değil. Bakın altı ay sonra göreceksiniz.” 

Dediğinde haklı mı bilemem. Haklı çıkıp çıkmayacağı Peru 
dışında kimseyi de pek ilgilendirmiyor. Ama ana fikri doğru ve 
her yerde geçerlidir. Büyük toplumsal dönüşümler sadece tepe- 
den dayatma ile gerçekleşemez. Dönüşümlerden yararlanacağı 
umulan halkın bunu benimsemesi lazım. 

Toprak reformunun veya başka bir reformun netice vermesi 
için bunun teknik ve idari bir niteliğinin yanı sıra siyasi bir ey- 
lem de olması gerekir. Peru hükümetindeki generaller dışında 
da bu temel gerçeği hâlâ öğrenmesi gerekenler var. 


Kasım 1969 


BAR 


25 
Peru'daki Gelişmeler 


1960'larda Latin Amerika üzerine literatüre rağbet arttı. Bu rağ- 
beti doğrudan uyaran Fidel Castro'ydu. Castro gringoların ge- 
leneksel Latin Amerikalı devrim algısını ve aynı zamanda Av- 
rupalılarda, Rio Grande'nin güneyinde olup bitenlerin dünya 
için siyaseten önemsiz olduğuna dair mutat görüşü de değiştir- 
di. Latin Amerika tarihin nesnesi olmaktan çıkıp tarihin özne- 
si haline geldi. Ancak kıtada genel bir toplumsal devrim patlak 
vermedi. Siyasi sömürgelikten kurtuluş sorunları da artık çık- 
mıyordu (kıtanın büyük kısmı iktisaden sömürge olmakla be- 
raber çoktandır siyasi olarak bağımsızdır). Onun için son za- 
manlarda boşuna telaş edildiği kanısı yayıldı. John Mander ki- 
tabını The Unrevolutionary Society: The power of Latin Ameri- 
can conservatism in a changing world (1969) [Devrimci olmayan 
Toplum: Değişen bir dünyada Latin Amerika'da muhafazakârlığın 
gücü — ç.n.] diye isimlendirdi. Carlos A. Astiz, Pressure Groups 
and Power Elites in Peruvian Politics (1969) [Peru Siyasi Haya- 
tında Baskı Grupları ve İktidarın Seçkinleri — ç.n.| başlıklı çalış- 
masını şu sözlerle bitiriyor: - 


.. Peru'da şu andaki siyasi güç dağılımı uzun süredir değiş- 
miyor ve dikkate değer şekilde değişme eğilimi de gösterme- 
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mektedir. ... Ne alttan ne de üstten gelen eli kulağında bir dev- 
rim vardır. 


Yazar mevcut askeri cuntanın darbesi üzerine kaleme aldığı 
sonsözde görüşünü değiştirmedi. 

Gazetecilerin, diplomatların, ziyarete gelen uzmanların, is- 
tihbarat görevlilerinin, sosyal politika doktora öğrencilerinin 
zaman ölçeği ile tarihsel metin yazmanın işte böyle sakıncala- 
rı vardır. Bir kıtanın geleceğini belirleyen olaylar bizim yakın 
vadeli ümitlerimizle, korkularımızla ve siyasi değerlendirme- 
lerimizle aynı frekansta değişmez. Latin Amerika'da ne olursa 
olsun, bazi gerçekler inkâr edilemez, Kıtanın büyük bir kısmı 
hızla değişmektedir. Nüfus artışı ve kentleşme oram, dünya- 
da tüm benzer bölgelerdekinden daha yüksektir. Beklenmedik 
bir şey olmadıkça, iktisadi büyüme oranı nüfus arg oranın- 
dan azdır ya da nüfus artış oranını aşmamaktadır.' Latin Ame- 
rika gelişmiş ülkelere kıyasla Üçüncü Dürya'nm diğer bölgele- 
rinden daha az geridir, ama gelişmiş ülkelere nispetle kıtanın 
çoğu yoksullaşmakta ve  gerilemektedir. Nihayet, kıtada © siyasi 
üstyapıların istikrarsızlığı herkesçe maltimdur. Bütün bunlar, 
değişmez bir muhafazakâr istikrara : zemin n olacak gibi değildir. 


Ama “Latin Amerika” geneli üzerine tartışma yürütmek doğru 
mu? Kapsamlı genellemeler yapmanın malümi sinirlari bir ya- 
na, “Avrupa”dan bahsetmeye kıyasla tarihsel olarak Latin Amé- 
rika'dan bahsetmek daha anlamlı. (...J Brezilya haticinde kı- 
ta üç yüz yıl tek bir devletin sömürgesi oldu ve bu, dilde, kül- 
türde, dinde ve diğer kurumlarda kıtayı başka bir mıntıkada 
bü çapta görülmedik bir şekilde birleştirdi. Ondan sonra Latin 
Amerika (Brezilya dahil) bir asır başka bir büyük devletin (8ri- 
tanya'nin) iktisadi sömürgesi oldu. Sonra da ABD ile benzer bir 
ilişkiye düştü. Tarih ve İspanyolca konuşan bölgede dil ortak- 


1 İktisadi büyüme oranı mili gelir artış oram anlânına gelişimi“ “iktisadi 
© büyüme orani nüfüs artişi oranından âzdır ya da nüfus artış oranını aşmamak- 
“vtadu” demek, kişi başına. tilli gelirin azaldığı veya arımadığı anlamına gelir — 

çın. 
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lığı temelinde Latin Amerikacılık? ülküsü, bugüne kadar dün- 
yada başka bölgelerdeki benzer duygulara kıyasla -“Arap” mil- 
liyetçiliği hariç- daha güçlü bir ideolojik kuvvet otageldi. [...] 

Öte yandan -dünya çapında siyasi tahliller dışında- Latin 
Amerika'yı bütün olarak tartışmaya belki ara vermenin zama- 
nıdır. Bağımsızlığa kavuştuktan sonra Latin Amerika hiçbir za- 
man tek devlet olmadı ve olacak gibi de görünmedi. Kıtanın 
genei “az gelişmişliği” bir yana —ki bunun da etkileri bölgeden 
bölgeye çok farklıdır— Latin Amerika'nın geçmişte ve günü- 
müzdeki birliği dışarıdan dayatmadır. Halihazırda Latin Ame- 
rikalıları birleştiren, ABD'nin tahakkümünden duydukları kor- 
ku ve ikrahtır. ABD ise bu devletleri topluca kendi hâkim ol- 
duğu arka bahçesi olarak görmeye alışmıştır. ABD açısından, 
Latin Amerika dışı dünyada bir büyük devlet müzakereye gi- 
rebilir, kendi nüfuz alanını belirleyen sınırlar çizebilir, taviz- 
ler verebilir, hatta yerel savaşlarda savaşabilir; çünkü başkaları- 
nın menfaatleri de söz konusudur. Oysa Latin Amerika'da baş- 
ka bir devletin siyasi veya askeri işi olamaz. ABD kıta dışındaki 
ülkeleri nükleer savaş tehdidiyle korkutmadan buraya sadece 
“müdahale eder”. California ile Patagonya? arasındaki coğraf- 
yada siyaset yapan herkesin malümudur ki Tanrı, Rusya, Çin 
(ve Britanya, Fransa, Almanya ve Japonya) çok uzaklardadır. 
Bir tek ABD yakındadır. 

L.-I 


Ne var ki, bir buçuk kıtanın tek özelliği aynı devletin tahak- `- 
kümünden mağdur olması değildir. Neyse ki çeşitli nedenlerle - 
Latin Amerika üzerine yayımlanmış genel eserlere, tek tek La- 
tin Amerika ülkeleri üzerine yayımlanan kitaplar eklenmekt 


2  Hobsbawme'ın kullandığı tabir “pan-Latin Americanism” — ç.n. 
3 California ABD'nin güneybatısında bir eyalet olup Meksika ile tiemikud 
duğundan, Hobsbawm bunu Latin Amerika'nın kuzey suun manasihda; 
lanmaktadır. Patagonya ise kısmen Arjantin kısmen Şili topraklânna sahip 
duğundan Latin Amerika'nın (dolayısıyla Güney Amerika mae en güne ; 
gesidir - ç.n. i 
4 Güney Amerika, Orta Amerika ve Kuzey Amerika'nın güneyini i elsi 
kastetmektedir — en. > 


dir. Burada incelenen kitaplardan birkaçı tesadüfen Peru üzeri- 
nedir. Bunlar Peru'yu beklenmedik şekilde siyasi ilginin odağı 
haline getiren 1968 darbesinden önce yazılmıştır. 

Peru birçok bakımdan gayriresmi tahakküm sisteminin (da- 
ha modern tabirle yeni-sömürgeciliğin) klasik örneğidir; ya- 
ni yerel sömürü ile yabancı sermayenin ortak yaşamına bir ör- 
nektir, 1920'lerden bu yana yerel sömürünün faili “oligarşi”dir. 
Oligarşi, kıyı bölgesinde malikâne işletmecileri, komprador- 
lar ve uluslararası ticaret yapan sair vurguncular ile hâlâ dağ- 
lık bölgelerde hükümran olup toprak ağası soyluların toplum- 
sal ve siyasi statüsünü sürdüren eskiden kalma yart-feodal ara- 
zi sahibi sınıfın bileşimidir. Yabancı sermayenin ise çoğu Kuzey 
Amerikalıdır. Ülke, siyasi ve iktisadi açıdan nispeten modern- 
leşmiş bir kıyı bölgesinden ve haciendalarıyla, serfleriyle; comu- 
nidadeleriyle, madenleriyle, fukaralığıyla, geriliğiyle, yerlilerle 
meskün dağlık hinterlanddan oluşmaktadır. 

Latin Amerika'da egemen seçkin zümreler lili bir tek 
Perulu oligarşi, ticaret serbestisi ve devletin ekonomiye müda- 
hale etmeme ilkelerine hirsla bağlı kalmıştır. Bu tutumu; hem 
vergi ödemeye isteksizliğinden, hem de yabancı sermayenin” 
hakkümünü Humboldt akıntısı misali bir tabiat kanunu gi- 
bi gördüğündendir. (APRA Partisi bile erken devrimci: döne- 
minde köhne yarı-feodal yapı yerine modern bir devlet kapita- 
lizmi inşa etmeyi tasarlarken Amerikan yatırımlarını engel ola- 
rak değil, araç olarak gördü.) Bu ülkede bir “ulusal burjuvazi” 
ya da kayda değer bir yerli imalat sektörü bile aramak boşuna. 
Peru'da üretilen ham maddeleri ve gıda maddelerini yabancı- 
lar satın alıp bunları işleyen tesisleri kurup işletmiştir. Yaban- 
cılar ülkede mamul mal piyasalarını artarak sömürdüler; Bu- 
nun karşılığında birkaç yüz Kreol aile büyük gelirler kazanıp: — 
mutat olarak- Paris'te harcıyor ve yerli tebaayı keyiflerince ezi- 
yor ve kıyı bölgesinde ülkeyi istedikleri gibi yönetiyorlardı. Ki- 
yı bölgesinde sayıca daha büyük olan ortâ sihifâ da m 
küçük dilimler veriyorlardı. skala li 


5 Güney Amerika kıtasının batısında Büyük Okyanus’ taki güneyden kaseye 
akıntı — ç.n. 
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Bir asırdan fazla süren bu işbirliği dikkate değer bir ong 
vermedi. Lima şehir merkezi müstemleke devrinden kalina bit: l 
başkent olarak korundu, ta ki 1960'larda bir gayrimenkul yat is 
rum furyası orayı sistematik şekilde tahrip edene kadar. Bü iş- 
birliği, dağlarda birkaç görkemli demiryolu hattı (19. yüzyıl İn- 
giliz mühendislik eserleri), kıyıda vahalarda randımanlı pamuk 
ve şeker işletmeleri, dünya ölçeğinde fazla yer tutmayan metal 
üretimi, epey miktarda balık unu üretimi ve nüfus ve yüzölçü- 
müne göre Latin Amerika'da en geri ülkeyi doğurdu. Yabancı- 
lar birkaç maden dışında nüfusun üçte ikisinin yaşadığı yerli- 
lerle meskün dağlık bölgeye ciddi ilgi göstermediler. Kıyı böl- 
gesindeki nüfusun hali de yabancı yatırımla kalkınmanın fay- 
daları için iyi bir reklam değildi. Peru'da sosyal adaletsizliğin ve 
sefaletin boyutu insanı dehşete düşürür. Dünyada devrime ihti- 
yacı olan bir ülke varsa, bu Peru'ydu. Ama devrim olması muh- 
temel görünmüyordu. 


Zeki bir Arjantinli olan Carlos Astiz'in kitabına renk veren, ya- 
zarın öfkesi, Peru egemen sinıfına duyduğu nefret ve kötüm- 
serliğidir. Diğer gözlemciler gibi, o da ülkenin engin potansiye- 
li, kazanımlarının azlığı, ABD'ye bağımlılığı ve bir siyasi deği- 
şim gerçekleştirmenin görünürde imkânsızlığı karşısında hay- 
rete düşmüştür. Değişimi kim gerçekleştirecek? Cılız orta sı- 
nıf mı? Bunlar, şişirilmiş sivil ve askeri kadrolarda iş bulmak 
için ve birçok başka yönden yabancılara ve oligarklara bağımlı 
ve onları taklit etmekten hoşnutlar. (Diğer az gelişmiş ülkeler- 
de olduğu gibi Peru'da da bürokrasinin işlevi orta sınıfa istih- 
dam sağlamaktır.) Sistemi örgütlü plantasyon ve sanayi işçileri 
mi değiştirecek? Bunlar kayırılan bir azınlık olup sistem içeri- 
sinde hakları için pazarlık edebilmektedir. Değişimi APRA ya- 
pabilir mi? APRA uzun süredir yoz siyasi sistemin bir öğesidir 
ve ABD'ye satılmıştır. Devrimi cılız, tecrit edilmiş ve sürekli bö- 
Tünen devrimci sol mu yapacak? 
Ancak Astiz kötümserliğinde besbelli hata ediyordu. 1968 

den bu yana, kitabını okuyanların öngöremeyecekleri hatta 
beklemeyecekleri çarpıcı değişimler oldu. Hiç şüphesiz, deği- 
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şimler şimdiye kadar özde olmaktan ziyade, biçimde. Toprak 
reformunda niyetler bir yana eldeki kazanımları övmek henüz 
mümkün değil. Ama (şüphecileri uyarmak lazım) generallerin 
anti-emperyalist olmadığına hüküm vermek için de erken. Yi- 
ne de, bazı şaşırtıcı değişimler oldu. Pazarlık etmek için dahi 
olsa, Peru'da herhangi bir hükümetin ABD ile kavga çıkaraca- 
ğı kimin aklına gelirdi? (Nitekim Carlos Astiz, 20. yüzyılda Li- 
ma'nın Washington ile farklı görüşte olduğu tek bir dış politika 
konusu gösterememektedir.) Peru ordusunun büyük şeker ma- 
likânelerine el koyacağını ya da Grace'in ve Gildemeister'in” 
topraklarının yanı sıra büyük oligark ailelerinkilerini de istim- 
lak edeceğini kim tahmin ederdi? ABD siyasi hayatında Gene- 
ral Electric şirketinin Schenectady fabrikalarını kamulaştırmak 
ne kadar olağan dışı bir uygulama olarak görülürse, Peru siya- 
si hayatında Hacienda Tüman'a el konması da o kadar olağan. 
dışıydı. Peru'da bir hükümetin gazeteleri kooperatiflere teslim 
edeceği ve ciddi ciddi ümmi yurttaşlara oy hakkı yy tarta- 
cağı kimin aklına gelirdi? 


Peru siyasal hayatında yeni unsur ordu komutanlarının; an- 
ti-emperyalist milliyetçiliği ve desarrollismoyu? benimsemele- 
ri değildi. Günümüzde Latin Amerikalı subaylar eski aristok- 
rat ya da muhteris kabadayı caudillo tipinden çok farklı bir or- 
ta sınıfa dönüştüğünden beri, anti-emperyalist milliyetçilik ve 
desarrollismo artık bunlar arasında görülmüyor değil. Peru si- 
yasal hayatında yeni olan, Peru nüfusunun unutulmuş çoğun- 


6 W.R. Grace and Company, Peru'da 1854'te kurulmuş bir şirkettir. Giano tica- 
reti ile işe başlayıp gübre, makine ve kimya sanayiinde sivrildi. Halen faaldir — 
çn. 

7 Werkzeugmaschinenfabrik Gildemeister & Comp. 1870'te imanya di kurul. 
müş bir şirkettir. Makine sanayiinde sivrildi. Halen DMG Mori gi 
haft adıyla faaldir — ç.n. ; 

8 Desarrollismo (İspanyolca kalkınma anlamına gelen dešartollòdan eme), 
1950'li ve 1960'lı yıllarda revaçta olan kalkınma kuramı, Kütain az gelişmiş ük 
kelerde devletin kalkınma gerçekleştirerek meşruiyet kazanabileceğini ve kal- 
kınmanın siyasetin ana ekseni olması gerektiğini, kalkınmada dış kaynaklar- 
dan yararlanmak, uluslararası iktisadi ilişkileri kalkınmakta olan ülkeler lehi- 
ne değiştirmek gerektiğini, kalkınmada hedefin “modem” ülkelere benzemek 
olduğunu öne sürüyordu — ç.n. < ; 


luğunun -köyde ya da göç eden yerli köylülerin- siyasette boy 
göstermesidir. Ulusal siyasal hayatta bunların daima belirleyi- 
ci bir rol oynama potansiyeli vardı ama pratikte genel olarak 
etkisizdi. Rejimin daimi zaafı somurtkan, kudretsiz, uzlaşma- 
yan yerli kitleleri üzerinde tahakkümünün istikrarsızlığıydı. 
Bu kitlelerin sık sık çıkardığı isyanların hemen hiç kaydı yok- 
tur. Çarlık Rusyası gibi, oligarşinin Perusu da yanardağ üzerin- 
de yaşıyordu. Oligarşinin tek güvencesi, köylü isyanlarının ye- 
rel olması, kısa sürmesi, siyasi etkisizliği ve güçlü önderler çı- 
karamamasıydı. 

Solcular, yerlilerin öneminin farkındalardı. Ama yerlileri et- 
kili biçimde harekete geçirmeyi başaramadılar. Peru siyasal ha- 
yatında kitlelerin önemli bir etken olarak boy göstermesine, sö- 
mürge ekonomisindeki bir yapısal değişiklik yol açtı: Bu, Au- 
gusto B. Legufa'nın? başkanlığı döneminde (1919-1930) kıyı 
bölgesinde ABD'ye bağımlı sektörün dağlarda Britanya'ya ba- 
gımlı feodalvari sektörü alt etmesiydi. Bu değişiklik Latin Ame- 
rika için benzersiz iki siyasi gelişmeyi tahrik etti. Biri José Ma- 
ria Mariategui'nin Marksizmiydi. Mariategui Latin Amerika'da- 
ki en özgün sosyalist düşünürdü; İtalya'dan etkilenmekle bir- 
likte Marksizmi yerliydi. Diğer gelişme Haya de la Torre'nin ilk 
gerçek solcu kitle partisi APRA'yı kurması oldu. Ne var ki ne 
APRA ne de Mariategui'nin (APRA'dan daha küçük olan) Ko- 
münist Partisi dağlardaki yerli kitlelere nüfuz etmeyi başardı. 
Gerçi Komünist Parti güneyde, özellikle yerli geleneklerinin 
güçlü olduğu Cuzco'da birkaç kök salabildi ki bunlar sonra ge- 
niş bir köylü hareketinin üslerini teşkil etti. Ama yerliler, yurt- 
taşlık bağlarının ve ulusun dışında kaldılar. Unutulmuş, siya- 
sette hemen hiç görünmez bir halktı. 

1950'li ve 1960'lı yıllarda toplumsal depremler yerlilerin siyasi 
hareketlenmesine daha sağlam bir zemin yarattı. Tarihte ilk de- 
fa dağlardaki toplum dağılmaya başladı. Yerliler kitleler halinde 
9 Augusto Bernardino Leguía y Salcedo (1863-1932): Perulu iş adamı ve siyaset- 

çi. Peru'da 1908-1912'de ve 1919-1930'da iki defa başkanlık yaptı. Birinci dö- 
nemde göreve seçimle, ikinci dönemde ise askeri darbeyle geldi. İkinci döne- 


minde anayasayı değiştirdi ve ülkeyi otoriter yöntemlerle yönetti. APRA ve Pe- 
ru Komünist Partisi bu dönemde gelişti — ç.n. 
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kıyı kenilerine göçtüler. Lima'da gecekondularda yaşayan nüfus 
1956'da yaklaşık 120.000'den (96 10) 1961'de yaklaşık 400.000'e 
(96 26) yükseldi. Bu dönemde önemli olay, dağlardaki köylülerin 
toplu ayaklanması idi. Ayaklanma 1950'lerin sonunda başlayıp 
merkezi olmayan “eşgüdümsüz toprak işgalleri” ile 1963-1964'te 
zirveye ulaştı. İşgaller doruğa ulaştığında dağlık bölgede biri ha- 
riç tüm departmanlarda 300.000 kadar köylü bunlara karıştı. 
Yerli köylülerin siyasi hareketlenmesi kadar göz almayan 
ama siyaseten ayrı önemde bir gelişme de choloların ortaya çık- 
masıydı. Chololar yerli bir küçük burjuva kitleydi. Az sayıda 
beyazdan ve çoğunlukla mestizolardan oluşân geleneksel ege- 
meri sınıftan ayrıydılar. Chololardan ilk defa yerel köylülere si- 
yasi önderler (veya siyasi ağalar) çıktı. Edward Dew'un Politi- 
cs in the Altiplano: The dynamics of change in rural Peru (Yüksek 
Yaylada Siyaset: Peru kırsalında değişim dinamiği — ç.n.) başlıklı 
eseri, bu tabakanın, üzerine çok araştırılma yapılmış Puno'de- 
partmanındâ' ortaya çıkışı üzerine çok ilginç bif incelemedir. 
Dew kitabıida özellikle Puno'da ilçelerin çoğunda belediye se- 
çimlerini silip süpüren Frente Sindical Campensino'yu (Köy- 
lü Sendika Cephesi — ç.n.) örgütleyen Caceres kardeşlerin fa- 
aliyetlerini inceler. Dew'unki iddialı bir kitap değildir. Bünün- 
la birlikte yerli nüfusun yoğun olduğu önemli bir bölgede top- 
lumsal uyanış esnasında tabandaki siyaseti gözleme reanimi 
am ve gözlemlerinden yararlanabiliriz. . n 


1960 yıllarda yerlilerin siyaset sahnesinde boy göstermesiy- 
le Peru'da siyasetin parametreleri değişti. Artık toplumsal ya- 
nardağın gümbürtüsünü ciddiye almak gerekiyordü; patlaya- 
bileceğini göstermişti. Aynı zamanda siyasi sistemi aşma, böy- 
lece Peru'yir geri ve bağımlı durumundan çıkarma imkânı þe- 
lirdi; Oligarşi hariç herkes bu emele sıcak bakıyordu. Belaün- 
de rejimi (1962-1968) bunu yapamadı; unsuru olduğu Siste 
min aeli kolun Dalan e li ny 


10. Fernândö Belaunde Tery (1012:2002) Peru'da 1963- 1968 ve 1980-1985 te. 
- ikirdefa başkan oldu; 1962'de yapılan başkanlık seçiminin sonüçlâri üžerine çi 
kan siyasi buhranı askeri darbe çözdü ve cunta 1963'te seçim düzenledi. Bu se- , 
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kuran ordu sonunda yönetime el koydu. İktidara ni baş- 
kası yoktu. 

Brezilya'da 1964'te generallerin deeri farkli olik 
Peru askeri darbesi -gerçek ya da hayali- eli kulağında bir 
devrim tehlikesine karşı yapılmış değildir. Ordu herhalde kâ- 
ğıttan kaplan APRA'dan korkacak değildi.” APRA kaç defa 
seçimleri kazanacak gibi olup ordunun vetosuna boyur eğ- 
mişti. Ordu solculardan da korkmuyordu. Solcuların üniver- 
siteler dışında aczi kanıtlanmıştı. Sol 1958-1964'te köylü ha- 
reketlerini tetiklemiş ama bunları yönetecek gücü ortaya ko- 
yamamıştı. Sol 1965'te etkili bir kırsal gerilla hareketi başlat- 
maya girişti ama başaramadı. Hector Béjar bunu Peru 1965, 
Notes on a guerilla experience (1970) [Peru 1965, Gerilla dene- 
yimi üzerine notlar — ç.n.| kitabında trajik bir biçimde anlatir. 
Béjar 1965'te vuku bulan ayaklanmalara katılan küçük bir ge- 
rilla hareketinin önderiydi. Hapiste 1965 teşebbüsündeki ye- 
nilgiye kafa yormaya ve And Dağları'nın bir bölgesinde ken- 
di grubunun başından geçen meşum olayları yazmaya vakit 
buldu (halen mahpustur). Kitabı 1960'lı yıllarda Latin Ameri- 
ka'daki somut gerilla deneyimleri üzerine nadir eserlere kıy- 
metli bir ilavedir. Ancak tüm gerilla hareketlerinin Peru'da- 
kiler kadar amatörce ve başarısız olmadığını unutmamak la- 
zım. (Bunu görmek için Jacobo Arenas'ın Kolombiya Halk Ge- 
rillası |Paris, 1969) kitabının İngilizce çevirisini yayımlamak- 
ta yarar var.) 

Böjar'ın belirttiği gibi köylülerin isyan destekleme potansi- 
yeli zayıf değildi. Bu sebeple Perulu generaller günün birinde 
solcuların başını çekeceği bir toplumsal devrim patlamasından 
endişeleniyorlardı ve halen de endişelenmektedirler. General- 
ler böyle bir devrimin zeminini yok edecek bir tarım reformu 
yapmaya firsat buldular ve bu fırsatı hâlâ ellerinde tutuyorlar. 
a a ve Haya de la Torre'den bu yana tüm Perulu en- 


çimde Belaúnde lerandi 1968'de askeri darbe ile devrildi. On bir yıl süren as- 
keri rejimden sonra Belaúnde 1980'de tekrar başkan seçildi — ç.n. 

11 “Kâğıttan kaplan” siyaset diline geçmiş Çince bir ifadedir. Güçlü görünüp as- 
lında kof olan örgüt, devlet vs. manasına gelmektedir — ç.n. 
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telektüeller tarım reformunun, oligarşinin siyasi kudretini yok 
edeceğini biliyor. 

Generaller iktidara sakin bir siyasi ortamda geldiler. Hâlâ bu 
sükünetten istifade ediyorlar. Sükünet generallerin arasında- 
ki siyasi uyum için ne kadar iyiyse amaçlarının gerçekleşme- 
si için o kadar kötü olabilir. Gerçi ilerici generaller de siville- 
rin uslu durmasını tercih ederler. Lakin ilerici generalleri geri- 
ci generallerden gereğinde kurtaracak olan, sivil halkın onlar- 
dan yana sokağa dökülmeye istekli olmasıdır. Yakınlarda bü- 
yük ABD madencilik şirketi Cerro de Pasco'da çalışan işçiler 
kitle halinde hareketlendiler; nereye varacağını şimdiden kes- 
tirmek zor. 


Generaller ne yapmak istiyor? Bunlardan biri emellerini Le 
Monde'a açıkladı (20 Şubat 1970): 


1965 gerilla isyanının derin nedenlerini keşfettik: Yoksulluk, 
kitlelerin rezilce sömürülmesi, çağdışı yapıların sosyal adalet- 
sizligi.. Perii için komüniżin ç çözüm değildir. Dolayısıyla ta- 
eitz belli: Az gelişmişliğin kaynağında y yer alan dışa bağımlı- 
ığa karşı mücadele eümek zorundayız. Demektir ki Peru” nun 

` menfaatlerini « önemsemeyen yabancı menfaat gruplarina, özel- 
likle Kuzey Amerikalılara karşı durmamız gerekir. Bu da de- 
mektir ki yabancılarla sıkı ilişki içinde olan yerel oligarşiye 
“ karşı mücadele etmemiz lazım. i 


Başka bir ifadeyle generallerin menfi hedefleri ilk elde eski 
hasım: APRA'yı hemen dağıtmak; zamanında reform yaparak 
toplumsal patlamayı önlemektir. Müspet hedefleri ise ülkenin 
kaynaklarını planlı devlet kapitalizmiyle geliştirmek ve (geç- 
miştekine nispetle) Peru ekonomisine daha yararlı olacak daha 
iyi şartlarla dış yardım temin etmektir. 

Bu hedeflere ulaşmakta tutulacak yolu enale veya ae 
ka herhangi bir kimsenin bilip bilmediği ayrı bir soru; Askeri 
hükümetin Peru içinde siyaseten eli güçlüydü ve bunu iyi kul- 
landı; uluslararası ilişkilerde ise zayıf olduğundan adımları- 
nı temkinle attı. Yurtta hükümete etkili bir muhalefet yok; si- 
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yasi alternatif de yok. Bu nedenle hükümetin esas sorunu, kit- 
le destek potansiyelini harekete geçirmeden bu politikalarını 
hangi noktaya kadar uygulayabileceğidir. Şimdiye kadar kitle 
desteğini harekete geçirmek için ne karizmatik bir önder çıkar- 
dılar (bir önder çıksa silah arkadaşları arasında sorun çıkabi- 
lir) ne de bir kitle hareketi veya parti kurdular (taraftar örgüt- 
lemek hasım yaratabilir). Hükümet, haliyle ekonomide aksa- 
ma istemediğinden dış ilişkilerde ABD'nin baskılarına karşı ta- 
mamen korunaksız. ABD örneğin şeker ithal kotasını kaldıra- 
bilir. Ama baskı çok artarsa sonunda bunu da göze alabilirler. 
Hükümetin diplomatik ilişkilerindeki başlıca silahı, süratle so- 
la kayma tehdididir. 

ABD düşük maliyetle hızlı askeri müdahale yapamayacağı 
bir ülke ile çatışmak istemiyor. Zira birçok Latin Amerikalı Pe- 
ru'da hükümetin militan anti-emperyalizminin özendirici tesi- 
rini anlamak için gözlerini Lima'ya dikti. Aralarında, siyasi gö- 
rüşleri Perulu subayların birkaç yıl önceki duruşundan daha 
radikal olmayan çeşitli ülkelerdeki nüfuzlu subaylar var. Ağır 
baskı görünce Castro'nun ve Nasır'ın neler yaptığını kim unu- 
tabilir? Bu sebeple Washington ve cunta birbirine karşı ihtiyat- 
lı. İki taraf da zaman kazanmaya çalışıyor. İkisi de çatışmayı 
önleyecek bir çözüm bulmak istiyor. 


Böyle bir çözüm mümkün mü? Kuramsal olarak evet. ABD oli- 

` garşiyi ve dağlık bölgede geri kalmış tarımsal düzeni gözden çı- 

karmaya razı. Perulu generaller de besbelli belli şartlarla Kuzey `: 
Amerikalıların yatırımını ve teknik yardımını istiyorlar. Cuajo- - 
ne bakır anlaşması Peruluların istediği şartları Amerikalı yatı: 
rumcıların kabul edebileceğini gösteriyor. Sırf Amerikalılara ai 
herhangi bir mülk kamulaştırıldığı için deniz piyadesi gönder 
mek kimsenin aklından geçmez özellikle de ABD deniz piya 
delerini göndermenin çok kolay olmadığı göz önüne alınır 
Kennedy'nin (başarısız) politikası APRA tipi önderler vé 
tiyan Demokratlar gibi antikomünist ve “ekonomide gé 
demokrat ıslahatçıları desteklemek idiyse, Nixon niçin: re 
yapan askeri hükümetleri teşvik etmesin? Hiç değilse AB! 


imajı açısından Brezilya'daki işkencecilere arka çıkmaktan da- 
ha iyi bir reklam olabilir. 

Bu yönde bir politikayı Washington benimseyebilir. Ancak 
bununla ilgili sıkıntı, Peru'da az gelişmişlikle bağlantılı ağır ik- 
tisadi, toplumsal ve siyasi problemlere süratli çözümler sunma- 
masıdır. Peru'da rejime zaman kazandırır ki kazanılan zaman 
ister istemez el yordamı ile hâlâ yönünü bulmaya çalışan rejim 
için kıymetlidir. Tarım reformu yapmaya, daha doğrusu dağlık 
bölgede büyük haciendaların parçalanmasına ve kıyıda büyük 
tarımsal sanayi plantasyonlarının el değiştirmesine fırsat verir. 
Ne kadar makbul olsa da, bunlar kendi başına Peru'da yerlile- 
rin sorunları için doyurucu çözümler değildir. 

Tarım sorunu bu ülkede artık tek önemli sorun olmaktan 
çıktı; Perü'da toplumun diğer sorunları ile iç içe olup günü- 
müzde onlardan soyutlamak mümkün değildir. Zikrettiğimiz 
çözüm, az gelişmiş bir ülkede ulusal kapitalizmin gelişmesine 
emperyalizmin bir şekilde ilk aşamada katkı yapabileceği yo- 
Tundaki görüşür güncellenmiş hali ölur. Peru tarihi bü kura- 
ma güven telkini etmemektedir. Tam tersine Peru târihi; nispi 
az gelişmişliğin devamli sürmemesi için iktisadi liberalizm ile 
dışa bağımlılıktari olüşan ikili ai kırılması" e işa- 
ret etmektedir. 

Peru'da asker ve sivil emil hane öve iyi bilirler, 
ABD'nin çıkarları ile Peru'nun çıkarları örtüşmez. İki taraf iliş- 
kiyi nice nezaketle idare ederse etsin, çatışma olacaktır. Ge- 
netâller programlarını uygularsa bunun yarattığı iç dinamik 
muhtemeleti karşılıklı nezakete mahal bırakmayacaktır: Çatış- 
mia olmaz ise, Başkan Velasco ve meslektaşları niyetlerini! ger- 
çekleştiremezler. Bu takdirde Peru çok geciken -ya barışla ya 
da şiddetle gelecek m devrim için SEYRAN ya devam 
edecektir: pgti . 


“Mayis 1970 
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Peru: Kendine Özgü “Devrim” 


Şili'de Marksist hükümet emelini bilmekle beraber şimdiye k 
darki başarısını değerlendirmekte ihtiyatlı; buna mukabi 
ru'daki askeri hükümet yaptıklarından gayet emin: Peru Dev: : 
rimi'ni gerçekleştiriyor. Peru hükümeti bundan taviz vermeye 
niyetli değil ve reformcu olduğu iddialarına da içerliyor. Yakın- 
larda yaptığım bir ziyarette hükümetin danışma kurulu CO- 
AP'tan (Comité de Asesores a la Presidencia-Cumhurbaşkanlık 
Danışmanlar Kurulu — ç.n.) bazı subaylara değişim sürecini ne- 
reye kadar götürmek istediklerini sorduğumda, millet her cep- 
heden kökten değişinceye kadar diye cevap verdiler. 

Devrim iktisadi, toplumsal ve kurumsal yapılarda dönüşüm 
olarak tanımlanırsa, dediklerini yapmakta oldukları söylenebi- 
lir. Generaller Peru'yu, Nazilerin Almanya'yı ve Peron'un Ar- 
jantin'i değiştirdiğinden daha çok değiştirdiler. (Bu karşılaştır- 
ma ile bu rejimlerin birbirine benzediği söylenmemektedir. Ak: 
sine kıyaslama Perulu generallerin -ne demekse- “faşizme yö: 
neldiği” yolundaki kolaycı öngörünün doğruluğundan şüphe 
uyandırır.) Buna mukabil, devrimler kitle hareketi ise, Perü'da-. 
ki süreç besbelli bunlardan biri değildir. Stalin'in tarımı kolek: 


tifleştirmesi veya Mao'nun Kültür Devrimi gibi “tepeden” bir 
devrim de değildir. Peru'da hükümet halkın gücünü seferber 
etmiyor; kitlelerin direnmesine veya muhkem hasımlara kar- 
şı verdiği bir mücadele de yok. Kitleler gerçekleşen dönüşü- 
mün dışındalar. 


Peru'da askeri rejim, üç yıllık iktidarında büyük ölçüde siya- 
si bir boşlukta hüküm sürdü. 1968 Ekim ayında ortalıkta ra- 
kip yoktu ve askerler ahaliyi tedirgin etmeden, bir direniş ya 
da kargaşa çıkmadan iktidara el koydu. Rejim, mahiyeti tam bi- 
linmeyen ama besbelli silahlı kuvvetleri temsil eden bir subay 
heyeti adına yönetiyordu. Ordu daha evvel 1962-1963'te Fer- 
nando Belaünde Terry'yi iktidara getirmiş ve her ne kadar re- 
formcu yönetimi desteklemeyi tercih etse de bu hükümet etki- 
sini yitirmiş, acze düşmüştü. O zamanlar en büyük siyasi pat- 
ti olan, Haya de la Torre'nin APRA'sı da bir hükümet alternatifi 
değildi. APRA yıllardır ordu ile kavgalıydı, öyle olmasa dahi bir 
seçenek teşkil etmiyordu. APRA'nıri yolsuz bir hareket öldüğu- 
nü onu UZUN SÜKE ri Kerinedy-tipi ABD'li solcular bi- 
le artik: ikrar ediyorlar." Öte yandan 1965: gerilla” ayaklâriması 
Marksist ve Castrocu solun devrimci hareket olarak bir önemi 
olmadığını kanıtlamış. Bunlarin işçi sınıfını terasil eden rou 
azınlık baskı grubu olarak dahi ağırlığı yoktu. 

- Değişime ihtiyaç duyuluyordu. Bunu yapabilecek istekli 1 baş. 
ka bir güç olmayinca generaller iktidarı devraldılar. Meclisi fes- 
hettiler, seçimlere ve; parti siyasetine dayanan üstyapıya son 
verdiler ama partileri yasaklamadılar. Eski:rejim birçokları- 
nın gözünde; askeri bir rejimden sadece daha yolsuz olmasıyla 
ayırt edilebiliyordu. Bu sistemin sona ermesine esef eden Peru- 
luların sayisi çok değildi. Siyasi muhalefet söndü ve artık ciddi- 
ye alınacak bir etkisi kalmadı. APRA, alışıldık pozisyonüna çe- 
kilerek;yarı.örtülü attentisme (bekle-gör) politikasına döndü. 
Biraz ii aman va Demokrat Partisi misali, sadiki ta- 


1: Bkz: Grant Hilliker, The politics of Reformi in Peru Balim, 1971). Yazar. he 
.. APRA'nın müfuzunun sınırlarını hem de geçtiğimiz yıllardaki m on 
` ` gösterir. e 
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raftarlarının azalmayacağından emindi fakat aynı zamanda hiç- 
bir şey yapmıyordu, herhangi bir şey yapmaktan acizdi. 

Sol uçtaki hiziplerin siyasi etkisi yoktur. Bunlar eskiye kı- 
yasla birbirleriyle biraz daha az boğazlaşırlar. (Moskovacı) Ko- 
münist Parti varlığını hissettiren tek bağımsız siyasi örgüttür. 
Varlığı büyük ölçüde Peru Genel İşçi Konfederasyonu'ndaki 
(CGPT) nüfuzundan kaynaklanır. (Bu örgütü APRA'ya bağ- 
h olan ve muhtemelen zayıflayan Peru İşçi Konfederasyonu 
[CTP] ile karıştırmamak gerekir.) Komünist Parti generalleri 
destekliyor ve her halükârda gerçekçi bir siyasi alternatif ola- 
maz. Silahlı kuvvetlerin birliği bozulmadıkça askeri rejimin ye- 
rine başka bir hükümetin kurulma ihtimali ufukta görünme- 
mektedir. 

Bu durum askeri bir hükümetten beklenmeyecek şaşırtıcı bir 
özelliği anlaşılır kılıyor: İzin verdiği özgürlüklerin alışılmadık 
genişliği. Generaller samimiyetle özgürlükleri korumak ister 
görünmektedir. Liberal duruşlarıyla iftihar ediyorlar. Peru'da- 
ki sivil hükümetlere kıyasla şimdiye kadar çok daha az insan 
hapsedildiği ve öldürüldüğü gibi, ülkede şimdiki durum La- 
tin Amerika'da diğer devletlerin çoğundan daha iyidir. Terte- 
miz kusursuz bir sicil istemek gerçekçi değildir. Az sayıda eski- 
den kalma ve yeni siyasi mahpus, sürülen birkaç kişi bulunu- 
yor. Sansür ve hükümet baskısı yok. Özel basın organları, me- 
sela Meksika'daki kadar tutuk olmamakla beraber ihtiyatı el- 
den bırakmıyorlar. Bir tek Carretas isimli resimli dergi kadın 
ve moda haberlerini, epey serbestçe yazılmış siyasi yorumlarla 
bir arada yayımlıyor.? 


1971 itibariyle Peru'nun baskıcı bir devlet olduğunu söyleyen, . > i 
saçmalar. Elbette her an baskıcı hale gelebilir. Buna engel yok. +i; 
Hatta şu an generalin biri, birkaç sendikacıyı veya sivri solcu- 
yu bir süre hapiste tutmakla ülkenin serbestlik şöhretitie ha 
lel gelmeyeceğini savunuyor olabilir, Ama şimdiye kadarki s 
cil çok temiz. 


2 Lima'da 1950'den beri yayımlanan haftalık bir dergi. Adının döğrü Ca 
tas'ur ve maskeler anlamına gelir. İnternet adresi: www.caretas.pe-.Ç.! 


Öte yandan muhalefet yoksa, gerçek bir destekten de söz 
edilemez. Gerçi eski partilerden bazı yurttaşlar, Sosyal lerici- 
ler? gibi bazı küçük gruplardan kadrolar, bir avuç solcu aydın 
(bu meyanda —kaçınılmaz— yeni bir teorik duruş geliştiren sa- 
bık Troçkistler) ve 1965 gerilla önderlerinden Hector Béjar ge- 
neralleri destekliyor. Komünist Parti hariç genel olarak Mark- 
sist sol, hükümete muhalif. Ama Komünist Parti'nin örgütsel 
bağımsızlığı ve desteklerken eleştirisini esirgememesi de hü- 
kümetin hoşuna gitmiyor. İki yıl önce tarım reform örgütleri- 
ne akın eden daha az sekter militan öğrenciler, hayal kırıklığı- 
na uğrayıp uzaklaşma eğilimindeler. Kentlerde ve köylerde bir i 
siyasi partiye bağlı olmayan kitleler bu hükümeti öncekilerden 
evla sayarak bir süre başka bir hükümet olmayacağına inanmış 
olabilirler. Aja iki yıl önceki tarım reformunun ilk aylarına kı- 
yasla umutlu beklentiler muhtemelen azaldı. 

Büyük. kentlerde; özellikle Peruluların % 20'sinin yaşadığı 
Lima'da; bu şaşırtıcı değildit: Askeri darbenin arifesinde Lima 
nüfüsürtün % 40 kadari işsizdi veya eksik istihdam edilmek- 
teydi; hasır kötünak altında veya sundurma gibi yerlerde barı- 
nânların orani da biro kadardı.* O tarihten bu yana köylerden 
kitlesel göç devâm ettiğinden işsizlik arttı. Reel ücretin artma- 
dığı ise kesin gibi. Son zamanlarda dükkânlardaki gıda satışla- 
rında birkaç defa görülen aksama hayatı zorlaştırdı. Konut du- 
rami 1960'e yıllarda kötüleşti ve halen berbat; kentlerdeki in- 
şaatlarda toplu: işgallerin devam etmesi tehlike işareti veriyor. 
1971'de hükümetin karşılaştığı en ciddi siyasi sorun bir işgal 
ölâyından çıktı. Bu olayda zor kullanmaktan çekinmeyen içiş- 
leri bakanı, sosyal eylemci bir piskoposu kısa süre tutuklattı. 
Bakan görevdert alındı. Hükümet olayın ardından derhal -bü- 
yük çapta düyurarak- arsalar dağıttı, yollar inşa etti, elektrik, 
gaz ve su e kurdu ve am yeni El Salvador Ya 
mini ziyaret etti. i i 


3 İlerici Sosyal Hareket Giovinienio Söcisl Biöğresista): Pern'da 1956'da kutul- 
muş siyasi parti. 1962 seçimlerinden sonra dağıldı — ç.n. 

4 © Jaime Gianella; Marginalidad en Lima Metropolitana (Una investigación ii 
rdtoria) (Lima; 1970, teksir), Bu oldukça genis namung araştırmasının verile- 
ri 1967'de toplanmıştır. . 
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Köylüler pasif duruyorlar. İki yıl öncesine kıyasla beklenti- 
leri daha az; hisleri daha az olumlu (ne var ki Perulu yerlilerin 
hissiyatını okumak da zor). Köylülerin bu hali çok şaşırtıcı de- 
gildir. Gerçi tarım reformu sahici ve derine iniyor ve 1975'e ka- 
dar bütün büyük mülklere el koyma hedefine doğru ilerliyor. 
Reformun kapsamı Şili'deki” kadar olmasa da, toprak ağası 
oligarşiye sınıf olarak saldırısında Şili'dekinden daha az radi- 
kal, daha az şevkli değil. Oligarşi artık kırsalın büyük kısmın- 
da toplumsal ve siyasi bir güç olmaktan çıktı, Oligarşinin tasli- 
yesi ve dağlarda ve kıyıda haciendaların yerine çeşitli koopera- 
tiflerin kurulması ile köylülerin hayatında şüphesiz büyük de- 
gişiklik oldu. 


Köylülerin şevk eksikliğine dair üç açıklama olabilir. Birinci- 
si çoğunun eline henüz hiç toprak geçmedi. Gerçi 1969'dan bu 
yana tarım reformundan istifade eden aile sayısı (44.000), Şi- 
li'deki “Revolution in Liberty”* kapsamında altı yılda toprak- 
landırılan 39.000'den çok daha fazladır. Lakin Peru'da topra- 
ga kavuşanların sayısı, kâğıt üzerinde reformdan yararlanma- 
ya hakkı olan 800.000 aile içinde çok az. İkincisi köylülerin 
tarım reformundan anladığı, arazileri parselleyip dağıtmaktır; 
devletin buna ilaveten kooperatifler kurma politikası memnu- 
niyetten ziyade kuşku uyandırıyor. Köylülerin eğilimi müm- 
kün mertebe devletten uzak durmak yönünde; kooperatifleri 
de devletle ilişkilendiriyorlar. 

Nihayet, kamulaştırılan mülklerde çalışan insanlar açısın- 
dan, devlete bağlı çalışan ya da kooperatif üyelerinin/hissedar- 
larının genel kurulunda görevlendirilen teknokratlarır emrine 
tabi olmak ile toprak ağasına bağlı çalışan teknokratın tahak- 


5 Her iki reformun koşulları basit bir karşılaştırma için çok karışık olsa da, ka~ 
mulaştırılan maliklerin ellerinde tuttukları azami tutar muhtemelen daha bü»: 
yüktür. Detaylar için bkz. Luis Dongo Denegri, Compendio Agrario: tomenta- 
rio, legislación, furisprudencia, 2 cilt (Lima, 1971). Bu kitap e Şubat 
1971'in ortasına kadar kaydeder. . : 

6 1964-1970te Şili'de Hıristiyan Demokrat Başkan Eduardo Frei Montalvan -o 
başta eğitim, konut ve tarım reformu olmak üzere birçok alanda’ giriştiği isla- `- 
har programlarına verilen ad — ç.n. Li 


kümü arasında bir fark yok. Neticede, baştaki kişi yine Mühen- 
dis Bey'dir; bu daha önce haciendayı yöneten adamdır, o değil- 
se, daha önce başka bir haciendayı yönetmiş bir adamdır. Bü- 
yük bir sığır çiftliğinde rastladığım bir servidora (hizmetçi, gö- 
revli) üyesi olduğu kooperatif hakkında bir soru sordum. “Ne 
kooperatifi?” dedi. Reformun en iyi örneği sayılan Sociedad 
Agricola de Interes Social'daki (SA1S)” eski rençperlerin tav- 
n “Artık bizim patron olduğumuz söyleniyor. Emir alan, emir 
vermeyen patron olduk” şeklindedir. 


Daha beklenmedik olan; mevcut rejimden en çok menfaat sağ- 
layan kentli modem yerli orta sınıf choloların pasifliğidir. Gerçi 
bunların durumu Belaünde rejiminde de iyiydi. Öğrenci sayı- 
sı 1940'lardan bu yana 15 kat kadar artan büyük üniversiteler- 
de sıraları yerli kulakların ve köylü girişimcilerin çocukları dol- 
durmaktadır. Öğrencilerin aşın radikal ama kısa ömürlü Mao- 
culuğu onların ârasindan çıkıyor, ama mezun olunca saygın bi- 
rer vatandaş: oluveriyorlar. Eski: Kreol orta sınıfa ve yabancı iş 
adamlarına: özgü golf kulüplerinin benzerleri Lima'nın dışında 
çoğalmıştır ve şimdi'cholo aileleriyle doluyor. Küçük iş adam- 
ları; meslek erbabı, bilhassa bürokratlar, tıka basa doluştukla- 
n otomobillerle gelip avam bir tarzda Pazar günlerini geçiriyor- 
lar: (€mpresyonist ressamların tasvir etiği Marne kenarındaki 
lokântaları andırır). . 

. Eski cholo esillerirden farkh olrak şimdikiler yerli ki köken- 
lerini hakir görüp bağlarını koparmaya çalışmazlar. Yetişkinle- 
rin çoğu muhtemelen İspanyolcanın yanı sıra Quechua: da ko- 
nuşur-:“Memleket”: müziğini: ve oyunlarını severler ki bunlar 
Peru'da popüler eğlence sektörünün temelidir. 1960'lı yıllar- 
da Frangois Bourricard'ın cholo kelimesinde sezdiği “aşağılama 
iması” 1 kaybolmakiadin, Het ne C dar tarım reformunu Ju 


YER SAIS özellik bir koopeinifiir v ve &ski ünülklerin atözilerini pürselleyip eski ki- 
“> “rağı çiftçilere ve reniçperlere dağıtmakla kalmamakta (büyük sigir çiftliklerinde 
“rençper sayısı az olabiliyor) ilaveten çevredeki köylü topluluklarına da parsel 
“dağıtmaktadır. Bu süretle SAIS “Bir mıntikadaki sosyal-ekonomik eşitsizlikle- 
“xi giderir; kolektif girişimin ortak sahipleri olan e kalkınma R 
doğrultusunda girişimin karlarını dağıtır.” 
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ten üst kademelerde yalnızca bir yerli bulunmakla birlikte, as- 
keri rejimin yerliler lehine politikası atılgandır. Meksika devle- 
ti Aztekleri idealleştirdiği gibi, Peru'daki askeri rejim de Inka- 
ları idealleşiirmektedir ki Peru'nun buna daha çok hakkı var. 
Askerler halk kahramanı büyük asi Tupac Amaru'nun anısını 
da değerlendirmektedir. Rejim, öğretimi iki dilli yapmayı bile 
tasarlamaktadır. 

Cholo orta tabakası Peru Devrimi'ne şevk göstermemekte- 
dir. Çünkü choloların “durumunu iyileştirme” imkânları zaten 
varken rejim (az sayıda teknik vasıflı gruplar haricinde) bu im- 
kânları pek artırmadı. Onların çoğu, hiç değilse Lima'da, ha- 
yat pahalılığında düşük maaşlarla büyük aileler geçindirmeye 
çalışıyor, kötü hayat şartlarıyla boğuşuyor, evden işe işten eve 
uzak mesafeler kat ediyor ve zaman zaman ihtiyaç maddelerin- 
de darlıkla baş ediyor. Peruluların çoğu gibi (üniversite öğren- 
cileri hariç) chololar da hükümete karşı değiller ama hükümeti 
aktif olarak da desteklemiyorlar. 


Generaller içinde bulundukları siyasi boşluktan giderek endi- 
şe ediyorlar. Tüm Peruluların hayatımı daha insani hale getir- 
meye canla başla çalıştıkları ve hafızalarda ülkenin gördüğü en 
iyi yönetim olduğu için kadirşinaslık beklemeleri doğal, ama 
sorun bundan ibaret değil, Halkın kararlı desteği olmayınca iş 
yapmanın zorlaştığını biliyorlar. Bir devrim, “Peru Devrimi” bi- 
le olsa, devlet aygıtını alıp istenen yöne doğrultmakla yürütüle- 
bilir mi? Peru'da hukukçuların ve teknik adamların yardımıyla 
bürokratların düzenli barışçıl ilerici çalışmasının ortaya koydu- 
gu zengin sistematik belge hazinesini tarihçiler şükranla takdir 
edeceklerdir. Ama araştırmacı, bir Tarım Reformu Bölge Daire- 
si'nde tıkış tıkış tertipli klasörleri incelerken, devrim böyle yi, 
yapılır, diye sormaktan kendini alamaz. HE 
Aslında askeri hükümet devrimlerin böyle yapılmadığı bi i 
liyor. Tabandan hiç dürtü gelmemesi, hiçbir belirgin toplum- : : 


sal dayanak olmaması silahlı kuvvetleri sivillere yol göstermeye a 
mecbur etmekle kalmadı, onları hem hükümet etmeye hemde. ~ 
idare oluşturmaya mecbur etti. Bakanların tümü yüksek rütbe- e 
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li subaylar oldukları gibi idarenin düşük kademelerinde de ka- 
rarları verenler, üniformalı albaylar, yüzbaşılar ve teğmenler- 
dir. Buna mecbur kalmışlardır zira mülki yönetim kadroları ne 
kadar sadık ve becerikli olsa, durumun gerektirdiği dinamizm- 
le çalışacaklarına güvenilergez. 

Peru'da çağdaş ordu zaten bürokratikleşiyordu, nihayet ka- 
derine boyun eğip bir bürokrasiye dönüştü, denebilir. Ama is- 
tediği bu değildi. COAP üyesi subaylar, askerler idari görevle- 
rini tamamlayıp yönetimi sivillere devrederek ordudaki görev- 
lerine dönünceye kadar, subay seçme, terfi ve eğitme kıstasla- 
rını idari görevler doğrultusunda değiştirmeyeceklerini vurgu- 
luyorlar. Bu isteklerinde samimiyetlerinden şüphem yok. Ama 
bu tutumu uzun süre sürdürebileceklerini sanmıyorum. 


Her halükârda askerlerin halka ihtiyacı var. Aylar süren kapalı 
tartışmalardan sonra 1971 yaz aylarında ayrıntıları sonra açık- 
lanacak- bir “toplumsal seferberlik” planı ilan âdildi. Seferber- 
liğin başında bir general olacak, ama hükümetle kader birliği 
eden çeşitli solcu sivillere görev ve eylem imkânı verecek. Ya- 
kışıklı General. Leonidas Rodriguez bu yeni görevi Zırhli Tü- 
men komutanlığı ile birlikte yürütecek; bu ismi herhalde çok 
işiteceğiz. Bu tümene karşı askeri bir darbe teşebbüsünün şan- 
sı yok. Ancak halkın nasıl seferber edileceğini tam olarak bilen 
yok. Seferberlik siyasi bir parti ya da bir “hareket” olmayacak. 
Seferberliğin mevcut bir partiyle veya partilerle ya da bağım- 
sız örgütlerle, işçi sendikalarıyla, köylü sendikalarıyla ve ben- 
zerleriyle yürütülmeyeceği kesin. Hükümetin kendi sivil ör- 
gütü ve kadroları bulunmadığından, kontrol etmediği güçlere 
“toplumsal seferberliği” teslim etmek istemiyor. Hele kendisi- 
ne hasım duran APRA gibi bir kitle partisine ya da kendisi des- 
teklemesine rağmen güvenmediği Komünist Parti'ye seferberli- 
ği emanet etmez. (Komünist Parti bir ara Devrimi Savunma Ko- 
miteleri kurulmasını teşvik ettiğinde hükümet bunlara mesafe- 
li durdu; komiteler de ortadan kayboldu.) PURON 
Bu konuda resmi açıklamalar ve yorumlar şimdiye deki; epey 
muğlak (“çok sayıda karmaşık sorunun örtaya çıkacağı üzül ve 
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zor bir süreç ...”; “özerk halk örgütlerinin or 
racak koşulların yaratılmasına katkı yapmak iç 
lan “seferberlik” devletin kurduğu ya da teşvik ettiği l 
ler veya “sanayi mahalleleri” ya da “genç kentler” denilen pece: 
kondu semtlerinde mahalle örgütleri vs. eliyle yürütülecek. As — 
lında, kimse bilmiyor. Bir şekilde gelişeceği ümit ediliyor ai 


H 


Ne tür bir gelişme olacağı veya olabileceği devletin nitelikle- 
rine ve “Peru Devrimi”nin doğasına bağlı. Fidel Castro ve es- 
ki çizgideki komünistler haricinde, generallere bakışı olumsuz 
olan solcular bu meseleyi çok tartışıyorlar. Solcular generalle- 
re burjuva reformcu gözüyle bakıyor. Generallerin solcu ileri- 
ci bir ulusçuluğa yönelmeyip küresel emperyalizmin yeni du- 
rumunda yeni bir bağımlı konum bulmaya çalıştığı ortaya çık- 
u, deniyor (bunun ne zaman ortaya çıktığı yorumcuya göre de- 
gişiyor). Peru'daki aşırı sol sempatizanları bu savları ya çok ba- 
sit ifadelerle ya da daha bilgiç ama dolaylı muhakemelerle öne 
sürüyorlar.? Anibal Quijano da Nationalism and Capitalism in 
Peru: a Study in Neo-Imperialism (1972) başlıklı eserinde aynı 
görüşü çok berrak ve zeki bir şekilde ortaya koyuyor. Bu eser 
1971 yazına kadar rejimin iktisat politikalarını tahlil eden mu- 
halefetin savlarını en iyi şekilde toparlıyor. 

Bütün bu iddialar, (a) Peru ordusunun sosyalizme yönelme- 
diğine göre kapitalizme yöneldiğini, (b) ordunun Peru için ar- 
zuladığı uluslararası konumun olsa olsa “neo-emperyalizm” ol- 
duğunu, (c) (bağımlı) yerel burjuvaziye dayanan bir Peru eko- 
nomisinin pekâlâ mümkün olduğunu varsaymaktadır. Bu var- 
sayımlar belirsizliklerle dolu karmaşık bir durumu çok basite 
indirgemektedir. 

Durumun karmaşıklığını bizatihi solcuların savları ve karar- 
sızlığı gösteriyor. Peru ordusunun sahiden reformcu olduğu 


8 ilkinin bir örneği için, G. Lessink, Le cas du Pérou, Politique Aujourd'hui (Paris, 
1971), ikincisi için, Ricardo Letts, Peru: Revolución Socialista o caricatura de re- 
volución? (Meksika, 1971, teksir). 
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inkâr edilemez. Ama [aym zamanda] programlarına inanmak 
hemen hemen imkânsızdır. Ne var ki programlarına kendile- 
ri inanıyorlar. Epey taktiksel bir esneklik göstererek program- 
larını takdire şayan bir sebatla yürüttüler. Askerlerin uygula- 
malarında kesin bir sağa dönüş (ya da bazen sola dönüş) teşhis 
edenler, taktiksel zikzakları yön değiştirme sanmaktadır. Oysa- 
ki güzergâh yeterince iyi işaretlendiğinden askeri rejimin nere- 
ye yöneldiği gayet açıktır. 


Burada Başkan Juan Velasco Alvarado'nun görüşünü özetleye- 
lim.” Peru 1968'e kadar kapitalist, bağımlı, az gelişmiş, fakir ve 
geri kalmıştı; çünkü kapitalizm bunlara sebebiyet verir. Bütün 
bu musibetlere yol açan sistemi idame ettirmenin, “modernleş- 
mekle” yetinmenin anlamı yok. Onun için rejim kapitalizme 
karşı ve devrimcidir. Peru'nun önündeki engel, yerel oligarşi 
ile yabancı emperyalizmdi. (“Peru'nun öteden beri halkımızın 
sırtından palazlanan ve ulusal servetimizi yabancılara ipotek 
eden küçük bir Perulu zümre tarafından yönetildiği doğru de- 
gil mi?”) Rejim oligarşiye, iktisadi açıdan etkin olmadığından 
değil, emperyalist sömürü zincirinde önemli bir halka e et- 
tiği için yürekten bir öfkeyle karşıdır. 

Askerlerin tarım reformunun özgün yanı kaik değil siya- 
siydi. Belaünde'nin reformu, uygulanmaması bir yana, kıyı. böl- 
gesindeki Perulu ve yabancı oligarkların modern etkin şeker 
malikânelerini relormdan muaf tutmuştu. En etkin ve tehlike- 
li oligarklar onlar olduğundan generaller reforma onların: mül- 
küne el koyarak başladılar. Öte yandan malum sebeplerle to- 
taliter rejim istenmediğinden, yeni Peru'nun komünist: olma- 
yacağı bellidir. Zaten halihazırda her iki sistem de cazip değil- 
dir: “İkisinde de günümüzde kesin zayıflama ve buhran emare- 
leri görülmektedir.” ame e 

. Askerlerin sistem sorusuna cevabını “ne kapitalizm'ne de 
komünizm” şeklindeki anlamsız ifade dışında özetlemek zor. 


9.. Bu görüşler hemen her resmi söylevde küçük çeşitlemelerle tekrarlanımakla 
birlikte bü özette 1970'teki Bağımsızlık Bayrainı'ndaki Bâşkanın Konüşmüsı'nı 
ve 1971'deki Tarım Reformunun İkinci Yildönümü konuşmasını esas átdim. 
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Söyledikleri, generallerin iki dünya savaşı arasında geçen genç- 
lik dönemlerindeki sosyal Katoliklik” fikriyatını akla getiriyor. 
Bunda, sermaye ile emeği sosyal organizmanın işlevli, gerekli 
ve birbirine bağımlı iki öğesi olarak ahenge kavuşturma hülya- 
sı ile sınıf mücadelesi örgütlerine ve menfaat baskı gruplarına 
duyulan güvensizlik vardı. Bu fikriyatta özellikle büyük firma- 
larda işçilerle işverenler arasındaki kaba ilişkiyi tadil edebile- 
cek veya tasfiye edebilecek iktisadi organizasyon arayışı vardır. 
“Kooperatif örgütleme” şevki bundan kaynaklanıyor. Koopera- 
tüflerde örgütlenme slogan olarak bütün bunları akla getiriyor; 
ancak fiili teknokrat yönetiminden kibbutza'! kadar her türlü 
yönetimi kapsayacak kadar da muğlak ve belirsizdir. 

Öte yandan geçmişte bu tür ideolojilerde görülen teknoloji 
karşıtı gelenekçilik bunda yoktur. “Perululuk” geçmişten gelen 
bir topluluğa ve bunun sürekliliğine atıf yapmamaktadır: Geç- 
mişten rejime ilham veren, ezilen, sömürülen, mücadele veren 
(yerli) Peru halkından başka bir şey yoktur. Ama rejimin popü- 
lizmi köylü gelenekçiliğine kadar uzanmaz. 


Bu pozitif e ya fazla muğlak ya da fazla ütopyacı. So- 
ru, rejimin ne istediğinden ziyade, çabalarının ne netice vere- 
ceğidir ki olmasını umduklarından ister istemez farklı olacak- 
tır. Kaldı ki emperyalizmden ve az gelişmişlikten kurtulmuş 
bir Peru hedefi ile ahenkli bir toplumsal organizma oluşturma 
gayesi otomatik olarak bağdaşmaz; bilakis muhtemelen çelişir. 
Rejimi soldan eleştirenler, (rejimin sosyalist olmadığı pek be- 
yan edilmemesine rağmen) sosyalist ya da komünist olmadığı. .. 
na göre rejimin kalkınmayı ancak bir çeşit kapitalizmle yürüt€-. 
ceğini ve emperyalizme bağımlılığı mutlaka bir şekilde idame 

ettireceğini varsaymaktadırlar. Solun daha safdil temsilcileri : 


10 Sosyal Katoliklik, 1848'de Almanya'da Katolik papazların başlattığı, sosyalis: 
ilkelerle Hıristiyanlık ilkelerini bağdaştırıp savunan harekettir — ç.n.: > 


11 Kibbwtz:20. yüzyılın başında Filistin'e göçüp yerleşen Yahudilerin Siyonist ve i 
sosyalist ilkeler doğrultusunda kurdugu topluluklara verilen addır. İlk kib- —. 


butzlarda üye aileler ortak arazide birlikte tarım yapar, öğünleri; yemekhane: a 
lerde birlikte yer, kibbutzu birlikte mii Daha sonra kibbützlar vx ni 
rek ilk niteliklerinden bazılarını yitirdi — i 


ise, aksine bütün kanıtları görmezden gelerek, hükümetin be- 
yan ettiği hedefleri, kitlelere bağımlı kapitalizmin yeni çeşidini 
yuiturmak için göz boyama olarak görmektedirler, 

Rejimi destekleyen solcular biraz daha ihtiyatlılar. Onlar re- 
jimin emperyalizme karşıtlığının sahici ve şimdiye kadar yapı- 
lan reformların da “ilerici” olduğu, en azından ilerici bir hükü- 
metin yapacakları ile bağdaştığı; rejimin ilkelerindeki mantı- 
ğm onu daha da sola sevk edebileceği görüşündeler. Elbette yol 
ayrımına gelince generaller yanlış yöne dönebilir ama henüz o 
noktaya yarılmadı. 


Bu tartışmalar bildik analitik tanımlara uymayan bir rejimi s1- 
nıflandırmaktaki zorluğu göstermektedir. Bunun nedeni bel- 
ki de, gereken tanımların henüz yapılmamış olmasıdır.. İşin 
gerçeği, rejim bir boşluğu doldurmaya çalışmaktadır. Rejim, 
Peru burjuva sınıfını temsilen onun adına yönetmeye niyet- 
lense dahi bunu yapamazdı çünkü Peru'da bir ulusal burjuva- 
zi olmadığından, rejim, olmayan bir burjuvazinin yerini tut- 
mak zorunda kalırdı. Peru'da, devrim denilen toplumsal ola- 
ym tanıdık bir görüntüsünün olmaması bir yana, katşi dev- 
rim hiç yoktur. Hatta -bazı generallerin aklından geçen bu ol- 
sa da- isabetli bir reformla devrimin önünü kesme e 
sü de bulunmaz. 

1960-1963'te devrim olmadı, ama yapılan bazı değişiklikler 
onaylanmadan ve sistemleştirilmeden kaldı. Gerçekleşemeyen 
devrimin kalan işini onun yerine rejim üstlendi. 1960'ların ba- 
şındaki köylü ayaklanmaları siyasi açıdan yer yer biriken hu- 
zursuzluğun patlak vermesinden ibaretti. İsyanlar dağlık bölge- 
de geleneksel latifundiyacılığı iktisadi ve sosyal düzlemde yok 
etti. Toprak sahipleri de bunu idrak ettiler. Ne var-ki köylüler 
İatifundiyaların kokuşan naaşını defnedemediler. Siyasi sistem 
çürümüştü: Yabancı şirketlerin ve yerel oligarşinin baskılarına 
itaat etmek dışında hiçbir şey yapmaya muktedir değildi. Ordu 
bu sistemin yerine geçmek zorunda kaldı. Hatta dediğimiz gibi, 
devlet aygıtını bile ikame etmeye mecbur kaldı. Subayların ger- 
çekten “temsil ettiği” insanlar, olsa olsa kendilerine benzeyen, 
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kamu kesimindeki kasabalı, mütevazı orta sınıf kökenli meslek 
erbabıydı. Bu saptama bizi çok ileriye" a 


Ordunun ikame etmediği tek öğüne | güç işçi ant ve işçi 
hareketidir çünkü bunlar toplumda halihazirda mevcuttur; ay- 
nı zamanda üniversite öğrencileri dışında yeni rejimde bağım- 
sız kurumlarını koruyabilen tek toplumsal güçtür. Hükümetin 
APRA'dan, Komünist Parti'den ve özellikle işçi sendikalariridan 
işkillenmesinir. nedeni budur. 1960'larda ortaya çıkan örgütlü 
köylü hareketleri dağılmış olduğundan APRA'ran ve KP'nin ta- `; 
banı esas itibarıyla işçilerden oluşuyor. Sayıca küçük Peru işçi 
sınıfı ciddi bir siyasi sorun teşkil etmiyor. Şili'deki işçi sınıfın- 
dan farklı olarak, Peru'daki işçi sınıfı alternatif bir iktidara da- 
yanak olamaz. En güçlü öğeleri, 50.000 yetişkin erkek maden 
işçisinden ve kıyı bölgesinde tarım-sanayi malikânelerindeki 
30.000 yetişkin erkek işçiden oluşan işçi aristokrasisidir. Köy- 
lülerden farklı olarak işçiler bir doğa gücünden ibaret olmayıp 
sendikaları sayesinde örgütlü ve yapısal bir güçtür. En azından, 
sorumluluk taşıyan önderleri vardır. 

Peru'yu yöneten askerlerin konuşmalarından sendikaları an- 
lamadıkları ve onların olmamasını diledikleri açık seçik anla- 
şılmaktadır. Askerlerin sendikalarla ilişkileri Peru Devrimi'nin 
önemli bir zaafını göstermektedir; bazı solcuların askeri rejime 
husumetini haklı değilse de anlaşılır kılmaktadır. Hükümet şe- 
ker malikânelerindeki kooperatiflere doğrudan müdahale et- 
tiğinde çalışanlara yönelik politikasında büyük hatalar işledi. 
Hükümet, sendikaların yönetiminden huylanıp onlarda da diz- 
ginleri ele alırsa sanayi işçilerine yönelik de benzer hatalar ya- 
pabilir. 

Askeri hükümet ısrarla inanmayı reddetse de, sendika yö- 
neticileri Peru Devrimi'ni çökertmeye veya komünistleştirme- 
ye çalışmamaktadırlar. (Aşırı solcuların zaman zaman etkili ol- 
duğu tek tük yerel sendika örgütleri müstesnadır. Bir sendika- 
cı bana “Bunu sürdüremezler, üniversitelerdeki eylem tarzı iş- 
çi sınıfının tarzı değil,” dedi.) APRA'ya bağlı sendika federasyo- 
nu, APRA gibi siyasi olarak sessiz duruyor. Güçlenmekte olan 
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CGTP'nin,? henüz yapılandırılmakta olan çalışma bakanlığın- 
da değişiklik için örgütlü eylemler yapmakla beraber, rejime 
yönelik tutumu Komünist Parti ile aynıdır. Herhalde aktif şe- 
kilde desteklediği hükümeti müşkül duruma sokmak istemez. 

Öte yandan CGTP rakiplerini gözeterek üyelerinin militanlı- 
ğını hesaba katmak zorundadır. Reel ücretler azalmakta oldu- 
ğundan kentlerde işçiler eylem yapmaktan yanalar. Maden iş- 
çilerine gelince hükümetin emperyalizme karşı söylemi onların 
yabancı patronlarına daimi husumetini teşvik etti; maden işçi- 
lerinin pazarlık gücü iyice artu.” Gerçek sendika hareketlerin- 
de önderler üyeleri zorlayamazlar; hele günümüzde önderler 
bir ölçüde tabanı izlemeye mecburdurlar. Sendika yöneticileri- 
nin konumu subaylarınki gibi değildir, ne var ki bunu âskerler 
kolay anlayamazlar. 


Rejimin sendikaları anlayamaması şeker malikânelerinde kö- 
tü sonuçlara yol açtı. Bazıları ancak 1960'ların başlarında: res- 
mileşen buradaki sendikalar genç atılgan işçilerin kaleleriydi. 
Malikânelerdeki sendikalar aynı zamanda APRA'nın “sağlam 
Kuzey”deki kaleleriydi. Hükümet kooperatiflerin, sendikalarin . 
yerini alacağını ümit ediyordu. İşçiler firmanın sahibi olunca, 
sendikaya ne gerek vardı? Dahası da geldi. Zahir kooperatif yö- 
netimlerini APRA taraftarlarının ele geçirmesini önlemek için se- 
çim sistemi karmaşıklaştırılıp müdahale edilebilir hale getirildi. 
Mevcut ve geçmiş parti görevlilerinin ve sendikacılar koopera- 
tif delegeleri olmaları ve kooperatifte görev yapmalari yasaklan- 
dı. Benzetme yapmak gerekirse, Chrysler fabrikası kolektifleşti- 
rilse Demokrat Parti üyelerinin ve Birleşik Otomobil işçileri Sen- 
dikası li fabrika yönetimine katılmasını me 


12 Confederaciön General de Trabajadores del Perú: 1929'da kurulan sendika 
konfederasyonudur — ç.n. 

13 CGTP'nin dirayetli genel sekreteri Gustavo Espinosa” ya göré bide 
yönetimi, maden işçileri ve petrol işçileri gibi işçi aristokratlarinın daha Zayıf 
işçi çoğunluğundari daha büyük kazanımlar elde etriesinden endişe etinekte- 
dir. Öre yandan CGTP'nin gücü de bu işçi gruplarından kaynaklanmiaktadır. 

, Konfederasyon yönetimini meşguł eden diğer sorunlar örgütsel: zaaflar ` ve üye- 
lerinin ideolojik seviyesinin düşüklüğüdür (1971 Temmuz). 
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benzer. Sendika önderlerinin kooperatif üyeliğini engelleme te- 
şebbüsleri bile oldu. Bu girişimlere karşı grevler yapıldı. 

Siyasi çizgisi ne olursa olsun, güçlü ve resmen tanınan bir 
sendikanın, niteliği ne olursa olsun yönetimle müzakere etmek 
zorunluluğu yönetim için de güçlü bir sendika açısından geçer- 
lidir. Haciendaların sabık yöneticileri bunu anlamışlardı. Kendi 
hallerine bırakılsalardı, eski sendikalar yeni yönetimler ile de 
uzlaşırlardı. Kooperatif üyelerinin ortak olarak çıkarlarıyla, ça- 
lışan olarak çıkarlarını bağdaştırma sorunu da tecrübe ile çözü- 
lebilirdi. Kamulaştırmadan sonraki ilk aylarda yapılan da görü- 
nürde buydu. O esnada, en azından benim ziyaret ettiğim böl- 
gede APRA'nın sendikalarda nüfuzu azalmaktaydı. 

Hükümetin politikası, maksadının tam tersi sonuç verdi. Ko- 
operatif yöneticileri yani teknisyenler ve beyaz yakalı çalışanlar 
eskiden olduğu gibi işçilerden kopuk. Sendikalar kenara itildi- 
ğinden marjinalleşip militanlaştı; APRA'nın nüfuzu tekrar art- 
tı, çalışma ilişkilerinde çatışma ülkenin her yerinden aşırı sol- 
cu militanları cezbediyor. Geçen yıl grevler oldu; gösteriler taş- 
kınlığa dönüştü; yöneticiler ve kurullar istifa ettiler; hatta grev 
önderleri “tarım reformunu sabote etmekten” hafif hapis ceza- 
larına ve ağır para cezalarına çarptırıldılar. Bunlar Peru Dev- 
rimi'nin vitrini olması istenen alandaki sıkıntılı gelişmelerdir. 
Askeri görevliler ve polisler kooperatif yönetimlerine doğrudan 
müdahaleyi artırarak karşılık verdiler. 
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Öyleyse generaller ne yönde ilerliyorlar? Tahmin etmesi en kos“. 
lay dış siyasetleridir. Niyet ile sonuç arasındaki çelişkinin en 
az olduğu durum budur. Rejim Peru'yu bağımsız kılmak isti; 
yor. Ancak ülke fakir, zayıf, geri kalmış; rejim dış yardıisiz 
idare edemeyeceğini görecek kadar gerçekçi. Daha açık olma 
gerekirse rejim, ülkenin kendi yağıyla kavrulmasının yükünü 
omuzlayamayacağına kani ve bunda muhtemelen haklı: Esa 
mesele ABD'nin ülke üzerindeki nüfuz tekelini kırarken, baş 
ka bir devlete bağımlı hale gelmemek. Hükümetin işine en çok“ 


gelen, dünyadaki büyük devletler —ABD, SSCB, belki Ortak Pa- 
zar ve Çin— arasındaki rekabet sayesinde küçük devletlerin ba- 
gımlılıklatını çeşitlendirmesi ve bu rekabetin kendilerine ma- 
nevra sahası açmasıdır. 

Peru, Üçüncü Dünya devletlerinin birlikte hareket etmesiyle 
zayıf devletlerden her birinin biraz daha güçlenmesini —muhte- 
mel görmese de- ümit ediyor. Şu günlerde ABD iktisadi daral- 
ma ve siyasi gerileme halinde. '* Manzara ümit veriyor ve Peru, 
ABD ve SSCB'nin yanı sıra Çin'den Japonya'ya ve Batı Alman- 
ya'ya kadar herkesle ticaret, teknik yardım ve yatırım için mü- 
zakere ediyor. ABD eski gücüne kavuşursa ne olacak? Genelde 
lafı dolandırmadan açık yürekle konuşan subaylar, bu soruya 
bir cevap veremiyorlar. Zayıf ve fakir bir ülke, dünyanın mev- 
cut hali neyse, durumu idare etmek zorunda. 


Bu tavrın zaafı, büyük risk almak istemediği bilinen zayıf bir 
ülkenin, potansiyel pazarlık gücünü kullanamamasıdır. Bazı 
kimseler Peru'nun yatırımcılara gereğinden fazla taviz verdiği 
kanaatindeler. Bu kanaatte olanlar arasında yabancı iş adamla- 
rı bile var. Aslında, şimdiki uluslararası ölçülerle. kıyaslanırsa 
© petrol ve bakır anlaşmaları yabancı şirketlere karşı cömerttir. 9 
1971 tarihli Madencilik Yasası da şirketler için uygundur. Yi- 
ne de kazançtan imtiyaz karşılığı devlete ödenecek yözdeler ve 
ülkeden çıkarılabilir kâr payları meselelerini ilkelerle karıştır- 
mamak lazım. Peru'nun politikasını Ricardo Letts'in dediği gibi 

“tereddütsüz ... emperyalizm yanlısı” diye vasıflandırmak zor- 
lamadır. Madencilikte Peru bilerek kamulaştırma yoluna git- 
medi (gerçi devletin madencilik şirketi çok büyük olacak) arna 
makul bir politika olarak maden pazarlamayı ve arıtma işleri- 
nin çoğunu devlet tekeline aldı. Petrolde imtiyaz vermek yeri- 
ne bir hizmet sözleşmesi yaptı. Generallerin politikaları hiçbir 


14 1971'de ABD'de dış ticaret açığı, kamu sektörü gelir-gider açığı ve kamu borç- 
lanması; epilasyon ve işsizlik sıkıntıları nedeniyle Başkan Nixon ye mi 'do- 
ların 1944'te saptanan oranda altın ile karşılanmasına son verdi — çi; : 

15 1971, OPEC (Petrol İhraç Eden Ülkeler Teşkilatı? üyesi devletlerini öphier bù- 
yük petrol şirketleri ve bùnlarin arkasındaki devletler ile müzakereler yaparak 
petrol tantından aldıkları payı ârtırdikları bir dönemdir -gi (© 


362 


açıdan sosyalist değil. Ama kendileri sosyalistlik iddia etmedik- 
lerinden bu tespit eleştiri değil, totolojidir. Öte yandan niyetle- 
ri besbelli anti-emperyalisttir. 

Politikalarının etkisi de şüphesiz öyledir. ABD şirketleri kuş- 
kusuz başka ülkelerde olduğu gibi burada da geçmişe naza- 
ran çok daha az elverişli şartlarda çalışmaya rıza gösterecek. Ye- 
ni yollarla hâlâ para kazanabileceklerini ve ABD ekonomisi- 
nin mevcut durumunda buna mecbur olduklarını anlayacak- 
lar. SSCB bile Batılı şirketlere fabrika inşa ettiriyorsa Peru'nun da 
onlarla iş yapmakta yarar göreceğini düşünüp teselli bulabilir- 
ler. Kapitalist sanayileşmiş ülkeler sosyalist ülkelerden ve Üçün- 
cü Dünya ülkelerinden daha zengin ve teknolojide daha ileri ol- 
dukları sürece bu durum devam eder. Meğerki sosyalist rejimler 
daha zengin ülkelerdeki teknolojinin ürünlerini kullanmaya sırt 
çevirip adalet içinde sade bir hayat ülküsüne dönmeye karar ver- 
sinler. Bunu ancak sıkı bir tecride razı olarak yapabilirler; arala- 
rında böyle bir eğilim gösteren de pek yoktur. Ama ABD şirket- 
lerinin Peru'da çalışmaya devam etmesi, hiçbir şeyin değişmedi- 
gi anlamına gelmiyor. Peru'nun kuzey komşusu, en büyük muz 
cumhuriyeti Ekvador'a bakıp kıyaslayınca fark bariz oluyor. 


Tüm temel sanayi iş kollarını kamu sektöründe toplamaları- 
na rağmen generallerin politikası özel sektör aleyhtarı değil- 
dir. Yerel kapitalizmin gelişmesini istedikleri muhakkak. Özel 
sektör, hâkim bir devlet sektörünün kontrolü altında olacak, 
ama devlet özel sektörün faaliyetlerinden de yararlanacaktır. 
Sektörler arasında böyle bir sembiyoz günümüzde normaldir. 
Brezilya'daki ve Meksika'daki dinamik yerel kapitalizmlet bile `.. 
böyle bir sembiyoz üzerine kuruludur. Ama Peru Brezilya ya da ` 
Meksika değildir. Bahse değer bir ulusal burjuvazi yoktur ve bir: 
ülkede birkaç yüzyılda oluşmayan bir şeyin askerlerin "ooo 
nyla oluşması beklenemez. i 
Yerel özel sektörün aşırı cılızlığı ve yabancı sermayeni ye- ; 
rel özel sektöre iştirak etmesine konulan kısıtlamalar SONUCUN-.. 
da kamu sektörü muhtemelen hükümetin tasarladığından çok: 
daha fazla MEY Peru eski bağımlı haline m 
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se, kamu sektörünün büyümesi gereklidir. Bu da, Doğu Avru- 
pa'daki gibi, geri kalmış ülkelerdeki muazzam bir devlet bü- 
rokrasisinin iktisadi girişimcilik ile teşvik edicilerin ve teknok- 
ratların işlevi konusunda sıkıntılı sorular uyaracaktır. Bulgaris- 
tan'ı ya da Romanya'yı kapitalist addetmiyorsak, bu sorunların 
ortaya çıkması bir devleti “burjuva reformcu” diye vasıflandır- 
maya gerekçe olamaz. Elbette sosyalist diye vasıflandırmaya da 
dayanak olamaz. 

O halde Peru'nun kalkınma stratejisi tartışılabilir, ama hali- 
hazırda “emperyalizm yanlısı” veya “kapitalizm yanlısı” olarak 
görülemez. Peru'nun günün birinde eskiye dönme tehlikesi, re- 
jimin çalkantıdan ve kargaşadan çok korkmasıyla, dönüşümü 
aşırı kontrollü ve tertipli yürütmesiyle ve nihayet ABD ile ciddi 
çatışmaya girmeden durumu idare etmek ümidiyle tavizler ver- 
mesiyle gerçekleşebilir. Alternatifi, devrimlerin tarihinde nor- 
mal akıbet olan demir çağına batma tehlikesidir. Generallerin 
gerçek zaafı, devrimci dönüşümü sükünet ve huztır içinde yap- 
mak istemeleridir ki bu da onları dışarıdan şantaja karşı-koru- 
naksız duruma düşürür. Buna mukabil generallerin dedikle- 
rinde samimi olduklarını, ülkelerinin bağımsızlığını sağlamaya 
hararetle azmettiklerini inkâr etmek saçma olur. 


Rejimin iktisadi yönünden ziyade sosyal yönü kuşku uyandı- 
rıyor. Burada iki zayıflık vardır. Birincisi, planlamacılar ve ida- 
reciler ölçülebilir sonuçlar veren somut iktisadi konular üzeri- 
ne daha çok eğilip hükümetin toplumsal hedeflerini destekle- 
me görüntüsü vermekle yetiniyorlar. Hükümetin “tarım sek- 
törü” konusundaki belgelerine bakarak, ülkede iktisatla ilgisiz, 
somut amaçları olan ve sorunları bulunan bir tarım reformë yü- 
rütülmekte olduğu anlaşılmaz. Üretimi artırma ya da üretimde- 
ki aksamayı önleme yolundaki anlaşılabilir arzu, buna kesin ön- 
celik vererek yönetim yapısını muhafaza etme eğilimi yaratıyor. 

Kırsal kesimde toplumsal açıdan en büyük sorun reformda 
çok sayıda insanın -bir tahmine göre 96 80 kadarını” top- 


16 Aspectos Sociales y Financieros de un Programa de Reforma Agrarii 1968-1975 
(Lima, 1970, teksir). f , 
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raksız kalacağıdır. Reform, geçinebilir tarımsal aile işletimiğle-. 


ri oluşturacaksa bu sonuç önlenemez: Ne var ki çiftlik yöneti- ; 


cilerinin kafa yordukları, çalışan sâyisı fazla olan birimlerdeki =: 


verimsizlik ve yüksek işgücü maliyetidir ve topraksızların göz“ 


çüp gideceğini ümit ederler. Teknik açıdan kıyı bölgesindeki 
reformdan süratle iyi sonuç almak daha kolaydır. Sierta'da et. 
kin köylü tarımına zemin hazırlamak önemlidir, ama daha zot 
ve masraflı olduğundan erteleniyor. 

İkincisi, devletin kendi toplumsal planlarının, örneğin ima- 
latta, madencilikte, balıkçılıkta vs. “topluluklar” kurma planla- 
rının yetersiz olmasıdır. Bunda maksat her işletmede işçilerin 
mülkiyette ve kârda hissedar olmalarıdır; aynı zamanda (Maden- 
cilik Yasası'nda gelir telafi mekanizması aracıyla) kârlılığı fark- 
h olan işletmelerde hisseleri eşitlemektir. Bunun finansal ayrın- 
uları üzerinde durmaya gerek yoktur. İşletmelerde yönetime ka- 
tilma da öngörülüyor; ancak sendika önderleri bu haktan mah- 
rumdur ve katılma hakkı Batı Almanya'daki Mitbestimmungsre- 
cht” kadar geniş değildir. Bu düzenlemenin yönetimlerin nite- 
liğini değiştirmeye yetmeyeceği aşikârdır. Hükümet “topluluk- 
lara” ümit bağladı; besbelli bunların sendikaların yerine geçece- 
ğini umuyor. Bu pek muhtemel değildir. Henüz tasarı aşamasın- 
da olduğundan, toplulukların somut olarak nasıl işleyeceği bi- 
linmiyor. Sendika yetkililerinin bir görüşü, toplulukların işçile- 
re yönetim konusunda yararlı bilgiler vermekten öteye geçmeye- 
ceğidir. İş dünyasındaki yaygın görüş, toplulukların kâr güdüsü- 
nü zayıflatacağı ama etkisinin bertaraf edilebileceği yolundadır. 
Generallerin niyetlerinden şüphe edilmez. Hiç değilse teorik 
olarak Peru'da nüfusun çoğunluğunun hayat şartlarını iyileş- 
tirip daha insani hale getirmek ve geçmiş rejimlerin sürü mu- 
amelesi yaptığı halkı, ülkenin sorunlarında söz sahibi kılmak 


17 Almanca “ortak karar verme hakkı”. Bu makalenin yazıldığı 1971 yılında Al- 
manya'da 1952 tarihli bir yasa uyarınca işçiler çalıştıkları işletmenin denetim 
kuruluna üyelerin üçte birini seçmektelerdi. Daha sonra 1976'da çıkarılan bir 
yasa Federal Almanya'da 2.000'den çok işçinin çalıştığı özel ve kamu işletme- 
EE işçilere denen kurullarına üyelerin yarısı kadarını seçme hakkı tam- 
dı — 


a 
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öncelikli hedefleridir.'* Sorunlara çok kafa yoruyorlar. Örne- 
gin eğitim reformu üzerinde duruyorlar: 1960'larda dengesiz 
de olsa eğitim sisteminin genişlemesine rağmen mevcut sistem 
büyük ölçüde başarısızdır. Peruluların gördüğü öğrenim süre- 
si ortalama üç yıldır. Liseyi öğrencilerin % 88'i terk ediyor ve 
okuryazar olmayan kitlede azalma yok. Resmi (iyimser) verile- 
re göre 4 milyon kişi yani nüfusun % 30'u ümmidir."? 

Ülkede 610 gecekondu mahallesini ıslah etmek için makul 
öneriler var. Peru'da kentli nüfusun 96 40'ı buralarda ikamet et- 
mektedir. Ne var ki bu alanda şimdiye kadar yapılan, rejimin 
iktisadi hedefleri açısından da toplumsal amaçları açısından 
da kifayetsizdir. Bir örnek verelim. Lima şehrinde nüfus için- 
de en yoksul 96 20'lik kesimin hissesine 1967'de şehirdeki top- 
lam gelirin 96 1,3'ü düşüyordu (Meksika'da bu rakam 96 6'dır). 
Lima'nın bu yoksullarım gerçek yurttaşa dönüştürmek, Peru 
imalat sektörü için bir piyasa haline getirmek için, yapılanlar- 
dan çok daha fazlasını yapmak gerekir. Latin Amerika'daki en 
pahalı şehir olan Lima'da, kentlilerin 46. 37'si ayda elli dolardan 
daha az kazanıyor. Hükümet, Peru Komünist Partisi kurucusu 
José Maria Mariâtegui'den ödünç aldığı enfes bir slogany kul- 
lanıyor: “Peru'yu Perululaştıralım”. Zikrettiğimiz insanlar için 
bunun gerçekleşmesine daha çok var.” yi 


IV 


“Perulu olsaydınız ne yapardınız?” Ziyaretçiler, siyasi bir hat- 
ta bağlanmamış genç entelektüellerden böyle bir soruyla karşı- 
laşabiliyor. Cevap bulmak hemen hemen imkânsızdır. Bir ke- 
re Peru'daki askeri rejim, yerel solcularla ve yabancı solcula- 


18 Başkan Velasco Alvarado'nun 5 Aralık 1968 tarihli mesajında tatıinladığı 
Uzun Vadeli Hedeflerin 1'den #'e kadar olanlarını karşılaştırınız. R. R. Maret, 
Peru'da tekrar basılmıştır (1969), s. 275-276. 

19 Reforma de la Educacion Peruana: Informe General (Lima, 1970), s. 16 

20 Maridtegui'nin Siete Ensayos'u (Seven Interpretive Essays ön Peruvtdn Reality, 
Austin, 1971) Perulu tarihçilerin en kıdemlisi Jorge Basadre'nin bir sunuş ya- 
zısıyla yayımlanmıştır. Bu, bugüne kadar Latin Amerika'rın ürettiği éti özgün 
Marksist düşünürün çalışmasına giriş yapmak için iyi bir başlangıçtır. 
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nın üzerinde pek anlaşamadığı bir olaydır. Sobe uluslarara-.. 
sı nezaketle ve sadakat duygularıyla; görüş farkları çığa 
mayabiliyor. Sosyalistlerin Peru'da daha büyük coşkuyla 
tekleyeceği rejimler tasavvur etmek kolaydir. “Ama sösyal 
rin destekleyeceği bir rejimin kurulmasi ihtimali zayıftır; 
mevcut rejim sona erdikten sonra bile zordur ki şu and 
ihtimal dahilinde bile değildir. Ri : 

İkinci zorluk şudur: Şimdilik rejimi eleştirel tavırla de 
lemek en makul tutumdur; ama askerler bunu hoş karşılamı 
yorlar. Sebebi kısmen askerlerin sivillere güvenmemesidir, dar 
ha çok askerlerin kendilerine tamamen sadık olmayan kimise- 
ye güvenmemesidir. Her hükümet gibi kayıtsız destek istiyor- 
lar. Siyasetçilerden farklı olarak, zaman zaman eleştiren destek- 
çilere alışık değiller. 

Perulu entelektüellerin kişisel sorunlarına sempati duyulsa 
da, bunlar ülkenin en iyi devrinde bile maruz kaldığı muazzam 
sorunlar arasında sayılmaz. Peru'da tarımı, dağınık birkaç vaha, 
dağlar arası vadilerde yerlilerin mendil kadar tarlaları, yüksek 
sıradağlarla Amazon ormanları arasındaki birkaç arazi şeridi, 
yüksek punada (Peru'daki And Dağları'nda ağaçsız yayla - ç.n.) 
bir iki patates bostanı ile uçsuz bucaksız doğal meralardan iba- 
rettir, İnkalardan sonra kimse dağlarda toprağı etkili bir şekil- 
de işlemeyi başaramadı. 


Peru'da Şili'nin veya Kolombiya'nın sanayisiyle bile rekabet 
edebilecek sanayi yoktur. Peru'da büyüyen balıkçılık iş kolu, 
19. yüzyıldaki guano”! iş kolu gibi, -daha ucuz bir yem ortaya 
çıkıncaya kadar- gelişmiş ülkelerdeki tarıma, daha somut ola- 
rak Batı'da balık unuyla beslenen kasaplık civciv ve domuz üre- 
timine bağımlıdır. Peru'da çeşitli mineral rezervleri mevcuttur. 
Ancak bu varlıklardan yararlanmak için gereken yatırım ve tek- 
noloji Peru'yu yabancı sermayenin ocağına düşürmektedir. Pe- 


21 Guano penguen, karabatak gibi deniz kuşlarının, fokların ve yarasaların birik- 
miş dışkılarından oluşan tarımsal gübredir. Güney Amerika kıyılarında ve kı- 
ta açıklarında adalarda toplanmaktadır. 1879-1883 yıllarında Şili ile Bolivya ve 
Peru arasında çıkan Pasifik Savaşı'nın sebeplerinden biri guanonun bulunduğu 
bir bölge üzerindeki hak iddialarıydı — ç.n. 
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ru'nun diğer az gelişmiş ekonomilere kıyasla tek avantajı ihra- 
catta tek bir metaya bağımlı olmamasıdır. 

Peru 19. yüzyu tabiriyle “altın yığını üzerinde oturan bir di- 
lenci” değildir ama halkı fakirdir ve çok geri kalmıştır. İnkalar 
çoktan yok oldu ama torunları ülkelerine tekrar sahip çıkıyor- 
lar. Dağlardan bodur, göğsü geniş, toprak rengi tenli kadınlar 
ve erkekler kıyıya ve subtropikal vadilere sel gibi akıyorlar, il- 
ginç vaftiz adlarıyla, dağlılara mahsus Quecha soyadlarıyla ge- 
cekondu mahallelerine doluşup yerleşiyorlar, Dört yüz elli yıl- 
lık esaret bu pançolu mujik?? halka zorluklara katlanmayı (ar- 
tık dağılmakta olan) köy topluluklarında dayanışarak ayakta 
kalmayı, yöneticilere güvenmemeyi ve akıllarından geçeni gös- 
termemeyi öğretti. Bu vasıflar 1970'lerde hayata tutunmak için 
kifayetli değildir. Gerçi büyük bir okuma ve ilerleme hevesi 
vardır ve dağlarda ilkokullar çoğalıyor ve çocuklarını daha iyi 
okutmak isteyen aileler kentlere yığılıyor. 

Halk gelecekte ne bekleyebilir? Cholo orta alt, sınıfa katılan 

“güçlü ve ayık” insanları bir yana koyarsak (Peru'yu inceleyenin 
aklına ister istemez Çarlık Rusyası ile benzerlikler geliyor), 3 hal- 
kın gelecekte göreceği toplumsal parçalanmadır, işsizliktr, sefa- 
lettir, Bugün Peru'da kırsaldan muazzam göç var ve büyük $e- 
hirlerde gecekondu muntıkaları kontrolsüz büyüyor. Bu geliş- 
meler 19. yüzyılın ikinci yarısında Avrupa'da görülen toplum- 
sal değişmenin abartılmış ölçekte bir benzeridir. Ancak o yüz- 
yılda o ülkelerde kapitalizm kentlere göçenlere istihdam yaratıp 
hayat standartlarını azar azar yükseltmişti. Bu sebeple o devirde 
(şiddetli ve süreğen buhran dönemleri dışında) iktisadi büyüme 
oranına odaklanarak istihdam ve artan serveti dağıtma sorunu- 
nu kendi haline bırakmak makul bit tutum gibi görünebiliyordu. 

Lu a R 


22 Mujik Çarlık Rusyası'nda köylü demekti, Hobsbawm bu kelimeyi Peru'da dag- 
hk bölgedeki yerli köylüler için kullanmakla, onların sefaletini KA js- 
tiyor - ç.n. 

23 Rusya'da çarlık rejimindeki başbakan Stolipin, 1906-1914'te köylüleri kapi 
list tarım yapmaya teşvik eden bir reform uyguladı. Stolipin reformunu. “güçlü 
ve ayık (köylülerin başarısı] üzerine oynadığı bir bahis” olarak vasıflandırmış- 
t. Buradaki “ayık” kelimesi, Ruslarda içki problemine bir atıftır — çın. 
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Günümüzde bu tutum aynı sonucu vermez; hele hele Peru gibi 
ülkelere hiç yaramaz. Bu tutum, dağlarda çözülmemiş bir top- 
lumsaj-tarımsal sorun üretir. Günümüzde irlanda'da ve Güney 
italya'da buna benzer sorunlu bölgeleri, buralardan Birming- 
ham'a ve Torino'ya göçen işçiler yaptıkları büyük para trans- 
ferleriyle kurtarmaktadırlar. Peru'da dağlardaki toplulukların 
böyle bir geliri yoktur. İktisadi büyümeye odaklanma tutumu 
kentlere yeni göçlere yol açar ki ne ekonomi ne de sosyal yöne- 
tim bununla baş edebilir. 

Askeri rejim istihdam problemini çözemediği için suçlana- 
maz. Bunu çözmek toplumu yeniden inşa etmeyi gerektirir. 
Çin dışında, az gelişmiş ülkelerde sosyalist olan ve olmayan 
hiçbir rejim iktisadi büyümeye kıyasla toplumu yeniden inşa 
etmeye öncelik vermiş değildir. Çin'de de, her konuda oldu- 
ğu gibi, bunu başarıp başarmadıkları belli değil. Ama Peru'yu 
yönetenlerin ülkenin acil durumunu ihmal etmesi akıl kârı ol- 
maz. Neyse ki 1960'lardaki iktisadi büyüme ve toprak malik- 
lerinin iktidarına dayanan federalvari sistemin çökmesi bir so- 
luklanma alanı ve fırsat verdi. 

Şu anda Peru, 1958-1963 yıllarından farklı olarak, toplumsal 
bir intifanın eşiğinde değildir. Ancak ileride gerilimin artınaya- 
cağının teminatı yok. Dağlarda köylülerin toprak talep baskısı 
tekrar artabilir. Devasa kent vahşi hayatında toplumsal huzur- 
suzluk her halükârda artacaktır. Bogotâ ve Caracas'ta huzur- 
suzluğun artması Rojas Pinilla?i ve Perez Jimenez” gibi göz- 
den düşmüş sabık diktatörlerin bile siyasi şansını artırmakta- 


dır. (Ama aşırı soldaki iyimserler için ekleyeyim, yerel Mark- 
sist hareketlere yaramıyor.) Peru ordusunun şimdiye kadar tâ: — 


lihi yaver gitti; ülkenin genel zayıflığı ve geri kalmışlığı dışında ` ` 


24 Gustavo Rojas Pinilla (1900-1975): 4953-1957 yıllarında Kolombiya devlet: 
başkam bir generaldi. Askeri darbeyle iktidara geldi, sıkıyönetim ilani etti v 
diktatörlük rejimi ile ülkeyi yönetti. Aleyhinde yaygın mili Jon om 
son buldu — ç.n. 

25 Marcos Evangelista Pérez Jiménez (1914-2001): 1952-1958'de Venezuela dev 
let başkam bir generaldi. 1945'te hükümeti değiştiren bir askeri müdahaleyi 
katıldı. 1948'de katıldığı darbe sonucu iktidara gelen cuntada yet aldı. 1952'd 
cuntanın kararıyla devlet başkanı oldu ve ülkeyi diktatörlük rejimiýke yö j: 
Halk ayaklanmasıyla yönetimi son buldu - ç.n. BL 


bir engelle karşılaşmadan düşündüklerini planlayabilip uygu- 
layabildi. Artık askerler için politikalarının amaçlarına uygun 
olup olmadığını değerlendirme vakti geldi. 


Birçok solcunun eğilimli olduğu gibi Peru'daki askeri yöneti- 
mi bir kalemde silmek haksız ve yararsız olur. Askeri yönetim- 
le görüş ayrılıklarımızda ne kadar haklı olursak olalım, yöne- 
timdeki askerleri doğrudan reddetmek haksızlık olur, çünkü 
onlar içten bir biçimde ciddiyetle ülkeyi kökten dönüştürme- 
ye ve bağımsız kılmaya çabalıyorlar. Kendilerini Latin Ameri- 
ka'daki büyük toplumsal devrimlerle kıyaslıyorlar: Yaptıkları- 
nı son otuz yılın kapitalist Meksikası ile değil, Meksika Devri- 
minin emelleri ile karşılaştırıyorlar. Beyanlarının ciddiye alın- 
masını hak ediyorlar. e 

Askeri yönetimi bir kalemde silmek yararlı da değil, çünkü 
bir süre Peru'nun siyasi geleceği için en iyi seçenek bu. İktisa- 
di sıkıntılar veya toplumsal gerilimlerin baskısı altında silahlı 
kuvvetler içinde anlaşmazlık çıkarsa bu yönetim sona erebilir; 
ama yerine geçmesi en muhtemel, Brezilya tipi bir askeri tejim 
olacaktır; yani şimdiki yönetimden çok daha kötü olur: Askeri 
yönetim amaçlarına da ulaşamayabilir. İdeolojilerinin ve poli- 
tkalarının nitelik ve sınırlarının, söyledikleri amaçları gerçek- 
leştirmeyi neden imkânsız kıldığını veya zorlaştırdığını göster- 
mek önemlidir. Sosyalist Peru gibi ileri bir hedef bir'yana; as- 
keri yönetimin daha basit amaçlarını bile gerçekleştirme" ihti- 
mali olan başka bir özne ortalıkta yok. Peru'da siyasi boşlük de- 
vam ediyor. Hâlâ onu dolduracak başka kimse yok. 

Generallere karşı tutum sergileyen solcuların savı, sadece 
hedeflerinden saptıkları veya muhtemelen sapacakları değil 
(ki olabilir); onlara bir alternatifin mevcut olduğu, baskın bir 
Marksist kitle hareketinin derhal oluşabileceği veya hiç değilse 
çok yakında ortaya çıkabileceğidir. Maalesef böyle bir beklenti- 
ye dayanak yok. Latin Amerika'da halkın gerçekten destekledi- 
ği toplumsal devrimci sol, ülkelerin tarihini şekillendirecek gü- 
ce nadiren ulaştı. Bu sebeple devrimci solu ikame eden ii 
kıtanın tarihinde çok sayıda mevcuttür. 
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Küba ve Şili gibi nadir istisnalar dışında Latin Amerika'da so- 
lan tarihi, etkisiz sekter bir saf hareket tercih etmek ile çeşitli 
sevimsiz alternatiflerden (asker-sivil popülistler, ulusal burju- 
va sınıfları vs.) biriyle idare etmek arasında kalma durumları- 
dır. Aynı zamanda, sık sık böyle iktidarlarla ve hareketlerle uz- 
laşmayıp yerine daha kötüsü geldiğinde pişman oluşun da ta- 
rihidir. Günümüzde Arjantin'de solcuların çoğu, sendikal ha- 
reketi oluşturan Peroncularla birlikte ve onların aracılığıyla ça- 
lışmak gerektiğini anladılar. Yirmi yıl önce hemen hiçbiri böy- 
le düşünmüyordu. Perulu generaller bu tür alternatif rejimle- 
re kendine özgü bir örnektir. Generaller devrilebilir, amaçları- 
na ulaşamayabilir ya da rejimin niteliğini değiştirebilirler. Bun- 
lardan biri olursa, bize sevinmek düşmez. 


Aralık 1971 


Orijinal makaledeki bazı notlar bu metne dahil edilmemiştir. 


Derleyenin notu: 
New York Review of Books'un editörlerine “Bir Antropolog”dan isim- 
siz bir mektup geldi. Mektup yazarı Peru'daki sözümona devrimci hü- 
kümetin uzun bir sömürgeci yönetim silsilesinin son halkası olduğu- 

nu öne sürüyordu. Yazara göre nüfusun 96 60-70'ini teşkil eden, Ou- 
echua ve Aymara konuşan, And Dağları'nda ve Yukarı Amazon ovala- 
rında yaşayan Amerika yerlilerine bu hükümetin yaptığı reformların 
hiçbiri siyasi güç veya yetki vermedi. Eric cevaben şunu yazdı (New 
York Review af Books, 15 Haziran 1972): 

Mektubu yazan kişinin konuştuğu dil ile benimki besbelli ayni de- - 
gil. [...] “Yerli” kelimesini kullanışını anlamadım. Kelime değişik kap- * 
samlarda kullanılıyor. En geniş anlamda (örneğin siyahi Kuzey Ame€-: :: 
rikalılara atıfla kullanıldığı kapsamda) Peruluların, onun iddia etti: 
inden, yani % 60-70'ten daha fazlası yerlidir. Eskiden “yerli top 
luklar” denilen “köylü toplulukları” gibi “yerli kurumlar” ortami: 
da yaşayanlara atıfla kullanıldığında, on yıl önce bile bunların 
muhtemelen % 20'den düşüktü. [...] Ortak bir iletişim ortamı oluş 
turmaya çalışalım. Önce, Peru hükümetinin şevkle İnka müazisini 


ve Tupac Amaru gibi yerli asilerin şanını yayma, yerlilerin erdemleri- 
ni övme politikasına ve Ouechuada öğretim başlatmayı planlamasına 
bakalım. Beyan ile gerçek arasında, tasarılarla gerçek arasındaki uçu- 
rum nice olursa olsun, hükümetin kesinlikle yapmaya çalışmadığı bir 
şey varsa o da yerlilerin yerli kimliğini yok etmektir. 

[...] Yerlilere tıpkı diğerleri gibi yurttaş muamelesi yapma politika- 
sının başka türlü sakıncaları olsa da bunun yeni-sömürgeci bir komp- 
lo olduğuna ben şahsen kani değilim. Peru'da uygulanan politikaya 
bu anlamda asimilasyonculuk denemez. 

İkinci konu, yerlilerin geleneksel hayat tarzının geleceğidir. İktisa- 
di ve sosyal açıdan yerlilerin hayat tarzı, yerli olmayan köylü toplu- 
luklarının hayat tarzından, mektup yazarının sandığı kadar farklı de- 
ğildir. Peru'daki yerlilerin hayat tarzı, örneğin Meksika'dakinden çok 
daha canlı sürmektedir. Peru'nun ve özellikle dağlık bölgelerin: kal- 
kınması, yerlilerin geleneksel hayat tarzı temeli üzerine inşa edilmek 
yerine bu görmezden gelinerek yok edilirse acıklı olur. Sali kentleş- 
me Üçüncü Dünya'nın sorunlarına çare olmadığından içler acısı olur. 

Her halükârda yerlilerin geleneksel hayat tarzı sürgtle değişip çö- 
zülmektedir; bazı bölgelerde belki geri döndürülemez bir biçimde bu 
gerçekleşmektedir. Peruluların çoğu kentli oldu veya yakın gelecekte 
olacak, Dağlık bölgedeki geleneksel köylü hayat tarzı Peru'nun şimdi- 
ki gerçekliğini temsil etmemektedir. O hayat tarzını muhafaza etineye 
çabalamak veya çözülmeyi tersine çevirmeye çalışmak ihtiyaç karşıla- 
yari bir program olmaz. Peru'nun geleceğinde yerlilerin kültürel etki- 
si ne kadar güçlü olursa olsun, karakteristik geleneksel hâyat tarzla- 
n yeni toplumsal ortamla ne kadar iyi harmanlanırsa hartğnlekisin, 
geçmişi yeniden canlandırmayâcaktır. (1 

Mektup yazarıyla aynı görüşte olduğum hususlar var ki buiak da- 
ha önce de yazdım. “Kalkınmaya çılgınca sarılmak” yerlilerin sóru- 
nunu çözmez; bu sorun çözüm beklemektedir; topluluklarda yaşa- 
yan yerlileriyle ve nüfusun kalan kısmıyla tüm Peru halkı, ülkeleri- 
nin dönüşümüne aktif olarak katılmadıkça Peru Devriml'i nin gerçek- 
leştiği söylenemez, 
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ŞİLİLİLERİN 
SOSYALİZM YOLU 


27 
Şili: Birinci Yıl 


I 


Anayasal çerçevede iktidarın el değiştirerek sosyalizme barış 
içinde geçmenin mümkün olduğunu Marx 1872'de yazdığın- 
dan beri Marksistler bu imkânı teorik olarak kabul ederler. Ne 
var ki sosyalizme böyle bir geçiş ihmali şüphelidir. Pratik tec- 
rübesi olmadığından bu konuda Marksist yazılar da azdır ve 
yazılanlar somut olmaktan ziyade soyuttur. Şimdiye kadar zor 
kullanmadan, yasa dışı iktidar değişikliği olmadan kurulmuş 
sosyalist ekonomi yoktur. 

Bu sebeple Şili örneği günümüzde beee 1970 Kasım 
ayında Salvador Allende başkan oluncaya kadar sosyalizme ya- 
sal geçiş iddiası taşıyabilecek örnekler üç tipten ibaretti ve üçü 
de yol göstermekte işe yaramazdır. Bir kere birçok sosyal de- 
mokrat ve “işçi”! hükümeti barışçı olan ve olmayan yöntem- ` ` 
lerle iktidara gelmiştir. Ne yazıktır ki bunlardan hiçbiri sosya-- `. 


lizm getirmeye girişmediği gibi çoğu bunu zaten istemiyordu. `; -. 
İkincisi 1930'larda görülen halk cepheleridir. Bunlar Şili. 


Halk Birliği'ne? benzeyen, merkez solda geniş bir ~ ittifa- 


1 Adı İşçi Partisi olan siyasi örgütlerin kurduğu hakameter Em 


2 Unidad Popular (UP), Şili'de 1970 başkanlık seçiminde Salvador: Allen eyi 
destekleyen ve iktidara getiren solcu partiler imiia mei Heii 


kı kurmuş sosyalisilerin ve komünistlerin birleşik cepheleriydi. 
Bu ittifaklar, en azından komünistlerin gözünde, sosyalizme is- 
yansız ulaşma kuramına işaret ediyordu. Ama pratikte bu ihti- 
mal kitabi kalıyordu. 

Nitekim bu tip hükümetlerin ilk siyasi hedefleri savunma 
ve faşizmin yükselen dalgasını kırmaktı. Bunun ötesinde bir iş 
yapmaya hemen hiç fırsat bulamadılar. Zaten SSCB ve Komin- 
tern bu ittifakları daha ileri gitmeye teşvik etmedi. Ama teşvik 
etseydi bile, ittifaklarda oluşan siyasi bileşimlerde komünistler 
ve ciddi sosyalistler hâkimiyet kuracak vaziyette değillerdi ve 
daha ileri gidemezlerdi. 1938'de Şili Halk Cephesi'nde? de du- 
rum buydu; cephede orta sınıf radikaller hâkim güçtü. 

Üçüncüsü, İkinci Dünya Savaşı'nın sonunda bazı Avrupa ül- 
kelerinde Almanya'ya karşı mücadelede kurulan faşizme karşı 
birlik hükümetleridir. Bunlar halk cephesi stratejisinin mantık- 
sal uzantısı sayılabilir. Bunlara katılan komünistlerin ve direnişe 
katılmış sosyalistlerin niyetinin barış içinde tedriden sosyalizme 
geçiş olduğuna şüphe yok. 1943-1947'de, “halk demokrasisi”nin 
mahiyeti üzerine yapılan taruşmalardan anlaşılan budur.: :-. .. 

Gerçi bu hükümetler silahlı mücadele neticesinde kuruldu. 
Bunu göz ardı etsek dahi, ulusal ve uluslararası anti-faşist cep- 
helerin süratle dağılması bu perspektife kısa sürede son verdi. 
Batı ülkelerindeki hâkim siyasi güçler barış içinde sosyalizme 
geçişe asla fırsat verecek havada değildi. Doğudaki “halk de- 
mokrasisi” ise Sovyet modelinde tutucu komünist yönetim an- 
lamında bir hüsnütabir oldu; “proletarya diktatörlüğü”nün ku- 
ramsal jargonda başka bir sürümünden ibaretti. 1947 ortasında 
sosyalizme barış içinde geçiş yolu fiilen ukandı. İkinci Dünya 
Savaşı'ndan sonraki olaylar gelecekte bu yolu açmak isteyenler 
için iyi bir kılavuz olamaz. T 


Bu sebeple Allende'nin Şilisi'ndeki durumun geçmişte emsali 
yoktur. Halk Birliği hükümetinin amacı sosyalizm inşa etmek- 
ür; buna şüphe yok. Allende ne Léon Blum'a, ne Clement Att- 


3 Fl Frente Popular, 1937-1941 yıllarında Şili'deki solcu Bein siyaset ve se- 
çim ittifakı — ç.n. ; 
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lee'ye ne de Harold Wilson'a benzetilebilir. UP'ye, ikisi de dev- 
rimci Marksist olma iddiasındaki iki büyük işçi partisi hâkim- 
dir. Koalisyonda bahse değer diğer parti olan Radikaller za- 
ten baştan itibaren zayıftı ve 1971 Nisan yerel yönetim seçim- 
lerinde daha da zayıflayarak Marksistler için gr bağı” olmak- 
tan çıktılar. 

UP'nin hedeflerine tedricen ve anayasal oldi ulkşilaya ai 
yetlendiği açıktır. (21 Mayıs 1971'de Allende'nin meclise o 
tabında “yeni bir iktidar yapısının aşama aşåma inşası” ý if 
si geçiyor.)9 “Şili'nin yolu”, “Marksizm klasiklerinde öngörü 
müş, ama şimdiye kadar somut uygulanmamış çoğulcu bir yol” 
olmakla proletarya diktatörlüğünden ayırt edilmektedir. 

Bu çoğulcu yol burjuva demokrasisi ile aynı şey ii 
Şimdiki yasallığa dayalı olmayacaktır; şimdiki yasalar “k 
list sistemin ihtiyaçlarını karşılamaktadır. Sosyalizme geçiş te- 
jiminde hukuki normlar yeni bir toplum inşa etmeye çabalayan ni 
bir halkın ihtiyaçlarına tekabül edecektir. Ama yasal olacaktır.” 
Kurumsal yapının değiştirilmesi (örneğin mecliste iki kamara- 
nın tek kamaraya dönüştürülmesi) mevcut anayasal yöntem- 
lerle yapılacaktır. Yine de: 


Bu şekli bir taviz değildir. Geçiş döneminde zorluk teşkil et- 
mesine rağmen, yasallık ilkesinin ve kurumsal düzenin sosya- 
list rejim ile tözünün bir olduğunun açık kabulüdür. Muha- 
lefetin siyasi özgürlüğünü tanıyoruz ve siyasi faaliyetlerimizi 
kurumlarımızın çerçevesinde sürdüreceğiz. Şili toplumu bir 
devlet teşkil ettiğine göre, siyasi özgürlükler toplumun tümü- 
nün kazanımıdır. 


Allende'nin “Şili'nin Yolu”na bağlılığı sadece siyasi hesaba 
dayanmaz. Başkan, mevcut durumu bir geçiş aşaması olarak. - 
görmemektedir; uzun vadeli bir dönüşümün zemini olabilece: * 
gine kanidir. UP dışındaki aşırı solcu muhalefet ve kendi pa 
içinde bazı unsurlar buna katılmazlar. Ona göre, ülke Kmi > 


4 La Via Chilena, del primer mensaje del President Allende al Congreso Plene, a de: 
Mayo 1971 (Santiago, 1971). i 


ma olmazsa yasallık ve çoğulcu siyaset sürecektir. Başka bir ifa- 
deyle Şili dünyada sosyalizme giden almaşık bir yolu ciddi ola- 
rak deneyen ilk ülkedir. 


Bu heyecan veren, siyasi açıdan kıymetli bir arayış ve umuttur. 
Ülkeler, özellikle küçük ülkeler, dünyaya örnek olmayı çok şe- 
verler, Şili'nin örnek olma iddiasında herhalde hakkı var. 


Rusya'nın 1917'de yaptığı gibi şimdi Şili, sosyalist toplum in- 
şa etmede yeni bir yel açma ihtiyacı ile karşı karşıya, ... Sos- 
yal düşünürler daha gelişmiş milletlerin, kuvvetli Marksist sı- 
mË partileriyle İtalya" nii ve Fransa'nın muhtemelen buna ön- 
ocülük edeceğini farz ediyorlardı. Ancak tarih bize maziden ko- 
l 'parak kuramsal açıdan en çok beklenen ülkede değil, gerçek- 
leşme şartlarının en çok olgunlaştığı ülkede yeni toplum mo- 
i delini bina etmemize imkân açtı. Bugün dünyada sosyalist top- 
i geçişin ikinci modelini gerçekleştirme sorumluğunu üst- 

ik ulus Şili dir. ie 


yla gelişmiş ülkelerde öökleridiler iç için Şiki deneyi. 
mi siyasi bir gâtabet olmaktan çok öte bir şeydir. Sosyalizfn ör- 
neğin, Batı Avrupa'ya Çin'deki veya Vietnam'daki' güzergâh- 
tari gelmez. Buna mukabil sanayileşmiş toplumlarda ortaya çi- 
kabilecek siyasi durumların ana hatlarını; orada uygulanabile- 
cek stratejileri ve “çoğulcu yol”ün sorunlarını ve müşkülatını 
hiç değilse Şili deneyiminde teşhis etmek mümkündür: Bún- 
dan yolun akim kalacağı sonucu n a ad 
tigi sonucu ise hiç çıkarılamaz. © © 

“Şili'de isyancı solun en ciddi ve sert öğesi MİR (Devrimci Sol 
Hareket) bile Unidad Popular'ın solundaki bir baskı grubu- 
na'dönüştü. MIR ileride silahlı mücadele beklentisi içinde sağ- 
lam yapılı örgütünü muhafaza etmekle beraber, Allende'nin ça- 
balarini destekliyor ve tabandaki kitle eylemleriyle Unidad Po- 
pular'in politikalarını radikalleştirmeye çalışıyor. Görünürde 
MIR, fanatik marjinal solcuların bir an önce silâhlı çatışma gik- 
ması içir “sınıf mücadelesini keskinleştirmeye” çalıştıkları inti- 
harcı eğilimine katılmıyor. Daha sonra bu fanatik solcular; eski 
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usul devrim Yapacaklar, veyâ Canuklemelen) yenilip yi bol 
bol şehit verecekler” o ©; 
Yine de Allende hükümetine duyduğumuz tabiâtiyle sempati 
ve heyecanla başarılı olmasını umiüt etmemiz, durumunun kar- ai 
maşıklığını görmemize engel olmamalı; Şili başka ülkeler i 
nek olabileceği için, deneyimini soğukkanlılıkla ve perceka bir 
biçimde incelemeliyiz. 


n 


Bugünlerde Santiago'ya varan devrim meraklısı turist, büyük 
halk kurtuluş olaylarındaki tanımlaması zor, tanıması kolay 
havayı bulamaz. Sokakta dikkat çekmeyen bazı silahlı öğren- 
ciler haricinde büyük bir değişime dair görünürde işaret yok. 
Sadece gazete bayilerinde var. Broşür, bildiri ve küçük gazete 
patlaması yok; aşırı solcu kitapçıda satılanlar, Paris ve ABD'de- 
ki benzerlerine kıyasla göz doldurmuyor. Gayriresmi toprak iş- 
gallerine basında çok yer verilmekle beraber bunlar sayıca az, 
en azından katılanların sayısı öyle. Genellikle on-yirmi kişilik 
oturma eylemleri mevcut. Ortada resmi afiş, portre ve bayrak 
donatması yok. Gayriresmi siyasi grafitiler de olağan miktarda 
bulunuyor. Şili ilk bakışta 1969'dakiyle büyük ölçüde aynı gö- 
rünüyor. Şilililerin duygularını dışa vurmadığı şeklindeki açık- 
lama pek ikna edici değil. Şilililer Karayipliler kadar taşkın ol- 
mayabilir, ama içlerinden gelince yerlerinde durmazlar. 
Rastgele bir gözlemcinin sezebileceği, Şilililerin şimdiki ruh 
halinin Fransa'da 1936'da Halk Cephesi'nin veya 1945'te İngil- 
tere'de İşçi Partisi'nin zaferinden sonraki ilk haftalardaki değil 
ama, ilk aylardaki ruh haline yakın olduğudur. Örgütlü solcu- 
lar çok memnun, örgütsüz yoksullar sakin ve ölçülü derecede 
beklentili ve zenginlerle sağcıların sözcüleri isteri nöbetleri ge- 
çiriyorlar. Zaferin ilk coşkusu dindi, beklenen sıkıntı ve mane- 
viyat bozukluğu henüz başlamadı. Yoksullar için durum daha 


5 Küçük bir terörist grup olan VOP'un, eski Hıristiyan Demokrat içişleri bakanı- 
na düzenlediği suikast onaylamadığımı belirten MIR'ım açıklamasıyla karşılaş- 
tırınız, Punto Final, 22 Haziran 1971. > 
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iyi: UP hükümetini desteklemelerinin karşılığını şimdiye kadar 
aldılar ve bunun farkındalar. 

Buna mukabil sıkı örgütlü ve yüksek siyasal bilinçli fabri- 
kalar, maden ocakları ve kırsal yerleşimler dışında hayat çok 
değişmeden devam ediyor. Ancak eski egemen sımf artık hü- 
kümran olmadığını biliyor. Yok olma korkusuyla totaliterlik 
ve kölelik kehanetlerinde bulunuyor. Başka ülkelerde orta sı- 
nıfın boş zamanlarında golf oynaması gibi, burada da orta s1- 
rfin meşgalesi seçim propagandası yapıp siyaset tartışmak ol- 
duğundan bu kehanetler önemsiz lakırdılardan ibaret. Bu söy- 
lemde aşırı sağcıların sövgüleri ve akıl dışı ithamları paranoyak 
doruklara ulaşıyor (bunlar gazete bayilerinde göze batıyor): 
Memlekette terör kol gezmeye başladı, polis solcu kam grupla- 
nn destekliyor ve saire, 

Gerçekte oldi: ne? ; ha sip 

Öncelikle UP'nin iktidara iki ağır siyasi düzelene ia geldi- 
ini kaydetmek lazım. Kifayetsiz bir halk desteği, rakiplerinin 
hâkimiyetinde bir meclis ve sadece UP'nin kesin yasallığının 
ve anayasal imeşruiyetinin zat'zor “dizginlediği bir ordu: UP oy 
çokluğuyla” Kazandı ama 1964'te kaybettiği seçimde aldığı oy- 
lardan 96 3 daha az oy aldı. Onun için UP yürütmeyi selefi olan 
partilerin yasal çerçevesinde yapmaya mecburdur. Yeni yasama 
yapmak için muhalefetle anlaşması gerekiyor. Ya da muhalefe- 
tin katşı çıkamayacağı yasalar çıkarabilir: Bakır madenlerinin 
kamulaştırılınası buna bir örnek, Hiçbir Şilili siyasetçi bakinn 
Kam ala Kn alenen karşı çıkamazdı. a 


6- Allende 4 al 1970 baskanlik en UP e adayı olârak oy- 
darı 96 36,2'sini alarak çoğunluğu kazandı; öteki adaylar oyların 96 34,9'unu 
© ve 6 27.8'ini aldılar. O tarihlerdeki anayasaya göre hiçbir aday oyların yan- 

sından fazlasını Kazariarnazsa meclis en çok oy alai iki adaydan birini seçer- 

. di. Meclisin seçmenlerden en çok oy alan adayı başkanlığa seçmesi teâmüldü. 
Ordu Allende'ye karşıydı. 20 Ekim'de bir grup subay, ordunun siyasete karış- 

` marnas savunan genelkurmay başkanirii kaçırma girişimi tertipledi. Genel- 
kurmay başkamı aldığı yaralardan öldü. Olay kınandı. Bu ortamda ordu: Allen- 

- - de'ye muhalefet etmekten vazgeçti. Allende Hıristiyan Demokrağarın önerdiği 
- Dir anayasal teminat belgesi imzalayıp onların izi mehi 3 Komni 

meclis tarafımdan başkanlığa seçildi —ç.n.. -- --- 
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Bazı açılardan hükümetin eskiye göre eli kolu daha da bağ- 
lı. İktidara gelebilmek için Hıristiyan Demokratlara bedel öde- 
yerek 1971 Anayasa Değişikliği Kanunu'nu kabul etti. Allen- 
de'nin seçim zaferine giden yolu güzel anlatan, Eduardo La- 
barca Goddard'ın Al Chile Rojo (1971) başlıklı kitabı bu bedel 
ödeme olayını gayet açık tasvir etmektedir.” Gerçi hükümetin 
mevcut yetkileri arasında, meclisin muhalif olduğu konularda 
halk oylaması talep etme hakkı var. Ancak Allende hükümeti 
oy çokluğuyla iktidara geldiği için, 1971 yerel yönetim seçim- 
lerinde yarıdan biraz fazla oy almasına rağmen, halk oylaması- 
nn sonucu kestirilemez. 


Bu durum Salvador Allende'nin yeteneklerine uygun. Kendi- 
si eski tarz zeki ve tecrübeli bir siyasetçi. Parti kurultayların- 
da ve meclisteki her türlü strateji ve taktik uygulamayı avucu- 
nun içi gibi biliyor. Bütün ihtimal ve beklentiler hilafına kazan- 
mış olmasının verdiği muazzam bir özgüveni var. Kazanacağı- 
na kimse inanmadı hatta kendi partisi bir ara onu adaylıktan 
çekmeye bile çalıştı. Şimdi meclise ve yargıya hâkim olan mu- 
halefetle ve kendi koalisyonunda birbirine güvenmeyen uyum- 


7 Komünist El Siglo'da çalışan bir gazeteci olan Labarca aşırı sola olan tavrı ne- 
deniyle eleştirildi (bkz. Manuel Cabieses Donoso, “Puntu-alizando la Histo- 
ria”, Punto Final, 25 Mayıs 1971) ama kitabı, UP'nin kuruluşu, askeri komplo- 
lar ve diğer konular üzerine değerli bilgiler içerir. Açıkçası, Allende ve (sol ka- 
nat) Haristiyan Demokrat adayı |Radomiro Tomic) arasında, dikkatlice birlik- 
te hazırlanan seçim öncesi anlaşma, seçim sonrası ilişkilerini belirleyecekti. Bu 
anlaşma (a) eğer sağ kanattaki aday [önceki başkan Jorge Alessandri] üçüncü 
olursa, UP ve Hıristiyan Demokratlar hangi aday oy çokluğuna sahip olursa 
onu kazanan olarak kabul edeceklerdi; bunun için fark marjının otuz bin oyu 
aşması gerekiyordu; (b) eğer Alessandri kazanırsa, hem UP hem de Hıristiyan 
Demokratlar, zaferini yirmi dört saat içinde kabul edeceklerdi; bunun için oy 
çokluğumun yüz binden fazla olması gerekiyordu; (c) eğer Alessandri ikinci 
gelirse, hangi aday üçüncü olursa olsun -gerçekte bu Tomic'ü— zaferi hemen 
kabul edeceklerdi, bunun için kazananın Alessandri'den en az beş bin fazla 


oy alması gerekiyordu. (Gerçekte, Allende'nin oy çokluğu 39.000'di.) Bunun” , 
la birlikte, Hıristiyan Demokrat liderliği seçimden sonra, haberdar olduğu âs-. 


kert komploları engellememiş gibi görünen eski başkan Frei'nin etkisi altında, : 
Allende Kongresi'ne, “demokratik rejimin kurtuluşu”nu resmen garanti alti- ` 
na alan bir anayasal değişiklik sözünün verilmesi koşuluyla destek verdi. Biraz | 
pazarlıktan ve tadilden sonra bu değişiklik geçti. Bkz. Fernando Silva Sanchez, 
Primeras Reformas Constitucionales del Presidente Allende (Valparaiso, 1971)... 
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suz unsurların karmaşık önerileriyle eli kolu bağlı iş başı yap- 
mak, onun için hiçbir sorun teşkil etmiyor. Mevcut yetkileriy- 
le epey iş yapabilir. 

Şili'de anayasa ve yasalar devlet başkanlarına geniş hareket 
alanı vermektedir. Hukuki yeteneği olan bir kişi geçerlikte olan 
on yedi bin kanun içinde işe yarayacak bir sürü şey bulabilir. 
Nitekim UP de 1937'de “Sosyalist Cumhuriyet” zamanında çı- 
karılıp iptal edilmemiş bir kararnameden yararlandı. Sosyalist 
Cumhuriyet Büyük Buhran'ın en kötü günlerinde Marmaduke 
Grove3 adında bir albayın başında bulunduğu, iki hafta süren 
solcu bir yönetimdi.? Söz konusu mevzuat devlete “halkın ihti- 
yaçlarını sağlamayan” herhangi bir fabrikaya veya iş koluna el 
koyma yetkisi verir.Yasa, sanayinin büyük kesimlerinde işçiler 
fabrikaları işgal ederek bunların “halkın ihtiyacını” karşılama- 
sını engelledikten sonra kamulaştırılmasında kullanıldı. Ama 
yasal yetki olmasa bile “medeniyette çareler tükenmez” (Birle- 
şik Krallık Başbakanı Gladstone'un, İrlandalı örtder Parnelli? 
hapse atmak için vesile ararken böyle dediği rivayet edilir). . 

Kamu denetiminde olmayan bankaların çoğu basit bir yön- 
temle kamulaştırıldı. Devlet, banka hisselerinin çoğunu piyasa 
fiyatıyla saun alarak bankaları kendi yönetmeye başladı. Muha- 
lefet bu hamleyi beklemiyordu. (İş camiası bu yönteme izânsız 


8 © Şili kamu hayatında göçmen çocuklarının rolü, nüfusa oranlarının epey üze- 
© rindedir. Bu sebeple Şili'de kamu alanında İspariyolcâ olmayan isimler boldur. 
Ülkeyi bağımsızlığa kavuşturan O'Hiğgins ile başlarsak; Frei, Tomic; Hiristi- 
yan Demokrat Parti'de (DC) Peter Zujovic, Allende Gossens, sosyalist Toha, 
Halkin Eylem Birliği Hareketi'nde (MAPU) Chonchol, Komünist Parti'de Tei- 
telboimn, silahlı kuvvetlerde Schneider ve Viaüzx sayılabilir. Yabancı düşmanlı- 

gı bulunmaması bu ülkenin birçok hoş yönından biridir. 

9 Marmaduke Grove Vallejo (1878-1954): Şili hava kuvvetlerinde subay, ve siya- 
setçi. 1937'de hava kuvvetleri komutanıyken 4 Haziran 1932'de bazı subaylarla 
ve Eugenio Matte önderliğinde sosyalisilerle birlikte askeri darbe yaptı. Ülke yö- 
netimini bir cunta devraldı ve Şili Sosyalist Cumhuriyeti'ni ilai ett. Grove, sa- 
vurma bakanı oldu. 16 Haziran'da cunta başkanı Carlos Dávila, Matte'yi ve Gro- 
ve'yi görevden aldı ve sütgüne gönderdi. Dávila cuntaya muhalefetin artması 
üzerine 13 Eylül 1932'de istifa etti, Sosyalist Cumhuriyet böylece sona'erdi. Ho- 
bsbawm Sosyalist Cumhuriyetin iki hafta sürdüğünü iddia etmektedir — çn.. 

10 Charles Stewart Parnell (1846-1891): İrlandalı milliyetçi siyasetçi. İrlarida'da 
özyönetim hakkı için İngiltere'de mücadele etti. William Ewart Gladstone 
(1809-1898): Ingiliz liberal siyasetçi — ç.n. 
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bir infial gösterdi. Kendi uyguladıkları yöntemleri bir sosyalist 
hükümetin uygulamasını nedense haksız buluyorlar.) UP şöy- 
le ya da böyle, muhalefetin iyi niyetine muhtaç olmadan prog- 
ramında hızla yol aldı. 


Hıristiyan Demokratların 1964-1970'te uyguladıkları politika- 
ları olmasaydı, UP kendi programında bu kadar süratle ilerle- 
yemezdi. UP ne “feodalizm” devraldı ne de rekabetçi özel giri- 
şimlerden oluşan basit bir ekonomi. Günümüzde hiçbir ülke- 
de, hele az gelişmiş bir ülkede ilerici bir hükümetin böyle bir 
ekonomiyle işe başlaması muhtemel değildir. UP iktidara gel- 
diğinde Şili kamu sektörünün hâkim olduğu bir ülkeydi. Yatı- 
rımların 96 70'ini kamu kesimi yapmakta, nüfusun büyük bir 
kısmını kamu kesimi istihdam etmekte ve özel ve yabancı özel 
mülkiyete kamu kesimi sert müdahalelerde bulunmaktaydı. 

Latin Amerika'da türü ne olursa olsun iktisadi bir kalkınma- 
ya giden yol köklü sosyal reformlardan, ekonomide devletin et- 
kisinin artmasından ve yabancı sermayeyi denetlemekten ge- 
çer. Bunlar. kendi başına sosyalizm değildir. UP'nin toprak re- 
form yasası çıkarmasına gerek yoktu; mevcut yasanın duraksa- 
yan uygulamasına hız vermek yetiyordu. UP'nin emrinde genel 
yetkilerin yanı sıra amaçları için kullanabileceği çok sayıda öz- 
gül kanunlar ve kurumlar var. En azından kritik ilk bir-iki yıl, 
meclise ve yargıya hâkim olan muhalefetin ocağına düşmeden 
tatminkâr bir tempoda iş yapabilir. 

UP'nin ikinci siyasi dezavantajı birincisine bağlıdır. Halk- 
tan gördüğü destek de destekleyenlerin sadakati de yetersizdir. 
Seçmenlerin yarısına güvenebilir. Bu durum, Eylül 1970'tekin- 
den daha iyidir. Ama bu arka, devrimci anayasal siyasi buhran 
halleri için kifayetsizdir. UP'nin tabanında sağlam bir çekirdek 
kitle mevcuttur: Başta maden işçileri olmak üzere sanayi ve köy 
proletaryası ve artık birleşmiş olan işçi sendikaları. Bazı ılımlı, 
siyasete bulaşmayan sendikalar, örneğin bakır madencileri, sa- 
dece iktisadi taleplerde bulunurlar. Bunları bir kenara koyar- 
sak Allende kalan işçilerin sadakatine güvenebilir. Siyasi parti- 
leri ve hükümetleri kara günlerinde ayakta tutan bu uzun vade- 
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li bağlılıktır. Klasik tanımla proletarya, diğer Latin Amerika ŭl- 
kelerine nazaran Şili'de daha büyük ve daha iyi örgütlüdür. Bir 
hükümeti destekleyen bir taban teşkil edecek kadar büyüktür 
ancak aynı zamanda nüfusun içinde azınlıktır. 

Nüfusun diğer üç önemli öğesi UP'yi ya şartlı destekliyor 
ya desteğine güvenilemez ya da hiç desteklemiyor. Son yıllar- 
da köylü pxoleterlerin solculara desteğinin artmasına rağmen 
nüfusun % 30'unu teşkil eden kırsal ahali esas itibarıyla Allen- 
de'ye karşıdır. Hızlandırılmış toprak reformu muhakkak bu ke- 
simdeki çatlağı daha da derinleştirecektir. Hükümet bu kesim- 
den destek görmeden muhtemelen idare edebilir. 

Çoğu kamu kesiminde görevli beyaz yakalı çalışanlardan 
oluşan büyücek orta tabaka sosyalist hükümete başka bir hü- 
kümet tercih etmez (Şilililerin 96 12'si kamu kesiminde çalış- 
maktadır). Bunların özel girişimci bir toplum düzenine muaz- 
zam bir bağlılığı yok. Bazılarında kuvvetli komünist aleyhta- 
rı önyargılar olması muhtemeldir ve yoksullard yakınlık duy- 
gusu da yoktur. Orta tabakanın sosyalist iktidarın süreceğine 
inanması, ya da hiç değilse sosyalistlerin diğer hükümetler ka- 
dar sık iktidara geleceğine kani olması gerekir ki henüz bu ka- 
naate varmış değiller. ean 


Sola pasif destek veren esas kitle, sınıflandırması zor olan çe- 
şitli işlerde çalışan yoksullardır. İstihdam yaratmayan iktisa- 
di büyüme ve toplumsal değişim süreci sayılarını artırıyor. Si- 
yasi sosyal jargonda bunlara “yarı proleter” hatta bazen “lüm- 
pen proleter” denmektedir. Bazen ikamet ettikleri gecekondu- 
larla (pobladorlar),"! bazen de aşağılarcasına “marjinal nüfus” 
diye adlandırılıyorlar. Oysa onlar Latin Amerika toplumlarında 
hatta Şili'de bile marjinal değil, esas zümredirler. Bu zümre ge- 
leneksel solcuların kafasını karıştırır çünkü bunu klasik. “pro- 
letarya” içinde eriten kendiliğinden bir tarihsel süreç yok: Bil- 
dik yöntemlerle, örneğin sendikalar eliyle örgütlenmeleri ya da 
Marksizm benzeri bir ideolojik sınıf bilinciyle kendi aralarında 
birleşmeleri mümkün değil. 


İL Şili'de ve Peru'da ğetekeridü sakiril deriektir — en. 
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Bu insanlar için sendikaların pek önemi yok. Çalışma şartla- 
n örgütlenmelerine el vermiyor. Bu nedenle maden işçileri gibi 
nispeten iyi ücret alan sendikalı atılgan radikal proleterler aris- 
tokrasisine'? dahil değiller. (Madenciler çalışan nüfusun % 4 
ila S'ini teşkil etmelerine rağmen Şili'de solcu siyasette etkileri 
bu oranı aşar.) Çalışan yoksulların henüz oluşmakta olan siyasi 
halkçılığı radikaldir ama -semt teşkilatları dışında- demokra- 
tik değildir. Geçmişte çoğu asker olan demagog başkanlar veya 
sabık başkanlar, çalışan yoksulları harekete geçirerek kitle ha- 
reketlerinde kullandılar. Bu insanların siyasetteki rollerini bi- 
rilerine âlet olmaya hazır şeklinde algılamak doğru olmaz. Ne 
var ki, göstere göstere gecekondu mahallelerine süratle yol ve 
su getirebilen ve sakinlerine sosyal yardım sağlayabilen, iltimas 
yapabilen önderler, çalışan yoksulları, bunu yapamayan önder- 
lerden kuşkusuz daha çok cezbetmektedir. 

Ama geleneksel sendika ve sosyalist hareketle onları örgüt- 
lemek ne kadar zor olsa da, bu insanlar solun doğal seçmenle- 
ridir, çünkü yoksul ve emekçidirler."? Üstelik köylülerin ağır- 
lığı hızla azaldığından, yoksul çalışanlar Latin Amerika kitlele- 
ri içinde etkili kesim haline geliyorlar. Hıristiyan Demokratlar 
onlara bir miktar hitap etmeyi başardı. 1971 belediye seçimle- 
ri gösterdi ki UP henüz onları topluca kendi yanına çekebil- 
miş değil. 


I 


Allende hükümeti şimdiye dek ne yapabildi? Ne yapmaya ça- 
lıştı? İş yapacak vaktin sınırlı olduğunun farkında. Çeşitli tah- 


12 İşçi aristokrasisi, dünyada veya bir ülkede işçi sınıfı içinde ücret ve çalışma 
şartlarında kendine avantaj sağlayan ve bu sebeple diğer işçilerle dayanışma- 
yan işçi gruplarına izafeten kullanılan bir terimdir — ç.n. 

13 Üstelik diğer Latin Amerika ülkelerinin tecrübelerine bakılacak olursa solcu 
sloganlar yoksul çalışanları giderek daha çok cezbetmektedir. Halen içlerinde- 
ki en büyük kitle hareketi olan Kolombiya'daki ANAPO, çok miktarda solcu 
söylem (Che Guevara, Camilo Torres ve sair) ile beslenmektedir. Solcu söyle- 
mi kullanan önderler kitlelerin ruh halini fark etmeseler, şüphesiz beylik de- 
magojik laflarla idare etmeyi yeğlerlerdi. 
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silada belirlenecek. Hükümet de bu süre içinde yapabilecekle- 
rine odaklandı. Ne yazık ki daha ileriye uzanan somut tefek- 
kür henüz yok. 

Bir kere UP'yi teşkil eden altı partinin, seçimden önce bü- 
yük zorlukla üzerinde anlaştığı ayrıntılı program şimdi hükü- 
meti bağlıyor ve kısa vadeli politikaları bu programa dayanıyor. 
Bundan sonraki aşamadaki tartışmanın ne netice vereceği bili- 
nemez, onun için sağduyulu siyasetçiler bunu ertelemeye ça- 
lışıyorlar. Gerçi UP'yi oluşturan altı partiden ikisi önemini yi- 
tirdi. Aldıkları oy oranı 96 8'e düştüğünden radikaller zayıfladı 
ve kargaşa halindeler. Buna mukabil sabık Hıristiyan Demok- 
ratlardan solcu unsurların UP'deki temsilcileri seçimlerde az 
oy almakla birlikte koalisyonda ağırlıklarını koyuyorlar çünkü 
UP'nin oylarını artırma potansiyelleri var. Öte yandan Allende, 
UP'nin nüvesi, en etkili ve makul öğesi olan güçlü Komünist 
Parti ile önemli konularda muhtemelen anlaşıyor; ne var ki Al- 
İende'nin Sosyalist Partisi'nde çeşitli kesimler atasında ve on- 
tarla komünistler arasında azımsanmayacak görüş farkları var. 

- İkincisi hükümet pekâlâ biliyor ki iktidara gelmesine elveren, 
iktidara geldikten sonra da ABD'deki müarızlarını etkisiz hale 
getiren olağanüstü olumlu yurt içi ve uluslararası siyasi ortamın 
çok uzun sürmesi beklenemez. Şimdiye kadar hasım kuvvetler 
mevki kapmak için manevra yapmakla yetindi. Er geç hükümet 
çatışmaya girecektir. Çatışma, kitlesel direnmeye karşı askeri 
darbe ya da yabancı ordu istilası gibi, solcu kıyamet tellallarının 
çocukça beklediği şekilde olmayabilir." Ancak kısa vadeli tah- 
min yapabiliyoruz; orta vadeli tahmin yapmak mümkün değil, 


14 Bu makale baskıya veritirketi kamulaştırılan bakır madeni sahiplerinin tazmin 
edilip edilmemesi üzerine ABD ile bir çatışma çıkacak gibi gözüküyor. İki taraf 
da taviz vermeyip kavgaya girmek için baskı altında. Washington, büyük pa- 
ralar söz korusu olduğundan ve bu istimlakin başkalarına örnek oltnasini is- 
temediğinden, Santiago ise tazminatı ödemek, gider dengesine yük bindirece- 
ğinden taviz vermek istemiyor. “Tazminata hayır” rağbet gören bir slogan; kü- 
çük bir ulus ile devasa ABD emperyalizmi arasındaki bir çekişme, UP'ye siya- 
si destek kazandırır. Öte yaridarı iki tarafı da áçık bir çatışmadan kaçındıracak 
gerekçeler var. Bakır madenlerinin hem Şiki ekonomisindeki hem de ABD-Şi- 
& ilişkilerindeki önemi düşünüldüğünde bir bunalım çıkmasını önlemek zor. 
Ancak bunalımın: iki ülke arasında iktisadi bir mücadele olabilecek 
yansımalarını kestirmek imkânsız. 
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Üçüncüsü, Şili'de iktisadi sorunlar önümüzdeki iki yıl iyice 
keskinleşecek. Bu iktisadi sorunlar yanı-sömürge ülkelerin özel- 
Hiklerinden kaynaklanmakta, ancak Şili'de bunlar aşırı boyutlar- 
da: İhracatta tek bir metaya bağımlı olmak ve tarımda verimsiz- 
lik. Tarım verimli olmadığından Şili diğer Güney Amerika ülke- 
leri gibi temel gıda maddeleri ithal ediyor ve bu ithalat artıyor. 
Şili'nin döviz gelirinin % 80'i bakır fiyatına bağlı. İthalatın (de- 
ger olarak) üçte birini gıda maddeleri oluşturuyor. UP iktidarın- 
da Şilililer çok daha iyi beslenebildiğinden bu ithalat artacaktır. 

Şilinin kısa vadede bakır fiyatını etkilemesi mümkün değil. 
Planlamacıların hesabının tutması için bakır fiyatırın kırk sen- 
tin altına düşmemesi gerekir. Oysaki birçok gelişme buna yol 
açabilir. Örneğin Vietnam Savaşı'nın sona ermesi gibi neden- 
lerle piyasada talep uzun süre azalırsa bu Şili için felaket olur. 
Ama piyasada talep azalmasa dahi 1972'de ödemeler dengesi 
buhranı olacağı kesin. Çeşitli sebeplerle ödemeler dengesi sı- 
kıntısının 1973'te hafifleyeceği bekleniyor. 

Bunalımı asgariye indirmek için çare, bakır ihracatını artır- 
mak ve ithalatı kısmak. İkisini yapmak da maalesef çok zor. Ba- 
kır üretimi istendiği ve planlandığı kadar artırılamaz. Tarımda 
üretimin istikrarlı seyretmesi de talihe bağlıdır. İthalatta ikinci 
büyük kalem sanayi girdisi hammaddelerdir. Yurt içi harcama- 
larda artış hammadde ithalatını da artıracaktır. Şilili liderler, en 
acil iktisadi sorunlar olan bakır üretiminde ve tarımsal üretim- 
de geçici sıkıntıları aşabilecekleri konusunda epey iyimserler, 
İhtiyatlı siyasetçiler bile bu sıkıntıların en fazla üç yılda aşılabi- 
leceği kanısındalar. Fakat bu siyasetçileri uğraştıracak, çetin ve 
kritik üç yıl olacak. 


IV 


Bu durumda hükümet dört amaç gütmektedir. 

Birincisi, ilk yıl ekonomide geri döndürülemez “yapısal de- 
gişiklikler” yapmaya çalıştı. Gerekçesi basit bir iktisadi deter- `. 
minizmdir. Bir bakanın ifadesiyle: “Burjuvaziyi iktisadi altyapı-. 
- sından mahrum edersek tekrar eski konumuna gelemez.” Yön: : 


temi esas itibariyle müsadere ve tarım dışında önemli iktisadi 
faaliyetlerin kamulaştırılmasıdır. UP'nin programında hedefle- 
diği üç sektörlü bir ekonomidir: Hâkim bir kamu sektörü, tek- 
nolojik gelişmenin ve ekipmana ve teknik bilgiye yoğun ya- 
tırım yapmanın (ve yabancı yatırımın) elzem olduğu sahalar- 
da kamu-özel ortaklığı ile küçük ve orta ölçekli dinamik işlet- 
melerden oluşması istenen bir özel sektör. Şimdiye kadar ba- 
kır, nitrat, kömür, demir, bankacılık, çimento, tekstilin çoğu 
ve başka iş kollarındaki firmalar çeşitli şekillerde kamuya geçti. 
Dış ticaretin de herhalde kamulaştırılması gerekecektir... 

Ikinci olarak Allende hükümeti, üretimi ve dolayısıyla is- 
tihdamı artırmak, aynı zamanda hayat standardını yükseltmek 
için toplamı talebi uyarmayı hedef edindi. Bu maksatla parasal 
ücretleri büyük oranda artırıp fiyatları dondurdu. Hükümet sa- 
nayiye taze yatırım yapmaksızın bu politikayı uygulamasına 
imkân verecek kadar atıl kapasite olduğunu hesapladı ki he- 
saplaması isabetliydi. (Özel sektörün yeni yatırım yapmayaca- 
ğı belliydi.) Yoksullara daha çok para vermenin istihdamı da- 
ha büyük oranda artıracağı öne sürüldü. Zira, dendi; orta sınıf 
daha karmaşık teknolojili mallâra yönelirken yoksullar daha iş- 
gücü-yoğun üretilen mallar satın alır. Unutmamak gerekir ki 9 
milyon Şili nüfusundan etkili miktarda sanayi ürünü satın alan 
müşteriler 300.000'i geçmez. 

Riskli bir plandı. 4 Eylül'den itibaren dört ay boyunca Bur- 
juvazi isteriye kapılıp büyük miktarda ülke dışına sermaye ka- 
çırdığında ve üretim bir süre azaldığında manzara ümit vermi- 
yordu. Ne var ki 1971 baharı geldiğinde bu politika netice ver- 
di. Hükümet rahat nefes aldı, yabancı gözlemciler hayrete düş- 
tü ve Şili halkı büyük yararını gördü. İşsizlik son on yıldır en 
düşük seviyeye indi. İnşaat sektöründe canlanmayı geciktiren 
bazı vahim planlama sıkıntıları olmasaydı işsizlik oranı daha da 
azalırdı. Fakir insanların hayat standardı önemli ölçüde yüksel- 
di. Un (yani ekmek) tüketimi bile % 15 arttı. Eleştirenler üre- 
tim artışıyla birlikte Şili'de sık sık nükseden enflasyonun da 
tekrar yükseldiğini işaret ediyorlar. Yılda % 25-30 otanındâydı, 
Frei yönetiminin son senesinde ise 96 35 oldu. Ama bü yıl onun 
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yarısını geçmeyecek. Yurt içi iktisat politikası Allende rejimi- 
nin en büyük başarısıdır. 


UP serbest seçimlerde yer edinmesi gerektiğinden halkçı bir 
hükümetin maddi avantajını kanıtlamak zorundadır. Kübalıla- 
rm son yıllarda halka dayattığı maddi fedakârlığı Allende istese 
de dayatamaz. Taraftarları bunu kabul etmese de bu kısıtlama, 
hükümetin politikalarını çok sınırlandırmaktadır. içlerinde 
en gerçekçi olan komünistler bu başkanın yönetiminde sürat- 
li ağır sanayileşmeye kıyasla hafif ve tüketim mallarında sana- 
yileşmeye öncelik vermek gerektiği görüşündeler. Allende de 
muhtemelen aynı görüştedir ama konu hâlâ tartışılıyor. Ama 
hayat standardını yükseltmenin kendi başına yasal devrimcile- 
re yeterli destek temin edip etmeyeceği de başka bir meseledir. 

UP'nin üçüncü hedefi bu hesaba dayanıyor. Yiyecek ve tüke- 
tim malları arzının idamesi için devletin hasılası, özellikle ba- 
kırda ve tarım ürünlerindeki hasılatı artırması gerekiyor. Bu 
konuda da Allende ile Komünist Parti anlaşıyor. Tayınlama ve- 
ya ithalatta kontrolsüz büyük bir azalma siyasi intihar olaca- 
ğından “üretim savaşı”nın önceliği var. Ancak bakırda ve ta- 
rımda karşılaşılan sorunlar farklıdır. 

Şili'de bakırın çoğu eskiden ABD şirketlerine ait olan üç bü- 
yük ocaktan çıkarılıyor: El Teniente, Chuquicamata ve Salva- 
dor. Geçen Eylül'den bu yana üretim az -ki bu ciddi bir sorun- 
ve üretim maliyeti de çok arttı — ki bu daha az vahimdir." Ken- 
necottun!” ve Anaconda'nın sabotaj yapmasının ya da istim- 
lak beklentisiyle kolay işlenir kazançh damarları soğurmasının 
bu sıkıntılara ne ölçüde katkı yaptığı tartışılabilir. Sorunların 
kısmen yöneticilerin ve denetim personelinin çoğunun devlet- 
bunlardan 300 kadarının istifa ettiğini öne sürüyor. işbirliğine 
ayak direyenler özellikle eskiden ABD dolarıyla aldıkları ma- 


15 Maliyetler yerli para cinsinden, satış hasılatı ise dolar cinsinden oldüğüridarı 
bakir fiyatı azalmadıkça sektör kıymetli döviz kazanmaya deva &der. 
16 Kennecott Utah Copper: Merkezi ABD'de olan madencilik; izabe ve aritirti sit- 
keti, Anaconda Copper Mining Company: Merkezi AB” de olan madencilik yi 
şirketi — çn. . a 


a 


aşları önce serbest piyasada şimdiyse karaborsada, astronomik 
seviyelere yükselen kurdan escudoya bozduranlar. Devlet escu- 
do birimiyle istedikleri maaşı ödemeyi kerhen kabul etmesine 
rağmen, maaşları dolarla ödemeye son vermekle reel gelir ister 
istemez azaldı. (1971 yaz aylarında gayriresmi kur, sabit resmi 
kurun üç katını aşıyordu.) 

Ancak zorluklar bakır madenlerinde çalışan küçük işçi aris- 
tokrasisinin kolektif çıkarından da kaynaklanıyor. ABD şirket- 
lerinin oluşturduğu ihracata dönük bakır sektöründe hallerin- 
den memnunlardı. Gelecekte ise durumlarının eskisi kadar iyi 
olmayacağı muhtemel. Eduardo Frei Montalva'nın Hıristiyan 
Demokrat hükümetini destekleyip desteklemedikleri bir yana 
(başkanlık seçiminde UP Chuguicamata'da oyların çoğunu ala- 
madı), bu grupların sendikalizme doğal meyli, geniş halk yı- 
gınlarının çıkarlarına ters düşebiliyor. Geçen yaz işçi ve teknis- 
yenlerin yaptığı grevlerde bu etkenler mevcuttu. 

i 

Tarımsal üretim sorunu çok daha karmaşıktır. Hıristiyan De- 
mokrat hükümet toprak reformunu uygulama hızını üretim ar- 
uşına bağlamıştı ve bunda başarılı olmuştu. İki yüz elli bin#op- 
raksız ve çok az topraklı aileden otuz binine toprak dağıtıldı. 
Bu yüzden, Frei'in başkanlık dönemi sona erdiğinde köylerde 
toprak huzursuzluğu toprak işgalleriyle ve kırsal çatışmalarla 
patlak vermişti. Allende seçimi kazanmasaydı ya toprak refor- 
mu hızlandırılacaktı ya da kırsalda büyük karışıklık çıkacak- 
tı. UP toprak reformunu hızlandırdı. Böyle reformlar genellikle 
ilk sadmede üretimi aksatır; bunda da aksattı. 

Üretimde reform sebebiyle oluşan aksamanın boyutunu take 
dir etmek zor. Bunun nedeni kısmen, 1971'in ilk yarısında vu- 
ku bulan bazı doğal afetlerin etkisinden reformun etkisini ayırt 
etmenin güç olması; kısmen de bu gibi hesaplamaların tahmi- 
ne dayanmasıdır. Tarımsal üretimi kısmen müsadereden kor- 
kanların sabotajları ve sermaye varlıklarını satması azaltti; özel- 
likle 1970 güz aylarında çok miktarda sağmal ve damızlık hay- 
van mezbahaya gönderildi. Tarımsal üretim kısmen orta sınıf 
köylülerin geleceğe güvensizliğinden kısmen de toprak refor- 
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munun yapıldığı bölgede köylülerin moralinin bozulmasından 
azaldı. Sonuncusunun nedeni UP'nin şeffaf tek bir politika yù- 
rütememesiydi. Tarım reformundan sorumlu memurların top- 
lantılarında, rakip eğilimlerden ileri gelen ideolojik ve progra- 
ma dair münakaşalar karşısında, muhtemelen köylülerin aklım- 
dan, önceki hükümet, reformu ağır yürütüyordu ama o zaman- 
lar hiç değilse kararları kimin verdiğini ve bu kararların ne ol- 
duğunu biliyorduk, düşüncesi geçiyor olabilir. 

UP içindeki aşırı kötümser unsurlarla ütopyacı unsurlar ta- 
rımsal üretimdeki azalmayı abartmaktadır. Kanıt göstermeden, 
reform yapılan bölgede üretimin 96 50 gibi —inanılması zor- bir 
oranda azaldığını ama kırsal kesimde smf mücadelesi ilerledi- 
ğinde bunun fazlasıyla telafi edileceğini söylüyorlar. En sağlam 
tahmine göre üretimde bir miktar azalma olmuş olabilir. Resmi 
tahmin, bu bahardaki (bize göre güz) ekimin, geçen yılın güz 
(bize göre ilkbahar)!” ekiminde görülen 96 10 azalmayı tela- 
fi edeceğidir. Devlet tedbir olarak, müsadere edilen dokuz yüz 
küsur malikâneden, fiilen devredilen yedi yüz küsurunu üre- 
time geçirmek için hızlı başlayan toprak istimlakini yavaşlattı. 
Devletin toprak istimlaki 1972 Nisan sonuna kadar durdurul- 
du. Gayriresmi istimlak eylemlerine gelince, hükümetin görü- 
şünü Allende'nin meclise hitabı ifade etmektedir: 


Malikânelerin ve çiftliklerin gelişigüzel işgal edilmesi gerek- 
sizdir ve yasa dışıdır. Söylediklerirniz ve eylediklerimiz halkın 
bize güvenmesine yetmeli. Hükümetin planlarına ve uygula- 
malarına riayet edilmelidir. 


Komünist Parti'nin desteklediği Allende, bu konuda MIR'in 
solcu muhalefeti ile ve kendi partisindeki solcu unsurlarla ça- 
tışmaktadır. 

Allende, toprak işgal eylemlerinin kontrol altına alınabilece- 
gi kanısındadır. Büyük ihtimalle haklıdır çünkü işgallerin ço- 
gu başıbozuk taban eylemi değildir. 1971 yazında rastgele së- 
çilen bir günde kaydedilen 150 kadar işgalden 96 25'i veya 30'u 
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nı geri alma girişimleriydi.'$ Şu anda köylerde en kendiliğin- 
den oluşan çalkantılar bunlar oluyor ama arık bir kitle hareke- 
ti değiller. Bu işgallere toplam yedi-sekiz yüz kişi katıldı. İşgal- 
lerden üçüne yüzden çok kişi karıştı. Latin Amerika'daki mu- 
tat köylü toprak işgal standartlarıyla kıyaslandığında bunlar 
önemsiz kalıyor. 

Diğerleri topraksız köylüler tarafından toprakların istimlak 
edilip dağıtılması talebiyle yapıldı. Birçoğu da köylerde top- 
rak mülkiyetiyle ilgisi olmayan işçi-işveren kavgalarında çıkan 
olaylardı. Bu iki tip işgallerden her birine bir avuç insan katıl- 
dı. Tomas de fundos'? yabancı gazetelerde manşet oluyor çün- 
kü bu eylemler bir yandan akla ayaklanma ve anarşi getirirken 
öte yandan bunlara zapt edilemeyen başıbozuk aşırı solcular- 
dan bazı renkli tipler karışıyor. Ama Şili'de köylü ayaklanması 
için kat edilmesi gereken daha çok yol var. 


Hükümetin dördüncü hedefi devrilmemektir. Askeri darbe 
tehlikesi mevcut ama yakında olması muhtemel değildir. Bu- 
nun esas sebebi ordunun anayasaya bağlılığı değil (ki bağlıdır), 
darbenin iç savaşa yol açacağını bilmesidir. Sokaklârı binala- 
rı sakin sakin işgal edip başkanı uçağa bindirerek dışarıya pos- 
talamak başka, sonucu belli olmayan bir silahlı çağına başlat- 
mak başkadır. 

Kisa vadede aynı politikaları uygulasalar bile yasal Marksist 
bir hükümetin sıradan sivil halkçı reformculara kiyasla avanta- 
jı bütadadır. Bu tip popülist siyasetçiler istemeseler de sağcılar- 
la kaçınılmaz olan çatışma başlayınca mevzii terk etmeye eği- 
limlidirler: Brezilya'da Getülio Vargas 1954'te intihar etti, Jânio 
Quadros 1961'de emekliye ayrıldı, 1964'te askeri darbe olun- 
ca João Goulart kaçtı. Marksist reformcular toplumsal dönü- 
şümün böyle müşkülatla karşılaşacağını bildiklerinden göğüs 
germeye hazırdır —en azından göğüs gereceklerini ümit etmeli- 
yiz- ve bu suretle darbe riskini de azaltırlar. 


18 ği bakmama nazikçe izin verilen, bu konudaki ja günlük pole, Ta- 
porlarıdır. er 


19 Toprak işgalleri - ç.n. 
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UP'nin polisi güvenilir siyasi kontrol altına almak ve başkanı 
siyasi kadrolardan (çoğu sabık MIR'cılardan) oluşan güçlü bir 
muhafız birliği ile korumak dışında silahlı kuvvetler konüsün-... 
da yapabileceği pek bir şey yok. Darbe halinde bunlar kitlele-- 
ri seferber etmek için hükümete birkaç saat kazandırabilir. Bu 
tedbirlerin ikisine de sağcılar isterik sövgüler yağdırmaktadır- 
lar. İş iç savaşa dayanırsa UP'nin kazanıp kazanamayacağı bi- 
linmez; ancak açık kararlılığı askeri maceralara kısa vadede ce- 
saret vermiyor. 

Bu nedenle sağcılar iktidara silahtı ayaklanma ile dönmeyi 
tercih etmiyor. En azından Hıristiyan Demokratlar bu görüş- 
te. Şili'yi yönetenler istikrarlı ve dingin bir anayasal düzenden 
uzun süre yararlandığından bunu kolay kolay gözden çıkara- 
mazlar. Nitekim kendilerine ümit veren almaşık bir stratejileri 
var: Bölünmeleri Allende'ye başkanlık yolunu açan anti-Mark- 
sist siyasi grupları birleştirerek Allende'nin zorlu rakibi Frei'yi 
1976'da seçtirmek. Bu proje gerçekçidir. UP halktan gördüğü 
kararlı desteği daha fazla artıramazsa ve hele 1972-1973'te ya- 
şanması muhtemel iktisadi güçlükler sebebiyle kıyıdan kenar- 
dan topladığı oyları da yitirirse sağcılar 1973'te seçim mücade- 
lesini dürüstçe kazanıp mecliste hâkimiyeti ele alarak yokuşa 
sürme ve sabotaj yapma yeteneğini sürdürebilirler. Yani bu tah- 
lilde muhalefetin tek yapacağı UP'nin gücünü yitirmesini bek- 
lemektir. Bu, halk cephelerini yıkmakta kullanılan klasik bir 
stratejidir ve geçmişte başarıyla uygulanmıştır. 

Buna göre hedefleri 1973'te sol aleyhine bir zafer, takiben 
uzun süren iktidarsız bir devlet başkanı. UP içinde gerçekçi 
olanlar kısa dönemde bir çatışmadan ziyade bundan çekiniyor- 
lar ama kimse karşı-devrim tehlikesini de görmüyor değil. Sağ- 
cılar 1970'ten bu yana hükümetin karşılaşacağı iktisadi sıkın- 
tıları mütemadiyen abarttılar ve hükümetin başarıları karşısın- 
da şaşırıp bozuldular. Sağcılar iktisadi çöküntü ihtimalini yi- 
ne abartsalar da, bu endişeye mahal olmadığı anlamına gelmez. 
Allende sağdan gelen tehlikeye karşı ne yapabilir? Halihazırda 
yaptığımdan daha fazlasını yapmak zorundadır. 
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UP'nin karşılaştığı sorunların çoğu kontrolünün dışında, ama 
elinde olan üç şey var. 

Birincisi tempo. Devrimci dönüşüm inisiyatif alıp bunu sür- 
dürmeye bağlıdır. Anayasal çerçevede yapılan devrimler de bu 
bakımdan ötekilerden farklı değildir. Devrimciler tıpkı satranç- 
taki hamleler gibi, kurallar dahilinde inisiyatifi elde tutmak zo- 
rundadırlar. Bana UP böyle bir tempoya girememiş gibi geliyor. 
Seçim kampanyası bir hız yarattı. Beklenmeyen zaferin muaz- 
zam sevinci ve Allende'yi görevi devralmaktan engelleme çaba- 
larının akim kalması bu hizi pekiştirdi. Beklenmedik yenilgi ve 
devrim korkusu Şilili sağcıların maneviyatını bozup geçici ola- 
rak felç etti. Birkaç ay stratejisiz kaldılar; sindiler. UP'nin elin- 
de bir program. vardı ve birinci yılında uygulama güdüsü onu 
bir süre ilerletti, ta ki uygulamada zorluklar çıkıncaya kadar. 

UP bir bakımdan geçici olan ilk enerjiyle bu ana kadar yü- 
rüdü. Enerji tükendikçe yerini içkin bir stratejik inisiyatifin al- 
ması gerekiyor. Reformcu her hükümet işe -en azından potan- 
siyel olarak- böyle bir ivme ile başlar. İvme azaldığında; dev- 
rimci olmayan yönetimler bunun yerine başka bir güdü ikame 
edemez: 1964'te İngiltere'de İşçi Partisi hükümeti gibi bazısı da 
yararlandığı enerjiyi ziyan eder. Güdüyü idame ettiremeyin- 
ce böyle hükümetler yurtta ve dışarıda rakipleri karşısında ve 
ödemeler denge buhranı gibi tehlikeler çıkınca savunmaya geç- 
meye mecbur olur. O zaman işleri biter. Geçmiş halk cepheleri 
gibi iç kavgalar içinde sönüp giderler ya da devrilmeye yolaçan 
şartları hazırlarlar. 1970'te ve 1971'de UP'nin itici gücünü üret- 
mesine gerek yoktu ama bundan sonra gerekiyor. 


Bunu zorlaştıran, UP'nin koalisyon olmasıdır: Bu onun ikinci 
zaafı. Açık söylemek gerekirse UP hareket mekanizmasından 
ziyade frenleme sistemi daha iyi tasarımlanmış bir taşıt- gibi- 
dir. Koalisyonda herhangi bir partinin (Komünist Parti'nin'di- 
ye anlayın) devletin herhangi bir kısmına hâkim olmasımı önle- 
mek için tüm kamu görevleri katı bir kota sistemine göre tah- 
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sis edildi. Böylece hiçbir görevlinin amiri veya doğrudan astlâ- 
rı kendi partisinden olamıyor. Politikalara partilerden birinin i 
(yine kastedilen KP) hâkim olmasını önlemek için “başkan 
nın ve koalisyonu oluşturan partilerin ve hareketlerin eylemi 
rini, tüm bu grupların kurduğu bir Siyasi Komite eş güder” 
yasi Komite “hükümetin sosyal ve iktisadi, asayiş ve dış siyaset. 
tedbirlerinin ve bunları gerçekleştirme yöntemlerinin yapılab 
lirliğini ve uygulamasi loperatividad}” incelemekten sorum- 
lu olacaktır. Ma 

Bundan anlaşılan, her devlet kurumunda ve dairesinde rakip 
parti örgütleri birbirine dolanmıştır. Her görevli sadık olduğu ` 
parti aracıyla iş görmeye çalışmaktadır; öteki partileri es geç- 
mektedir, mümkün olmadığında onları etkisizleştirmektedir. 
Anlaşmazlıklar partiler arası görüşmeyle çözülmekte; önem- 
li ihtilaflar partilerin üst yetkililerine havale edilmektedir. Sis- 
temin yarattığı sonuçlardan biri, sayısı az olan partisiz bakan- 
ların ve görevlilerin iş görebilmek için parti örgütlerinden biri- 
ne bağlanmaya mecbur kalmasıdır. Başka bir sonuç, siyasi kota 
sistemi gereği atanmış olup, görevinde işe yaramayan çok sayı- 
da memuru görevden uzaklaştırmanın çok zor olmasıdır. 

En önemlisi, seçimden önce yapılan koalisyon anlaşmasın- 
da çözümü somut olarak öngörülmemiş meseleleri çözüme ka- 
vuşturmak zordur ve vakit alır. Süratle sarih kesin kararlara 
varmak neredeyse imkânsızdır. Bu felç durumunun sonuçları 
özellikle tarım retormunda feci olmaktadır. Süratle karar ala- 
mayan bir hükümetin başı belaya girer; süratle karar alama- 
yan devrimci bir hükümetin i ise başı çok daha büyük bir bela- 
ya girer. 

Gerçi koalisyondaki galer arasında karşılıklı güven, se- 
çimden öncesine kıyasla çok arttı. MIR bile Sosyalistlerle ve KP 
ile uzlaşarak bir çalışma ilişkisi kurdu. MIR'ın ilişkisi Sosya- 
list Parti'ye nazaran Komünist Parti ile daha iyi çünkü MIR'ın' 
görüşünce “KP ile organik ilişkide makul anlaşmalara varmak 
mümkündür” (bu doğrudur). Sosyalistlerle böyle ilişki kurmak 
kolay değil. Zira Sosyalist Parti, rakip grupların, patronaj sis- 


20 Labarca Goddard, Al Chile Rojo, s. 235. 
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temlerinin ve nüfuzlu kişilerin bileşkesi olduğundan parti ola- 
rak davranmaya muktedir değildir. Şu sıra partide sıkıntının 
esas kaynağı sol kanadıdır. MIR'dan farklı olarak, Guevaracı ve 
aşırı solcu söyleme rağmen Sosyalist Parti'de sol kanattaki hi- 
ziplerden pek azı gerçek anlamda devrimcidir. Bazısı şöyle di- 
yebilir (hayal kırıklığına uğramış partisiz ilerici birisinin ifade- 
siyle): “Bunlar iktidarda olmaya alışamıyor çünkü muhalefette 
olmak çok daha kolaydı.” Daha az sempati duyanlar buna ila- 
veten, kamu görevini başaramadığını anlayanlar solculuk yapa- 
rak kolaya kaçmaktadır, diyebilir. 


Sosyalist Parti'de solun ağırlığını saptamak güçtür. Bu yıl par- 
tinin genel sekreterliğine Carlos Altamirano'yu?' sol kanat seç- 
ti. Şili'de başkan ikinci dönem seçilemez ve Altamirano bes- 
belli gelecek seçimde UP'nin adayı olmaya niyetleniyor, ancak 
muhtemelen partideki hiziplerden birine katılmayacak. Sosya- 
list Parti'nin sol kanadı KP ile rekabette güçlenebilir ve KP'yi 
soldan kuşatabilir. Halkçı hükümetin maruz kaldığı hüsranlara 
ve kararsızlığa tepkiler de UP'de sol kanadı güçlendirebilir. Sol 
kanat veya soldaki hiziplerden biri partiye hâkim olursa hiç de- 
ğilse partide müzmin ahenksizliğe bir çözüm olabilir. Ama bu 
pek muhtemel değildir. Onun için ümit Allende'de. Hiç değil- 
se oy toplayabildiği için partide sözünü epey geçirebiliyor. Ne 
yazıkki şimdiye kadar ağırlığını kullanmakta çok geride kaldı. 

Özetle UP parlamenter demokraside partiler arası ittifakla- 
rın, koalisyonların bilinen zaaflarına maruzdur. Üstüne aldı- 
ğı görevleri örgütsel açıdan gerçekleştirecek durumda değildir. 
“Şili'nin sosyalizme giden yolu” solda tek bir parti olmasını ge- 
rektirmez, yekpare bir parti olmasını hiç gerektirmez; zaten bu 
gerçekçi bir ihtimal de değildir. Ama mevcut ittifakın karar ver- 
mede ve eylemde birliğini artırmayı gerektirir. 

Üçüncü olarak, UP şimdiye kadar kitlelerin delen haje 


21 Carlos Altamirano Orrego (d. 1922): Şilili sosyalist avukat. 1961-1065'te mil- 
- Setvekili,-1965-1973'te senatördü, 19711-1979'da Şili Sosyalist Partisinin geriel 
sekreteriydi. Alende başkanken Altamirano “taviz vermeden ilerlemeyi” sa- 
vundu. 1973'te Pinochet'nin darbesinden sonra ülkeden ER Küba'ya yä iltica 
etti- çn. vo RE 
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kete geçirmeyi başaramadı. Parti, tarihsel kaynaklarının, yani 
parlamenter burjuva demokrasinin ve klasik sosyalist işçi ha- 
reketinin zaaflarını gösteriyor. Parlamenter siyasetçiler için kit- 
leleri seferber etmek esas itibariyle oy almaktır. Geleneksel iş- 
çi sınıfı önderleri ise kitleleri harekete geçirmeyi, sendikanın ya 
da partinin, işçileri maden ocaklarından ve fabrikalardan soka- 
ğa çıkarması olarak anlar. (Bu ikisinin tarihsel karşıtı, hem se- 
çimleri, hem de “bürokratik” örgütlerin halkı seferber etmesi- 
ni reddedip şartlar ne olursa olsun tabanın kitle eylemlerini ço- 
galtmayı öngören bir solculuktur.) 

Bunlar devrimci hedefler gerçekleştirmeye yetmez. Özellikle 
de halkın siyasi kültüründe ulusal seçimlerin ve yoksul emek- 
çilerin çoğunun örgütlü sanayi işçisi olmadığı ülkelerde. Libe- 
ralizmden ve klasik sosyalist işçi hareketinden türeyen gele- 
nekler, genellikle “marjinalleri” seferber eden karizmatik üs- 
luptan, kişiselleştirilen siyasetten, kalabalıklarla yüz yüze iliş- 
kilerden ve özellikle pervasız demagojiden huylanır. 


UP'de gelecek seçimlerde oyları artırmak veya çoğunluğun des- 
teğini alacak bir halk oylaması formülü için kafa yoruluyor. 
Küçük seçimlerin önemini abartma eğilimi bile var. Sendika- 
lar vasıtasıyla örgütlü işçileri seferber etmek adına, köylü ku- 
rulları ve çeşitli fabrika komiteleri kurmak için planlar yapılı- 
yor. Öte yandan sol kanatta “mücadele esas olarak fabrikala- 
ra, malikânelere, gecekondu semtlerine, liselere ve üniversite- 
lere aktarılırsa” her şeyin istendiği gibi gerçekleşeceği yolunda 
saf bir inanç var. 

Ama işin aslı, seçim zamanı dışında, örgütsüz yoksullar he- 
nüz devlet ile sürekli temasta değiller; onlar için devlet sürekli 
hazır ve nazır değil. Burada, Fidel Castro'nun tek taraflı da ol- 
sa daimi diyaloğunun veya Franklin Roosevelt'in muntazaman 
yaptığı radyo konuşmalarının benzeri bir şey yok. Bu basit bir 
üslup meselesi değil, Halkçı bir hükümet ile halk arasında de- 
vamlı bir konuşma olması için kışkırtıcı bir üslup gerekmez, 
hatta sakıncalı olabilir. Mesele, hitabetten veya kampanya dü- 
zeniemekten ziyade, siyaset üslubudur. 
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Bu sorun UP'den ziyade kişi olarak Başkan Allende ile ilgi- 
lidir. Gerçi Allende sorunu dediğimiz şekilde aşarsa, yoldaşla- 
rı ve koalisyon ortakları bu defa başkanlığında aşırıya gittiğin- 
den şüphelenir ki bunu da onların aşmaları gerekir. (ABD'de 
Franklin Roosevelt sevgisiyle Demoktat olan kitlelerin, onun 
vefatından sonra Demokrat olmaktan vazgeçmediğini hatırla- 
malarında yarar var. Bir kişiye siyasal anlamda bağlanma, in- 
sanları bir örgütten vazgeçip kalıcı bir şekilde başka bir örgüte 
bağlamaya yol açabilir.) 

Örgütsüz yoksullar Allende'ye kulak verir çünkü her baş- 
kan gibi onun da itibarı, yetkisi ve pederane bir konumu var ve 
yoksullardan taraf olduğu açık olan bir hükümeti temsil edi- 
yor. Allende zorlanmadan yoksulları seferber ederek ulusal bir 
güce dönüştürebilir. Hatta daimi ve belirleyici bir ulusal gü- 
ce dönüştürülebilir; Arjantin'de Perön bunu başardı. Allende, 
dostu Fidel'den farklı bir tarz tercih edebilir. Ama Küba Devri- 
mi'nden, Şili'de uygulanabilecek derslerden birini aklından çı- 
karmamalı: Yoksul yurttaşlardan en ücra ve siyasetten en uzak 
olanlarına doğrudan hitap edebilen bir önder her devrimde bü- 
yük bir değerdir; halkı zorlamayıp ikna etmeye mecbur ni bir 
devrim için ise bu elzemdir. í 


Vi 


Şili. Yolu'nun birinci yılını nasıl özetlemeli? Solcu bir ittifakın 
seçimle iktidara gelebileceğini kanıtladı ki bunun zaten kanıt- 
lanması gerekmiyordu. Daha önemlisi, solcu bir ittifakın ikti- 
dara geldikten sonra silahlı kuvvetlere ve kritik anayasal ku- 
rumlara hâkim olmaksızın sürat ve kararlılıkla iş yapabileceği- 
ni de gösterdi. Birinci yılında sosyalist olmayan reformlar yap- 
manın ötesine geçememekle birlikte yaam inşa etme azmi- 
ni ortaya koydu. ... 

Şimdiye kadar yaptıkları, başka Latin Amerika ülkelerindeki 
hükümetlerin geçmişte yaptıklarından, şu an yapmakta olduk- 
larından ve isterse yapabileceklerinden nitel olarak çok farklı 
değil. Ama diğer reformcu devletlerden farklı olarak, dayanägı 
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işçi sınıfı hareketidir; esin kaynağı milliyetçilik veya “modern- 
leşme” değil, sömürülenlerin, ezilenlerin, zayıfların ve yoksul- 
ların kurtuluşudur. Epey zekâ ve siyasi ustalık sergiledi. Niha- 
yet başta ekonomide olmak üzere birçok elle tutulur başarı ka- 
zandı. 

Bunlar gelecekteki başarının teminatı değildir. Bu iktidar, 
çoğu az gelişmiş ya da çarpık gelişmiş yarı-sömürge ülkelerde 
olduğu gibi, kontrolü dışındaki güçlere, örneğin bakır piyasa- 
sına tabidir. Şii Üçüncü Dünya ölçüleriyle, karmaşık toplum- 
sal yapılı, modern tüketime alışmış, bir hayli kentleşmiş ve sa- 
nayileşmiş bir ülke olduğundan bakır piyasasındaki gelişmele- 
re başka benzer ülkelere kıyasla daha da duyarlıdır. Şili'deki ik- 
tidarın Latin Amerika'nın “güney konisi”ni saran iktisadi dur- 
gunluğun (ve ülkedeki sürekli yüksek enflasyonun) üstesinden 
gelip gelemeyeceğini bilmiyoruz ki bölgenin öteden beri ba- 
gımlı olduğu İngiltere'de de durgunluk mevcut. Tecrübe ile sa- 
bit ki böyle uzun vadeli zaafları gidermek siyasetçilerin sandı- 
ğından daha zordur. Az gelişmiş ülkelerde önemli bir problem 
istihdam imkânlarındaki artışın nüfus artışının gerisinde kal- 
masıdır; Şili Yolu'nun bunu nasıl çözeceğini henüz bilmiyoruz. 
Kısa vadeli üretim zorlukları önemli olmakla birlikte iktidarın 
kaderini belirleyici değildir. 


Şili Yolu, ne kadar dinamik ve iyi niyetli olursa olsun bir halk 
cephesi iktidarının devrim olduğunu (anayasal da olsa) kanıt- 
lamış değildir ve iktidar kısıtlıdır. Bunu kısıtlayan sadece dış 
güçler değildir, bu iktidarın ortaya çıktığı siyasi sistemin ve du- 
rumun doğası ve onu oluşturan siyasi kuvvetlerin mahiyeti eli- 
ni kolunu bağlıyor. Şüphesiz hakkında hüküm vermek için er- 
kendir. Ciddi bir buhranda gerçek bir hasım karşısında henüz 
sınanmadı. UP'nin mevcut siyaset tarzında, örgütlenmesinde 
ve politikalarındaki zaaflarını yenme kabiliyeti hafifsenmeme- 
lidir. Önümüzdeki yıl onu sarsabilir, ama aynı zamanda dönüş- 
türebilir. Ne var ki dönüşüm kendiliğinden olmaz. .. 

[...] UP (bu buhranları ve müşkülatı| alt edebilir mi? 
rında ABD'nin de olduğu muarızları edemeyeceğine kanile 


Wdeki hükümetin önde gelenleri ve siyasetçiler ihtiyatla iyim- 
ser, ya da daha da iyisi, mahrem konuşmalarında bile kötümser 
değiller. Görüştüğüm bazı tarafsız ehil Şilililer de öyle. Allen- 
de sempatisinin biraz etkisi altırıda kalan bir kumarbaz muhte- 
melen UP'nin başarısına onda dört verir ki bu cesaret kırıcı de- 
ğildir. Sempatisini hiç hesaba katmazsa üçte bir verir. Bu, Ekim 
Devrimi'nden sonra Bolşeviklerin ya da on üç ay önce Allen- 
de'nin seçimi zaferi için verilecek bahislerden çok daha iyidir. 


Eylül 1971 


Orijinal makaledeki bazı notlar bu metne dahil edilmemiştir. 
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28 
Şili'nin Katli 


Şili'nin katli uzun süredir bekleniyordu; Allende iktidarının 
son aylarında can çekişmesi basında sık sık haber oldu. Med- 
yada adı zikredilerek başsağlığı mesajları yayımlandı. Bir tek 
Washington'dan (şunu yazdığım saatler itibarıyla) ses çıkma- 
dı. İngiliz İşçi Partisi, Şili'de sosyal demokrasi hayattayken bu- 
na normalde Afganistan'daki olaylara gösterdiği kadar az ilgi 
gösterirdi; o da resmi gözyaşı döktü. Bu tepkiler katilleri geçi- 
ci olarak mahcup etmiştir. Katillerin örnek aldığı karşı-devrim 
-İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra en büyük kıyım olan 1965 
Endonezya katliamı—' bu kadar duyurulmamıştı. 

Darbeden önce gerici gençler Santiago'da duvarlara “Cakar- 
ta” yazmışlardı. Şili ordusu şimdi televizyonlarda Endonez- 
ya'nın 1965'ten bu yana yabancı sermaye yatırımı cezbetmek- 
te ne kadar başarılı olduğunu anlatıyor. Yabancı yatırımda so- 
run çıkmayacaktır. Orta sınıfın hışmına kaç Şililinin uğradığını 
kimse bilmeyecek, zira maktullerin çoğu çalıştığı fabrika, otur- 
duğu gecekondu semti veya köyü dışında kimsenin tanımadığı 


l 1965-1966 yıllarında Endonezya'da bükümetin ve ordunun kışkırımasıyla si- 
viller ve milisler hunhar yöntemlerle 500.000 ile bir milyon arasında komü- 
pist, solcu ve Çin asıllı yurttaşı katlettiler. Endonezya Komünist Partisi yok ol- 
du «çın, . 
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Şilililer olacak. Paris Komünü'nün sona ermesi üzerinden yüz 
yıl geçti; Komün bastınılırken katledilenlerin tam sayısını hâlâ 
bilmiyoruz. 

Baş sağlığı dileklerindeki tuhaflık, dileyenlerin çok azı- 
nın Şili'yle ilgilenmesidir. Bu küçük ücra ülkenin talihsizliği, 
1930Tardaki İspanya gibi, siyasi hayatının dünya çapında önem 
kazanarak emsal haline gelmesi ve ne yazık ki korunaksız ol- 
masıydı. Bir deneye dönüştü. Amerikalılar açısından sorun, 
sosyalizmin ayaklanma olmadan ve iç savaşsız kurulup kurula- 
mayacağı gibi basit bir konunun denenmesi değildi. Onlar açı- 
sından sorun o zaman da bugün de Latin Amerika'daki emper- 
yalist tahakkümü idame ettirip ettirememektir. Son beş yıl zar- 
finda bu tahakküm Şili'nin yanı sıra Peru'da, Panama'da, Mek- 
sika'da çeşitli rejimler tarafından örselenmişti; Peron'un zafe- 
riyle bunlara Arjantin de eklendi. Askeri darbeyi teşvik kararını 
tetikleyen, muhtemelen Allende'den ziyade Perön'du. ABD ön- 
celeri Şili'yi iktisadi kısıtlamalarla boğarak bitirebileceğinden 
emindi: Şili öteden beri muazzam dış borç yükü altında, itha- 
latı sürekli artan, ihracatı bakırdan ibaret olan bir ülkeydi; ba- 
kır fiyatı 1970'te çökmüş ve iki yıldır sürünüyordu. Ama Ame- 
rikalılar artık bekleyemeyeceklerine karar verdiler. Zaten Şili 
ordusuna silah sevkiyatının devam etmesi ABD'nin askeri dar- 
be ihtimalini hep aklının bir köşesinde tuttuğunu gösteriyordu. 

Dünyanın kalanı için Şili, sosyalizmin geleceği konusunda 
kuramsal bir deneydi. Sağcılar ve aşırı solcular görüşlerinde 
haklı çıkmak için demokratik sosyalizmin sonuç vermeyeceği- 
ni kanıtlamak istiyorlardı. Onların baş sağlığı dilekleri esas iti- 
barıyla ne kadar haklı olduklarım göstermeyi amaçlıyordu. Her 
iki grup açısından kabahat Allende'nindi. 

Allende'nin Halk Birliği'nin zaafları ve başarısızlıkları vahim. 
di. Yine de yayılan efsaneler kalıplaşmadan üç hususu gapi 
makta yarar var. 

Birincisi, Allende hükümetinin intihar etmediği, katledildi. 
gidir. Bu hükümetin sonunu getiren siyasi veya iktisadi hatalar 
ve finansal buhran değildi; hükümeti deviren tanklar ve töplar- 
dı. Allende'nin muhaliflerinin darbe yapmaktan başka ne seçe- 
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neği vardı diye soran sağcı yorumculara verilecek cevap gayet 
basittir: Darbe yapmamak. 

İkincisi, Allende hükümeti demoktatik sosyalizmin deneme- 
si değildi. Allende hükümeti olsa olsa, burjuvazinin yasalar ve 
anayasal düzen işlerine gelmediğinde yasalara bağlı kalıp kal- 
mayacaklarını sınayan bir deneydi. Mesela İngiltere'de seçimle 
iktidara gelen İşçi Partisi hükümetlerinin kullandığı —ve değer- 
lendirmediği— anayasal yetkiler Şili'de Halki Birliği'nde yoktu. 
Halkın Birliği'nin devlet başkanı yasal yoldan âzınlık oyla seçil- 
mişti. Yargı başkana hasımdı, meclise başkanın dúsmanlari hâ- 
kimdi. Muhalefeti razı etmeden hükümet hiçbir yasa çıkaran. “ 
yordu. Allende anayasal yetkilerle değil, sadece (anayasa: eli- 
ni kolunu bağlasa da) yasal başkan konumundan yaratlanarak, 
zekâsıyla yarattığı fırsatlarla iş gördü. Bu yılki seçirnde meclis. 
te hâkimiyet kurmanın dışında anayasal yöntemlerle daha fazla: ` 
ilerlemesine olanak yoktu. Seçimi de kazanamadı. 

Ya anayasal olmayan yöntemler? Kaydedilecek üçüncü hu- 
sus, “yasallık” yerine “devrim” tercih etmek gibi bir durum ol- 
madığıydı. Halkın Birliği ne siyasi ne de askeri alanda bir ka- 
ba kuvvet mücadelesinden galip çıkacak vaziyetteydi. Tarihsel 
tecrübesi bulunan her yetişkin insan iç savaşın bazen gerekli 
olduğunu bilir, ama bundan ikrah eder; Alende de şüphesiz iç 
savaştan nefret ediyordu. Ama Allende iç savaş çıkmasını ön- 
lemek için elinden geleni yaptıysa, bunun sebebi yenileceğine 
kani olmasıydı ve bunda haklıydı. Nitekim kaba kuvvet müca- 
delesini tahrik eden karşı cephe oldu. Üstelik işçi sınıfının ge- 
leneksel yöntemlerini kullanarak en tahripkâr sonuca ulaştılar. 
Nakliyat şirketlerinin ülke çapında yaptığı grevlerde maksat 
ekonomiyi felç etmekten ibaret değildi; grevler hükümete ya 
zor kullanma ya da geri çekilme seçeneklerini dayatarak silahlı 
kuvvetleri siyasi tarafsızlık pozunu terk etmeye mecbur etmeyi 
hedefledi. Gericiler, silahlı kuvvetlerin taraf tutması gerekirse 
solu değil sağı destekleyeceğini biliyorlardı. Grevler geçen güz 
amacına ulaşamadı, ama bu yaz ulaştı. 

Bunlara karşı Allende'nin elindeki tek araç drame tehdi- 
diydi. Gerçekten, karşıtlarma korkunç ve uzun vadede koti- 


o 403 


trol edilemeyebilecek bir iç savaşa razı olup olmadıkları soru- 
sunu dayattı. Muhtemelen Şili burjuvazisinin iç savaşa girmek- 
teki isteksizliğini yanlış tahmin etti. Solcular genellikle sağcı- 
ların korkusunun ve kininin boyutunu anlamamış; şik giyimli 
kadınların ve erkeklerin kolay kolay hunhar hale gelebilecekle- 
rine ihtimal vermemişlerdir. Ancak solun direnmeye hazırlıklı 
olduğu anlaşıldı. Yeterince örgütlenip örgütlenmediği zaman- 
la belli olacak. Belki kifayetle örgütlenmemişti. Ancak 1964'te 
Brezilyalı solculardan farklı olarak, Şilili solcular savaşta yeni- 
liyorlar. Ülke şimdi bir karanlık devre giriyorsa, ışıkları kimin 
söndürdüğü çok açıktır. 

Allende ne yapabilirdi? Ölmüş veya yakında ölecek cesur ka- 
dın ve erkeklerin yapmış olabilecekleri hataları irdelemenin za- 
manı değil, Her halükârda insan şimdi Allende'nin mezarının 
başında mealen “Ben demiştim” yazılı pankartlarla boy göste- 
renlerle birlikte olmak istemiyor. Şu zamanda, hata ile hata ol- 

‘mayanı, Şilililerin elinde olan ile (uluslararası bakar piyasası gi- 
bi) elinde olmayan şeyleri ayırt etmek, Halkın Birliği içinde hi- 
zipsel rekabet nedeniyle politika üretememe gibi kuramsal an- 
lamda başka türlü olabilecek ama pratikte değiştirilemeyecek 
şeyleri saptamak, farklı sonuçlar vermiş olabilecek alternatif 
politikalar düşünmek hiç de kolay değil. Allende rejiminin ikti- 
sadi kumarının boşa çıktığı kesindir, zaten baştan kazanma ih- 
timali de kuvvetli değildi. 

Şahsi kanım, Allende'nin —örneğin— 1972 başlarından itiba- 
ren yapabileceği tek şey, zaman kazanmaya çalışmak, gerçek- 
leşen büyük kazanımların kalıcı olmasını sağlamak ve Halkın 
Birliği'ne ileride bir fırsat daha verecek bir siyasi sistemi —tali- 
hin yardımıyla- idame ettirmekti. Allende, bir başkanlık döne- 
mi zarfında sosyalizmi inşa etmeyi öneremezdi, nitekim öner- 
medi de. Son birkaç ay zarfında yapabileceği hiçbir şey yoktu, 
bu çok açıktır. Darbe haberi ne kadar acı da olsa Me eana 
öngörülmüştü. Kimseyi şaşırtmadı. çağ 


— Eylül 1973 
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Derleyenin notu: 

Bu makale haftalık New Society'de yayımlanmadan önce son kısmı de- 
falarca çıkarıldı. Eric, takip eden sayıda (27 Eylül 1973) editöre mek- 
tup göndererek, “muhakemede dengeyi korumak için” makalenin ya- 
yımlanmayan kısmında öne sürdüğü hususları özetledi: 


1. Halkın Birliği, işçiler ve yoksullar arasında destekçilerini artır- 
makla birlikte orta sınıfın alt tabakasının, küçük çiftçilerin, iş 
adamlarının desteğini sağlayamadı. Bu hata rejimin kaderini be- 
liriedi. Allende de Komünist Parti de bunun önemini idrak et- 
misti. 

2. Şili'deki hareketin silahlı direnişi sayesinde her şey yitirilmiş değil- 
dir ve olmayacaktır. Bu yönden 196#'teki Brezilya'dan farklıdır. 

3. Şili'de eski demokrasiye dönüş muhtemel değildir. Beklenecek 
gelişme bazı değişikliklerle Brezilya'daki gibi olur; Aşırı sağcı ge- 
riltalar, teknokratlar ve bol bol yabancı sermaye. Devrilme sırası 
Peru ordusunun “Nasırvari”? kanadma gelmiş olabilir. 

4. On yıl sonra ABD, Latin Amerika konusunda muhtemelen şim- 
dikinden daha az müsterih olacak. 


2 Hobsbawm, 1968-1975'te Peru'yu yöneten; toprak reformunu yapan; balık: : : 
unu sanayisini, bazı petrol ve maden şirketlerini kamulaştıran askeri rejimi `~.. 
Nasır'ınkine benzetmektedir. Cemal Abdünnasır (Nasır) 1956-1970'te Misir. ` 
cumhurbaşkanıydı. 1952'de yapılan bir askeri darbeyle iktidara geldi. Misir'da 
emekçi halkın hayat standardını yükselten geniş iktisadi sosyal reformlar yap- 
ti, Süveyş Kanalı'nı kamulaştırdı, Arap ulusçuluğunu güçlendirdi — ç.n, 
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VU 


SON DEĞERLENDİRMELER 


>. 
Şiddet Batağında Kolombiya 


Kolombiya Latin Amerika'daki üçüncü büyük ülke ve dış âlem- 
de en az bilineni. Ülke dışında bu ülke hakkında genellikle tek 
bilinen, kokain ihraç ettiği ve Gabriel Garcia Mârguez romanla- 
rı yayımladığıdır. Garcia Mârguez bu olağanüstü ülkeyi tanımak 
için harika bir kılavuzdur ama tanımaya başlamak için değil. ÜL 
keyi ziyaret edenler romanlarda okura fantezi gibi görünenlerin 
aslında Kolombiya gerçekliğine ne kadar yakın olduğunu bilir- 
ler. Kolombiyalı yetkililer bunu konuşmak istemese de uyuştu- 
rucu ticareti maalesef bu gerçeklikte önemli bir öğedir. Ama Ko- 
lombiyalı yetkililer uyuşturucu ticareti konusunda Kuzey Ame- 
rikalı mevkidaşlarından daha rahattır. Bunun muhtemel sebebi, 
yetkilisi yetkisizi tüm Kolombiyalıların günümüzde esas endişe- 
lendiği sorunun yükselen cinayet dalgası olmasıdır. 

Ülke uzun zamandır olağanüstü bir cinayet eğilimiyle ma- 
ruf. Americas Watch'ın! bu ülkedeki insan hakları üzerine Ey- 


1 School of the Americas Watch, ABD'de 1990'da kurulmuş sivil toplum örgütü. 
Örgüt, ABD ordusunun Latin Amerika ülkelerinden subay yetiştirdiği School 
ol the Americas (Amerikalar Okulu) kurumunun mezunlarından bazılarının 
insan hakkı ihlallerini, ülkelerinde işledikleri veya işlettikleri cinayetleri, iş- 
kenceleri, ırza tecavüzleri ve Cenevre Konvansiyonu ihlallerini protesto etmek 
ve okulu kapattırmak için muntazaman gösteri düzenlemekte vė bir bülten ya- 
yımlamaktadır — çın. : . 
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lül 1986 tarihli raporu on beş ila kırk dört yaşları arasındaki 
erkeklerin en büyük ölüm sebebinin cinayet olduğunu ve ci- 
nayetin tüm yaşlardaki erkek ölümlerinde dördüncü en büyük 
neden olduğunu kaydediyor. Şiddetle öldürülmek bu ülke- 
de sadece hayatın sonlanma biçimlerinden biri değil. Alfredo 
Molina'nın (Los Años del tropel: Relatos de la violencia, Bogo- 
tâ, 1985 (Ayaktakımı Yılları: Şiddet Anıları) ifadesiyle, öldürü- 
cü şiddet “her yerde hazır ve nazır bir heyula”. Kolormbiyalıla- 
rın korktuğu sadece bizatihi ölüm değil; ülkeyi zaman zaman 
kasıp kavuran cinayet salgınının tekrarlanmasıdır. Bu salgın- 
lardan başlıcası 1946-1966'da vuku buldu. Bu dönem La Yi- 
olencia olarak anılmaktadır. Yakınlarda bir grup değerli genç 
yerel tarihçi o meşum devri esaslı bir şekilde inceledi. Bunlar- 
dan biri olan Carlos Ortiz, 1950'li yıllarda kahve üretilen Qu- 
indio bölgesi üzerine yazdığı Estado y subversiön en Colombia 
(Kolombiya'da Devlet ve İsyan) başlıklı eserinde arşiv tarama- 
sını, sözlü tarihi ve yerel malumatı bir arada kullanarak ne- 
ler başarılabileceğini ortaya koydu. Violencia yıllarını bugün- 
le ilişkilendiren eserler de mevcuttur. Bunlar arasında Gonza- 
lo Sánchez ile Ricardo Peüaranda'nın derlediği Pasado y'pre- 
sente de la Violencia en Colombia (Kolombiya'da Şiddetin Geç- 
mişi ve Bugünü) (Bogotá, 1985) ve Arturo Alape'nin El Bogo- 
tazo: la paz, la violencia [Bogota Ayaklanması, Barış ve Şiddet] 
(Bogotâ, 1983) başlıklı, olayları ve anlatıları derleyen önemli 
eseri zikredilebilir. 


Cinayetlerde, iki yüz bin kişinin öldüğü yeni bir artıştan duyu- 
lan endişe hem siyasi hem de sosyaldir. (Americas Watch rapo- 
runda geçen üç yüz bin rakamı delile dayanmamaktadır ve bü- 
yük ihtimalle abartılıdır.)? Kolombiya, tarihinin büyük kısmın- 


2 Derleyenin notu: Americas Watch'dan Ayeh Neier'in New York Review of Bo- 
oksun 26 Şubat. 1987 sayısındaki bir mektubu yayımlanınca. Eric, başka bir 
kaynaktan naklen Ameticas Watch'ın 1986 Eylülü'nde “Human Rights in 
Colombia as President Barca Begins” (Başkan Barca Göreve Başlarken Ko- 
lombiya'da İnsan: Hakları) başlıklı raporunda La Violencia'da üç yüz bin 
ölüm olduğunu yazdığı için özür diledi. Örgütün daha evvel 1986 Ocak ayın- 
da yayımladığı “The Cental-Americanization of Colombia” (Kolombiya'nın 
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da öncü yerleşimcilerin ülkesiydi, halen de öyledir (4970'ler- 
den bir tasvirle “baltasıyla, tüfeğiyle, av köpeğiyle klasik colo- 
no ülkesi”). Ulusal devlet ve kanun hükmü, şehirlerden kırsal 
kesimin çoğuna ancak arada sırada uzanır. Şehirler üzerinde de 
başkentin hükmü belli belirsizdir, Ülkedeki en kadim ve kuv- 
vetli ulusal kurum olan Katolik Kilisesi'nin Saza Şile ağar l 
kadroyla çalışmaktadır. [...] eN 
Ülke eskiden beri Vahşi Bat'nın, 20. yüzyıl idi Amene a 


kentleşmesinin ve 18. yüzyıl İngilteresi'nin bir karışımı gibidir. pi a 
Devlet, köklü zengin ailelerden oluşan bir anayasal oligaärşidë =`; 
iki rakip partiden (Liberaller ve Muhafazakârlar) ibarettir. Ko: © 


lombiya'da ulusal devlet kurulmadan önce ulusal bir parti sis- 
temi kuruldu. Oligarşinin iltisakı ve anayasal seçim sistemine 
bağlılığı sayesinde ülke Latin Amerika'da tipik olan diktatörlük 
ve askeri cunta rejimleri görmedi ama bunun bedeli yerel —ve 
zaman zaman salgın boyutuna ulaşan— katliamlar oldu, bu hâlâ 
sürmektedir. Zira bu ülkede silah mülkiyeti sınırlı değil ve ta- 
rihçilerin şimdiye kadar anlayamadığı nedenlerle 19. yüzyılda 
halk Liberal ve Muhafazakâr partileri birer rakip yerel din gibi 
benimsedi. Alfredo Molina'nın kitabinda anlatıldığı gibi, bun- 
dan daha zehirli bir şey olamaz. 


[Son altmış yıl zarfında Kolombiya toplumunun dönüşümü| ge- 
leneksel toplumsal ve siyasi düzeni muazzam ölçülerde zorladı 
ve zaman zaman çatlattı. Günümüzde bu düzenin işlevini yeri- 
ne ne kadar getirdiği büyük ve cevaplandırılmamış bir sorudur. 

Baskı önce tabandan geldi. Özellikle olağanüstü popülist ön- 
der Jorge Eliécer Gaitân'ın gayretiyle, kentli ve köylü kitleler 
oligarşiye karşı seferber edildiler. Gaitân'ın 1948'de Bogotâ'da 
sokakta öldürülmesi üzerine birkaç saat içinde başkentte ayak- 
lanma çıktı. Polis de ayaklanmaya katıldı. İsyanın yayıldığı çe- 
şitli il merkezlerinde kendiliğinden türeyen yerel devrimci ko- 
miteler iktidara el koydular. Halkın inandığı gibi, Gaitân'ı oli- 
garşinin öldürtüp öldürtmediği bilinemez, Ama Liberal Parti'yi. e 


Orta Amerikalılaşması) raporu, La Violencia'da “iki yüz bini aşkın ölüm” zik. 
retmişli. 


ele geçirerek devlet başkanı olmasına ramak kalan bu adamdan 
oligarşinin ürkmekte haklı olduğu kesin. Ne de olsa Gaitân, 
ulus çapında görülen tek devrimi kendi başına tetikledi. |...| 
Ama toplumsal bir devrim olacağı yerde La Violencia'ya dönüş- 
tü. Herhalde artık son kez, oligarşi toplumsal başkaldırıyı bir 
partiler arası mücadeleye çevirerek kontrol altına aldı. Ancak 
mücadele kontrolden çıkarak bir kan seline döndü. Zira Libe- 
rallerin Muhafazakârlara karşı silahlı mücadelesine toplumsal 
kin ve korku karıştı: Muhafazakâr oligarklar, hareketlenen kit- 
lelerin başını Liberallerin çekmesi halinde sürekli azınlıkta ka- 
lacaklarından ürktüler; yoksullar ise hasımlarını yalnızca ec- 
dattan düşman saymıyorlar, yoksullara zulmettikleri veya daha 
iyi para kazandıkları için de onlara kin güdüyorlardı. . 

-Bu çatışmanın: en kanlı dönemi (1948-1953) egemen çevre- 
leri kısa süre bir askeri diktatörlüğe razı etti. General Rojas Pi- 
nilla'nın:195*ten 1957'ye kadar süren rejimi Kolombiya tari- 
hinde ender görülen askeri rejimlerden biridir. Ancak Pinilla 
devrildikten sonra, hem orduyu kontrol edememe hem de sos- 
yal devrimi bastıramama tehlikesini gören oligarşi, güç birli- 
gi yapmaya karar verdi. 1986'da sona erecek Ulusal Cephe ça- 
tısında, iki parti mücadeleyi durdurdu; başkanlık makaininı sı- 
rayla yürütmeye karar verdi ve diğer makamları eşitçe paylaş- 
t. La Violencia azalarak siyasi yaftalı eşkıyalık eylemlerine dö- 
nüştü. Bu da 1960'ların ortalarında az çok kayboldu. Bu son 
aşamayı Gonzalo Sánchez ile Donny Meertens Bandoleros,. ga- 
monales y campesinos: el caso de la Violencia en Colombia |Hay- 
dutlar, reisler ve köylüler: Kolombiya'da şiddet sorunu}. (Bogotá, 
1983) kitabında esaslı. bir nazarla incelerler. Bir ara sanki Ko- 
lombia'ya modern devlet geliyormuş gibi görünüyordu... .. . 


Ancak toplumsal değişimin temposu ve dürtüsü toplumsal sis- 
tem için çok fazlaydı. Egemen sınıf hoşlanmadığı muhalifleri öl- 
dürerek ya da defederek bertaraf etmeyi o kadar uzun süre. ba- 
şarmıştı ki toplumsal reforni ihtiyacını algılama melekesini yi- 
tirmişti; bu sebeple toplumsal sistem kemikleşmişti. 1950'den 
sonraki yirmi beş yıl zarfında Kolombiya üçte ikisi köylü bir 
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toplumdan % 70'i kentli olan bir topluma dönüştü. Bu arada Vi- 
olencia da büyük bir göç dalgasına yol açtı: İnsanlar zorla veya 
korkuyla ya da gönüllü olarak, evli bir çiftin araziyi temizleyip 
ihtiyaçlarını yetiştirebileceği, devletten ve güçlü zenginlerden 
ırak ücra yerlere göçtüler. Kolombiya'da, şimdi Fransız ve Japon 
otomobilleri, Amerikan kamyonları ve Sovyet cipleri üretilen 
yeni sanayiler kuruldu. Ülkeye hint keneviri ve kokain gibi yeni 
ham maddelerin yanı sıra turizm geldi. Yeni servet ve nüfuz tür- 
leri eski oligarşinin oturduğu zemini kaydırdı. 1970'ten bu ya- 
na eski soylardan birine mensup olmayan birkaç kişi Kolombi- 
ya'da siyasette zirveye çıkabildi: Misael Pastrana, César Turbay, 
Belisario Betancur. Ama vaktiyle, kendiliğinden bir ihtilal halin- 
de intifa eden toplumsal gerilim hâlâ eskisi gibi duruyor. 

Kırsalda bu gerilim, 1960'ların ortalarında birkaç silah- 
k komünist öz savunma grubuyla başlayan gerilla hareketinin 
198'e kadar genişlemesine sebep oldu. Ücra yerlere çekildik- 
lerinden ordu onları tasfiye edemedi. Yirmi yıldır faal olan bü- 
yük silahlı hareketin (Kolombiya Komünist Partisi'nin Kolom- 
biya Devrimci Silahlı Güçleri - FARC) nüvesini teşkil ettiler. 
1984'te ateşkes imzalandığında FARC'ın yirmi yedi “cephesi” 
ya da bölgesel birimi mevcuttu, (FARC'ın baş siyasi komise- 
` ri Jacobo Arenas, Cese el fuego [Ateşkes] (Bogotâ, 1985] başlı- 
gıyla gerilla hareketinin “siyasi tarihini” yayımladı.) FARC esas 
itibariyle öncü yerleşimci köylülerin hareketidir. Zira fazladan 
toprak bulunan bir ülkede “toprak sorunu” özünde topraksız- 
lık değildir. Toprak sorunu, toprak ağalarının siyasi ve askeri 
gücü bulunan böyle bir ülkede, ekilmeyen engin arazilere yer- 
leşenlerin arazi üzerinde yasal mülkiyeti müphem olan toprak 
ağalarına karşı hak savunma mücadelesidir. Gerilla gelince top- 
rak sahiplerinin askeri hâkimiyeti son bulmuştur.” 


3 Başka ülkelerde köylü kalkışmalannın standart amacı köylerin gasp edilen or- 
tak arazilerini kurtarmaktır, Kolombiya'da bu sorun sadece dağılmış ve yaşa- 
yan yerli topluluklarında söz konusu olduğundan bu, ülkede tipik değil, özel 
bir durumdur. Kolombiya'da 1986'da resmen atanan ilk komünist belediye 
başkanının görev yaptığı Coyaima tipik bir yerli “ressuardosuydu” (sığınak) ve 
bu nedenle uzun şüredir siyasallaşmıştı. 
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Ordu haricinde herkes FARC'n gücünü küçümsedi. Zira FARC 
mensupları ırak hinterlantlarda faaldi. Kentli aydınlar bu “kü- 
çük köylüleri” (campesinitoları) ciddiye almıyorlardı. Ancak 
FARC güçlendikçe güçlendi ve gerillaların dörtte üçünü teşkil 
eder oldu.” 1965'ten itibaren başka rakip ve hasım gruplar da 
buna katıldılar. Buna mukabil, Küba'dan ilham alan Ulusal Kur- 
tuluş Ordusu (ELN), Che Guevara - Regis Debray foco teorisinin 
uygulamasına (yani hinterlantta dışarıdan gerilla hareketi baş- 
İatma cinnetine) örnek oldu; akameti mukadderdi. ELN papaz- 
ları ve öğrencileri cezbetmişti, ama anlamsızlığı ve siyasi hedef 
eksikliği kısa sürede ortaya çıktı. ELN'nin, mensuplarından ve 
eski mensuplarından “ihanet” suçlamasıyla katlettiği insan sa- 
yısı, öldürdüğü asker sayısını muhtemelen aşar. Kolombiya'daki 
diğer gerilla hareketleri gibi bunu da tasfiye etmek mümkün de- 
ğildir; ateşkese yanaşmıyor, destekçisi hâlâ az ama uluslararası 
petrol şirketlerini haraca bağladığı için çok parası var. 
Komünist Parti'den kopan, orta sınıftan başka Bir grup, Ma- 
ocu Halk Kurtuluş Ordusu'nu (EPL) kurdu. Kamuoyunda çok 
tanımati son gerilla grubu M-19'du. Bu grubun 1974'te, 1970 
başkanlık seçiminde General Rojas'ın hakkının yenmesine4ep- 
kiyle kurulduğu öne sürülür. Sabık diktatör Rojas, radikal po- 
pülist bir programla kentlerde büyük marjinal kitleleri başarıy- 
la cezbederek bir Perön ya da yeni bir Gaitân havasında siyasete 
dönmüştü. 1970 seçimini kazandığına şüphe yok. M-19 gerilla- 
ları arasında Rojas'ın eski taraftarları bulunmakla birlikte bunu 
asıl oluşturanlar, -Latin Amerika'da tipiktir- iyi ailelerin; Ko- 
münist Parti'yi yeterince devrimci bulmayan çocuklarıydı (de- 
likanlılar ve bazı genç kadınlar) * Başlıca önderleri FARC'tan 
geliyordu. M-19, Kolombiya toplumunun üst orta sınıf âlemin- 
de faaldi ve önderleri modern reklam tekniklerine alışıktı. Bu 
âlemdeki ebeveynler, cesur delikanlıların, gençliğin doğal ide- 
alizmiyle devrimcilik yapmalarını ve erkekliklerini, nüktedan 


4 Enrique Santos Calderón, La Guerra por la paz (Bogotá, 1986), s..108:; 

5.. Bununla birlikte, kısa süren ateşkes döneminde, 1984 ve 1985'te, M-19 önemli 
sayıda kadını bünyesine dahil etmişti — Laura Restrepo'ya göre bu sayi % 30'u 
oluşturuyordu, Colombia: historia de una traición (Bogotá, 1986), s; 233: 
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birinin tabiriyle, machismo-leninismo yolunda ispatlamasını 
yadırgamaz. |...| M-19, 1984-1986'da siyaseten iflas edinceye 
kadar bu çevrelerde çok sempati gördü. 

Gerilla hareketlerinin çoğalması hüsran belirtisiydi. Kolom- 
biya halkının için için kaynamasına ve silahlı mücadele potan- 
siyeline rağmen toplumsal devrimin ufukta görünmemesinin 
nedeni neydi? Öte yandan gerillalar sisteme tehdit teşkil etme- 
mekle beraber (General Rojas'ın kentli yığınları kısa süre ha- 
reketlendirmesi çok daha tehlikeli olmuştu) altmış hin kadar 
mevcutlu, şâşittıci derecede küçük Kolombiya ordusu da bun- 
ları tasfiye edemiyordü. Silahlı gruplar, kırsalda nehirler kadar 
doğal ve kalici gözüküyorlardı; Ne var ki çeşitli muharebe böl- 
gelerinde ordu ile gerilla birini kesin olarak mağlup &de- >. 
memekle beraber, gerillaların razlarınıdan biri olduğu toplum-. 
sal ve siyasi sorunlar: patlama Tit ktasına yaklaşıyordu. Kolo 
biya ordusundaki birçok. subayı yetiştiren ABD 0 or SU 
ya karşı savaşı teşvil “&diyordu. Koloimbiy 
rillaların da tasavvur etti 
Ancak diğer Kolombiyalıla 
patlama biçimleri hedefsiz 
daha tehlikeli olabilir... 


Belisario Betancur (1982. 1986 
çözmek için ülkenin işleyişinde 
gerektiğini, bunun da anlamsız ve yaygın 
tışmaya son vermeye bağlı olduğunu äni 
oldu. Savaşan tarafların silahlı direnmesi: 
maya koyuldu. Kendisi uygar bir Kâtoli 
buyruk bir Muhafazakârdı. İki partiden birini ölürüüme, deste 
lemeyen yurttaşların sayısı artarkeri Betancur onlara seslener G 


6 Machisme ariig, erkeklik gururu demektir. Marksizm Leninizm 
nın İspanyolcası Marxismo-Leninismo terimini hatırlatan mâchismö-İeni 
(yiğitlik-Leninizm”) orta sınıftan gençlerin m nükteli tâ 
çn. ” = 


rilla gruplarıyla ateşkes yaparak büyük siyasi başarı elde etti. 
Ancak başkanlık dönemi sona erdiğinde inisiyatiflerinin çoğu 
dağılmaya başlamış ve yönetimi yine savaş bataklığına batmıştı. 

FARC dışındaki tüm gerillalar yine savaşıyordu. ABD, Orta 
Amerika'daki barış umudunu söndürmüştü. Betancur'un, borç- 
lu Latin Amerika devletlerini Cartagena Cephesi'nde toplama 
girişimi manşetlerde kaldı. Uyuşturucu mafyası adalet bakanı- 
nı katletti (Betancur'un döneminde öldürülen elli yedi yargıç- 
tan biriydi). M-19 anayasa mahkemesini bastı ve reklam eyle- 
mi olacak bir hareket rayından çıkarak çoğu yargıç ve sair sivil- 
lerden oluşan yüz kişinin kırımıyla sonuçlandı. Hem ordu. hem 
gerilla hem de devlet başkanı itibar yitirdi. 

Buna rağmen Betancur, Kolombiya'da yeni bir dönem başlat- 
mış olabilir. Eskiden beri ABD'nin dış politikasını sıkı sadakat- 
le destekleyen bu ülke ilk defa işbirliğinden uzaklaştı. Yeni dev- 
let başkanı Virgilio Barco bir Liberaldir. Aşırı sağcı Muhafazakâr 
Partili adayı ezdi. Muhafazakârlar işbirliğine yaaşmayan bir 
muhalefet çizgisi izlese de Barco göstere göstere Betancur'un po- 
litikalarını izliyor. FARC ateşkese uyuyor; savaştan seçime yö- 
nelerek kurduğu yeni solcu parti Union Patriötica (UP - Yurtse- 
ver Birliği) ile beklenenden daha iyi bir sonuç elde etti. Bir pro- 
letarya partisinin kurup desteklediği bir hareket olmasına rağ- 
men desteğinin çoğu kırsaldan geliyor. Bu muhtemelen Kolom- 
biya tarihindeki ilk köylü partisidir. (Kentlerde ise desteği çok 
düşük, yine de geçmişe göre arttı: Bogotâ'da dört milyon kent- 
liden kırk dört bin, Medellin'de 2,5 milyondan otuz dört bin 
oy aldı.) Devlet Başkanı Barco yeni siyasi çoğulculuğa sadakati- 
ni sürdürmekte, özellikle Union Patriötica'nın devlette ve yerel 
yönetimlerde görev alma hakkını korumakta kararlı. Halen böl- 
ge valilerinin'atadığı belediye başkanları, usul usul yapılan na- 
zik bir reformla artık halk tarafından seçilecek. Yakın zamanlar- 
da yapılan bu ve benzer reformlar göze çarpımasa da Kolombiya 
siyasal hayatında bunlar önemli değişikliklerdir. 


Bu değişiklikler, geleceğin belirsizliği ve haliyle devlet başkan- 
lığının el değiştirdiği geçiş dönemleri; ülkede gerginlik, kor- 
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ku ve kötümser beklentiler ortamı yarattı. Bunu uyaran bir et- 
ken de siyasi cinayetlerdeki ani artış ve —yeni olduğundan daha 
da endişe verici olan- “kaybolmalardaki” artıştır. Adi cinayet- 
leri basın pek bildirmiyor; bunların artıp artmadığı belli değil. 
“Kokain iş kolunda (gerçek anlamıyla) öldüresiye rekabet aşa- 
ması geride kaldığından bu sektörün cinayet işlemeye ihtiyacı 
kalmamış olabilir — ABD ile 1979 tarihli suçlu iade anlaşmasını 
uygulayabilecek hâkimler müstesna. Yasa dışı zümrüt maden- 
ciliği gibi vahşi rekabet alanları daha ölümcül ve daima öyleydi 
(1986'da şimdiye kadar üç yüz ceset bulundu).” Asıl büyüyen 
sektör sağcı terörizmdir. 

Sağcı terör, işçi önderlerini ve UP aktivistlerini tehdit ediyor 
ve katlediyor. 1986 Eylül ayında günde bir kişi öldürülüyordu. 
Bu da solculara saldırıların artmış olduğunu gösteriyor. Betan- 
curun son iki yılında üç yüz kadar solcu katledildiği söyleni- 
yor. Daha da ürpertici olan, ahlâkı ve toplumsal düzeni koru- 
mayı üstlenmiş olan “meçhul” ölüm mangaları, Bunlar Cali ve 
Medellin gibi şehirlerde hafta sonları baskınlar yaparak “toplu- 
ma zararlı” addettikleri adi suçlu, homoseksüel, seks işçisi, di- 
lenci ve berduş insanları ayırt etmeden öldürüyorlar. Kolombi- 
ya'daki üçüncü büyük şehir olan Cali'de 1986'da yapılan kat- 
İtamın rakamları her şeyi ortaya koyuyor: Ocak'ta 80, Şubat'ta 
82, Mart'ta 84, Nisan'da 91, Mayıs'ta 98, Haziran'da 114, Tem- 
muz'da 100, Ağustos'ta 102 ve Eylül'ün ilk on sekiz gününde 
79. (1985'te toplam 763'tü.)* 


Ülke çapında solcu önderlere sistematik suikastlar, özellikle 
de seçimle makam kazanan solculara yönelik suikastlar bun- 
ların eş güdümlendiğini akla getiriyor, ama ortada kanıt yok. 
Öte yandan yerel ordu komutanlarının ve emniyet kuvvetleri- 
nin milislerle ve ölüm mangalanyla dirsek temasında olduğun- 
dan kimsenin kuşkusu yok. Milisleri ve ölüm mangalarını ye- 
rel toprak sahipleri (bir kısmı eski subay) ve sanayicilerin ya- 
nı sıra; soyguncu, gay bar müdavimi, sendikacı, dünyayı fethet- 


7 El Tiempo, 28 Eylül 1986. 
B Fl Espectador, 20 Eylül 1986. 
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me komplosu kuran komünist arasında ayırım yapmayan radi- 
kal sağcılar da destekliyorlar. Daha ziyade asker çevrelerinde, 
bu saldırıları aşırı solcu gerillaların yaptıkları da öne sürülüyor. 

Bunları yapan her kimse, kim örgütlüyorsa, kaç kişi şimdi- 
ye kadar “kaybolduysa”, ölüm mangaları ve milisler hakkın- 
da kesin gerçek şu ki hiç kimse, en azından orduyla bağlantı- 
sı olan hiç kimse bu cinayetlerden hüküm giymek bir yana, ne 
tutuklanmıştır ne de kovuşturulmuştur.? Konuyu bilen bir ga- 
zeteci bana “Bu cinayetler konusunda açıkça oluşan ulusal eş- 
güdüm, hiçbir şey yapmama kararından ibarettir,” dedi. Bu ùl- 
kede sivillerin hâkimiyet geleneği eski olmasına rağmen, ce- 
sur siyasetçilerin bile orduya yaklaşımlarında sergiledikleri aşı- 
n ihtiyat, Kolowabiya'nın şimdiki durumunun vahametini gös- 
termektedir. 

Bu vahşi sağcı tepkinin sebebi nedir? Görünürde böyle biri is- 
teriye yol açacak bir durum yok. Ekonomide büyüme bekleni- 
yor. Fakirler her zamankinden daha fakir degillet. Üstelik da- 
yanıklılığın sınırlarını zorlayan kahramanları -dağ bisikletçi- . 
lerini- keşfettiklerinden beri kendi dayanma güçleriyle iftihar 
ediyorlar. Kahramanları, Tour de Francea katıldığından Ko- 
lombiyalılar artık Alp Dağları'nın coğrafyasını And coğrafya- 
sından daha iyi biliyor. 

Gerillanın durumu da daha iyidir. FARC'ın silah altındaki al- 
tı bin kadar gerillası epey tahrike rağmen ateşkesi sebatla uy- 
guluyor. Ücra karargâhlarına gazetecileri rahat rahat davet edi- 
yorlar. Bu ziyaretler görmüş geçirmiş yaşlı efsanevi komutan 
Manuel Marulanda ve çevresindeki sert adamlar için iyi reklam 
oluyor. Bu komutanların kod adları gençlik ümitlerinin nişane- 
sidir: Timoçenko, Ivan, Fidel Labrador." Sağcılar, kamuya ait 


9 Tahinmış gazeteci Antonio Caballero, öldürülen 300 UP aktivisti hakkinda 
şöyle yazar: “Bu vakaların hiçbiri incelenmedi, ya da incelerdiyse sonucu ne 
oldu bilmiyoruz. Tek bir kişi bile gözaltına alınmadı. Tek bir kişi bile hüküm 
giymedi” (El Espectador, 28 Eylul 1986). Cinayet ya da saldırı suçlamasıyla hü- 
küm giyen askerlerin sayısı, geçtiğimiz altı yılda yaklaşık ön sekizdir. : 

10 Bkz. Santos Calderón; La Guerra por ta paz, s. 303. FARC'ın her cephesinin eşit 
derecede disiplinli olmadığı doğrudur. Bununla birlikte, XI. Cephe'nin (Orta 
Magdalena) 336 gerillası muhtemelen tipiktir. Bir sığınmacıya göre zamaânları- 
mı şöyle geçirirler: (1) Kaynakları attırmak için çiftçilerden ve arazi sâhiplerin- 
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televizyon gibi medya kurumlarının asilerin reklamını yapma: i: 
sından yakınırlar ama akıllı siyasetçiler karşılıklı pusu kürmak. : 


yerine karşılıklı fotoğraf çekmeyi tercih ediyor olmalı, Her ha: ~” 


İükârda, 1914'ten önce parlamenter Avrupa ülkelerindeki sos- 
yalist partiler gibi, UP de gelecekte muhtemelen devrimle ikti- 
darı ele geçiremeyecek ama sınır bölgelerinde sağlam destekçi 
tabanı olan radikal bir çiftçi-işçi partisi olacak ve bu taban sa- 
yesinde Liberallerle siyasi uzlaşmaya varabilecek veya —talihi 
varsa— çiftçilerle işçiler lehine siyasi bir denge kurabilecektir. 

Şimdi Ulusal Gerilla Koordinasyonu diye isimlendirilen çatı- 
da birleşmiş olup hâlâ savaşan bin küsur gerillaya gelince (kim- 
se iki bini bulduklarını tahmin etmiyor), FARC'ın siyasi firsat- 
ları değerlendirmekteki başarıları onların siyasi iflasını gözler 
önüne serdi. Bu gerillalardan çeşitli grupların kopması, son gö- 
zükara darbe girişimlerinde M-19'un önder kadrosunun nere- 
deyse tümünü yitirmesi ve Ricardo Franco grubunun Kamboç- 
yavari faaliyetleri" stratejik iflaslarını göstermektedir. Ricardo 
Franco grubu ateşkesi reddederek FARC'tan ayrılan bir öğrenci 
grubudur ve kendi üyelerinden 160 kişiyi (mensuplarının ço- 
gunu) hain ve polis ajanı ithamıyla katletmiştir. 


1984'te, yayımlanmayan kamuoyu yoklamalarına göre gerilla- 
ların 96 75 oranında tasvip gördüklerine ve M-19'un orta sım- 
fin göz bebeği olduğuna inanmak zor. Şimdi başlıca destekçile- 
ri gecekondu mahallelerinde; buralardaki cesur çocukların ha- 
yali, kahraman olmaktır. Son aylarda gerillaların gözü dönmüş 
saldırılarında bir strateji varsa, bu olsa olsa ordunun gelişigü- 
zel bombardımanla kontrol edebildiği bu semtlerde isyan çı- 
karmaktır. M-19'un hesabı son tahlilde şiddetli bir askeri ey- 
lemle isyan potansiyelini fiilen devrime dönüştürmekü.”? Or- 


den vergi keserek, (2) uyuşturucu satıcılarım ve sığır hırsızlarını cezalandıra- 
rak ve (3) gelecekte iktidarı ele geçirme umuduyla köylüleri örgütleyerek (El 
Tiempo, 19 Eykül 1986). 

1i Hobsbawm, 1975-1979'da Kamboçya'yı yöneten Kızıl Kmer rejiminin katliam- 
larına atıf yapmaktadır — ç.r. 

12 M-19'un bakış açısının ne olduğuna dair (komutanlarından birinin kardeşinin 
hazırladığı) faydalı bir analiz için bkz. Eduardo Pizarro, “La Guerilla revoluci- 


419 


dunun şimdikinin dört katı gerillaya karşı savaştığı dönemde 
devrim olması ihtimaline kıyasla, şimdi devrim olması ihtima- 
li artmış değildir. Ordunun kendilerini yenemeyeceğini ispat- 
lamak gerillaları tatmin etse de, o dönemde gerilla orduyu ye- 
nemezdi, şimdi de yenemez. 

Öyleyse sağcıların huzursuzluğunun nedeni nedir? Endişe- 
nin sebebi belki siyasi partiler sisteminin ve (ordu hariç) devle- 
tin çözülmesinin ağırlık merkezini tekrar başkentten bölgelere 
kaydırmış olmasıdır; zira ülke çapındaki siyasi atmosfer sakin 
olmakla beraber yerelde durumlar gergindir. Belki de tehlike 
hissedenler, geçmişte çok daha kötü tehlikeleri soğukkanlılık- 
la atlatmış olan eski oligarşik ailelerden ve süper zenginlerden 
ziyade, sınıfsal konumunu yükseltmekte olan orta ölçekli ma- 
likâne sahipleri, orta sınıf girişimciler ve siyasetçilerdir. Bu in- 
sanlar kendilerini terk edilmiş hissediyorlar: Bogotâ ya da Ca- 
ide geceleri ıssız sokaklarda kapıları kilitli arabalarında kav- 
şaklardan kırmızı ışıkta geçerken, dururlarsa boğazlanacakla- 
rından korkuyorlar; zira kırsalda savaşanıyla savaşmayanıyla 
hâlâ silahlı gerillalar dolaşıyor. Irak bir ilden FARC'a karşı ya- 
yımlanan hırçın bir bildiriye imza atanlardan” örnek verirsek, 
Ticaret Odası Başkanı, Rotary Kulübü Başkanı, Kiwanis Başka- 
nı ve Lions Kulüp Başkanı gibileri açısından, fitneci ve antisos- 
yal insanların müstahakı kabristanı boylamaktır ve Kolombi- 
ya'da parasını veren, kolayca çok sayıda erkek hatta az eği 
da olsa kadın kiralık katil bulabilir. 

Bu şartlarda Kolombiya'da duyabileceğiniz en iyimser e 
pek bir şeyin değişmeyeceğidir. Kötümser öngörüler, ülkenin Ar- 
jantinleşeceğinden (ordu terörü) Salvadorlaşacağına (iç savaş) 
kadar gidiyor. Ya da Cali'de ve Medellin'deki şimdiki durumun 
yayılacağı söyleniyor: Devletin güvenlik güçlerinin, düzen sağla- 
mak iddiasındaki çetelerin, gerilla taraftarlarının ve adi suçlula- 
rın üç ya da dört koldan şiddet kargaşası kam dair id- 


onaria en Colombia”, Gonzalo Sánchez ve Ricardo Pei ed), Pasado y 
presente de la Violencia en Colombia, s. 391-441. 


13 “Clima de E E azota el ue del Huila” (La apak 2 25 sey 
kül 1986). . l 
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dialar öne sürülüyor. Bu öngörülerden en kasvetli olanları fazla 
kötümser olabilir. Kolombiya tarihinde, şiddet halindeyken istik- 
rann sürdüğü dönemlerin çok olması ümüt verebilir. Lakin Dev- 
let Başkanı Barco göreve başlarken ülkede endişe havası hâkim. 


Bu hengâmede Kolombiyalılar uyuşturucu ticaretini nasıl gö- 
rüyorlar? Bu, hangi açıdan baktığınıza bağlıdır. Bu bakış açıla- 
rından biri, haklarında Kolombiya Ulusal Üniversitesi'nden Ja- 
ime Jaramillo, Leonidas Mora ve Fernando Cubides isimli id- 
diasız araştırmacıların kaleminden Colonización, coca y gueril- 
la (Sömürgeleştirme, koka ve gerilla] başlığıyla çok özgün bir ki- 
tap yayımlanan, suur bölgelerindeki köylülere aittir. Bu köylü- 
lerin bakış açısıyla koka, girişimciye sağladığı kâr geliri ve işçi- 
ye sağladığı ücret geliri itibarıyla rakipsiz ama spekülatif ve gü- 
venilmez bir üründür. Bu bölgede FARC yerel yönetim gibi iş- 
lemektedir; FARC'a karşı savaşmak üzere konuşlandırıları as- 
kerlerin rüşvet talebi devamlı And Dağları kadar yükseldiğin- 
den kokanın maliyeti artmaktadır; ne var ki 80'li yılların başın- 
da koka fiyatı ansızın düştü. Koka üreticilerinin şansına dev- 
let 198#'ten sonra uyuşturucu tacirlerinin üzerine gittiğinden 
fiyatlar tekrar yükseldi ve şimdi istikrarlı bir haldedir. Sınırda 
uyuşturucu mafyası sorunu yok. Oralarda iş yapan herkes yerel 
yönetimle uyuşmak zorunda. Asıl sorun, taşrada yüksek gelirin 
yol açtığı toplumsal bozulmadır: Günde beş dolar, on dolar gibi 
görülmedik paralar kazanmak için çocukların okulu bırakma- 
ları; koka vurgunundan yararlanmak için her yerden külhan- 
beylerinin bölgeye üşüşmesi; beş yüz kulübeden oluşan bucak- 
larda bu adamlar için dört yüz fahişenin çalışmaya başlaması 
ve kovboy edebiyatından tanıdığımız keşmekeşin her türlüsü. 
Belki en vahimi, geçmişte yerleşimcilerin ve gerillaların düstur 

edindiği temel öncü değerlerinin eprimesidir. Ormanda bir tar- 
la, bir av köpeği, bir avize ağacı ve biraz muza sahip olmanın iyi 
bir hayat teşkil ettiğine artık kim inanır?“ 


14 İyi bir hayat diye çevirdiğimiz the good life ifadesinin İngilizcede iki farklı ani- 
lamı var. Birincisi, refah içinde bir yaşantı, ikincisi erdemli bir yaşantı. Hobs- 
bawm'ın hangisini kastettiği belli değil; ikisi de olabilir — ç.n. ; 
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Başka bir açıdan uyuşturucu ticareti daha korkutucu görü- 
nüyor ama bunun nedeni iptilanın —henüz— yayılması değil; 
Kolombiyalılar bu konuda telaş göstermiyorlar. Son altı ayda 
Bogotâ polisinin beş yüz gram kokain müsadere etmesi man- 
şetlere yansımadı bile (bir muhbir beş yüz gram kokain için 
“bu binada bulunabilecek ve bu büyüklükte herhangi bir bina- 
da bulunabilecek bir miktar,” demiş). Endişeye asıl yol açan, 
Kolombiya'ya kahveden daha çok ihracat geliri sağlayan!” bu 
iş kolunun, yolsuzluğu yayması ve bu işin içindeki insan sayı- 
sı az olduğundan, ülkedeki en büyük servet sahiplerinin bu iş 
kolunda türemesi (yeni servet ile yeni sanat beraber ortaya çık- 
tuğından, yeni para ile yapılan satın almalar yerel modem resim 
piyasasını da dönüştürmüş); öldürülmek ile zengin olmak ara- 
sında bir seçim yapmak zorunda kalan yargıçların yozlaşması; 
askeri kara ve hava ulaştırma sistemlerinin uyuşturucu tacirle- 
ri için çok. kullanışlı olmasından dolayı, dürüst subayların da 
esefle iktar ettiği üzere, orduda generallere kadar varan yolsuz- 
luktur. Elbette polisin yolsuzluğu da endişe sebebidir; daha şa- 
şırtıcı olan ise gerillanın yolsuzluğudur. Işin tuhafı Kolombiya 
hayatında uyuşturucu baronlarına yer vermeyen tek saha; siya- 
settir. Turbay'ın başkanlığı döneminde (1978-1982) uyuşturu- 
cu baronlarının can havliyle eski siyasi kurumlarda köşe kap- 
ma gayretiyle ulusal siyasal alana sızdığına dair emareler var- 
dı; ama adaylar hâlâ her türlü parasal kaynaktan yararlansalar 
da uyuşturucu iş kolunun tanınan mensupları siyaset sahası- 
na sokulmuyor. 


Uyuşturucu ile bağlantılı yolsuzluk ulusal hayata o kadar çok 
nüfuz etmiş ki aşırı kârları ve rüşvet teşvikini ortadan kaldır- 
maya yegâne çare olarak uyuşturucu ticaretini yasallaştırmak 
öneriliyor. Tropik ülkelerde kokain, tarihleri boyunca bura- 
larda üretilen şeker, tütün ve kahve gibi bir ürün olarak görü- 
İüyor. Bunun ihracatı da bir ticari faaliyetten ibaret. Bu ihraca- 


15 Mario Arango: ve Jorge Child, Narcotráfico: império de la cocaina (Medellin, 
1987), Kolombiya'nın bu konuya yaklaşımıyla ilgili en iyi vE anin olan 
bu kitap faydalı hesaplamalar içerir. 
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un sebebi de ABD toplumunun bunu devamlı artan astronomik 
miktarlarda burnuna çekmekte veya tüttürmekte ısrar etmesi- 
dir. Kokaine yatırım yapan Medellinliler, Adam Smith'in ilke- 
leri çerçevesinde kendilerini, vaktiyle Hindistan ile (afyon tica- 
reti dahil) ticarete girişen Hollandalılardan ve İngilizlerden da- 
ha büyük bir suç işlemiş saymazlar.'9 Nitekim Hollandalılar ve 
İngilizler de spekülatif nakliyatlarını aynı şekilde tertipliyorlar- 
dı. Onun için Kolombiya'da bu sektör mafya diye vasıflandırıl- 
dığında haklı olarak alınıyor. Bu sektör ne yapısı itibarıyla ne 
de sosyolojik bakımdan Amerikan ya da İtalyan-Amerikan maf- 
yasına benziyor. 

Kolombiyalıların gözünde bu sektör, kendine çekidüzen ve~ 
remeyen ABD'nin suç muamelesi yaptığı sıradan bir iktisadi fa- 
aliyettir. Son iki yıl içinde bu iş kolundaki ileri gelenler iki de- 
fa, affedilmek ve sektörün yasallaştırılması mukabilinde ülke- 
nin dış borcunu ödeyip kokain işini bırakmayı önerdiler. Za- 
ten en büyük tacirler bu işten çekilip nakliyat sigortacılığına 
başladılar. Kokain, kahve gibi yasal olsa (ki uyuşturucu tacir- 
lerinin kahve sektörüyle de alakaları var), gelecek nesil tacirler 
küplerini ilk nesil kadar dolduramazlar. Her halükârda, gringo- 
lar uyuşturucu tehlikesini söyledikleri kadar ciddiye alıyorlar- 
sa, neden Guajira'da yaptıkları gibi Mendocino Couniy'deki'? 
hint keneviri tarlalarına parakuat'8 vermiyorlar; neden Boliv- 
ya'ya askeri birlik gönderdikleri gibi Georgia eyaletine de gön- 
dermiyorlar? Bu sorular sık sık soruluyor. Devlet Başkanı Bar- 
co, ABD askerinin Kolombiya toprağına ayak basmasına hiçbir 


16 Hobsbawm 17., 18. ve 19. yüzyıllarda Hollandahların ve İngilizlerin Güney ve 
Güneydoğu Asya bölgesinde yaptığı ticareti kastediyor. ingiltere devleti, 19. 
yüzyılda Çin-İngiltere ticaretinde İngiltere'nin verdiği açığı karşılayıp ticare- 
ü dengelemek için sömürgesi Hindistan'dan Çin'e afyon ihracatına başladı. 
Çin'de afyon iptilası yayılınca Çin devleti afyon ithalatını yasakladı. İngiltere, 
Çin'e savaş açtı. Afyon Savaşları (1839-1842 ve 1856-1860) böyle başladı — ç.n. 

17 ABD'nin batısında California eyaleti içinde yer alan bir il. Bu ilde esrar üreti- 
minde'de kullanılabilen hint keneviri tarımı yaygındır. Mendocino County, 
uyuşturucu madde tüketiminin nispeten serbest olmasıyla ve yurttaşların 
uyuşturucu tüketimini yasallaştırmaya eğilimiyle maruftu - ç.n. 

18 Parâküat, ötkiran bir kimyasal maddedir. İnsan ve hayvan sağlığına zararlıdır. 
Parkinson hastalığına sebep olduğu bilinmektedir — ç.n. 
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durumda izin verilmeyeceğini beyan ettiğinde, ABD'nin dış po- 
litikalarını kararlılıkla destekleyenler dahil tüm Kolombiyalı- 
İar adına konuştu. 

Ama Kolombiyalıları en çok meşgul eden konu uyuşturucu 
değildir. Onlar konunun sansasyonel yönlerini, The Fruit Pala- 
ce (Londra, 1986) kitabını yazan Charles Nicholl gibi yabancı 
yazarlara havale etmeye razılar. The Fruit Palace bir Rolling Sto- 
ne rapsodisi havasında, eski Fleet Street"? tarzı bir ifşaat kita- 
bıdır. Devlet Başkanı Barco görevde ilk yüz gününü doldurur- 
ken, Kolombiyalıların, “Kolombiya'nın yeraltı kokain dünya- 
sında yolculuk” yapmaktan daha önemli sorunları var. Onların 
yerinde biz olsaydık, farklı davranmazdık. 


Kasım 1986 


© Orijinal makaledeki bazı notlar bu metne dahil edilmemiştir. 


19 Fleet Street, Londra'da vaktiyle büyük basın kuruhüş merkezlerinin bülüdüğu 
bir sokaktır. İstanbul'da Bâbıâli ve Ankara'da Rüzgârlı Sokak'a benzer — ç.n. 
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Latin Amerika'da 
Milliyetçilik ve Ulus 


Milliyetçilik günümüzde önemli bir siyasi konu olduğundan 
dünyanın birçok yerinde güncel akademik ilginin de odağın- 
dadır. Bu denemede bu iki yönden istisna gibi duran bir böl- 
ge üzerinde duracağım: Latin Amerika, İlk bakışta bu tuhaf gö- 
rünebilir: Benedict Anderson Hayali Cemaatler isimli eserin- 
de dünyada modern milliyetçilikteki öncülerin 18. yüzyılda İs- 
panyol hâkimiyetindeki İspanyol Amerikası'nda yer alan Kre- 
ol kentleri olduğunu öne sürer. Gerçi seçkin azınlıkların mil- 
liyetçilik ile halk arasında yayılan milli bilinç ve milli simgele- 
re ve kurumlara bağlılık şeklinde oluşan milliyetçiliği birbirine 
karıştırmamak gerekir ama aralarında tarihsel bağlar da olabi- 
lir. Milliyete veya dine dayalı veya başka yönden dışlayıcı mil- 
liyetçi bilinçle de karıştırmamak gerekir. Latin Amerika bu iki 
yönden gelişmekte geri kaldı. Hatta bugüne kadar modem et- 
nik-kültürel milliyetçiliğe karşı bağışıklığını korudu. 
Sömürge dönemi ve bağımsızlığın ilk dönemi üzerinden kı- 
saca geçeyim. 18. yüzyılın ikinci yarısında Britanya İmparator- 
luğu'nda olduğu gibi İspanyol İmparatorluğu'nda da yerleşim- 
ciler ile sömürgeci ülke ve ahalisi arasında gerginlik artarken 
yerleşimcilerin özerklik talepleri yükseldi. Özellikle yerel Kre- 
ollerin ve —Hıristiyanlaşmış da olsa- mestizoların İspatiyol ol- 


Me 


mayan yerli bir kültürü temsil ettiği, Kolomb'dan önceki yer- 
li imparatorlukların devamını teşkil ettiği efsanesini geliştirme- 
nin mümkün olduğu Nueva Espağa'da,' Kreol seçkinlerin söz- 
cülerinin özerklik taleplerinde potansiyel milliyetçi öğeler sez- 
mek mümkündü. Modem Meksika milliyetçiliğinde böylesine 
koyu bir Aztek damarı da 17. ve 18. yüzyıllarda Kreollerin “ge- 
lenek icat etmesinin” sonucuydu. Ne var ki bu milliyetçilik po- 
tansiyelini Kreollerin yerlilere karşı duyduğu derin güvensizlik 
ve Tupac Amaru'nun 1780'lerde ve Toussaint Louverture'ün? 
1790'larda çıkardığı isyanlar misali, toplumsal devrim korku- 
su sınırlıyordu. Nitekim Andersen'in de ortaya koyduğu gibi, 
Kreol milliyetçiliği büyük ölçüde İspanya Krallığı'nın Amerika 
yerlilerini kayırma politikasına karşı yönelmişti ve Latin Ame- 
rika'nın bağımsızlığına karşı yerlilerin İspanya sömürge idare- 
sini desteklemesi engel teşkil etti. Bu sebeple Amerika kıtasın- 
daki Britanya sömürgelerinde olduğu gibi, İspanya sömürgele- 
rinde de kurtuluşun asıl ideolojisi Aydınlanma oldu. Bu ideo- 
lojide “ulus” Herdervari veya sosyolojik ve kültürel bir kavram 
değildi: Bir “halk”, asli bileşimi ne olursa olsun, özgürlüğü se- 
çip zincirlerini kırmakla bir “ulusa” dönüşürdü. Abbé Sieyes'e 
göre ulus “bir hukuk altında yaşayan, aynı yasama meclisi tara- 
fından temsil edilen birleşmiş bireyler toplamı”ydı. Bunun kla- 
sik örneği ABD'de ve Fransa'da, ulusu sınırlayan başka vasıf- 
lar yoktu. “Ulus” ona katılmaya açık bir davetiyeydi. Bu anla- 
yışta İspanya'ya başkaldırma kararı, İspanyolluğu inkâr etme- 
yi gerektirmiyordu. 

L.İ 

Bunlar beni Latin Amerika'nın bağımsızlığında, “daha doğ- 
TUSU (Brezilya'nın n Portekiz’ den ayrılması oldukça farklıdır). İs- 


1 Yeni İspanya. 1527 T'den takriben 1820lere kadar İspanya'nin Amerika kıtasin- 
da, Panama'nın kuzeyinde kalan ve genel valilik olarak yönetilen sömürgele- 
ri. En geniş haliyle Meksika'yı, Orta Amerika'yı, şimdiki ABD'nin güneybatı ve 
orta kesimlerinin büyük bir kısmını ve Florida'yı, mi Guam, Carolina 
ve Mariana adalarını kapsıyordu — ç.n. > 

2  François-Dominigue Toussaint Louverture (1743-1803): Haiti Devrimi önde- 
ri. Karayip Denizi'nde Saint-Domingue adasında kölelerin isyanına önderlik 
ederek Amerika kıtasında sömürgelikten kurtulan toplumlar arasında uk ayris 
mim kaldıran ilk devlet olan Haiti Cumhuriyeti'ni kurdu = çi. 
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panya'nın Amerika'daki sömürgelerinin bağımsızlığına dair 
başka bir önemli soruna getiriyor. Kuzey Amerika'da ittifak ku- 
ran on üç ayrı sömürgenin 1776 Bildirisi'nden yüzyılın sonuna 
kadar süratle bir ulus olarak ortaya çıkmalarına karşılık, neden 
İspanya'nın Amerika'daki sömürgelerinde benzer bir şey olma- 
dı? İspanyol İmparatorluğu çok geniş ve heterojen olduğun- 
dan, on üç sömürgedeki gibi oy birliği ve eşgüdümle başkaldır- 
manın imkânsız olması, bunu açıklamaya yeter mi? İspanyol 
İmparatorluğu'ndaki önemli bazı bölgelerin bağımsızlığa, son- 
radan ABD'yi teşkil eden bölgelerde görülmedik ölçüde müha- 
lif olması izah eder mi? Yoksa mesele on üç sömürgödeki be- 
yaz nüfusun 1790'da az olmakla birlikte (dört milyonüt altini- 
daydı), California ile Boynuz Burnu arasındaki beyaz nüfustan * - 
mutlak ve nispi olarak daha büyük olması mıydı? Beriki nüfü-. ` 
sun sömürge döneminin sonunda (1825'te) 3,5 milyondan az 

olduğu hesaplanmıştır. Ama Latin Amerika'daki başlıca şehir- ii 
lerin ABD'dekilerden çok daha büyük olduğu da unutulmama- 
lıdır. ABD'de ilk nüfus sayımının yapıldığı 1790 yılında Kuzey 
Amerika'da 42.000'den (Philadelphia) büyük şehir yoktu. Oy- 
sa Mexico City nüfusu 120.000'e, Lima 53.000'e yaklaşıyordu, 
Caracas bile 40.000'e yakındı.” Ancak Latin Amerika'da bağım- 
sızlık, kentli seçkin sınıfın siyasi olarak gerilemesine ve kırsal- 
daki toprak sahipleriyle silahlı güçlerinin güçlenmesine yol aç- 
tı. Bu sebeple İspanyol Amerikası'nda “siyasal ulusun” doğal 
toplumsal tabanının zayıflamış olduğu öne sürülebilir, zira ha- 
cendadoların baskın olduğu bir bağımsızlıkta yerel ve bölgesel 
çıkarların ağır basması beklenir. Bunların hepsi doğrudur. Bü- 
tün bunlara rağmen, daha bağımsızlık bildirisi yazılmadan ön- 
ce on üç sömürgede yaşayan tüm özgür beyaz sakinlerin ayrı 
bir millet teşkil ettiği fikri bilinçlere yerleşmişti; belki seçkin- 
lerden ziyade sıradan halkta bu fikir daha da kuvvetliydi; ara- 
larındaki birlik duygusu da inkâr edilemezdi. Latin Amerika'da 
böyle bir duygu tespit etmek zordur. Bunun istisnası Brezil- 
ya'dır; burada Portekiz İmparatorluğu bütünüyle koparak tek 


3 Bkz. W.D. Harris Jr., The Growth of Latin American Cities (1971); P. Bairoch, 
De Jericho à Mexico. Villes et économie dans Fhistoire (1985). 
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bir devlet oldu. Bilindiği üzere, daha büyük birimler kurma gi- 
rişimleri (Gran Colombia? vs.) de akim kaldı. 

Bundan anlaşılıyor ki bağımsızlık mücadelesiyle ortaya çı- 
kan Latin Amerikalı (en azından İspanyol Amerikalı) devlet- 
ler ne gerçek manada “ulus” veya “ulus-devleti”ydiler ne de 
ulusal kurtuluş hareketlerinin sonucu, Yeni kurulan devletle- 
rin sınırları büyük ölçüde (Afrika'da olduğu gibi) sömürge yö- 
netim birimlerinin sınırlarından oluşuyordu ki bu sömürge sı- 
nırları bile nispeten yeniydi. Sınırlar İspanya monarşisinin 18. 
yüzyılda, bazısı o yüzyıl sonlarında sömürge birimlerini yeni- 
den yapılandırma kararlarıyla belirlenmişti. Bu ülkelerden her 
biri içindeki yerel ve bölgesel rekabet, seçkinlerin ortak çıkar- 
larına ağır basıyordu (bizzat Bolivar'ın bir ulus olarak kalıcı 
olacağı ümidiyle ayrı tuttuğu Şili buna istisna olabilir). İşte bu 
nedenle bağımsızlıktan sonraki ilk on-yirmi yılda bölgeler ara- 
sı savaşlar ve iç savaşlar çıktı. La Plata havzası gibi coğrafya- 
sı homojen bölgelerde bile savaş oldu. Latin Amerika devlet- 
lerinde- resmen veya gayriresmi olarak federasyona dönüşme- 
ye eğilim bu yüzdendir. Federasyonlaşma eğilimi, 20. yüzyıl- 
da merkezi devletler ülkenin bütününde hâkimiyet kurunçaya 
kadar sürdü. Füliyatta, yeni devletlerdeki seçkin zümreler bi- 
le çok homojen değildi ve ortak perspektifleri yoktu: Devlet- 
lerinin adları bile bağımsızlık kazandıktan sonra uydurulmuş- 
tu. Yeni devletlerin kurumları, özellikle liberal temsil sistemli 
anayasal düzenleri, seçkin zümrelere ittifaklar kurup çekişme- 
leri için ulusal bir sahne teşkil ettiği ölçüde ulusaldı. Bu dev- 
letlerin “ulusal” birer birim olmasında gerçekten çıkarı olan- 
lar muhtemelen devletleri kuran ordular ve iktidarı gaspeden 
caudillolardı. Yeni kurulan bir devletin varlığı artık kesinle- 
şince ve siyasi hayatında bölgelerin ayrılma ihtimali kalmadı- 
ğında (1830'dan sonra devletten bir bölgenin ayrıldığı nadiren 
görüldü ve Acre ve Panama'daki gibi dış etkilerle oldü); cum- 
huriyet topraklarının bütünüyle ilişkilendirildiği tek kurum. — 


4 Gran Colombia (Büyük Kolombiya): 1819-1831 yıllarında Brezilya delisi EZE 
batısı, Ekvador, Guyana'nın batısı, Kolombiya, Panama, Peru'nun Da Ve- 
nezuela toprakları üzerinde kurulu devlet — ç.n. 
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lideri sık sık değişse de- orduydu. Caudilloların heveslendiği 
iktidar da ulusaldı. Her ne kadar son 150 yılda Latin Ameri- 
ka'da bir devletin askerinin, başka bir devletin askerinin kanı- 
nı döktüğü çok nadir olsa da (1864-1870 Üçlü İttifak Savaşı, 
1879-1884 Pasifik Savaşı ve 1932-1935 Chaco Savaşı hariç), 
Güney Amerika ulusal söylencelerinde ordunun şanı abarul- 
mış bir yeri vardır. 

Paraguay'da ve Artigas'ın Uruguayı'nda bağımsızlık mücade- 
lesi Ispanya'dan ziyade Buenos Aires'e ve Brezilya'ya karşı kaza- 
ruldığından sıradan halkta ulusal bilinç oluştu. Bu istisnalar dı- 
şında Latin Amerika'da yeni ulusal bilinci taşıyanların halk ol- 
madığında ittifak edebiliriz. Meksika'daki Aztek tanrıçası To- 
nanizin'in halefi Guadalupelu Meryem Ana'nın? ülkenin ba- 
zı bölgelerinde halkta gerçek bir bilincin gelişmesine vesile ol- 
duğu doğrudur. Hidalgo'nun" ve Morelos'un” zamanında halk 
Guadalupelu Meryem Ana sancağı altında ayaklandı. Meksika- 
lı kitleler nezdinde guadalupismo? ulusal bilinçle kaynaşmak- 
la beraber, Hidalgo zamanında siyah Meryem Ana? bir milliyet 
simgesi olmaktan ziyade fakir fukaranın hamisi ve velinimetiy- 
di; yoksul kitlelerin ulusallığı, Meksikalı yoksullar olmalarına 
dayanıyordu. A. Flores Galindo'nun, Buscando un Inca. identi- 
dad y utopia en los Andes (1986) (İnka Aramak: Andlarda Kim- 
lik ve Ütopyal isimli eserinde tahlil ettiği, Inka binyılcılığı ola- 


5  Nuesira Señora de Guadalupe: Mexico City'deki bir Katolik kilisesinde bulu- 
nan Meryem Ana tasviri. 16. yüzyılda bu tasvirle ilgili mucize rivayetleri tasvi- 
ri önemli bir ziyaretgâh hâline getirdi. Meksika'nın ulusal kiroliğiyle a : 
simgelerden biridir — ç.n. li 

6 Miguel Gregorio Antonio ignacio Hidalgo-Costlla y Gallaga Mandarte Villa: ; 
señor (1753-1811): Meksikalı Katolik papaz ve bağımsızlık mücadele önderle- : 
rinden biri—ç.n. ; 

7 Jose Maria Teclo Morelos Pérez y Pavón (1765-1815): Meksikali Katoliki : pa 
paz ve bağımsızlık mücadele önderlerinden biri. Hidalgo 1811'de idam edilir 
ce önderliği üstlendi — ç.n. il 

8 Meksika'da Guadalupelu Meryem Ana inancı, tarih, ulusal bilinç ve eesanelerin LEN 
karışımı i için kullanılan tabir— ç.n. a 

9 Guadalupelu Meryem Ana tasviri elmacık kemikleri çıkık Mele Görünün 2 
bir kadın olduğundan Hobsbawm onu siyah Meryem Ana diye zikrediyor. Ka: 
tolik âleminde çok sayıda esmer veya siyah tenli Meryem Ana tasviri MEVCUf- : 
Wr—çh. > à 
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rak somutlaşan And bölgesi halk ideolojisinin, 1920lere kadar 
yeni cumhuriyetlerle hiçbir bağlantısı olmadı. 

Sıradan halkın ulusa veya ulus kavramına ilgi duyması için 
hiçbir neden yoktur. Bu devletlerde ulusal ideolojiyi gelişti- 
renler ya kıtadaki nüfusun çoğunluğuyla hiç ilgilenmiyorlar- 
dı ya da -daha muhtemeli— nüfusun çoğunu ulusal ilerleme- 
ye veya her türlü ilerlemeye engel olarak görüyorlardı. An- 
tönio Cândido'nun, Arjantin'de Domingo Faustino Sarmien- 
to'nun, Rosas'ın taşralı diktatörlüğüne karşı mücadelesini, alt- 
mış yıl sonra Brezilya'da Euclides da Cunha'nın, Bahia sertão? 
ahalisini"! anlama gayretiyle karşılaştırması öğreticidir. Sarmi- 
ento'nun, Facundo (1845) isimli eserinin alt başlığı “civilizaciön 
o barbarie” pekâlâ Cunha'nın Os Sertões (1902) kitabının da 
alt başlığı olabilirdi. Arjantinli Esteban Echeverria'nın ifade- 
siyle (1829) bir yanda —Sarmiento'ya göre kentlerin simgeledi- 
ği- terakki; örgütlenme serbestisi ve özgürlük ilkesi; karşısın- 
da ise kırsalın simgelediği antisosyal anarşik “statüko, cehalet 
ve zulüm” vardı. Sarmiento'nun zamanında kent hem azınlık- 
taydı hem de siyasetin kıyısındaydı; ancak Cunha'nın zamanın- 
da bu değişmişti. çiy 

Özetle ilericiler, ilerlemeye sebatla direnen güçlü v ve adm 
yerel, mesleki, dinsel, etnik toplulukların ve örgütlerin yeri- 
ne ulusal bir duygu yaratmak zorundalardı. Ama bu da Latin 


10 Sertão, Brezilya'nın , kuzeydoğusundaki kurak yayla balseni verilen addır. 
, Bahia eyaleti bu bölgededir — ç.n. 

11 Höbsbawmn'n kastettiği Canudos Savaşı (1896- 1897), Brüzilya devletiyle Ba- 
bia eyaletindeki 30.000 yerleşimcinin kurup Canudos diye isirölendirdiği asi 
bir topluluk arasındaki savaştır. Brezilya ordusu, topluluğu katlederek böstr- 
de. Da Cünha, bir gazetenin harp muhabiri olarak bu askeri barekâtı izleyip Os 
Sertöes (Taşrada İsyan) başlıklı kitapta anlattı. Kitapta Brezilya'riri kiyi Bülge: 
lerini uygar, taşra bölgelerini ise geri olarak tasvir etti —ç.n.. :.. 

12 Sarmiento'nun Facundo: Civilización y Barbarie (Facundo: Uygarlık ve Barbar- 
lık) kitabının başlığındaki Facundo, Arjantinli bir asker-siyasetçinin adıdır 
(1788-1835). Sârmiento, Rosas ve Facundo isimli Arjantinli catidillöları (dar- 
beci despot asker siyasetçileri) taşralı barbarlığı temsil eder insanlar olarak tas- 
vir ederek in in modernleşmesini ve kalkınma imkânlarını ei eği — 
Ç.h.. 

3 A Cândido'n nun, n, Sergi Buarque de Holande’ 'nın, Raizes do Brasil kitabina à yaz- 
dığı sunuş, 20. baskı, 1988, s. xliii. 
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Amerika'daki halk kitlelerinin değer verdiği her şeye, karşı cep- 
heden saldırmak demekti. Değişmemekte direnen, düşman ta- 
vırlı halk kitlelerinin karşısında modernleşmeye azmetmiş ve 
devletin gücüyle donanmış seçkin zümre için Comte'un ulus- 
lararası ideolojisi biçilmiş kaftandı; seçkinlerin bunu benim- 
semesi şaşırtıcı değildir. Brezilya'nın ulusal ideolojisi Comte- 
çuluk oldu. Meksika'da devrim olmasaydı oranın da ideolojisi 
Comteçuluk olabilirdi. 

Halk kitlelerinin değişmesi konusunda seçkinler kötümserdi. 
O kadar ki ilerleme isteyenlerden birçoğu çareyi “üstün ırklar- 
dan” —yani Avrupalılardan— kitlesel göç teşvik ederek yerlileri, 
siyahileri, hatta barbar ortamda yozlaşmış yerel Kreolleri marji- 
nalleştirmekte gördü. Bir tek Meksika bu görüşe iltifat etmedi, 
zira gringoların bu ülkeye göçmesi, haliyle 19. yüzyılda Meksi- 
ka'nın muazzam toprak parçalarını ABD'ye kaptırmasını çağrış- 
türiyordu. Ama tıpkı İngilizlerinki gibi, Amerikalıların da iktisa- 
di ve kültürel etkisi başka açılardan makbul addediliyordu. 19. 
yüzyıl ilericiliği ve orta sınıf milliyetçiliği yabancı emperyalizme 
karşı mücadeleye yönelik değildi. Bunların yabancı girişimcilere 
ve göçmenlere kucak açmaları, kendilerine özgü milliyetçilikle 
pekâlâ bağdaşıyordu. Şili'de ise siyasete egemen sınıfın kendini 
Şilili hissettiğine şüphe yoktur. Bu sınıfa mensup tanınmış kişi- 
lerin isimlerinin —Bask isimler hariç— yabancı olması (Edwards, 
Pinochet, Frei, Allende Gossens, Alessandri, Marmaduke Gro- 
ve, Foxley vs.) bu gerçeği değiştirmez. Ama bu milliyetçilikte, 
etnik ya da tarihsel popülist milliyetçilik denilecek bir şey yok- 
tu. José Hernândez'in Martin Fierro başlıklı gaucho'* desianında 
aynı ismi taşıyan karakterin mısralarını hatırlayalım: 


Ölüm canını alıp onu yutuncaya dek 
Gaucho dişini sıkıp dayanacak 

Ya da bir Kreol gelecek 

Bu toprağı gaucho gibi yönetecek"? 


14 Gaucho genel olarak 18. ve 19. yüzyılda Arjantin'de, Uruguay'da ve Brezil- 
yamu Rio Grande do Sul eyaletinde binicilik yeteneği olan sığırtmaç rençper 
anlamına gelir. Kuzey Amerika'daki kovboya tekabül eder — ç.n.' 


15 J.E. Romero, A History of Argentine Political Thought (1963), s. 163. 
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İşte Perön'un önderliğindeki yeni bir milliyetçi anlayış, “ger- 
çek Arjantin'in” Buenos Airesli porteholara'9 ve yabancılara 
karşı husumetini, taşralıların hıncını harekete geçirmeyi başar- 
dı. Oysaki Peronizmin mahiyeti farklıydı. Perön'un ordusun- 
da generallerin yarısından çoğu göçmen çocuğuydu; bu Latin 
Amerika dışında görülmeyen bir asimilasyon kabiliyetine ve hı- 
zına kanıttır. 

O halde 20. yüzyıla kadar Latin Amerika'daki milliyetçilik- 
te iki aşama görebiliriz: Bağımsızlık kazanıldıktan sonraki aşa- 
masında Fransız devrimci lisanına ve askeri hamasete rağmen 
pek önemi yoktu; ikinci aşamasında ise gelenek düşmanlığıyla 
hemen hemen örtüştü. “Ulus” ilerlemeyle, yani iktisadi kalkın- 
ma ve tüm ülkede devlet hükmünün geçmesi ile ilişkilendiril- 
di. İlerleme taraftarları, ya da hiç değilse ilerlemeyi kabul eden- 
ler ancak ulusun gerçek mensupları olabilirdi. .. ği 

Üçüncü aşama, Meksika Devrimi'yle ve Rus Devrimi'nin 
yankılarıyta başladı. Bu aşamayı niteleyen, halk hareketlerinin 
ulusal ölçekte siyaset hayatına yapıcı ve aktif katılımlarıydı; 
bunun yanı sıra entelektüellerin ve siyasetçilerin, ulusu —bel- - 
ki Amazon ormanları yerlileri hariç- tüm ahalinin teşkil ettiğini 
kabul etmeleriydi. Buna üç örnek verebiliriz. Birincisi 1918'de 
Cördoba'da (Arjantin) başlayan öğrenci hareketiydi. Bu hare- 
ket Latin Amerika'da süratle Peru'ya, Uruguay'a, Şili'ye, Ko- 
lombiya'ya, Venezuela'ya, Meksika'ya ve Küba'ya yayıldı ve Pe- 
ruda APRA, Meksika'da PRI (Kurumsal Devrimci Parti); Bo- 
livya'da MNR (Ulusal Devrimci Hareket), Venezuela'da Acción 
Democrâtica gibi yeni popülist demokrat ve milliyetçi hareket- 
lere ilham verdi. Bu hareketler kökten antiemperyalist olması 
ve “halkı” entelektüellerin siyasi eylemlerinin esas hedefi hali- 
ne getirmesi açısından ulusçuydu. İkinci örnek, 1920'lerde Pe- 
ru'daki indigenismo akımıyla yerlilerin Peru halkının rüvesini 
teşkil ettiğinin benimsenmesi ve bunun Perulu ulusal bilinci- 
nin merkezine yerleşmesidir. Bu görüşü dile ii sadece 


16 Liman şehrinde yaşayan anlamına gelir. Burada liman kerititide, Kapitalist dün- 
ya sistemiyle iktisadi bir ilişki içinde olup yabancılarla isbirligi y: yapan hâkim 
zümre mensupları kastedilir — ç.n. 
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Mariategui ve Haya de la Torre gibi muhalif entelektüeller de- 
gildi; Leguia'nın, Prado'nun ve Sánchez Cerro'nun!” yönetim- 
lerinde devlet politikasına da yansıdı. Üçüncü örnek 1930'dan 
sonraki Brezilya'dır. 1930'lu yıllarda modern entelektüellerde 
Brezilya ve Breztiyalılık bilincini geliştiren üç kitap muhakkak 
ki Gilberto Freyre'nin Casa Grande e Senzala'sı [Efendi Köşkü ve 
Köle Barakası|, Sergio Buarque de Holanda'nın Ratizes do Bra- 
sili fBrezilya'nın Kökeni] ve Caio Prado'nun Formação do Bra- 
sil Contemporâneo'suydu [Modern Brezilya'nın Kurulması}. Bu 
eserlerin ortak yönü ırksal önyargıyı telin etmeleri ve o zama- 
na kadar esas itibarıyla göçmen veya ülkede doğmuş beyazlar- 
dan ibaret sayılan “ulus”a yerlileri, siyahileri ve melezleri dahil 
etmeleriydi. Yani ortak yönleri “ulus” kavramını, ülke ahalisini 
oluşturan kitleler olarak genişletmeleriydi 

Devrimci entelektüeller için bu genişletmeyi kolaylaştıran, 
kitlelerin şimdi devrimci eyleme hazır olmalarıydı. Ayrıca dev- 
rimin, kitlelerin şimdiye dek ilgi göstermediği fen, ilerleme ve 
aydınlanmaya yönelmiş toplumu hedeflediği varsayılıyordu. 
Haya de la Torre ve Mariategui, Sarmiento kadar şevkli birer 
modernleşmeciydiler. Perulu tarihçi ve antropolog Luiz Edu- 
ardo Valcârcel “And Dağları'nm köylüsü bir Lenin'in gelmesini 
bekliyor” diye yazmıştı." Meksika Devrimi köylünün hiç de- 
gilse bir Zapata, bir Villa çıkarabileceğini gösterdi. Tüm köylü 
kitlelerinin Leninlerini beklediği kanaati yanıltıcı da olsa, sol- 
cuların, bunlardan bazı önemli kesimleri artık harekete geçi- 
rebileceği belliydi. Her halükârda şimdi solcu kitle hareketleri 
Cono Sur'daki gibi sadece göçmen işçi sınıfından çıkmıyordu, 
Peru'da görüldüğü gibi beyaz olmayan proletaryadan da oluşu- 
yordu. APRA, yerlilerin yoğun olduğu yerleri çok etkilemese 
de, işçilerin kitle partisi oldu. Meksika Devrimi'nden itibaren. 
Amerika kıtasındaki ulusal ideolojilerin tümü, kitleleri içerdi. e 


17 Augusto Bernardino Leguía y Salcedo (1863-1932): Perulu siyasetçi. 1908. e 


1917'de ve 1919-1930'da devlet başkanı oldu. Manuel Carlos Prado y Uğartec-- 
he (1889-1967): Perulu bankacı ve siyasetçi. 1939-1945 ve 1956-1962'de dev- ©. : 


let başkanı oldu. Luis Miguel Sânchez Cerro (1889-1933): Perulu asker. 193 LE 
1933'te Peru devlet başkanıydı — çn. 


18 F. Bonrricaud, Power and Society in Contemporary Peru (1970), s. 146- we e 


Yeni milliyetçiliğin öteki yönünü, anti-emperyalizmini veya 
yabancı düşmanlığını gözden kaçırmamalıyız. Yeni ve özgün 
bir yaklaşımla, ulusun en büyük görevinin, yani iktisaden kal- 
kınarak modemleşmesinin, yabancı yatırım, gıda ve ham mad- 
de ihracatı ve yabancı sermayeyle ortak yaşam yoluyla değil bi- 
lakis Avrupa'ya ve ABD'ye karşı yürütülmesi gerektiği benim- 
sendi. Anti-emperyalist milliyetçilik, özellikle Washington'un 
zora dayanan dış politikasına”? maruz kalan bölgelerde, daha 
önce de mevcuttu. Ancak, anlaşılır sebeplerle anti-emperya- 
lizm, milliyetçilikteki asıl yerini Büyük Buhran'da buldu. Bura- 
da yeni, yabancı düşmanlığından ibaret, halkın milliyetçi bilin- 
cinden bahsetmiyoruz. Meksika'da böyle bir bilinç, yabancıla- 
ra karşı cinayetlere yol açtı —işin tuhafı öldürülenler gringolar- 
dan ziyade Asya kökenliler ve turcolardı—” öyle ki bu cinayetle- 
ri F.C. Turner, The Dynamics of Mexican Nationalism [Meksika 
Milliyetçiliğinin Dinamikleri] kitabında (1968) halk milliyetçi- 
liğinin endeksi olarak kullandı. Milliyetçilikte yerini bulan an- 
ti-emperyalizmden bahsederken kastettiğim, Brezilya'da, “mil- 
li burjuva”. sıfatını reddetmeyen Helio Jağiaribe gibi yazarlar- 
da gördüğümüz desenvolvista/desarollista?" ideolojisinin: çeşit- 
leridir. Bu insanlara göre “millet”, 19. yüzyıl Avrupa siyasi: dü- 
şüncesindeki gibi bir iktisadi gelişme birimi olup, “iktisadi bü- 


19 Hobsbawm’m zora dayanan dış politika anlamında kullandığı tabir “Washin- 
gton's gunboat diplomacy”dir, ve “Washington'un gatbot diplomasisi” anla- 
mına gelir. “Gunboat diplomacy” 19. yüzyılda Avrupalı bir devletin müzakere 
yürüttüğü başka bir devletin kara sularına deniz kuvvetlerini göndererek teh- 
ditle müzakereyi istediği şekilde e uygulamasma verilen addi 
20; yüzyılda aynı politikayı ABD uyguladı — w 

20 Turco İspanyolca Türk demektir. Latin Mi Osmanli İrapatatörlü- 
ğundan göçen Türklerin yanı sıra Suriyelilere, Lübnanlılara vs. verilen lakap- 
ü—ça o 

21 Desenvolvista (kalkanmacı — Ispanyolca kalkinmia anlamına gelen. en 
miento'dâtı türetme) ve desarrollista (kalkınmacı — Ispanyolca kalkınma anla- 
mına gelen desarrollo'dan türetme). Desarrollismo (kalkınmacılık):1950'li ve 
1960'lı yıllarda revaçta olan kalkınma kuramıydı. Kuram, az gelişmiş ülkeler- 
de devletin kalkınma gerçekleştirerek meşruiyet kazariabileceğini. kalkıtıma- 
nın siyasetin ana ekseni olması, kalkınmada dış kaynaklardan yararlanmak ve 
uluslararası iktisadi ilişkileri kalkmakta olan ülkeler lehine değiştirmek ge- 
rektiğini, Kalkınmada hedefin “modem” ülkelere benzemek oldüğüü i öne sū- 
rüyordu — ç.n. è ne eg 
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tünleşmeyi teşvik eden bütünsel bir coğrafyaya dayanmaktaydı 
ve halihazırdaki bir ortak kültürel kimlik, iktisadi bütünleşme- 
yi kolaylaştırırdı.” Ne var ki Brezilya'nın Avrupa'ya ham mad- 
de ve gıda ihraç eden bir bağımlı ekonomi olarak gelişmesi ül- 
kenin iktisadi bütünleşmesini köstekledi. Jaguaribe, O naciona- 
tismo na atualidade brasileira (Brezilya Gerçekliğinde Milliyetçi- 
lik] (1958) kitabında bu tarz bir gelişmenin yakın zamanâ ka- 
dar Brezilya'da yl. sağlayacak şartları da güdük ride > 


lik ve demokrasiyle, sosyal adaletle : ve eyaleti 
devletin ve yerel emmi LE 


tarı, halkçı, kitlelerin durumuyla ilgili ve siyaseten sola eğ 
ti. 30'lu yıllarda bir ara, Avrupa faşizmiyle yarışacak 
ilham alan bir sağcı akım gibi gözüktüyse de, Hitler ile 
solini'nin sonu bu alternatifi yok etti. Zaten Latin Amerika'd: 
bu faşist modelli hareketlerin toplumsal tabanı ekseriya "Av 
pa'daki asıllarınkinden epey farklıydı. Bugün de ilerici milliyet o 
çi akımın hasmı, sivil ya da askeri gözetimdeki iktisadi neoli- 
beralizm politikasıyla yine desarrollismodur. Şimdilerde ‘ “mil 
li burjuva” eğilimi, kalkınmacı devlet kapitalizmi ve sosyalizm 
ideolojileri, Latin Amerika'da hâlâ dünyanın diğer bölgelerin- 
den daha güçlü olabilir ama burada da artık gerilemektedir. 
Sonuçta iki soru daha sorulabilir. Dünyada mevcut milliyet- 
çi eğilimlerin tekrar uyandığı ortamda, kitlelerin ulusal bilin- 
cine ne oldu ve Latin Amerika'daki milliyetçiliğin gelecegi ne 
olabilir? i 
Sıradan Meksikalı kitleler ne zaman kendilerini Meksikalı 
olarak görmeye başladılar, Honduraslılar kendilerini ne zaman, 
Honduraslı olarak algıladılar? Bu sorulara cevap vermek ko” 
lay değildir. İnsanın bir devlete olan aidiyetini önemsemesi ve: 
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ya devlete herhangi bir aidiyet hissetmesi için nüfus sayımın- 
da sayılması, nüfus kütüğünde kayıtlı olması veya vergi ödeme- 
si yetmez. İnsan örneğin, demokratik siyasal sistemde yurttaş- 
lık haklarından yararlanırsa ve demokratik baskılar sosyal re- 
form ve sair yararlar sağlarsa, o zaman ülkesine aidiyet hisse- 
der. Batlle'den beri Uruguay'da ve Sáenz Pefia'dan bu yana år- 
jantin'de bir ulusal bilinç olduğunu varsayabiliriz. Ama sayıca 
çok göçmen toplulukları şayet başka bir ulustanmış muamelesi 
görürlerse, geldikleri ülkede ulusal bilinç olmasa bile göçmen- 
lerde ulusal bilinç gelişir. [...] Aynı şekilde, eğer milliyetçi pro- 
paganda yapan bir siyasi güç insanları harekete geçirirse, o güç 
üzerinden kendilerini “ulusla” ilişkilendirirler: tüm APRA'cılar 
Perulu olduklarının farkına varırlar, Peröncuların Dy Ar- 
jantinlilik duygusu kuvvetli olur. 

Ne var ki, hiç değilse Latin Amerika'da, ulusu temsil sele bir 
şahsiyete hayranlık üzerinden ulusa aidiyetin, başka bağlarla 
ulusa aidiyetten daha önemli olduğu iddia edilir. Şüphesiz Bre- 
zilya'da yoksulları hiç kimse Getülio Vargas kadar kendilerini 
Brezilyalı hissetmeye yönlendirmemiştir. Caudillolar devrimci 
veya halkçı önderlere dönüştükçe, eski caudilloluk geleneğinin 
bazen modern milliyetçilik kavramına yolu açtığı oldu. Peru'da 
Odría ve Kolombiya'da Rojas Pinilla gibi ümit vermeyen! J 
raller bile böyle bir dönüşüm geçirdiler. ; 

Ulusal bilinç geliştirmekte en etkili olan etken, kuskusu 
-teknolojinin de güçlendirdiği- modern kitle kültürüydü. 
Dünya Kupası'nın başlamasından bu yana radyo. dinleyebilen 
veya televizyon seyredebilen herkeste -1960'lardan sonra bunu 
yapamayan:kaldı mı?— bir çeşit vatanseverlik uyandı; özellikle 
de futbol takımı iddialı olan ülkelerde. Dünya Kupası turnüva- 
ları 1930'da başladı; o yıl herkesin malumu finalde Uruguay, 
Arjantin'i yendi: Latin Amerika, futbol taraftarlığının gerçek bir 
savaşa yol açtığı ya da bunda etken olduğu tek kıtadır: 1969'da, 
El Salvador ile Honduras arasındaki “futbol savaşı”: Radyonun 
gelişmesi de çok önemli rol oynadı. Radyo bazı müzik türleri- 
ni, bazı ezgileri -milli marş dışındaki ezgileri- ülkelerin sınır- 
larının içinde ve dışında bilinen sitngeleri haline getirdiğinden 
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ve ülke haberlerini ücra yerlere ve okuma yazma bilmeyenlere 
de ulaştırdığından televizyondan daha etkili oldu. Yeni yüksek 
teknolojili sözel ve görsel kültür, yazılı kültürden farklıdır ve 
eğitme potansiyeli sınırsızdır. 

Üstelik okuma yazmanın yayılması yani okullaşma, ister is- 
temez ulusal bilinç üretir çünkü yer yerde okul eğitiminin 
önemli bir kısmı ulusal bilinç telkin etmeye hasredilir. Howard 
Handelman'ın Peru'da iki departmanı mukayese ettiği bir ince- 
leme bunu gösterir. Yirmi beş yıl önce Cuzco topluluklarında- 
ki yetişkinlerin 96 8'inin radyosu vardı, okula giden çocukla- 
rın oranı 96 30'dan azdı, yetişkin okuryazar oranı % 20'nin al- 
tındaydı ve yakın kentlere gidip gelenlerin oram 96 13'tü. Bu- 
na mukabil, Junin'deki çocukların yarıdan çoğu okula gidiyor- 
du, yetişkinlerin 96 45'inin radyosu vardı ve 96 30'u okuryazar- 
dı. Junin'deki toplulukların 9 60'ında ahalinin tümü veya ço- 
gu İspanyolca biliyordu. Cuzco'da ise ahalinin çoğu İspanyolca 
bilmiyordu ve iki dil konuşulan topluluklar hemen hiç yoktu.” 
Karl Deutsch'un milliyetçiliğe iletişimin yol açtığına dair savı- 
nı fazla abartmadan Junin'de kırsalda siyasal hayatın daha “ulu- 
sal” olacağını tahmin edebiliriz ki nitekim öyledir. 1930 gibi er- 
ken bit tarihte bile -Gavin Smithin çok ücra bir yerleşim de- 
diği- Huasicancha isimli atılgan toplulukta, ulusal siyasal du- 
rum “köydeki günlük sohbetler”in konusuydu.” Ancak Hua- 
sicanchalılar, mücadelelerinin ulusal boyutunun farkında olsa- ; `` 
lar da, bu insanların zihninde komşu Tucle Haciendası'yla olan: E 
toprak kavgası Peru'nun bütününün sorunlarına ağır basıyor- 
du. Yine de 1960'larda ulusun simgesi Peru bayrağı tüm top- i 
rak işgallerinde dalgalandırılıyordu. Hatta bir yerde köylülerin; 
toprak işgal eylemleri için bayrak ürettiği söyleniyordu; Benim 
© bildiğim, bundan önceki 1946-1948 toprak kargaşasında böy 
le bir şey olmadı. Anlaşılan, arada geçen zamanda bir çeşiti 
sal e kitlelerde epey gelişti. Muhtemelen e ağlar 


22 Bkz. H Handelman, Struggle in the Andes. Peasant Political Mobilization in Peri 
(1975). 

23 G. Smith, Livelihood and Resistance. Peasanis and the Politics o Éand ik “Per 
(1989), s. 174. ki A 


dan büyük göçün köylülerle kent hayatı arasında teması artır- 
ması bunda önemli bir etkendi. Artık Latin Amerika'da en sa- 
pa kırsaldaki insanlar arasında cumhuriyetine veya memleketi- 
ne ulusal bağlılık hissetmeyen herhalde çok azdır. Ama bu bağ- 
lılığın somut siyasi anlamı olup olmadığı, varsa da ne anlama 
geldiği belli değildir. 

Bununla birlikte, açık olan bir şey var. Halkın devrimi olarak 
algılanan devrimler ve halkın yürekten meşru gördüğü devlet- 
ler, ulusa kesin bir bağlanmayı teşvik ederler, Almond ile Ver- 
ba'nın İtalya ve Meksika arasındaki tutum kıyaslaması bunu 
gösterir.“ Bunların ikisi de o tarihlerde kısmen gelişmiş Kato- 
lik devletlerdi. İtalya'da ankete cevap verenlerden % 3'ü ken- 
di ulusunun bir siyasi yönüyle gururlandığını beyan ederken, 
Meksika'da bu oran 96 30'du. Dahası, Meksikalıların üçte iki- 
ye yakın bir kısmı Meksika Devrimi'nin ideallerinden ve he- 
deflerinden bazılarını sayabileceğini söyledi: Demokrasi; siya- 
si GE ik salie toprak reformu ve -önemlisi— ulusal ba- 
gımsızlık. - 

Gelecekte ne olabilir? Dünyanın başka yerlerinde milliyet- 
çiliğin şimdiki aşamasında üç nitelik var: (1) ileri derecede et- 
nik, dil veya din temeline dayanır, (2) Kanada, İspanya ve Bri- 
tanya'da görüldüğü gibi, büyük devletlerin parçalanmasını ön- 
görür, yani ayrılıkçıdır, (3) güçlü bir biçimde tarihselcidir; din- 
sel kültürel veya siyasal geçmişi nirengi noktası olarak kulla- 
nır, İsrailli radikallerin tarihsel atıflarla yayılmacılık yapma- 
sı gibi bazı hallerde geçmişi geleceğe yönelik bir programa da- 
yanak haline getirir. İlaveten (4) şimdiki milliyetçiliğin başka 
devletlere karşı olmaktan ziyade ekseriyetle merkezi hükümet, 
göçmenler; başka azınlıklar gibi iç düşmanlara karşı Mi 
söyleyebiliriz. 

İşte bu, Latin Amerika'nın tuhaflığını gösterir. Bölgenin bü- 
yük bir kısmında ortak yazı dili İspanyolca ya da Portekizce- 
dir. Başka yerli lehçeler konuşuluyor ve hatta (Paraguay'da Gu- 
arani gibi) resmen tanınmakla birlikte, Miliyatta pan la dil- 


24 5. Verba ve G.A. Almond, “National Revolutions and Political, Cohünüümeni”, 
H. Fekstein (ed.), Internal War (1964). 
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leri konuşanlar tarafından bile İspanyolcanın ve Portekizcenin 
yerini tutacak alternatifler olarak görülmezler. Güney Amerika 
kıtasında tüm ülkelerin dinsel zemini Katolikliktir. Yerli din- 
ler ve yerliyle Katolikliği bağdaştıran mezhepler de mevcut- 
tur, ama Haiti hariç bu ülkelerden hiçbiri bu din ve mezheple- 
ri kimliğinin asli unsuru olarak addetmezler; ne var ki bu gü- 
nün birinde Brezilya'da gerçekleşebilir. Okyanus ötesinden dal- 
ga dalga gelen göçmenler yoğun yerleştikleri bölgelerde (Ar- 
jantin'de, Uruguay'da, Brezilya'nın güneyinde) oranın halkıy- 
la mükemmel bir şekilde kaynaşıp bütünleştiler. Bunun istis- 
nası Arjantin'de bir-iki nesil boyunca dışlanan ve kendini yalı- 
tan Yahudi cemaatidir. İşin tuhafı Arap göçmenler nispeten da- 
ha iyi kabul gördüler ve bu devletlerden bazılarında en yüksek 
makamlara yükselebildiler (Arjantin'de Menem,” Brezilya'da 
Maluf,” Kolombiya'da Turbay,” Bolivya'da, Ekvador'da vs. da- 
ha başkaları). 

Komşu ülkeler arasındaki işçi göçlerinin yer yer sürtüşmeye 
yol açtığı oldu. Salvador ile Honduras arasında ve daha yakın- 
da Kolombiya ile Venezuela arasında bu durum görüldü. Ama 
genel olarak, Bolivya ile Paraguay'dan, La Plata bölgesine vuku 
bulan göç gibi büyük göç hareketlerinin ciddi sıkıntılar yarat- 
tuğı söylenemez; Avrupa'ya ve Kuzey Amerika'ya gerçekleşen 
benzer göçlerden daha az soruna yol açtığı muhakkak. Ne ger- `` 
çek ne de hayali bir homojen milliyet, Latin Amerika'da ulu- `` 
sal bilincin öğesi olmadı; bu sadece üst sınıftan Kreollere mah-. X 
sustu. Tarihe gelince; kıtanın ekseriyetinde tarih ayırmaktan 
ziyade birleştiricidir. Bölgede entelektüellerin de yabâncıla:. 
rın da e tek bir birim olarak görme eğiliminideki istikrar. 


Paulo belediye beli. lere ili yaptı 1 ve devlet başkan adayı 
Annesi ve babası Suriye ve Lübnan'da bulunan Maluf aşiretinden ë 
Lúbnan’đari göçmüştü — ç.n. 

27 Julio Cesar Turbay Ayala (1916-2005): 1978- 1983 yalar 
let başkanlığı yaptı. Babası Kolombiya'ya kübnan” dani göçmüşmü. 


no-americano”dan (Latin Amerika fikriyatı — ç.n.) bahsederler. 
Brüksel'in gayretlerine rağmen Ayrupa'da buna benzer bir bir- 
lik duygusu yoktur. Che Guevara'nın Arjantin'den Meksika'ya, 
oradan Küba üzerinden Bolivya'ya uzanan yaşam öyküsünü 
Avrupa'da tasavvur etmek çok zordur; en azından dile dair en- 
geller vardır. Ama bu engeller yalnızca dilden ibaret değildir. 
Fidel'in konuşmalarında tüm kıtanın daha önce gelmiş bir kur- 
tarıcısının sesinin yankılandığını işitiriz, Fidel'in düşü üzerine 
güneş batarken, Garcia Marguez'in, Bolivar'ın projesinin aka- 
meti ve ölümü üzerine yazmasının simgesel bir önemi vardır.? 

Son olarak ayrılıkçı eğilimler Eski Dünya'ya nazaran çok da- 
ha zayıftır; gerçi ileride güçlenme ihtimali olmadığı iddia edi- 
lemez. Karayip adalar dünyasında ayrılıkçılık eğilimi görmez- 
den gelinemez. Ama anakarada gözlenen nadir ve geçici örnek- 
lerinin —Bolivya'da Santa Cruz'da, Brezilya'da Rio Grande do 
Sul'daki ayrılıkçı hareketlerin milliyetçilikle pek alakası yok- 
tur. Federal devlet yapılarına geleneksel rağbet ve merkezi dev- 
let aygıtlarının zaafı ve etkisizliği, burada Avrupa'ya ful 
yerel özerkliğe çok daha geniş bir alan bırakır. 

Gelecek trendleri kestirmek imkânsız. Ulusal ordular atası” 
da, iyi işaretlenmemiş sınırlar üzerinde olan dönemsel çatışma- 
ların gösterdiği üzere, özellikle Amazon havzasında ihtilaflar 
çıkabilir; ama Latin Amerika cumhuriyetleri arasında gerçek 
bir savaş çıkma ihtimali zayıftır. Demagoglar ve popülist politi- 
kacılar iç siyasette güçlenmek için milli duygulara hitap &debi- 
lirler; ancak bölgede işçi göçleri göze batmadığından Batı Avru- 
pa'daki ve Kuzey Amerika'daki yaygın yabancı düşmanlığı bu- 
rada görülmez. Latin Amerika uluslarının teşkil ettiği kayhaşık 
nüfus, acaba ırk, dil veya başka ayırıcı nitelikler temelinde bir- 
birine hasım topluluklara ayrışabilir mi? Nüfusta yerli oranı- 
nın yüksek olduğu And devletlerinde olamayacağı söylenemez 
çünkü yerlilerin Kreollere ve chololara içten içe öfke duyduğu 
şüphesizdir. Romancı Mario Vargas Llosa'ya karşı beyaz ırktan 
olmayan (Japon asıllı) Alberto Fujimori'nin aldığı % 45 oyin 


28 Gabriel Garcia Márquez, El General en su laberinto (1989) abireindeki Ge- 
neral, çev. İnci Kut, Can Yayınları, İstanbul, 20171. 
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bir kısmı şüphesiz “el Chinito”nun?* apaçık beyaz olmamasın- 
dandı. Meksika'nın da bazi yerlerinde benzer eğilimler olabilir. 
Ama bunlar temelsiz tahminlerdir. Dünyan birçok başka böl- 
gesinde, özellikle Avrasya'da milliyetçi hareketlerin yükseldiği 
bir gerçektir. Latin Amerika'da ise sadece tahmin konusudur. 
Şimdilik, ne mutlu Latin Amerika'ya. 


1995 


Orijinal makaledeki bazı notlar bu metne dahil edilmemiştir. 


29 Kelime küçük Çinli demek olup, And ülkelerinde yerli çocuk anlamında kul- 
lamılır — çn. 
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31 
Latin Amerika ile Kırk Yıllık İlişki 


1962'de ilk defa [Latin Amerika'yı) ziyaret ettiğimde! kıta ik- 
tisadi özgüvenin arttığı dönemlerinden birindeydi. Özgüven, 
Birleşmiş Milletler'in Latin Amerika Ekonomik Komisyonu ta- 
rafından dile getiriliyordu. Bu, Santiago de Chile kentinde Ar- 
jantinli bir bankacının başını çektiği, kıta çapındaki bir beyin 
takımıydı. Devlet güdümlü, büyük ölçüde kamu teşebbüslerine 
dayanan planlı sanayileşmeyi ve ithal ikamesiyle büyümeyi tel- 
kin ediyordu. Bu politika netice verir gibiydi. En azından kıta- 
nın dev ülkesi -enflasyondan mağdur olan ama ekonomisi bū- 
yüyen- Brezilya'da işliyor gibiydi. Bu yıllarda Çek asıllı devlet 
başkanı Juscelino Kubitschek, Brezilya'nın engin iç bölgesini 
fethetmek için yeni bir başkent inşa etmeye girişmişti. Başken- 
ti ülkenin seçkin mimarlarından Oscar Niemeyer tasarlamıştı. 
Niemeyer, güçlü fakat yâsadışı Komünist Parti'nin bilinen bir 
üyesiydi. Bana şehri Erigels'i düşünerek tasarladığını söyledi. 
Latin Amerika'daki başlıca ülkeler de kıtada arada sırada 
nükseden anayasal sivil yönetim döneminden geçmekteydi 
ki bu, kışa süre sotira sona erdi. Ancak eski tipte caudilloların 
-hiç değilse Karâyipler dişinda- modası geçmekteydi. Artık iş- 


i Derleyenin notu: Latini Amėrika anakarasını kastediyor. Hobsbawm, 1960'ta 
© Küba'yı ziyaret etmişti. ` 
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kenceci rejimler, kimliği belirsiz silik subaylardan oluşan kon- 
seyler olacaktı. O tarihlerde Güney Amerika'da askeri dikta ile 
yönetilen tek ülke, fevkalade demode görünen Paraguay'dı. Ka- 
çakçılıkla geçinen cezbedici, büyüleyici bir ülkeydi. Başında 
ebedi General Stroessner vardı. Kaçak Nazilere misafirperver 
davranan, berbat bir rejimdi. Ülkeyi mükemmel bir şekilde ta- 
mtan bir kitap Graham Greene'nin dokunaklı romanı The Ho- 
norary Consul'dur (Fahri Konsolos). 

[...] 

Güney Amerika ülkelerinde hemen dikkati çeken, muazzam 
iktisadi eşitsizlik değildi ki bu eşitsizlik, o zamandan bu ya- 
na da artmaya devam etmektedir. Dikkati çeken, sıradan halk 
ile egemen sınıf ve -yabancı akademiklerin temas ettiği- ente- 
lektüeller arasındaki devasa uçurumdu. Entelektüellerin çoğu 
müreffeh veya —büyük ekseriyeti beyaz— “iyi” ailelerdendi; kül- 
türlü; dünyayı dolaşmış, İngilizce ve (hâlâ) Fransızca bilen in- 
sanlardi: Her ne kadar Arjantinliler bu kategoride blmadıkla- 
rında israr etseler de, Üçüncü Dünya ülkelerinin çoğunda ol- 
duğu gibi Latin Amerika'da da entelektüeller en küçük sosyal 
tabakaydı. (...| Eğer entelektüeller siyaset yapıyorlarsa, mat- 
laka: başka bir Latin Amerika ülkesinde bir süre sürgün hayatı 
yaşamış veya arkadaşlarıyla birlikte Castro'nun Kübası'nı ziya- 
ret etmişlerdi; şayet akademik hayatın içindelerse Santiago'da, 
Rio'da veya Mexico City'de çokuluslu bir kuruluşta bir süre ça- 
lışmiş oluyorlardı. Entelektüellerin sayısı az olduğundan bir- 
birlerini ya şahsen tanıyorlardı ya da birbirleri hakkında bilgi 
sahibiydiler. |... Ama bu insanların Paris, New York ve beş-al- 
tı Latin Amerika başkenti ile aşinalığı bunları, çevresi o kadar 
geniş olmayan; esmer Latir Amerikalıların OEM ml 
âlemden ayırıyordu. 

Kentleşimiş: “güney konisi” (Arjantin, Uruguay ve Şili) dsini 
da, Latin Amerika'daki esmer Latin Amerikalılar köylerden ge- 
nişleyen kentlere, gecekondu mahallelerine sel gibi göçüyor, 
köylü âdetlerini buralara getiriyorlardı. Sâo Paulo'ya ilk geli- 
şimden önceki on yıl içinde nüfusu katlanmıştı. Köylerde ma- 
likâne arazilerinin kullanılmayan köşelerinde konu konişunun 
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yardımıyla toprağı kazıp kendilerine sundurma, baraka yapıp, 
bitince kutladıkları ve sonra bunu zamanla düzgün gecekon- 
duya dönüştürdükleri gibi, bu defa da kentlerde, tepe yamaç- 
larında barınaklar kuruyorlardı. Kuzeydoğunun kavruk hinter- 
lantlarından gelen kitleler, São Paulo'da yeni çok katlı binala- 
rın gölgesindeki sokak pazarlarında, taksitle gömlek, pantolon 
ve kendi memleketlerinin büyük eşkıyalarının destanlarının 
olduğu resimli ucuz kitapçıklar satın alıyorlardı. Peru'daki Li- 
ma şehrinde radyolar, dağlardan gelmiş yerli göçmenlere Que- 
chua yayın yapıyordu; yoksulluklarına rağmen bunlar artan sa- 
yılarıyla bir piyasa teşkil ediyorlardı. Büyük yazar, halk bilim- 
ci ve yerli bilimci? José Maria Arguedas beni, dağlı halkın pa- 
zar sabahları gelip “memleketten” türkü ve nükte dinledikleri 
bir konser salonuna götürdü (“Burada Ancashlı kimse var mı? 
Huanucolu gençler duysun!”). 1962 yılında, otuz sene sonra 
bu insanlardan birinin oğluna, New York'taki New School'da 
doktora danışmanlığı yapacağım hiç akla gelmezdi. And Dağ- 
ları'nın tepelerinde Quechua konuşulan bir köyden yoksul bir 
delikanlının okuma yazma bilmeyen eşiyle göçüp, kamyon sür- 
meyi öğrenip bir hastanede sendikalı bir şoför olarak çalışarak 
çocuklarının dünya ile temas kurmasını sağlayan, tarihte görül- 
müş ilk nesli tanımış olmak, olağanüstü bir duygu. |...| 

Kente gelen insanlar hiç değilse sokaklarda göze görünüyor- 
du. Kırsaldaki halk ile orta sınıf—ve bu sınıfın Che Guevara gibi 
devrimcileri— arasındaki hem toplumsal hem de coğrafi mesafe 
büyüktü. Köylülerle temas kurmaya en hevesli olanlar dahi ha- 
yat tarzı ve elbette hayat standardı beklentilerine dair farklılık- 
lara tosluyordu. Dışarıdan gelen uzmanlardan (bu arada Birleş- 
miş Milletler'le bağlantılı çeşitli uluslararası örgütlerin her yer- 
de karşılaşılan araştırmacılarından) bazılarının kırsalda halk- 
la epey irtibatı olmakla birlikte, pek azı fiilen köylüler arasın- 
da yaşıyordu. 

İ...I Güney Amerika'ya ilk gittiğimde “köylülere” dair anlat- 
maya değer başlıca olay, Brezilya'daki Köylü Birlikleriydi. Köy- 
lü Birlikleri kuzeydoğulu siyasetçi ve avukat Francisco Julião 


2 İngilizcesi Indianist. Amerika yerlilerinin kültürünü araşuran kişi — ç.n. 
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önderliğinde 1955'te ortaya çıkmış bir hareketti. Julião, Fidel 
Castro'yu ve Mao'yu destekleyen beyanlarıyla ABD'li gazeteci- 
lerin dikkatini çekmişti. (On yıl sonra Brezilya'daki askeri re- 
jimden kaçmış, Meksika'da Cuernavaca'da heyecanlı Orta Av- 
rupalı ideolog Ivan illich'in himayesinde yaşayan bir sürgün- 
ken Julião ile tanıştım; ufak tefek, mahzun, kafası karışık bir 
adamdı.) 1962 sonlarında hareketin Rio'daki bürosuna bir- 
kaç saatlik ziyaretimde ülke çapında boy gösteremediğini, hat- 
ia gerilemeye başladığını gördüm. Buna mukabil Güney Ameri- 
ka'da 1962 sonunda iki ülkede, görmeyi bilen her gözlemci zi- 
yaretçinin birkaç günde fark edeceği büyük kırsal köylü ayak- 
lanmaları kayda geçmemişti ve dış dünyada hiç bilinmiyordu. 
Bunlardan biri Peru dağlarında ve sınır bölgelerindeki büyük 
köylü hareketiydi. Ötekisi, Kolombiya'da 1948'de ülke çapın- 
da.ünlü halk temsilcisi Jorge Eliécer Gaitân'a yapılan suikast- 
la başlayan; potansiyel toplumsal devrimin içe doğru patlama- 
styla ülkenin içine düştüğü “dağılma, iç savaş ve yerel a 
şa hali”ydi.. 

“Yine de bu olaylar dalma dış jiyan kopuk değildi: 02 
coda: köylülerin muazzam toprak işgal hareketi doruğunday- 
dı. Yerel gazeteleri okumayan turistler bile dağlarda, akşamın 
soğuk havasında inkaların taş bloklarının etrafında dolanır- 
ken, Köylü Derneği bürosunun önünde yerlilerin sessizce stra- 
ya girdiği uzun kuyrukları fark edebilirdi. O tarihlerdeki başa- 
rılı köylü isyanlarının en heyecanlısı, La Convención vadilerin- 
de, o zamanlar bile Güney Amerika'ya gelen turistlerin bildiği 
Machu Picchu harikasının aşağısında çıkmıştı. inkaların muh- 
teşem yerleşiminden yirmi-otuz kilometrelik yolculukla demir 
yolu hattının sonuna geldikten sonra birkaç saat daha kamyon- 
ila gidince il merkezi Ouillabamba'ya ulaşılıyordu. Dışarıdan 
buraya dair yazılan ilk yazılardan biri bana aittir.” İyi gözlem- 
leyen bir tarihçi için, özellikle toplumsal tarihçi için sıradan ilk 
izlenimler bile aydınlatan bir keşif teşkil ediyordu. f...|: Tari- 
hi aşina ama kendisi bilinmeyen bu dünyayı araştırmamak ne 
mümkündü? Bir-iki hafta sonra, Bolivya sokaklarındaki muaz- 


3 Bkz. 14.Bölüm “Peru'da Bir Köylü Hareketi”. 
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zam pazarlarda, saçları kalın kalın örülmüş, melon şapkalı ünk- 
naz Aymara kadınlarının sonu gelmeyen tezgâhları arasında 
dolaşırken kararım kesinleşti. 

Kolombiya, Latin Amerika dışında kimsenin neredeyse varh- 
ğından bile haberdar olmadığı bir ülkeydi. İkinci büyük keşfim 
orası oldu. Kâğıt üzerinde iki partili anayasal temsili demokra- 
si modeliydi; askeri darbelere ve diktatörlüğe tamamıyla bağı- 
şık gibi olan bu ülke 1948'den sonra Güriey: Amerika mir tiez- : 
bahasına döndü. Bu dönemde Kolombiya da Kaba cinaye t 
nı yüz binde elliyi aşıyordu, ama bu orân'bile 20; yüzyıl sonu 
da Kolombiya'daki öldürme şevkini tam olarak yansıtmıyor. mii 
[...] Kolombiyalı gazeteciler çiftliklerde ve otobüslerde vuku © 
bulan —şurada on altı ölü, orada on sekiz, burada yirmi dört gi Si 
bi- küçük katliamlar için genosidio (soykırım) terimini kulla 
nıyorlardı. Katiller kimdi, maktuller kimdi? “Savulima Bakan 
lığı sözcüsü failler hakkında kati bir malümat verilemieyece 
ni açıkladı; zira [Santander] bölgesinde semtler (veredülar) iki 
geleneksel parti taraftarlarının ‘kan davalarından zaten: mü 
tazaman etkilenmektedir.” Kastedilen Liberal Parti ve Muhafa- `. 
zakâr Parti'dir. Garcia Márquez okuyanlar Kolombiya'daki her 
bebeğin aile ve mahalle aidiyetiyle bu partilerden birinin taraf- 
tarı olarak doğduğunu bilir. 1948'de başlayan, La Violencia di- 
ye anılan iç savaş dalgası, resmen çoktan sona ermiş olduğu o 
“sakin yıl”da” bile neredeyse on dokuz bin kişiyi götürdü. Ko- 
lombiya, liberal demokrasi içinde tedrici reformların toplum- 
sal ve siyasi devrime tek alternatif olmadığının, hatta en makul 
alternatifi bile olmadığının kanıtıdır. Reformların başarısız, ta- 
mama ermeyen devrimlere bile alternatif olamayabileceğini ka- 
nıtlamaktadır. Toplumsal devrim gerçekleştiremediği için Kå- - 
mu hayatında her yerde daimi bir şiddetin batağına imi bir ; 
ülkeydi keşfettiğim. 

Yiolencig'da kavga konusunun ne olduğu belli değildi. Ülke: e 
ye vardığımda şansıma bu konuda ilk önemli araştırma B as 


4 Bkz. 29. Bölüm “Şiddet Batağında Kolombiya”. e 
5 Hobsbawm muhtemelen Latin Amerika'ya ilk gittiği 1962 imi kastetmekke. . 
dir—ç.n. N 
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landı. Yazarlarından, dostum sosyolog Orlando Fals Borda sa- 
yesinde Kolombiya'nın sorunlarını öğrenmeye başladım. Aslın- 
da o tarihte Violencia'yı en esaslı inceleyen kişinin Katolik bir 
rahip [Germán Guzmán] olduğuna dikkat etmedim. Violen- 
cia'nın toplumsal yan etkileri üzerine genç papaz Peder Camilo 
Torres'in öncü araştırmalarının da daha çok üzerinde durabilir- 
dim. Ülkeyi kuran geniş ailelerin birinden olan Peder çok yakı- 
şıklıydı ve oligarşiye mensup birçok genç kadını hüsrana uğrat- 
tığı rivayet ediliyordu. Birkaç yıl sonra, toplumsal radikal Kur- 
tuluş Teoloji'sini başlatan Latin Amerikalı piskoposlar konfe- 
ransının Kolombiya dağlarında yer alan Medellin şehrinde dü- 
zenlenmesi tesadüf değildi; o tarihlerde Medellin hâlâ tekstil 
girişimcileriyle tanımıyordu ve uyuşturucu ticaretiyle ünlenme- 
mişti. Camilo ile birkaç sohbetim oldu; o zaman tuttüğüum not- 
lara bakılırsa kendisini ciddiyetle dinlemişim. Ama o tarihler- 
de, üç yıl sonra, «varlığı hâlâ devam eden- Ulusal Kurtuluş Or- 
dusü'ndaki Fidelista gerillalara katılmasına yol açan sosyal ra- 
dikalizme ulaşmasına daha epey yolu vardı. 

Violencia hengâmesinde, Komünist Parti; Vaaia Par- 
tili, bazen da Liberal Partili katillerle karşılaşmak istemeyen 
köylülerin sığınabileceği “silahlı öz savunma bölgeleri” ya da 
“bağımsız cumhuriyetler” teşkil etmişti. Bu bölgeler zaman- 
la, FARC'ın dişli gerilla hareketinin üsleri haline geldi. Bu tür 
“kurtarılmış” bölgelerden en ünlüleri olan Teguendâina ve Su- 
mapaz; harita üzerinde Bogotâ'ya epey yakındı; ama bölge dağ- 
lık olduğundan mesafe, atla ve katırla uzun ve meşakkatliydi. 
Örneğin kahve üretilen haciendalar mıntıkası Viotâ'da 1930'lu 
yılların reformcu ortamında köylüler malikânelere el koymuş 
ve mülk sahipleri de el çekmişlerdi. Violencia esnasında asker- 
ler Viötâ'dan uzak durduğundan köylülerin savaşmasına gerek 
olmadı. Halk, faaliyetlerini Parti'nin gönderdiği sabık bira fab- 
rikası işçisi- bit görevlinin gözetiminde yürütüyor; kahve ürü- 
nünü sükühet içide mutat tacirler aracılığıyla dünya piyasala- 
rına sürüyorlardı: Sumapaz dağları ise özgür kadmların ve er- 
keklerin öncülük yaptığı bir bölgeydi ve yerel bir köylü önder 
tarafından yönetiliyordu. Juari de la Cruz Valera, şair Gray'in 
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meşhur ağıtında acıyarak, “sessiz yüz karası bir Milton ... ken- 
di ülkesinin kanı eline bulaşmamış bir Cromwell” diye tasvir 
ettiği kaderden kaçmayı başarmış, yetenekli nadir köylüler- 
den biriydi. Zira de la Cruz ne sessizdi, ne de barışsever. Suma- 
paz'a önderlik ettiği mücadele hayatında, Liberal, Gaitân taraf- 
tarı, komünist, başlattığı toprak hareketinin önderi ve devrim- 
ci liberal olarak temayüz etmişti; tereddütsüz daima halktan 
yanaydı. 19. ve 20. yüzyıllarda insanlığın kurtuluşunda büyük 
rol oynayan harika köy öğretmenlerinden birinin elinden tut- 
masıyla, de la Cruz, kitap okuyan ve pratiğe kafa yoran bir dü- 
şünür olmuştu. |...| Siyasi öğrenimini Victor Hugo'nun Sefiller 
romanından almıştı. Bu kitabı daima yanında bulundurur, ken- 
di durumuna veya siyasi duruma tekabül eden kısımları işaret- 
lerdi. Marksizmi -bildiği kadarını- daha sonraları, şimdilerde 
unutulmuş, İngiliz SSCB hayranı Canterbury Başrahibi Hew- 
lett Johnson'un? yazılarından öğrenmişti. Johnson'un yazılarını 
da, Kolombiyalı komünistlerden temin etmişti. Komünistlerin 
toprak devrimi üzerine görüşleri de la Cruz'un hoşuna gitmiş- 
ti, Devletin güvenlik güçlerinin erimi dışında olan bölgesi üze- 
rinde iktidarı ve nüfuzu uzun yıllar kabul edildi, hatta meclis- 
te bölgesini temsil etti. |...| Daha sonra, Kolombiya devleti ile 
FARC gerillaları arasındaki ateşkes müzakerelerinin ilki onun 
mıntıkasının hinterlandında yapıldı. 

Kolombiya'ya ilk geldiğimde, Latin Amerika'daki gerilla ha- 
reketlerinin en dehşetlisi ve dayanıklısı olan FARC henüz ku- 
rulmamıştı. FARC'ın —yine yerelde yetişmiş bir köylü olan- kı- 
demli komutam Pedro Antonio Marin (“Manuel Marulanda”), 
o tarihlerde Güney Tolima'da komünistlerin ajitasyon ve öz sa- 
vunma kalelerine bitişik dağlarda faaldi. Kolombiya devleti, 
ABD'li uzmanların geliştirdiği yeni kontrgerilla taktiklerini ko- 
münistlere karşı denemeye girişerek gerillaları Marguetalia'da- 
ki üslerinden çıkardığı zaman FARC kuruldu. Birkaç sene son- 
ra 1980'lerin ortalarında, kahve üretilen Chaparral municipiö- 


6 Hewlett Johnson (1874-1966): Anglikan Kilisesi'nde başrahipti. Meslek haya- 
tı boyunca Sovyet Sosyalist Cumhuriyetler Birliği'ne sebatlı desteği yüzünden 
Kızıl Başrahip lakabıyla aruldı — ç.n. 
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sunda komünist gerilla faaliyetinin başladığı yerde birkaç gün 
dostum Pierre Gilhodes'un evinde misafir olmuştum — Pierre 
orada evlenip yerleşmişti. FARC iyice güçlenmiş, kentin etra- 
fındaki dağlarda varlığını sürdürüyordu. [...] 

Kolombiya'dan dönüşümde (1963'te| bu ülkede “Meksika 
Devrimi'ndeki bazı dönemler hariç tutulursa, yakın tarihte batı 
yarıküresinde (gerilla, eşkıya veya öz savunma birlikleri şeklin- 
de) görülen en büyük silahlı köylü hareketinin” ortaya çıktığı- 
m yazdım.” Tuhaftır, Güney Amerika'da ve dışında o zamanki 
müfrit solcular bu gerçeği ya görmedi ya da küçümsediler, Öne 
sürdükleri gerekçe, bu köylü hareketinin gelenekçi bir Ko- 
münist Parti'yle bağlantılı olmasıydı. Asıl nedeni, Küba Devri- 
mi'nden esinlenenlerin Latin Amerikalı köylülerin silahlanma. 
ya nasıl sevk edilebileceğini anlamamaları veya anlamak iste- 
memeleriydi. Nitekim bu solcuların Guevara tarzı köylü ayak- 
landırma girişimlerinin tümü büyük hezimetlere uğradı. 

4 

1960'lı yıllarda Latin Amerika uzmanı olmak zor değildi. ABD 
dışındaki basın ve üniversiteler bölgeyle fazla ilgilenmezken 
Fidel'in zaferi bölgeye muazzam bir ilgi uyandırdı. Bu bölgenin 
uzmanı olmaya niyetlenmemiştim, ama 1960'larda ve 1970'le- 
rin başında bir de baktım bölge üzerine konferanslar veriyor, 
New York Review of Books ve başka yayınlar için yazılar kale- 
me alıyorum. |... Sonra oraya her on yılda birkaç defa gider ol- 
dum. [...] X 

Yine de Latin Amerika uzmanı olmaya gayret etmedim ya da 
__ kendimi öyle görmedim. Biyolog olarak Darwin için olduğu gi- 
bi benim için de bir tarihçi olarak Latin Amerika'nın açığa çı- 
kardıkları bölgesel değil geneldi. Bir tarihsel değişim. laboratu- 
varıydı; ekseriya beklenenden farklıydı; benimsenmiş hakikat- 
leri çürüten bir kıtaydı. Tarihsel dönüşümün son süratle cere- 
yan ettiği bir bölgeydi. Çiftlik kurmak için ormandaki ilk ke- 
simden köylülerin ortadan kalkmasına; dünya piyasalarına ta- 
runsal ürün ihracatının artıp azalmasından devasa kentlerin 


7 Biz. 6. Bölüm “Kolombiya'daki Devrimci Durum” ve 7 “ Kolombiya da Şidde- 
tin Ânatomisi”. i ; a 
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patlarcasına büyümesine kadar birçok dönüşüm bir insanın 
ömrünün yarısında gözlenebiliyordu. Sâo Paulo gibi bir mega- 
İopoliste New York'takinden bile daha umulmadık bir göçmen 
nüfus karışımı gözlenebiliyordu: Japonlar ve Okinawalılar, Ca- 
labrialılar, Suriyeliler, Arjantinli psikanalistler ve hatta tabela- 
sında gururla “CHURRASCO TIPICO NORCOREFANO” (Ti- 
pik Kuzey Kore Izgaraları) yazan bir lokanta. On yılda Mexico 
City'nin ikiye katlandığı; Cuzco sokaklarında geleneksel kıya- 
fetli yerlilerin yerini modern (“cholo”) kıyafetli insanların aldı- 
gı bir bölgeydi. 

Bunlar ister istemez dünyanın diğer bölgelerine bakışımı de- 
giştirdi; en azından “gelişmiş” ve “Üçüncü” dünyalar arasında- 
ki sınırı, bugün ile geçmiş arasındaki sınırı yok etti. |...) İlk ba- 
kışta inanılamayacak olaylara anlam vermeye zorladı. Tarihsel 
durumlarda ortaya çıkabilen çeşitli alternatif akıbetler sergili- 
yordu ki “karşı-olgusal” spekülasyonla bunlar öngörülemez- 
di: Sağcı başbuğların işçi hareketlerine ilham vermesi (Arjan- 
tin, Bolivya), faşist ideologların solcu maden işçi sendikasıyla 
elbirliği edip devrim yaparak köylüye toprak dağıtması (Boliv- 
ya), dünyada ordusunu lağveden tek devlet (Costa Rica), yol- 
suzluğu ile maruf tek partili bir devlette Kurumsal Devrimci 
Parti'nin kadrolarını üniversite öğrencileri içinde en devrimci 
olanlardan devşirmesi (Meksika). Üçüncü Dünya'dan göçmen 
çocuklarının devlet başkanı olabildikleri ve Arapların (“Turco- 
lar”) genelde Yahudilerden daha başarılı olduğu bir bölge. 

Ama Machu Picchu'nun arkasındaki patikada biten yaba- 
ni çilekler gibi, bu olağanüstü kıtanın Avrupalılara beklenme- 
dik aşina yönleri vardı. Akdenizlileri tanıyan ben yaşta birinin. 
boz renkli Plate Nehri çevresindeki ahaliyi, iki-üç kuşak 
yunca sığır etinden kocaman porsiyonlar yiyegelmiş'i 
lar olarak teşhis etmesinden ibaret değildi bu aşinalı 
lerde yaygın olan maço şerefi, utanç, cesaret, dosta sadak: 
ğerlerini ve oligarşik toplumu Avrupa'daki misallerin 
maktan da ibaret değildi. (Graham Greene'in Our M 
vana romanında tasvir ettiği temel sınıf âyinmı, yani 
edilebilir” alt sınıf ile “işkence edilemez” üst sinif ayı 


cak 1970'lerde seçkin ailelerden genç devrimcilerle askeri hü- 
kümetletin çatışmalarından sonra -en azından birkaç ülkede- 
terk edildi.) Avrupalılar açısından kıtanın en az bildik yönle- 
ri bile tarihçilerin bildiği Katolik Kilisesi ve İspanyol sömürge 
sistemi gibi kurumlarla bağlantılıydı ya da ütopik sosyalizm ve 
Auguste Comte'un İnsanlık Dini gibi 19. yüzyıl ideolojileriyle 
alakalıydı. Bu bağlantılar, kurum ve ideolojilerin Latin Ameri- 
ka'daki başkalaşmasına dikkat çekiyor, hatta abartıyordu; aynı 
zamanda dünyanın başka bölgeleriyle ortak yönlerini de göste- 
riyordu. Latin Amerika, karşılaştırmalı tarih çalışanlar için bir 
hazineydi. 

Kıtayı keşfettiğimde, 20. yüzyılın en karanlık dönemi, askeri 
diktatörlük, devlet terörü ve işkence dönemi başlamak üzetey- 
di. |...) 196'te Brezilya'da generaller iktidara el koydu; 70'li 
yılların ortasina geldiğimizde Karayip kıyısındaki ülkeler hariç 
Güney Amerika'nın tümünü askerler yönetiyordu. Meksika ve 
Küba haricindeki Orta Amerika cumhuriyetleri, 1950H yıllar- 
dan beri CIA tarafından ve ABD'nin müdahaleleriyle yâ dâ teh- 
didiyle demokrasiden korunmaktaydı. Latin Amerikalı siyasi 
mülteciletden bir kısmı batı yarıküresinde mültecileri körüyan 
birkaç devlette —Meksika'da, 1973'e kadar Şili'de— toplanmış, 
bir kısmı Kuzey Amerika'ya ve Avrupa'ya dağılmıştı: Brezilya- 
llar Fransa'ya ve İngiltere'ye, Arjantinliler İspanya'ya; Şilililer 
ise her yere. (Birçok Latin Amerikalı entelektüel Küba'ya ziya- 
retlerde bulunmakla birlikte, pek azı orayı sürgün yeri olarak 
seçti.) Arjantinlilerin tabiriyle “goriller devri”, üç gücün karşı- 
laşmasının sonucuydu. Biri yerel oligarşilerdi. Bunlar köyde ve 
kentte giderek hareketlenen alt sımflann ve bu kitlelerin bës- 
belli hoşuna giden halkçı radikal siyasetçilerin tehditleri kar- 
şısında ne yapacağını bilemiyorlardı. Orta sınıftan genç solcu- 
lar Fidel Castro'yu örnek ve ondan ilham alarak, kıtanın silahlı 
gerilla eylemiyle tetiklenen devrimler yapılacak kıvama geldi- 
ğini sanıyordu. Washington'ın saplantıh komünizm korküsu- 
nu Küba Devrimi doğrulamış; 70'li yıllardaki Vietnam hezite- 
ti, petrol bunalımı ve Afrika'da SSCB'ye Yenin devrimler aoi 
yenilgiler bu korkuyu pekiştirmişti. l 
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Ben de kıtayı zamat: zaman » ziyaret eden bir Marksist olarak 
bu işlerin içine girdim. Burada A dan farklı olarak- dev- 
rime hem ihtiyaç hem de itakâ te) ni için devrimci ha- e 
rekeilere taraftardım. ama aşırı solcuların | çoğünü eleştiriyor 


devrimcilerine karşı ikinci tercihi savuhur konumda büldü 
[...] Aklımda Peru'da General Velâsco Alvarado' nün (196: 
1976) reformcu askerleri vardı. İlan ettikleri “Peru Devrimi”ni 
yazılarımda anlayışla, ama akıbetinder kuşku duyarak takip B 
ettim. ? Peru Devrimi ülkedeki büyük haciendaları kamulaştir-. `` 
dı. Bu hükümet And Dağları'ndan göçüp kıyılara, kentlere ve 
modern hayata karışan, Quechua konuşan yerlileri, yani Peru- 
lu büyük kitleleri potansiyel yurttaş olarak tanıyan ilk rejimdi. 
Zavallı fakir ülkede başka herkes başarısızlığa uğramıştı. 1958- 
1963'te muazzam toprak işgal hareketiyle toprak sahibi oligar- 
şinin mezarını kazan köylüler de başarısızdı çünkü oligarşi- 
yi nasıl defnedeceklerini bilememişlerdi. Başka kimse eyleme 
geçemediği ya da geçmek istemediğinden generaller hareke- 
te geçmişti. (Onların da başarısız olduğunu kaydetmem lazım. 
Ama halefleri daha da kötü çıktı.) 

Guevara'nın, tropikal hudut bölgelerindeki küçük grupların 
eylemiyle devrim yapmak yolundaki intiharvari hülyasının çok 
destek gördüğü o devirde, Latin Amerika'da ve dışında popüler 
olacak bir çizgi değildi benimki. Lima'da San Marcos Üniversi- 
tesi'ndeki |...) öğrencilerden iyi bir kabul görmemem bundan 
olsa gerek. Zira dağdan göçmüş yeni cholo orta sınıftan gençle- 
rin ideolojisi, en azından mezun olana kadar, türlü çeşitleriy- 
le Maoculuktu. 

Peki Şili'de ümit yok muydu? |...| 1971'de bir Peru ziyaretim 
esnasında Şili'ye gittim. Demokratik bir seçimle herkesi (Allen- 
de'yi de) şaşırtarak iktidara gelen ilk sosyalist hükümetin birin- 


- 8 Bkz. “Latin Amerika'da Gerillalar” (1970) ve “Latin Amerikalı Gerillalar: Bir 
Araştırma” (1973). 


9 Bkz. 24 Bölüm “Generallerin Devrimciliği” 25 “Peru'daki Gelişmeler” ve 26 
“Peru: Kendine Özgü Devrim”. 
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ci yılı üzerine bir rapor yazdım." Hükümetin başarılı olmasını 
canı gönülden arzulamakla birlikte, pek şansı olmadığını kabul 
etmek zorunda kaldım. “Sempatimi hiç hesaba katmayarak” 
başarı ihtimaline ikiye bir oynadım. 

[...] 

Latin Amerika solu üzerine tartışmalar 1970'lerde işkenceci- 
lerin zaferiyle teorik hale geldi; Orta Amerika'da ABD'nin des- 
teklediği iç savaşla ve askeri rejimlerin gerilemesiyle daha da 
teorik oldu; komünist partilerin çöküşü ve SSCB'nin sona er- 
mesiyle tamamen gerçek dışı hale geldi. Eski tarz silahlı geril- 
la eylemine tek ciddi girişim herhalde “Aydınlık Yol”du;"' fi- 
kir babası Ayachucho Üniversitesi'ndeki Maocu bir müfrit ho- 
caydı. 1970'lerin sonunda şehri ziyaret ettiğimde örgüt henüz 
silahlanmamıştı. Kübalı hayalperestlerin 1960'larda yapmakta 
feci şekilde bâşarısızlığa uğradıklarını “Aydınlık Yol” yaptı, Pe- 
ru kırsalında silahla ciddi siyaset yapılabileceğini gösterdi ama 
—en azından benim gibilerini— bunun hedefine ulaşmaması ge- 
rektiği kanaatine sevk etti. Nitekim ordu, Senderistaların:(Ay- 
dınlık Yolcular) kızdırdığı bir kısım köylülerin ya ha- 
reketi mutat vahşetiyle bastırdı. 

Buna karşılık kırsaldaki gerillalar içinde en zorlü've yënilmez 
olan Kolombiyalı FARC, serpildi, büyüdü. FARG; şiddete bat- 
mış ülkede devlet güçlerinden başka mecburen uyuşturucu sek- 
törünün silahla donanmış adamlarına ve toprak ağalarının vah- 
şi “milislerine” karşı da mücadele etti. Devlet başkanı Belisario 
Betancur (1982-1986) gerillalarla müzakere yoluyla, çatışmayı 
sonlandırma politikasını başlattı. O zamandan bu yana müzake- 
Teler aralıklarla devam etmektedir. Belancur, -en azından ken- 
disiyle ettiğim sohbetten edindiğim intiba itibarıyla- ABD'nin 


10 Bkz. 27: Bölürn “Şili: Birinci Yıl”. > 

11 Peru Komünist Partisi (Partido Comunista del Perú), Aydınlık Yol (Sehidero 
Luminoso) diye de bilinir, 1960'larda Abimael Guzmán önderliğindeki Perulu 
Komünist Parti, Kızıl Bayrak” tan (Partido Comunista Peruano - Bandera Roja) 
1980'de Peru'da silahlı mücadeleye başladı. 1997'de Guzinân'm ve ve halef Öscar 
Ramírez Durand'ın (d. 1953) 1999'da yakalarimalarıyla hareket parçalandı ve 
söndü — ç.n. 
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kuklası olmayan, toplumsal fikirli uygar bir Mülüafazakâr Pa 
li bir entelektüeldi. İyi niyetliydi; çabalarıyla en azından g 


hareketlerinden birini, entelektüellerin gözdesi olan M-19'u si: 
lahh mücadeleden vazgeçirmeyi başardı. |... | FARC da anayasal — 


çerçevede siyaset yapmaya razı oldu. Geçmişte Liberal Parti ile | - 


Muhafazakâr Parti'nin hâkimi olduğu siyasal sahnede seçimler- ` n 


de bir türlü solcu bir parti ortaya çıkamamıştı; FARC'ın kurdu- 
ğu “Yurtsever Birlik” bu işlevi görecekti. Büyük kentlerde çok 
başarılı olamadı. Kırsalda ise, silah bırakmış üyelerinden 2.500 
kadar belediye başkanı, belediye meclis üyesi ve faal parti üyesi 
öldürülünce FARC silahı seçim sandığına değişmekte, haklı ola- 
rak isteksiz davranmaya başladı. |...| 


ilk defa havaalanlarına indiğimden bu yana geçen kırk küsur 
senede Latin Amerika'da neler oldu? Beklenen ve bölgedeki 
birçok ülkede ihtiyaç duyulan devrim gerçekleşmedi. Devrim- 
ci çabaları ülke orduları ve ABD bastırdı, ama onlar kadar yerel 
zaaflar, bölünmüşlük ve yeteneksizlik de köstekledi. Bundan 
sonra da devrim olacağı yok. Küba Devrimi'nden beri uzaktan 
ya da yakından izlediğim siyasi deneylerden hiçbiri önemli bir 
kalıcı fark yaratmadı. 

Bunlardan sadece ikisi kalıcı etki yapabilecek gibi görünü- 
yor, ama hüküm vermek için çok erken. Bunlardan -eski kı- 
zıllari sevindirecek- birincisi, Brezilya'da İşçi Partisi'nin (Par- 
tido dos Trabalhadores, PT) 1980'de kuruluşundan beri ülke- 
de yükselmesidir. Partinin başkanı ve devlet başkam adayı “Lu- 
la” (Luis Inâcio da Silva) herhalde dünyada bizzat sanayi işçisi 
olan tek işçi aşkanıdır. 1914'ten evvel Avrupa'da ortaya 
çıkan klasik; sosyalist. kitle işçi partisi ve hareketinin yakın za- 


â çarpıcı bir diğer dönüm noktası ise 
n (Kurumsal Devrimci Parti) yetmiş 
sona ermesidir. Ne yazık ki bundan, 
kacağı belli değildir. 
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Neticede Latin Amerika'da siyasal hayat eskiden beri ne idiy- 
se, aynı bildik manzara devam ediyor. Bütün bu devletlerde 
yükseköğrenimde görülen büyük artış dışında, kültürel hayat- 
ta da manzara ayrudır. Dünya ekonomisinde, son yirmi yıl için- 
de vuku bulan büyük buhranlarda sarsılmadığında bile Latin 
Amerika'nın rolü figüranlıktan ibarettir. Siyasette, Tanrı'dan 
eskisi kadar ırak ve ABD'ye eskisi kadar yakındır. |... Yarım 
yüzyıldır gazeteciler ve akademikler geçici siyasi eğilimlere ba- 
kıp bunları daimi tedrici dönüşümler olarak yorumladılar an- 
cak bölge bu süre içinde değişmedi: Anayasalarla ve hukukçu- 
larla dolu ama siyasi pratiğinde istikrarsız. Bölgede tarih bo- 
yunca devletler topraklarında olup bitene hâkim olmakta zor- 
luk çektiler, hâlâ da çekiyorlar. Ahalinin, yöneticilerin istedik- 
leri şekilde oy vereceğine güven olmadığından onlar, eşraf eliy- 
le kontrolden, patronajdan, yolsuzluktan, bazen “halkın baba- 

1” demagojisinden tutun da askeri yönetime kadar çeşitli yön- 
kel i temsili demokrasinin mantığından kaçınmaya gayret 
ettiler. Bunların hepsi hâlâ ellerinin altındadır... $ 

Ne var ki geçen kırk yılda bir toplumun tümüyle dönüştü- 
günü gözledim. Latin Amerika nüfusu neredeyse üç katına qk- 
tı. Büyük ölçüde ıssız, esas itibarıyla tarımcı bu kıtada, .köylüle- 
rin çoğu yitti. Köylüler, ancak 19. yüzyılda İrlandalıların ve İs- 
kandinavların göçleriyle kıyaslanabilecek ölçeklerde büyük şe- 
hirlere ve Orta Amerika'dan ABD'ye göçtüler; hatta Endülüs'te 
hasatlarda çalışan Ekvadorlular gibi, okyanus ötesine yerleşti- 
ler. Göçmen döviz transferleri büyük modernleşme hayallerini 
ikame etti. Hava yoluyla seyahatin ve telefonla iletişimin ucuz- 
laması yerelleşmeyi tasfiye etti. 1960'larda tahayyül edilemeye- 
cek hayat tarzlarını 1990'larda gözledim: Kısmen ABD'de kıs- 
men Ekvador'da yaşayan, New York'ta taksi şoförlüğü yapan, 
eşi memlekette matbaa işleten Guyaguilli adam; tatilde kamyo- 
netlere doluşarak California'dan veya Texas'tan Jalisco'ya ya da 
Oxaca'ya dönen (yasal ya da kaçak) Meksikalı göçmenler; Los 
Angeles'ın Orta Amerikalı göçmen politicolar!? ve sendikacılar 
kentine dönüşmesi. Latin Amerikalıların çoğunun halâ fakir 


12 Politikacı. İspanyolcada aşağılayıcı bir çağıışımı vardır — ç.h. - b 
456 


olduğu doğrudur. Latin Amerika ülkeleri içinde gelir eşitsizli- 
ği arttığı gibi kıta, uluslararası karşılaştırmada da gerilediğin- 
den, son yirmi yıldaki iktisadi bunalımların tahribatını sayma- 
sak dahi nüfusun çoğunun 2001'de, 1960'lar başlarına nispetle 
yoksullaştığı kesin gibi görünüyor. Gayrisafi yurt içi hasıla iti- 
barıyla Brezilya'nın dünyada sekizinci, Meksika'nın da on altın- 
cı büyük ekonomi olmasına karşılık, kişi başına gayrisafi yurt 
içi hasılada bunlar elli ikinci ve altmışıncı sıradalar. Dünyada- 
ki sosyal adaletsizlik sıralamasında Brezilya en başta yer alıyor. 
Ne var ki, Latin Amerika'daki yoksul insanlardan, yeni bin yı- 
hn başında hayatını ninelerinin dedelerinin, hatta anne-babala- 
rınınkiyle kıyaslaması istense, birkaç sorunlu yer dışında, ço- 
gunluk muhtemelen iyileştiğini söylerdi. Ama ülkelerin çoğun- 
da yoksullar hayatın daha belirsiz ve daha tehlikeli hale geldi- 
ğini de belirtebilirler. 

Söylediklerinin doğruluğunu onaylamak, onaylamamak ba- 
na düşmez. Nihayetinde kırk yıl önce aramaya çıkıp keşfetti- 
čim Latin Amerika, onlar, |...) 
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